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Fortalen. 

Fyrſte Regementes begyndelſe vaar paa det neſte 
fler vndergaait / Och eders Naade nu haffuer 
hiulpit paa Benene igen / Och det ſamme Runs 
delige forſorgit met frSme od) lærde Mend / Saa 
åt cders K. M. och Danmarcks Rige haffuer 
der vdaff Dris od) ære/ Tifligeft mange Vdlend⸗ 
(te och Indlendſte gaffn och gaat. 

Sancte Knud bleff faar hans gudeligheds 
ſtyld och gode mening i hiel flagen at han ville 
komme Almuen tilattinde2c. Her maatte ieg vel 
flere fromme oc gudfryctige Konger oc Herrer op 
regne ſom vel haffue hafft ſtor attraa / begering oe 
vilge at hielpe / frẽme od fordre den ſande och ret⸗ 
te Guds dyrckelſe / men de haffue dog icke lenger 
kommit der met / end deres Biſper Muncke och 
Preſter vilde dennem tilſtede 2c. | 


KæreMaadinfte Herre I det at ieg fattige 


Wand vår Sandhed haffuer forfarit aff Rige 
od fattige” aff lerde och vlerde Tiſligeſt och ſelff⸗ 
ne perſonlige gigenſynlige feet / huor aluorlige 
eders K. M. hantheffuer Beſtytter och beſter⸗ 
mer / Guds hellige ord od) hans ords tienere/ fag 
at eders K. M. vden alt ſmeger och fErømpteri 
maa ſcriffues oc) ſettes Blant de fromme och gud⸗ 


fryctige Konger och Dommere ſom haffue ve⸗ 


rit vdi Iſrahel och icke eniſte blant de fromme och 
gudelige Boenger vd Danmarck. Wi — 
FS — en me⸗ 


— — sø 
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ø Fortalen. * 
— Donmmerens Bog 6. Cap. at Gideon fick Befa⸗ Dom: c· 
— ling aff Herren at han ſkulle ſonderbryde Baals 
ind, Altere/ form harde hans Fader til / od) han (bulle 
ge hi omhugge alle Træ och Dufte ſom ſtode hos fame 
—* me Altere/ Gideon befryctede ſig faar hans Fa⸗ 


Se Dad ders hus och faar Almuen / derfaare thorde han 

idun det icke gorre om Dagen/ Men om natten giorde 

da (Ås han dog Herrens befaling / Der almuen ſoe at 

Mt Dar vie Alterit var nid brøt / och fornomme at Gideon | 
A haaffde det giort/ Daa bleffue de ſaare fortorne⸗ 
fyrer ep de och løbbe met (for grumhed / haſtighed od 3 
ng vrede til hans Fader Joas at han (tulle offuerant⸗ Ioas. | 
mere uorde dennem Gideon ſom haffde Brøt Baals or ER 
ide langer Altere / Joas ſuarede dem od ſagde / Jeg ſiger HE 
ſunde od eder huo fom naagit oprør begynder eller anret⸗ | 


ter / Eller huo om denne Baal tretter / det (tal 
tegtattige koſte hans liff / Er Baal en Gud dag heffner han 


talt Kig fig vel ſelffue / denne Gideon ſlo met Tryhundre⸗ 
rede? de Mend den gantſte Medianiters hob huilken 


ike + 


ve uluorige var vtallig/ her om ydermere i Dommerens Bog Iudicum 7» 
echbeſte ſom haffuer lyſt at leſe. 

renere” ſ Joſue fick befaling effter Moſe død aff Her⸗ 

feonpin ren / at føredet Iſrahelſte Folck offuer Jordanen 

meochgnd⸗ at indtage det Land ſom Herren haffde giffuit 

hafne vd dennem / huilket han ocſaa giorde / han gick met 

MANI alt hans fold tør igennem Jordanen han lod ble⸗ 

ſerd fer i ſine Baſſuner och aff ſamme liud fislde de Mu⸗ 

— —* re ſom 
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Fortalen. 
re ſom ſtode om Jericho / Rahab och hennes Sar 
der och Moder/ och hennes Brodre / bleffue eniſte 
befride thi hun haffde huſit och beſchyttid hans 
Forſpere / han. haffuer handlid och giort effter 
— befaling vnderlige ting / her om viere vdi 
oſua. 
Huad den fromme od) hellige Dauid haffuer 
handlit od giort finder man offuerflødelige vår 


Samuele / De Kongelige Bager och vdi Pſal⸗ 


tern. 

Salomon effterfulde ſin Fader Dauid vdi 
Regementid / Bleff offuermaades veldig / Han 
var begaffuit met Rigdom od) viſhed vdermes 
te end naagen Kong ſom leffuede paa Jorden/ 
han wolte at der bleff fag meget Solff vår Ihe⸗ 
ruſãlem (om ſtierner. Han Bugde Tempelit od) 
giorde vnderlige ting / han bleff dog paa det ſiſte 
forførd aff Fremede Quinder ſaa at han dyrckede 
Affguder / huad ſtraff hannem Gud / och hans 
hwo derfaare lod offuerkome / Staari den For⸗ 
ſte Kongelig Bog xj. Capittel. | 

Aſſa en Kong vdi Juda / Regerde xlj. agt 
offner Iheruſalem / denne Aſſa giorde det Her⸗ 
ven var teckeligt ſom hans Fader Dauid / han for⸗ 
dreff alle Hore Jeigere / han tog bort alle Affgu⸗ 
der ſom hans fedre haffde giort oc opret/ Her om 
ydermere i den Forſte Kongelig Bogs rv. 


apittel. 
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Joſia varen god Gudfryctig Kong / vdi 


hues tid at den Preſt Hiſtia fant Bogen igen vådt 
Herrens hus / J huilken Herrens Low var ſcreff⸗ 
yen ſom lenge haffde verit forkaſt/ aff huilket Kon 
gen meget glædes. Her om merei den anden Kon 


gelig Bogs xxij. Capittel. 


Nw fynes mig Aldernaadigſte Herre och 
Kong / och det findes ſant och viſt ieg fcriffuer/at 
vdi eders naades tid oc Regemente er igenfunden 
den rette Bog od Nagel ſom hører til Himmerl⸗ 
ges Arge huilkid er det ſande och Rene Guds ord, 
fom vår Mange aar haffuer verit forkaſt och 
glemt aff vaare falſte Predicanter och Hyrer/⸗ 
maa wel ſtke faar vaare ſynders ſkyld ete. Eders 
K. M haffuer oc met ſtor bekoſtning ladit pren⸗ 
fe od) berede den herlige ſtore Bibel vår hullken 
findes den gantſte hellige ſerifft Gud Alſommec⸗ 
tigſte til Loff pris od ere/ Och eders K. M. fat⸗ 
fige vnderdane til gode/trøft och hwſualelſe / Och 
haffuer eders K. M. met ſamme herlige Bog 
giort eders naade it Kuicht Teſtamente mere och 
bædre end naagen Kong ſom haffuer værit faar 
eders naade/ Endog at i eders Herre Faders tid⸗ 
ſalig i hukommelſe / begyntes forſt at Predickes 
Guds ſalige ord oc hellige Ruangelium. Oc høns 
AK. M. tilſtickede befol och tilſatte vdi hans Kon⸗ 
gerige od) Forſtedsmme Lerde Mend/ och F hri⸗ 
v elige 


mr — 


| 


Capit. 


fi. X. Bo. xxij. 




























Anm: Exempel. 


ILimo⸗ 
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Zeuſis. 
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Fortalen. 

elige Predicanter / och var der met en ret begyn⸗ 
* * ſom Dauid til det Tempel vdi Iheruſa⸗ 
lem / huilfit hans Sør Salomon endelige fuld⸗ 
bugde och beridde effter Guds befaling och vilge/ 


Saa gør eders K. M. och end nu daglige forbe⸗ 


drer bereder od) beſchicker / eders naades Herre 
Faders begynie Arbede Chriſtelige mening och 
vilge ſom Salomon giorde ꝛc. 

Koare naadigſte Herre wi haffue gantſte faa 
Bøger her vdi Danmarck pag vart Danſke maal 
vår huilcke eders K. M. eller andre kunde haffue 
lyſt at leſe / vden eniſte denne Bibel ſom nu er ſagt 
och naagle faa Poſtiller / Nwer dog icke vel mue⸗ 
ligt / at eders naade kunde ſtedſe och idelige lxſei 
den hellige ſcrifft ren haffue oc ſtundem behoff 
at forlyfte eders K. M. find och forſtand vår 
Hiſtorier od) andre houiſke verdflige Bøger ſom 
icke Ere mod Gud eller hans hellige ord / Thi aff 
Wange odhatftiligeBøger/ Far man annamme 
od) lære allehonde forſtand vnderuiſninger och 
læxrdomme / Til it Exempel ſetter ieg her den mer⸗ 
ckelige och kaaſtelige Malere Zeuſis/ huilken en⸗ 
gang bleff beſtillit aff naagle Rommere ſom kal⸗ 
ledes Crotoniate faar en ſtor och merckelig beſol⸗ 
ding oc ſum Pẽdinge / At han ſtulle male vdi Ju⸗ 
nonis Tempel it Billede ſom ſtulle vere den (førte 


Helena aff Greken lig vdi alle maade / Til ſligt it 
merckeligt 
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ypyortalen. 


merckeligt oc kũſteligt arbede at fuldkome begere⸗ 
de han/ at man hanne ſkulle tilſt ycke Mange deig⸗ 
lige veluoxne och ſmucke Jomfrwer / thi han mens 
te at vdaff flige leffuendes Billidder / ville han al⸗ 
ſombeſt bekomme hans arbeds rette form ſtick od 
maade / Och dentid at hannem mange ſlege deig⸗ 
lige Jomfrwer bleffue tilførde dit ſom han dens 
nem begerede / daa torde han icke betro fig at kun⸗ 
de aff en alleniſte bekome ſlig ſtick form och maa⸗ 
de met huilken han kunde fuldkome berede och til 
ende gørre hans begynte arbede/ Derfaare vdual⸗ 


de han ſig vdaff alle diſſe Jomfruer 7 Siw ber 


ſynderlige de alder Aadeligſte ſchaniſte och deig⸗ 
ügſte / hůilkes ſchsnhed var offuermaades ſtor od 
yfigelig / Affter diſſe Jomfrwer formerede⸗ 
malede och giorde han det alderſobtiligſte och 
fchønifte Billidde der naagentid var feet paa Jor⸗ 
den2c. Wilaſe och at Marcus Cicero felffue 
bekender at han icke eniſte aff en Bog eller aff fit 
egit hoffuit / Men aff mange och atftillige Søger 
haffuer bekommit hans veltalende tunge/ viſdom 
och ſtickelighet / huilken / han och ſien mange Men 
diſter haffuer met delit. 

Item Grekerne / tifligeft de Latinſte haffue 
vos til Exempel / ſcriffuit och efterlat mange her⸗ 
lige lærde Mends ſtickelige handel / leffnit och 


F 
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Fortalett. 
vide ſligt / Men at vor kunde offue och bruge ſligt 


vos fil nyt och gode / och der vdinnen effterfolge 


dennem etc. Quintilianus libro 10, Derfaare vil 
ieg icke Raade at naagen ſig alleniſte binder och 
forplichter til ene honde ting / ſig altid der effter at 
ville ſticke od holde / och effter intid andit / Thi 
det er fad gaat ſom vmueligt at effterfolge en haig 
och Merckelig Mands dygd och gerninger i alle 
maade och vår alle ſtycker och vilkaar/ Derfaare 
ſkal mand mange oc atſtillige gode Exempler ſted 
fe haffue faar oigen och vdi hukommelſe /At lige 
ſom Biir icke annamme/ bekomme / eller ſammen 
ſancke deres føde Honnig aff it Blomſter enifte/ 
Men aff mange od) atſkillige Blomſter/ vdi lige⸗ 
maade kan man ei helder mange och atſtillige go⸗ 
de lerdomme oc Exempler aff en Meſtere eller aff 
en Bogallene/ lære och faatte / Men aff range 
och atſkillige Bøger och ſcrifft ſammen lede och be 
kommeete. 

Her vdaff forſtaas nu endelige Naadigſte 
Herre at man aff mange och atſkillige Boger kan 
haffue ftørre och mere forſtand end aff en aleniſte 
denne verſlige handel / Politi och færd / anrgren⸗ 
des (Wen det gamle och Ny Teſtamente haffuer 
Guds Aand naade och gaffue rundelige nock i ſig 


ſelffue oc haffuer ingen andre Bøger behoff) Det⸗ 


fagre haffuer ieg nn denne Bog ſom paa Danſte 
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kolles eu Xceffue Bog/ eller Micke( Kaf och pat. 
Cyfte Reinicke fos fordanfelk. och fil de gude dan! 
* HG ure Prentede / ocg Prenlelig 
bitudgad/ Geh hattuer deulfvige Gud aff FU 
be (ynder ged godhed/ møl och tvunoit —X —2 
Va paffver vilfelige (elve om den Øffvæ- 
(le vere meter brugtt mig der tit / fa ſat omme 
(ae det (amme alf do une. Tyqi den RS kys fe 
am alåele var (Ex ulk 1 mg Uge (om sko 1 4, j ryg ; 
Slinleften miq ganlike uvitterligi / baftoer 1% 


Amnddliqe VUE anbembare / Och ——— (mu Et ef = 
her hang Gud denim uge vilge 0€ 
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och ak væren (aab det mig her UN U0AT unde 
FEE * e Reg dan Go 1384 ecq — 
Cr eq bet vder vdi —RXRX at der —*— — haff ⸗ 
de ble Eik ri handel tel Kab man (ka (om ieg 
var førft jeg blee giktt / Daa hadde veg alårt 
lagt mig [Ug vmage Wr ſtunder ele. Guo er 11 vctvig 
och Qod«r Gud, form gørmgen —F viden Mest 
øsamntnn (fe Loke / Praqſ seg re be Luig hed fa 
int (EUT. * 

ere * —R Kes — 
MU vil denne Bog form reg LÅETA MAAr & * EX 
Dante ted vilge och hent fe vaffuer fot — 
or en rivoα“Â (kencé oc ly an kku« — Uge ne —* 
— mag eller anden Koſtel u ec 
ma Guld Salt /Peoixx« 
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Nertalen 


Cen ker leg edexs AM. det fame (om mig Gud 
imt oq gift haffuer / ſom er denne Bog och en 
god anlge. ØU alle and (om hun henner faare 
ge komme, Belynderlage i (om Lorde ere, eger 
wa gandfke Im nel Ge 6. gemte, Om 4 ler uaagt £ 
finde / form icke er faa fkemnende ve vrydil ocy 
(myckit (om (ig agt: vtbe burde Eder (aa Pibrek och 
Mabrt at dgE Jeres Mand och ta (fuge han. tale 
040 vel [nnage / GÅ UL (ammane brø ft (om aff en (alteg 
vlerårr Mand kerlige forerage / oc fammmnie br j 
(om qode fromme Giſtae tree /ketlige | Ocbh Bø - 
derlige fmycke refforntere og Geget. CH 
Gud difſfuee (im gaffuer AUSESS (orme ——— 
A ci AN Van and, eter 1) ang Guido qmnteli Qe vilge / 
Det (anvme vil deg afE «er Ann AN — oe n⸗ 
darlrge gode MWenner / HoudEe — 


er αναα tolke oc (ie / acg aff min fattige for= 


MAL QETNK forkullede. ce & Ak Cy6arbatin dar 20 | 
Deo Gurtembrié RÅnmo SY. 


SE KR. M. 
rr Wnderdanc 


Jamen WMUAGER. 
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sin ON c 
nm AN Hw 


NM man 
W — (n 


It Sepyligt / Lyſteligt oc 
sim ytteligt Fabel om Vaffuens (ſom 
hear kaldis Reynicke SAT oc Michil Raff paa 
Muse Danfte ) mangfoldige Sund / Liſtighed oc 
Sa behendighed. Ocer ſamme Bog fuld 


É 


nm * aff Viſdom oc gode Exemple/ om 
stn alle Menniſtis væfen oc han⸗ 
J | del / Liſt Sund /Surg/ 
må! IV , 
Oc) tel: Behendighed/ 
ty Had / Affuend oc Vre⸗ 
nr de / ſom hær Figureris oc til kende giffuis. 
ligt lg ; 
Geroobenbaris oc den hemelige foꝛſtand 
gude ; omdette Fabels rette brug / met mange gode Ler⸗ Sabeens fo — | 
X domme oc vnderuiſninger /ſom ere alle Men⸗ ban | 
TANG niſte nyttelige 1 denne farlige tid. 
Ingen ſtal tencke ſaa ved ſig / 
Met denne tale meen han mig. 
De fromme menis ſlet intet met dette / 
De Onde ieg gerne vil vnderrette. 
ØEN — Findis naagen ber ſiger emod/ 


Den ſamme kan ieg icke acte god. BOR 
heſu Naffn ieg begynder at ſcriffue / 
— Alt Had oc Affuend faar darren vil driffue 
Va Retuiſhed vil ieg faft bolde ved mact / 

Oc mit eget nytte icke haffue act. 


nm. 


Fortalen 


— 
PU 


Å 


rr 
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— ofrorealen til Oaſeren. 


forborgen tale / oc vnderuiſning (effter 
Ariſtochelis lære Jer laſteligt at anname 
beretning / igennem bequemme Exemple. 
Oc end er der laſteligere oc ſmuckere / naar 
mand Viſhed / gode Seder / Menniſtelig 
leffnet oc omgengelſe anrarendes / ved lignelſer oc Creaturers 
recte verelſe betegner / oc til kende giffuer. Lige ſaa / ſom mand 

Forſogelſe teen « * ses dre ; s 
Srgefterinoe pil ſaae vdien Spegel den rette ting faar ſig affmalet oc conter⸗ 
gl ting, feit / Yder ar Menn iſtens leffnet / effter den naturlige tilbsy⸗ 
lighed / oc adſtillige Diuris rette verelſe / Fan ſticke oc regere 
ſig / lige ſom effter it leffuendes Billede. Ja den gantſte ſyn⸗ 
lige Verden / ſtal vere Menniſten til en tuct Skole / Thi al⸗ 
ting vdi bende ere forordinerede oc ſkickede aff Gudz / Viſdom 
oc Godhed. Derfaare elſtelige Laſere / er denne effterſcreffne 
Fabel / aff Reynicke Foſſeller Mickel Reff/ nu offuerſeet / oe 
paa vort Danſte Maal prentelige vdgaaet / Paa det at huer 
kan beſinde / forſtaa oc acte denne onde / bedragelige oc ſuige⸗ 
fulde Verden / met fir Suig/ falſt oc wtroſtaff/ Skuff oc Hin⸗ 

derliſtighed. 


Vdi dette Fabel fees oc (lige ſom ien Spegel) dett lon⸗ 
Denne Fabels lige had oc auend / ſom tiit hender vdi Kongers oc Forſters 
Sd tryte ec gaffn. gaarde / iblant Bgadet oc andre B.egementes foruante / met 
J. falſt Smigleri oc Forrederi / ſom de Onde emod de fromme oe 
Fk Gode tir oc offte forhender haffue/ gore oc beuiſe Alle Men⸗ 
niſte icke alſomeniſte nyttelig oc lyſtelig / Men ocſaa aluer⸗ 

lig oc ſtemrelig / baade at læfe oc at hare læſe. 


End dog at det vel tit oc offte hender / at en Forſte eller 
regerende Herre / er begaffuit aff den alſommectiſte Gud / met 
"RB Digd oc førftelig Godhed. Deſligeſt oc aff tilfod Forſtelig 
J Digd oc fromhed / oc aff daglig omgengelſe oc offuelſe / der 

hen 
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Jr 


II 


"hen Føris oc vnderuiſis / at han vdi fir leffnet oe Regemente 


(emod fine Vnderdane oc mod huer Mand) holder ſig gandſte 

mild oc Sørftelig/fom en god Gudfroctig Regente i alle maa⸗ 

de bør/ oc ſtyldig er at gøre. Ja / dog hender der fig at ſamme Gyentienere / 
Forſter tit oc offte aff wforſtandige / falſte oc onde Raad⸗ Spitzhatte oc Så 
Fiffuere / oc andre gyen tienere / bliffue faar forde / ſaa at de for⸗ — 
glemme Guds frøct / oc vendis fra der fromme oc gode til det DN ve 
wgudelige oc onde / oc ſoge aleniſte deris eget nytte / gaffn oc 

Profit / wanſet / ſtulde end der vdoffuer alle vnderdane / der 

gantſte Land or Rige til grunde gaa / oc fler forderffuis. 


aa det / at icke aleniſte ſaadanne Sørfter oc Begen⸗ 
ter / Men oc fag alle gode fromhiertige Menniſtker faar ſaa⸗ 
danne ſtadelige / liſtige oc wtro Raadgiffuere / Foxſuanſer oc 
Spitʒhatte ſtulle fig vocte / oc vide at 7 Er dette effter 
følgende merckelige Sabel aff Reynicke Foſſ eller Mickel 
Kaff / aff en from oc god mening / alle Menniſte til atuarſel 
oc tieniſte ſcreffuit oc obenbaret. Jeg vil dog mer dette mit ar⸗ 
beyde ingen beſynderlige haffue tilſagt / icke heller vdi naagen 
maade beſtemmet eller forwlempet. 


Vil man nu denne Fabel grundelige oc ret forſtaa / Da ſtal 
man forſt mercke / at Fabula er it latinſkt ord / oc ſigis paa 
Danfte en mad eller tale. Thi Fabule ere icke ſaadanne ting it Fabuler ere 
ſom ſtede ere / men ere optenckte oc dictede ting / oc ere der fagre paafundne. 
paafundene / at vdi gennem ſaadanne optenckte oc dictede 
Ord / ſom wſtellige Creatur dem emellem haffue / kunde / ec fag 
menniſternis Seduane / Handel oc væfen dis bedre forſtaas oc 
kendiſſ. Lige form oc vdi Horatij Sabel / Der taler Kabſtedz BØDE TER 
Muſen mer Bonde Muſen / oc Veſlen met Ræffuen. Dette Wen. 8⸗ 
altſammen ſteer der faare / at Menniſtens fino oc forſtand 
der mer kan læris / oc vnderuiſes. At man igennem ſaadanne 
optenckte oc dictede Ting kan komme til Sandhed / huücken 
man beger at vide. 

A ti 
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Demoſtenis Sar aff Ath 


—— 


Fortalen. 

Demoſtenes. 

Philippus Meſtere brugit denne Fabel vdi Athene Stad den tid at Phi⸗ 
Yong vor 2178; lippus Bongen aff Macedonia haffde belagt Athene / oc bes 
cedoma. gerede at man ſtulde ſende hannem aff Staden / Thi aff de 

alderbeſte oclærdifte Talsmend / ſom de haff de hoſſ dem / da 

ville band ſtrax giffue belegningen op / oc drage fra dem. Den 

tid denne begering vaar høre / da ſagde Demoſtenes Baadit 

ene / Stad dette Sabel. Vlffuene giorde en gong fred 
—— eder! mer Hyrderne / met flig faarord / at de ville hielppe Hyrderne 
at vocte deris Faar / Oc Hyrderne ffulle antuorde der deris 

| Hunde / ſom vaare en aarſage / til den kiff oc trætte / ſom dem 
emellem vaare. Hyrderne indginge oc bevilgede ſamme han⸗ 

del / oc finge dem ſamme Sunde. Øc der de haff de Hundene 
fra dem dø gade de op oc fønder reffue førft alle Faarene / oc 
paa der fifte Hyrderne met. Der mer gaff hand dem til kende / 
at vdi lige maade ftulle oc Philippus gøre mod dem aff Athe⸗ 


se ED 


| ne / om de offuerantuorde hannen deris vife oc forſtandige 


Raadgiffuere oc Talſſmend. De aff Athene Stade terfulde 
ſamme Raad behislde deris talſmend i Staden hos dem / oc 
deris Stad bleff frelſt aff ſamme belegning / Och Bongen 
maate vige thi hans anflag feylde hannem. 


Orſagen hui NVu findis viſſelig vdi alle State paa Jorden / baade 


| dene Bog er Onde oc gode Menniſke. Saa vil leg nu denne effterfolgende 


z 


glort / oc Dicter Bog (ihuad flags Menniſte her inderøris ) vdi ngen ande 
—— gode me⸗ maade haffue rort eller tilſagt / vden — —* til Cody 
2 beds oc Fromheds forbedring / Mig ſelff oc andre ſuage til 
| formaning / atuarſel oc forbedring. Oc vdi ingen maade naa⸗ 
gen til foractelſe eller forfmædelfe lader vdgaa / Ocbeder her 

med ganſte Banlig / at ingen vdi andre maade / dette 

vil forſtaa eller anname / Her met bære Lø 
ſere den euige Gud be⸗ 
falendis. 


En an⸗ 


uk — 
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Vdi lige maade haffuer oc Demoſtenes / den veltalende 
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bar >") 


En anden uyttelig Fo; 


Fortalen. 


tale om denne Bogis ret⸗ 
te forſtand. 


Fridanck. 


Gud haffuer 


** Adel / Benderl 

ig reſter ocſaa. 
Ath de aff Fotuct / Sad oc anden firer omhygge ſtulle fig Der fierde kal⸗ 
nere oc fade. Oc end dog at denne Stat er met ſuart arbeyde / des Aagerkarle 


forg oc omhygtte beſuaret oc trengt / Da er dog det ſamme * — 





vtemet Sold / Som den vel befinder der met dem omgar oc 


F tu Wtro. 


Jeg er en Bonde dog icke dere god / 
Nar ieg monne age til torffuit vd. 

Alle raadene æg ſaffner ieg til ſammen / 
p Gamele oc fiugehønner vden gammen. 
ZA TOR ut oc harſtt ſmor ſtulle i forſtaa / 
Det legger ieg nederſt oc der gule paa. 
— NAS =1 "Jeg bager Brød aff Byg oc Haffrte mel / 
— ZA Jeg ſuer det er god ru ale paa min fæl, 
eg forer der vd alt imin Poſe / 
e la⸗ſer den op oc monne der roſe⸗ 


A ig 








Saa 


| 


—sæd. 





—— 






* 


⸗ 


u: E= al æ 


ornealen. 


Saa kaber met mig baade Mand se quinde/ 
Naar de kommen hiem faa de ander at finde. 
Oc huad ieg ydermere Fan betencke / 
Met huicket ieg Bortgeren vel Fan krencke. 
Jeg gørder til al min mact oc flit / 
* At ieg gar dem deris pendinge quit. 
De monne dog meget her ſelff rů volde / 
End før ieg begynder met min vogen at holde. 
Da haffuer buer fin Høne alt om fin vinge / 
At loffue der dyrt monne de mig kende. 
De hade voſſ Bønder / oc ere voſſ onde/ 
Wi fortiene det vel alt mange lunde. 
Jeg vil dog her effter / ſaa vel ſom forre / 
Met min onde vare til mørden kare. 


Denne Stat bemerckisi denne effterfolgende 
Bog / met de diur ſom ſtedze træle oc arbeyde⸗ 
49— ſom ere Heſte/ Aſen/ Muler / gren oc deris lige. 


Sorgere Sit, Aff denne forſte Stat/ ere end nu tre andre 
State eller flags Memniſtke komne. 


ol Den førfte er Borgere oc Kobmend / oc alle de form mer bandet 
K« vandel oc føbmandffaff ſig nære oc fode / Oc ere ſamme Kab⸗ 
mend iv beſynderligt frunodigt / ſybriligt / kunſt igt oc vij ſt fold 
vdi verſlig handel oc alle honde kobmandſtaff. Der vgare vel 
| mareus Catho Ntoc nytteligt at ſancke Rigdom oc gods wid kobmand⸗ 
ſkaff (ſiger M. Catho) vaare det icke farligt / Oc det vaare 
vel gaat at Aagre / vaare der erligt. Men hoſſ Kobmend 

oc Kræmere ere Chrifti ord ( form ſaa lyde) ders Tale ſtal 

























4 vere Ja ia / Neyney) ſlet glemde. Oc haffue der / fagre igen 
Mathet | vil ſig annamit Logn ocſtor Ecder. Saa at det er nu en al⸗ 
KE F mindelig Tale / Naar en Købmand eller Kraæmere ſuer ger / 


oc en Hund hincker / en Skoge græder der taar ingen ſtort * 
eller 
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Forralen. III I 


eller ſtotte. En falſt Kobmand oc Kræmere got Land de 


Stader ſtade / Ja de bedrage oc ſuige / de onde ſaa vel ſom de 
gode / de haffue ther tingen forſtel paa. En from Mand tror * — & 
annem / oc vocter ſig icke for hans ſuig oc wtroſtaff / Men * ſtuffit 


en ond ſtalck vocter ſig for ſin Stalbroder / ſaa at han icke 
fag ſnart eller hart beſuigis / ſom de fromme oc godtroende. Den ene ſtalck 


Diſſe Borgere de Købmend ville vere aff bøy Adel / ende den sm 


oc bedre end Bønderne, den. 


Mure oc volde haye oc ſtore/ 

Som de forſte Borgere om ſig giorde. 
Gøre ſtilſmoſſydi nogen maade⸗ 
At Borgere ville offuer Bonder raade. 


BKramere oc Kabmend roſe dem vår Fry 
wtrois tieniſte met ſaadanne ord⸗ 


Met wero driffuer ieg almin handel/ KRebmends se 
Forder ffuer mange met ſamme vandel, KRremmers rose 
Alt met mine vare form ieg monne ſege / KAL 2 
Effter gammel brug vil ieg fortelge. 
Jeg kaber i ſmaa plaak alle honde / 
| Jeg acter lit at de ere onde. 
Jeg kommer der Bonden ele til at kobe/ 
Suer hare det er gaat / oc lader han⸗ 
(nem løbe, 
Den vare er god / du maat mig vel tro/ 
Alt mer flig løgn / lapper ieg mine ffo. 
Jeg acter oc vel / huad det er faar en Mãd / 
Øm ban paa flig vare haffuer god forſtand. 
Er ban enfoldig ocfler faar fig / 
Da geder ieg hannem viſſelig. 
Faar fire marck it ſticke ſetter / 
Fuld aff graffroſt oc onde pletter. 
Rk vig Bommer 





























Sen Aandelige 
Stads alminde) 
brug 


lige 


Y4 Cor. 6 a 


Zuꝛ der ere bleff⸗ 
ye fox mange 
Aaudelige. 
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Fortalen. 
RY, Kommer der oc en (om er naaget viſſ⸗ 
Alt faar en marck / for han den ſam̃e priſſ. 
Min ſamuittighed monne det inted røre/ 
Thi wi Kremmere pleye flige at gøre. 
Vdi min ſoffn haffuer ieg lit ro / 
Men tencker ſtedze huor ieg Fan fo. 
5 meer oc meer / alt i min pung / 
Skulde end forder ffuis gammel oc vng. 
fået huad en anden tager fig til / 
dg Det ſamme leg och ſtrax bruge vil. 
Paa det at ieg ber Fan vorde rig / 
Beſtkermer min Sag met falſt oc ſuig. 
J wtro handel oc ſuig paa Jorden ber/ 
Toor ieg icke at naagen min Meſter er. 
Denne Stat forſtaas ved de Diur / form leffue aff vun⸗ 
dit gods / fom Mater / Egerne / Banin / Harer / Elcken / 
Veſler oc deris lige. 
Den anden Stat / ſom och er kommen aff den forſte / 
Ere de / ſom lade fig kalde de A — eller Geyſtlige Per⸗ 
ſoner / oc leffue vdaff de tuende forſte beneffnde / oc aff den 
effterfølgende Stat. Diſſe ſamme bliffue i denne Bog mer 
betacte ord ſtraffede / faar trende haande fynd. Somer Ge⸗ 
righed / Aager oc wkyſthed / Thi deris wkyſthed (ſom kaldis 
Aandelig) er obenbare faar huer Man / Ocerfaa longt ko⸗ 
men / At Horeri oc Skarleffnet / ſom de bruge / taar ingen 
ſtraffe. De driffue flig Synd oc ſtam vden al Bluſel / lige ſom 








det vaare dem ſtor ære / Oc at det vaare ſtam oc vanære at 


vere gifft / Oc end ſtulle de vere de hellige Fedre / ſom des fatti⸗ 
ge ecte oc giffte Sold ſtulde indlede vdͤi Himmerige / Endot 
at ingen abenbare Horkarl eller —————— diſſe Preſ⸗ 
terere Y mag komme vdi Himmelen / ſom Paulus / 1. Cor. 6. 
giffuer til kende. 

Hui at diſſe Aandelige ere bleffne ſaa mange / oc huad 


deris forſett oc meſte handel er / beſcriffuer Her Hans aff 


Suart⸗ 


J EK 
— — — — — 
2 
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ttſelf ecſui. 
I Jorden ber! 
min Meſterer. 


mleffut aff run⸗ 


artr Eicken/ 


naff den farffe/ 
er Gefſtlige Pers 
AG 
i dne log her 
må, Somer Ge⸗ 


Wed ſom kaldis 


cer ag langt ko⸗ 


rude [tar uge 
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FYorrtalen. 
Suartſenbierttz i fin Bog / ſom kaldis Dydernis Ihukommel⸗ 
ſe / ſom her effter folger. 


Aandelig er ieg bleffuen her faare / 
At ieg maa ruſe och gaa om gare. 
Nodigt vilde ieg under Biſpen vere / 
Min forplictning ger mig til en Herres 
Mit Herſtaff er viſt Dieffuelen den grũme 
J Bør ſtor flit til fkröne Guinder at kom̃e. 
—335 Til Drunckenſtaff oc fraadzeri / 
JvJ Haffuer ieg lyſt / oc ſtalckeri. 
xuad Guds are rorer lader ieg vel ſtaa / 
— Tager til mig met wret / huad ieg kan faa. 
Der aff er Dieffuelen megit glad / 
At han ſligt kan komme ae ftæd. 
Det gor mig gaat at de kalde mig Herre / 
Gc acte mig ſtort / oc haylige ære. 
JBlircken effter Offer hayt monne gabe / 
Naar ieg Predicker ſtaar ieg ſom en Abe. 
Effter ſtore Lon / henger ſtedze min tunge / 
Til ieg i Helffuede min meſſe ſtal ſiunge. 


Den trædye Stat / ſom oc er kommen aff den forſte / Ere 
alle Forſter oc Herrer / oc de ſom kalde ſig Fribaarne / oc haff⸗ 
tie deris Ophold oc føde aff de tho Forſte State / oc lignis ved 
Louen / Vlffuen / Biornen / Loſſen / oc Leoparden cc. Denne 
Adel er vdi forſte begyndelſe faar mange aarſager opkommen / 


beuilligt oc ſamtyckt. 


Forſt aff Nod / Thiat den tid Menniſtkene form a 


erfaare bleff en from BRetuiſſ oc gudfryctig Mand fraut a⸗ 
Av gen / 
























fftil⸗ * 
bayelig Nature cc fødsel vaare tilneigede til det ſom one —5 at 


vaar / oc bleffue mangfoldige oc formeredis pas Jorden / Da Adelen er ferſt 
sg der behoff at atſtille de onde fra de fromme oc gode, opkomme oc ft; 






Fortalen. 


gen / oc ſat offuer det wtamme vanuittige oc roreløfe folck. 
Oc ſaa vaar den mere anſeet oc hayre actet / Der fig vdi ſaa 
maade faar andre hiolt erlige oc dygdelige / Oc ſaadanne bleff⸗ 
ue aff Almuen vdkaarne / opkaſte / tilbedne oc ſette til ſamme 
Embede oc Befalning faare at ſtaa. Derfaare ſtulle oc nu alle 
Eddelinge oc Fribaarne / ide vige fra der gamle Fromhed / 
Icke alſomeniſte føre oc haffue it Fribaarit Naffn / Men be⸗ 
| — —— Adel met digd oc erlige Gerninger oc aabenbare den 
or alle. 


his Forſtaud oc ſtandighed / Thi deris forftand oc find vaar ſaa forblindeg 
UNR. oc formørder / at de icke kunde ſee / vide eller forſta huad ræt 
ec ſtel vaar / Der faare / at beholde almindelig fred mellem 

dem / giordis behoff / at de haffde Forſter / der er / at de haffde 

Offrighed oc forſtandere / ſom Edele / erlige oc dygdelige vaare / 


Zoealddel vdkreff⸗ 


rratte. 


Til det tredye / er Adelen opkommen / aff beſynderlig 
Mandom / konhed ec driſtighed / Naar det ſaa hende fig / At 
it Land oc Rige trengdis / bleff offuerfaldet / ſtendis / brendis 
EC aff deris Fiende / Da loed mand vdrobe / huo ders faar flig 

| 5, Begum 17, deris Fiende oc wuen bunde frelfe ( Som ec Dauid frelſte des 
| løj Sol fra den grumme Goliath) Den ſamme ſtulde 
affue Adels Ret / Faar andre æris oc affholdis / Oc effter 


9— ſteer / Naar en fattig karl vdi Krig oc Orlog beuiſer ſig man⸗ 

4 — delige / oc erlige ſetter vil fine Fiender / gar dem aff breck / bliff⸗ 
uer oc end ſtundem ſlagen til Ribder / oc ærer faar andre / ſom 
fig icke fag mandelige haffue beuiſt oc holdet ſom ben. 


I: berette ve ſun⸗ Men den rætte oc (ande Adel ſtal vd aff Gudz ſtick / 
be Adels Embe⸗ vere ret adelig neffnt / oc kaldis Federnelandzens Fader / oc 


melſe 
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Tildet andet er Adelen opkommen for Almuens wfor⸗ | 


ſom kunde arffillye oc forlige dem emcllem al tuiſt kiff oc 


flig maade ere mange komme i Adel. Som oc end nu hoſſ voſſ 


be oe vejning. ſtal vere de ondis redſle oc Riſſ / En Skiold / vern oc beſter⸗ 
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de * 
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ſulle Kern alle 
Ste ionhd 
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| Slmtuens toft 
tarlag Forblindes 
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cdy gdelig vaat 
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fl aff beſenderl 
haahnde ſig 
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Fortalen. 


melſe faar de fromme oc Retſindige / oc ſtulle fordagtinge / 

forſuare oc beffernæ alle Ender oc Faderlsſe Boͤrn. Men 8 
nu / DUT veer / er ſamme Adel fler vnduiget fraa flig fir gamle —* AN —— 
ffinoc brug / Thi vdi faardom tid bleff han bekent ved fine 430 deres eri⸗ 
haye oc adelige Velgerninger / Men nu aleniſte ved Hoffmod / ge oc aadelige 
Stolthed / Rigdom / Tiranni oc al offueruold bemercket oc Sermager. 
kent. Den gamle Adel giorde ſig vdi faardom tid met erlige 

velgerninger / Deris Vnderdane villige / tienſtactige oc lydi⸗ Aadelens befeſ⸗ 
ge. Oc det ſamme vaar deris Befeſtning / oc Mur / paa huil/ ting och mr t 
cken deris Rige oc Regemente vaar bygd oc grundfeſt. De ges fordom tid. 
tede fig at vere Rige/ naar de haffde Rige Vnderſaate oc 

"Indbyggere / huilcke de oc ſtedze begaffuede mer ſynderlige 2. ros vel 4 
Preuilegier oc Friheder / at de fig kunde forbedre / oc haffde ning mod deres 
baade at giffue oc laane / naar behoff giordis. Men nu / diſſ vnderdane. 

var / findis maange onde Regenter / ſom heller ville node oc 

trenge de fattige Indbyggere at laane oc giffue / Ja end ſtun⸗ 

dem veldelige tage fra fra dem det lile de haffue / wanſeendis / 

om end ingen nod paa ferde er. Ja det bekommer dem paa det 

ſiſte / ſom en der tager i iact met wuillige Hunde. Thi ſaadant 

væfen / ſom nodis oc trengis vdi Sold / kand i lengden icke Nullum uiolen- 
haffuc beſtand eller god ende. tam perpetaum. 


Summa ſummarum / Dygd/ Fromhed oc godhed gør 


Adel / Men Adel gar icke from oc god / Der fagre ſiunger Me⸗ 


ſter Fridanck / ſom her ſtaar. 


Sactmodig i vrede oc venlig Tale / 
Vil ieg alle Edelinge befale. 
Huo Ratuiſhed affuer vel Eddel møg Ingen er Ed⸗ 

kaldis / Del vden byge, 
SSR, Fuld affære oc dygd / oc icke vel ellers, 
Fromhed oc Digd faar al Adel gaar / 
Adel mer ære ſaare vel ſtaar. 
a Were fig Bonde eller vofri Mand / 
Som affingen * kaldes kand. 
v 


1 


— — — Eg 









HEAT 


Den fkal fig forhuerffue Adel met ære) 
Met arlige gerninger / det ſtal ban lære. 


—2 4 
daſi al 
TU | mu 


aatche 
Aager haffuer fir Naffn der aff / at han maa oc vil * at 
IT Mager I 6€ haffue meget / Oc kaldes ide den gerning aleniſte Aager / puf 
























at den ſamme er unde v 
fariigørbruge, Men beſlucter oc her vnder alle tancker / ſom begere oc betrac⸗ * ”" 
te vdi hiertet at vorde Rige, Ocder hoffer tuende ſtore farer, —* 
Den førfte/ De ſom begere at vorde Rige/ falde vor denne pas 


Werdsens forg oc ombygge/ Oc de ſamme haffue her paa Jor⸗ 

| den inge eller oc fas gode dage, Til det ander / De falde vdi | 

| | Dieffuelens Snare / Ocder følger dø effter / Suig / Finantz / 

J Bedrageri / oc anden wtro handel oc köͤbmandſtaff igennem 
J oc formedelſt huilcket andre Menniſte anname ſtade oc for⸗ 
derffuelſe / Men Aagerkarlen bliffuer Big / oc ſaadanne liſti⸗ 
ge Beige bemerckes her met Raffuen. 


Fridanck ſiger. 


Sem Aager maa vel neffnis rene / 
Oc aldes Jord Aager alene. 

Fiftk / Skou / Humig oc grant Greſſ/⸗ 
is Øcal Fruct / ſom Verit paa bleſſ. 
” Dem Gud dette naadelige vil vnde / 

Vden fynd flig Aager vel bruge kunde. 
Thi Bud aff fin godhed flige giffuer / 
PR Tacke hannem der fagre men du leffuer. 
Men aff pen inge / korn oc Vin ingelund / 
Beoant du bruge Aager foruden fynd. 
Vden gager at lane foruden roſſ/ 


Der er Gud viſſelige ſelff ſtedze hoſſ. 


Der ſom nu alleniſte bliffuer handlet met pendinge 

Saa at den ſom vdfaar oc loen oc ſtar ingen fare / builder bar 
dog ſtulde ſtaa / om han ſelff ſtulde handle oc vandle met dem / 
Det 








y Rettelige at tale 
i hund gager ev, 
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Fortalen. 


Der ſigis almindelige at vere Aager. Thi faren I igger eniſte 
paa den ſom anammer ſamme pendinge/ Gud giffue ben vin⸗ 
Der eler taber / eller gaar hannem ilde eller vel / Da ſtal ban vd⸗ 
giffue ſin rente. Det vaare erligt oc gaat / at mand finge Ren⸗ 
fependinge vd paa Lands godz / ſaa meget ſom ſamme godz 
kunde taale / Oc der ſom Korner eller anden Fruct / ide finge 
god fremuext / at den ſom haff de pendingene vdlaant / ſaa vel 
ſom den Pantet haffde vdſet / ſtulde lide lige ſtade. 


Sebaſtianus Brant ſiger. 


Skam oc Aager elſtkes i alle Land / 

Der fagre forderffuis nu menig Mand. 
Offuer mange £ and nu ſtor dyrcken mene gaa 
(ONS GS Det valde de onde / ſom meget ſamen flag. 
USG Den Armes leylighed nu ingen acter/ 

| Men huer fin egen ſtandze betracter. 
Met Huſtru oc Barn nu mangen forderffuer. 


Vdaff aagero 


23 Anden ond bi 


* 
KØN 


ø 


Den Rige den fattige hemmelig arffuer. 
Stulde end mange Mee blue SAR 
.Mand acter inted deris trang oc nod. 
Bliffuer Døren dyr / da vil ingen forkobe / 
Saa maa den fattige bedroͤffuit borclobe. 
VI as ff Aager / Landkob/ Had / affuend oc Nid / 
- orderffuis Folck oc Stæder denne tid. 


— 


=== Den er i galenſtaff meget forblent 
Der ſig til Rigdom ſaa haffuer * 
It ban met Almuens oc Menighedz flade; 
Altid vil atſporre fin egen baade. 









Den Rige arff» 
uer den fattige 
fer hand doer. 


Mermere (bullet her mercke / At Kon⸗ 


gen / Hans Hofftienere oc Vnderdane giffuis 
ber naagle beſynderlige øge Naffn / eller Binaffn 

faar Rimene ſtyld / ſom ber effter følger, 

Louen 


| 
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gquen Nobil re 

Or Sa | 

uen ſgrim ey 
Vlffinders Fry Grimhold 
Ræffiren Keynicke eller Mickel. 
Raffinden Fru Ermelin 
ir Vnge Ræœff Reimardin 
2 Vnge BRæœff Roſſel 
Greffiringen Grimbard * 
Vild Batten Hindze NØ 

v 


—18 Aben Marthin 
een Abinnen Fru Obenartʒ; 
i. | — —— 
Geden | ette ba 
EEN UT Vaderen Bellin pe 
i å Bliffuer — Kaldet — ufe 
( | Aſnen —* Uj | 
CU | Stor Hund vig | 
HET | Den lille Sund Rate [KUE fertr 
Ca | Baueren Bokert en het $ 
AR | Hanen Rocken oc Kreyanee 
Cd | Honen Fru ſkrabe Elg Me dre lære 
FB Tranen Lytte » rberde ml 
— JENNER Staarcken Bartold tr er dn ſe 
— | | Raffi ffuen Plaacke poſe meg by 
—— | Kragen Skarp næbbe ÅG ÅRE aller 
— kd | Kraginden Fru Longta Alhed oc ven 
Fe Gaaſen Alhed it Ka r 6. É 
g | Anden Tybbeke — V 
[Æg | Heyren Marquor —RB 
HUN Diſſe Jerk: Naffn / Laſis och neffnit i denie Feel 


— amme Ordz Mening oc Forſtand / huad Meſte⸗ Saa LE ) 
ren hev met men / ſtal mand grandgiffuelige gere og befinteag veg * 
Thi 


dy Om 
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Sen Forſte Bog. 
Det Forſte Capittel. 


Guorledis at Eowen ſom var Konge 
| offuer alle Diur/ lod vdrobe en faſt Sred/ 


FH na och bod alle Diur komme 
| | til Heredag. 
AJ) Na Pingetz dag villet det mercke/⸗ 
NDa horde mand ſiunge gøg oc Lærde, 
bl Jordẽ gaff ſine Blomſter huide oc blaa. 
Grone oc gule met herlig luct / 
En ſaare lyffig Dag vden Regn oc Ver⸗ 
Allle vaare glade ſom der vaare nær. 






—8 
Skoffuene ſtode grone ſtore oc ſmaa/⸗ 
Alle ſmaa fule de ſiunge ſmuct. 


MNobel offuer alle Diur en Kong/⸗ oe Kol lue J 
Han haalt fir hoff alt ſamme gong · Guinofolsve — || AR 
Ddien Stød ſom hed Lemuig/ ——— 
Thi han — yeldig ſtor SAs Rig r — — — 
Han loed vdrobei fir Land⸗ fast! Det å- 


En Herredag faar menig Mand. 
Der ſaffuedis mange ſtore Hanſe/⸗ 


Fruer oc Jomfruer ſom gerne dantze. HT BORE ver 
Almuens fold deſligeſt vden ende; — — 
—* % er væ 
Der kom oc Tranen huo bende kende. ve vende Dels || 
å- ,æ s 11 i 
"Thi Kongen vildedet fagrætte/ 6 — [5 
* gud ellers leng 
Oc alting vel til rette ſette. 5 RL E= 'g 3 


en ke 
J 
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Den Aørfte Bog. xX 
dane oc alle andre / Thi ved Loauen forſtaas / Keyſete / Dons 

ger / Sørfter / Herrer oc alle Potentater / ſom aff Gud vdi der 

Verſlige BRegemente ere tilſtickede / År holde vduortis fred oc 
Regemente / De onde til en ſtraffe oc Rædſle / oc de fromme til 

en Vern oc beſtermelſe. Der faare figer Paulus. Al affrig⸗ Roma, 13 
hed er ſticket oc forordineret aff Gud / Den ſom hende ſtaar 

emod / den ſtaar emod Gudz Ordinantz / befalning oc ſtick / 

Thi hun forer icke Suerdet til HE — [mener Gudz Tie⸗ 

nerinde / de onde til en Straff oc Heffn. 


Eraſmus Alberus ſiger. 


Saa ille ſom wi kunde ombare / 
Mand oc dricke / oc daglig lære. 
Saa ille kunde wi miſte Offrighed / 
Ey Bonger eller Forſter ſammeled. 
Offrighedens 


Al verſlig Offrigheds hayſte Embede der er / at holde 
vduortis db * —* retferdelige / at beſkytte oc beſterme —— oc be⸗ 
de fromme / oc ath ſtraffe de onde/fri oc frælfe den bedraffuede 
fra den ſom hannem trenger / han fFal ingen faar wrette / In⸗ 
gen offuerfalde met vold / icke vdſtyrte reftyldige Blod. Vd⸗ 
lendinge / Ænder oc Saderløfe Børn fordagtinge / oc forſua⸗ 
re / ſtal oc fag vere dem mild oc venlig. Saadant biuder Gud deutro 16. 
oc ſiger. Dommere oc Embetzmend ſtalt du ſette / vdi alle dis 
ne Stader / at de kunde dømme folder mer Ret dem. Ræren 
ſkalt du inted baye / ide heller fee naagen Perſone an / eller 
tage Gaffue oc Skenck. Thi ſtenck oc Gaffuer forblinde oc 
formørde de Viſis øyen / oc forderffue en Betuiſſ Sag / Alt 
Det retuiſt er det ſtalt du effterfolge / gøre oc handle, 


Suitzerin ſiger. 


Huert Rige haffuer fire Mure om ſig / |". Fade beffandigt 
It gaat faſt Taarn ret sis ” der viſſelig. i: —*— —* ce ER 


SÅ — 
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Taarn mercket 
gast Regemen⸗ 
ge / oc varafftigt 


Den Forſte Mur er retferdighed / 

















woti all 


— Å en Inden er naar en Offrighed. —— 
Deris Vnderdane karlige ælfte/ tre] nAT? 
ENS "Oc folder fig indbyrdis icke falſke. —7 
Men leffue kerlige vden falſt oc lift/ fre fon? 
' Da er Gud mer dem/ tro det men viſt. di forfft 
== — Oc naar den ene bær den andens nod / de Derved 
DEER Det er Gud; vilge ſom flige ſelff bad. gahſ Ben 
Iden Tredye Mur it Rige meget nytter/ hanerich 
Naar mand Encker oc arme Børn bes 
Den fierde Mur lader icke forbi gaa  ( ſtytter. some 
Vden den it Rige icke kand vel ſtaa. ſeaGeff⸗ 
Streng ſtraff offuer de onde ſom ieg haffuer laſt | hr) 
Oc ſpare der met huercken Vert eller Geſt. Theben: 
Hunden Stad diſſe fire Mure omgaar / Mſhancri 


Dens Taarn i Gud; fryct lenge oc faſt ſtaar. 


verredame. | Kong Pbilippus/ den ſtore Alexanders Fader / vilde en 
dong icke hore en fattig Enckis Sag / Da ſagde Quinden til 
Born hannem / Du maat oc du ſtalt børe min Sag Herre oc Rons 


kolles Kaang. 


| 


ge / eller du kant icke ſiges at vereen Konge / Thiatbaldi 

Kong / det er at hare fager / oc atſtille —— / —3* 
til er den Verdſlige Offrighed aff Gud forordineret Hernere 
paa Jorden / Huilcken nu icke der gør/den er ingen Offrighed 
men en Tiranne. Thi Salomon figer / Naarde Retuiſe Res 


gere / da gaar det de fattige Vnderſaate vel /Men naar den 


Wygudeli e Regerer / d i 
Flage oc — fa. da ere alle Menniſte bedroffuede / bes 


Offrigheden tal Vdi Keyſer / Konger / Forſter/ oc Potentaters Gaard 
gr — 
ſtedʒe bruge ret/ ftalboldisrær Dom/alle Smmelige oc ærlige dygder / andre 





tilen Spegil oc Exempel/ Men n at ſporgis oc bruges der / 


all egenuittighed / were oc gerighed / form er en begyndelſe oc 


Rod 








dør 
til) 





i 
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Den Førfte Bog 


Rod til all ſtendzel oc laſt / Thi den ſom vil haffue naaget til Vilt du haffue 
Hoffue / Den ſtal oc fore naaget met fig. Skenck oc Gaffuer De ſtalt bu giff⸗ 
øre ſnart en gunſtig Herre. Derfaare maatte vel nu Eſaias SE fase r 

ti mange aff diſſe verdſlige Forſter oc Potentater røbe oc —— 
ftrige / ſom ban giorde til de Offuerſte aff Jeruſalems Stad. 

Dine forſtandere ere affaldne oc bleffue Tyffueniſſ Stalbro⸗ 

dre / De tage alle gerne Skenck / oc tracte effrer Gaffuer / Fa⸗ 

derlsſe Børn ſticke de ingen Ret / oc fattige Enckers Sager 

kommer icke faar dem gcc, 


HSomerus neffner ſaadanne onde Regenter Dorouoros / Gaffue ædered 
det er Gaffue ædere/ De ſom met Skenck oc Gaffuer icke kun⸗ 
de mæectis / Han kalder dem oc Dimouoros / det er folcke æder Onde Regenter 
re / Thi dem torſter ſtedze effter Blod. AFF deris handel ſiger d folde 
of Benner it lidet Spraack. Sags. 


Troftab/ære/ Ræt/Tuct oc Sandhed!  Tuckoc ſandhed 
Blyſel / ydmyg oc enfoldighed. er gamſee frem⸗ 

Kyfthed / ſparſom / fra Hoffue ere dreffne / EA til. 

| Logn oc Bedrageri ere igen bleffne, 

ce oruckenftaff / Baguaſt oc ande wtuct 

JAN m Wryſthed / dobbelſpiloc anden ond fruce. 






2 Der actis fuld lider Gud; fryct oc ære/ 
Ey heller huor den arme Siæl ſtal væres 
 Srycce inted Helffuedis pine ſtor / 
Icke heller Dieffuelens liſt oc mor. 
Der vaare dig Himmelfle Fader Fært / 
At mand holder dine Ord ſaa wuert. 
Gerighed/ Fraadzeri/ oc wkyſthedz vandel? 
Tiranni oc anden wrilbarlig handel. 
Haffue mange Herrer ſaa beſat / 
At de all viiſhed haffue forgat. 
Forſters oc Herrers Tienere ere oc egenn ytt ice/ (Zee af AE Auln 
mindelige til Hoffue Rigdom oc gunſt / Ochuor oe ene bend i nsbe 


B ig dn 
























Den Før fie Bog. 


vi 
den anden forhinderliſte / beſuige / baguaſke/ oc met Finantzeri | 
offuer Oſtang kaſte / eller lade offuer en ford ſnuble / det gøre for: 
de gerne. Saar Herrens anſict oc øven kunde de offuer maade 4 
oc meſterlige hyckle / oc lade fig ſee / lige form de vaare ſaare tro Fr sal 
Tienere / oc ere dog inted mindre end der ſamme / Thi ingen vil * 
gøre eller Tale naaget / mer huilcket Herren kan fortornis / nl 
om han end vel vifte at nogen ſtede forfang / vold oc wræt. Fi" 
Om ſaadanne maa vel figis/fom Her Johan Morſlin ſcriff⸗ HE" ur 
uer om dem / vdi fru wtros Rim. * 

undletl 
Fru Wtro. rar 
Saar gyert at Tiene / er mig ingen kunſt / her farce 
Der met gør ieg mig megen naade oc gunſt. fanen 
Hoſſ min Herre met (øde ord / " ute, Ma 
Gar ſtundem huit / det dog er fore. ſduſe 
rr rs —— : —uffuncct 
4 Re ODER] Zumma / Der gaar ſaa til Hoffue / ſom Ariſtoteles ſua⸗ har ge 
bmorledis ct der 100 fin ven / der hannem atſpurde huorledis det ginge til / at Mndisti 
haudles til of) Bong Alexander vaar hannem ſaa naadig / gunſtig oc god / 
Øe, 45 Jeg tal (ſagde ban) ſielden mer Kongen / oc naar ieg tal mer 
9 gunf sf paren, hannem / Dø ſiger ieg det han gerne vil harc. Der faare ſiger am 
dt Renner, | and: 
| mm 
d Benner. | * 
11 ãA MA i deb: 
Den ſom enfoldig er oc blu vdi Tale / * 
BE ener vor Bam banff bien vil sofjue bafjuer flader * 
ise Hoffſinder / Læger/ oc ånde Juriſter/ Ring 
Haffue Affguder det er deris kiſter. MCC inge 
4J J huilcke de meget holde i fengſel/ dk 
/ É Som vel maatte vdfaas vᷣden al trengſel. KR build, 
i baffde de Conſcientz oc fromme ſind/ * ſte 
ſetſi 





Men deris gerighed / hun gor dem blind, 
Vel 
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Den Førfe Bog 


Vel er den fig rolige kan nare / 
Met ſit arbeyde i ro oc ære. 

For vden Hofftieniſte tro det mig / 
Hun er liff oc Siel meget ſtadelig. 
Huo ſaa lenge tien i Herre gaar / * 

At han offuer alt faar graa haar. 
Han haffuer vel tit baade lobet oc rent / 
Oc er paa der ſiſte fuld lider beuent. 


Maangen Tien lenge baade erlige oc trolige / oc faar Zerre yndiſfe oe 
ſaare lidet / Her tuert emod / Er en anden / ſom tien icke helten oftere seg 
ſaa trolige eller lenge / oc bekommer deg meget. Thi Herrernis FS 

Godz er deris / ſom Herrerne ville det vnde / oc icke deris ſom 
Der fortiene / Thi hnad Herrerne gore / der gøre de aff naade / 
Huad nu er naade / det er ingen forcienfte/ men er en ſtenck oc 
gaffue. Men naar Herrerne bliffue naagen wgunſtige / da 
[øf den ſamme met barmhiertighed. Der faare vere huer 
Hofftienere atuarit / at han forlader ſig icke faar meget pag 
Herrens gunſt / oc naade. Thi naade oc gunſt / kunde ſnart 
omuendis til wgunſt oc vrede / Der faare ſiger Fridanck. 

Fridanck. | 
Huo mange erlige gern inger haffuer en giort / 
Oc bliffuer bog paa de ſiſte naaget ſpurt. 
Maa vel ſte end aff wanuitrighed / 
At han ſig icke haffuer vel beced. 
Da haffuer han wtack faar det alt ſammen. 
Jeg ſiger eder ſant forvden gammen. 

Derfaare fcriffuede gamle viſe / Vel er den / ſom ba FF snes 
fin næring oc biæring vden Kongers oc Sørfterstienfte, Thi Gris vage 
De acte ingens venſtaff eller tieniſte / i huor tro at mand e 
dem / Oc elſte ingen / vden den aff huilcken de vente fig naaget / 
octil huilcken deris find ſtundem tilfalder / Oc naar derend 
ſtundem ſter / da varer der dog icke lenge / Thi det fler alt vden 
lyſt oc retſindig kærlighed. 

B iiij Det 


co 


E 
| 


— —— — 2 
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Den Rorſte Bog: 
Det Andet Capittel. 
Huorledis at Raffuen bliſſuer bekla⸗ 
get faar Kongen / aff Vlffuen oc aff 


mange andre Diur. 


— —V 
SEEREN NS NÅ MEE 405) SANS NOV: 
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— — 
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Oc begynder Vlffuen ſin tale met ære/ 
Ooeſiger/ O kære naadigſte Herre. 
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Som ſtaa her nu hoſſ⸗/oc —— kere⸗ 
3 


Sen Forſte Bog. 
Eders naade vil vxrdis at høre” 
Den haan oc ſpaat mig Raffuen mon gøre. 
Han haffuer mig beuiſt hoffmod ſtort⸗ 
Men offuer alt haffuer han dog giort. 


Min Huſtru wlydig nu faar mig/⸗ 


Oc haffuer hende ſtent ſlemmelig. 
Han ſmegrede met hende och vilde paa loffue⸗ 
Alt form hendis frende hoſſ hende ſoffue. 


Hun trode haunem arme ſimpel Quinde/ 


Oceder vdoffuer voltog hand hende, 
Der met lod han icke noye fig/ 

Men oc met fit piſſ ret ſtemmelig. 
Mine borns oyen bepiſſede han⸗ 

De kunde ey kende quinde eller mand, 
Diſſe mine Born vaare tre⸗ 

Det gor mit hierte daglige vee. 


Vdimellem oſſ bleff dog ſamme ſag⸗ 


Optaget aff venner oc ſett i dag. 

Han bod oc low den vilde han gaa/⸗ 
Huor han det mente maai forſtaa. 
Der dagen Forn at han (fulde fraam/⸗ 
Da sømde band bort ſaa faa barn (fam. 
Alt paa fir Slaat lob han da bort⸗ 
Eller anden ſtedz ieg ved ey huort. 
Naadige Herre eders gode Mend/ 
Vide dette ful vel ret huer oc en. 


” ' f i 
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Iſegrims Færge 


XIII 

























mag! offuer 


Raffuen. 


Sin egen ſkam 
hand ſelff kund⸗ 
gor / ſom fin egen 
flect i ſtendze 
før, 


Det er en geck 
ſom fore ord fee 
ter frem Om der 
fag mand inge 
unde vil tro 
ham. 






—m— ——— 


— 









Den Forſte Bog 






























Saomieg nu ſorgelig monne frem bære. mer inå 

| Alt i en vge ieg ingenlunde kunde⸗ Peich⸗ 
Opregne faar eder helten det onde. duftulde 

Som miger hent aff denne forreder/ ſuſem 

Som aff menige mand her mickel heder. | Tamar 

Ja vaare det Flæde alt Davir/ nienl 

Som er giort baade i Gent oc Lyr. eee HEN 

Mand fulde der icke kunde paa ſcriffue⸗ | OD) 

Helten det onde / men det maa ſaa bliffues wond 

— Men at band haffuer ſtent oc ſtuffit min vif/ natd) 


baudemet en mv Jeg vil det beffne/ fulde det end kaaſte mit liff. DAR 
Brune fndee Den tid Iſegrim lod aff at ſnacke/ * 


mod fin nenteroc Kom der en liden Hund/ hed Rede, i Ponte 
paa det ſiſte be 7 AN KG 
J "farves boudr fu JAA Frantzoſſ ſette han ſin tale fraam⸗ 6 
sete gaar Kongen/ oc ſagde ſig at vere arm * 
En tid at hand haffde id'e mere/ sul 
Den ganfte Vinter ad fortere. — — 
End en liden Dølfe hun vaar vel fed⸗ — 
Deri tog Beffuen fra hannem pa en eee. J UD 
Soge tærer her ¶ Hintze ſom wi Vildkatten mon kallde⸗ Al ta 
par Reffuen sf HM Mu. 
han oc ffuenn, OM faar Dongen/oc vaar vred met alle. Inde de 
Oc fagde/ herre ville i mig forſtaa⸗ ER Hume 
Ja alle Diur baade ſtore oc ſmaa. J it — 
De frycte merr BReffuen end eders naade/⸗ llge der 
Jeg ſiger eder viſt i komme iſtade. lodel 
— Vden eders naade forføl hannem met mact/⸗ —Myled 
Men den tale ſom Rader haffuer nu ſagt. J td by 
| | 5 Der 5%) uſtor 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Dedikationssamlingen 4? 30 (LN 1406 4? copy 6) 



















| 


| 


kder, 


ffue / 
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alde / 
Her alle, 


1/7 
/ 


"41194 


mact/ 


Øs 


fager " 


i 
Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Dedikationssamlingen 4? 30 (LN 1406 4 copy 6) 


Det er mange aar ſiden det ſaa fede” 

Vilde ieg mit Begenſkaff offuer lede, 

Da ſtulde det findis ſant oc viſt/ 

Atieg ſamme Dølfe haffuer miſt. 

Jeg vaar en gaang alt paa min Jact/ 

Komien Moelle oe gick vel ſagt. 

Der ſad ſamme Mollere ien vraa/⸗ 

Oc ſoff/ hannem tog ieg den Dølfe frø. 

Men kom dig naaget her aff i Rade/ 

Da maat du mig der faar tacke. 

¶ Den tid denne klage faa vaar giort/ 

Gid Panteret frem oc talde ſtort. 

Hinße/ſagde han / lader det men ſtaa⸗ 

Eders klage/thi hun kan lidet forſlaa. 

Vdi Raffuen er flet ingen ære / 

Han er en tyff/forreder / oc verre. 

Han raffuer oc ſtiel alt ſom en tiw/⸗ 

Han vaar oc bliffuer aldrig ſandru. 

Jeg taar oc fige vid min ære / 

Det vide oc vel diſſe Herre. 

At han ingen elſter ret til grunde/⸗ 

Icke end Kongen alt om hand kunde. 

Fange der vdaff naagen ting til baade/ 

Han lode hamem fragt onde maade. 

Jeg vil eder ſtrax oc beuiſe nu⸗ 

Hniad han giorde i gaar den lede tiw. 

Ja it ſtort hoffmod oc ſuig — 
vi 


| 
I æde 


Sen Rorſte Bor. 


Hand er en ſaart 
wuiſſ mand / ſom 
fin eger ſtkam 
icke tige kand. 


Huo fon vil vil) 
de huad hand er 
for en/ Spør tre 
aff hans Naboer 
oc ver ey ſen. 
Wilde de tre end 
tige met ham / 
Spør den fierde 
hand ſiger vel 
frem, 
Roffuere / tyffue 
oc ſkalcke haff 
act paa dem / 
Met erlige folck 
haffue de ſielden 
ſamquem. 


— orm. 





j 


— 
Den RForſte Bog. 
Giorde han Lampe fon her nu ſtaar⸗ 
Som er dog from oc gar ingen emod⸗ 
Ret ſom han ſaa vd met veggen (fod. 
Forlod fig paa Kongens leyde oc breff⸗ 
bane igdige Til hannem kom Mickel oc gid vel ſteff. 
—* menn Ø Han ſa gde hui ere! ſaa ſuang⸗ 
Wien form ul fr AOnmner bid til mig/ lærer min gong. 
* egen Til Cappelan vil ieg eder gøre” 
a / der føder ., Sa * 
fig andre thi op Gider hid oc lader mig nu høre. 
pag. Omi kunde ſiunge naagen ſang/⸗ 
Men garer den ſamme icke lang. 
Paa Credo begynte de at ſiunge baade/⸗ 
Men Beffuen ſom for al ſkalck hed monne raade. 
Brugede da ſine Rencker ſaa ſom forre/ 
mare Oc aff hannem it ſlag alt vid hans ore · 
* op forft ga] Saa i: ulle de ſtraffis icke ville fiunge/ 
guden glar Men han haffde alt andet vnder fin tunge. 
påse, Den fattige Han hiolt hannem faſt i mellem finne ben⸗ 
ringe maa du⸗ 
zened veſterce Oc haffde da actet at giort hannem meet. 
ie Wuiderlige kom ieg ſamme gong/ 
Oc hørde fag pan beggis deris fang. 
Den Forſte leyſe haffde de begynt⸗ 
Men Mickel haffde mig der icke vent. 
De taude quar der ieg monne komme⸗ 
Men Lampe han laa alt ſom en Stumme. 
Han higlt hannem om hans ſtrube faſt/ 
Oc haffde ham ret vnder ſig kaſt. 
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aode / 


dmonnetaud 


ſu tunge. 
ieben / 
nem. 


Den Førfte Bor. 
Han haffde hannem dræpt viffelig/ 
Haffde han icke fornummet mig. 
Thet er icke lenger ſiden i gaar⸗ 
Her ſtaar han /O feer hulde ſtore Saar. 
Haffuer den fromme oc gode mand / 

Som ingen Diur ont tilfoye kand. 

Jeg ſiger eder naades Hoymectighed/ 

Ville i icke anderledis holde fred. 

Breff oc Segl fomi ſaa lagde vd gaa/ 

Huor troi at eders Land ville ſtaa. 

Det for eders naade vel ſnart at ſee⸗ 

Naar de arme grade oc de onde lee. 

Fortal eders Barn oc viſt fo at hore/ 
Omiide ſtraffe dem ſom BRegement forſtare. 


¶ Iſegrim ſagde det er vel ſant/ — —* 
Reffuen far ſtedze met ffarn oc tant. Søren I NØD 06 


føre mangen 


Metlagn/ſuig/forrederi oc fpaat/ Mand, 
Vaare han dod /det vaare vel gaat. 

For voſſ alle fon gerne haffde fred/ 

Beuiſis hannem naade/da ſlar han ned / 

Ja beſpaatter oc ſtender end mangen mand/ 

Det ſiger ieg faar alle paa min ſand. 


Aff dette Capittel ſkulle wilære 
fe m Sticke. 


Det RForſte. 


* f I el 
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Den Førfie Bog, 


Be veldige for) Ath de Gerige oc veldige vdi Herregaarde / ere lige ſom 







yde De ringe Vffue / ſaa at de tit oc offte aff Had oc auimd / dem ſom ere a tid 
8* Foro” Jag mindre Adel baguafte oc forvlempe / paa det at de kunde off/ wehage 0] 
| uerkomme ſtore Læn cc Befalninger / huilcke de forunde de ane — —5 
dre. Thi Herrernis Gotzs er icke deris ſom det fortiene / men fuge Eller, 


deris / ſom de der ville vnde / Det er/ huo ſlict mer oyenſtalck⸗ 
hed oc anden hygleri kan til fig ſtrabe od) bekomme. 





y J 
emange 43 


da T 
Det Andet. vet, 
i ideer 
, De plumpe / groffue wforſtandige oc lærde ſom ere til ride 
— — Hoffue / de —— de forſtandige / Vüſe oc lxr -· n min, 
fylge de Vife oe de / Paa der at de allene hoſſ Herrene kunde vere ſtoractege / — 
lærde. oc haffue regementet / oc fig ſaa frem trenge / lige ſom de mente MET: 
alting oc alle ſager ret trolige / Oc naar der fees nøye til / DØ nha ſter 
er egen nytte deris mening oc loaſen / Vdi lige maade handler — 
oc Viffuen ber hoſſ Reffuen. | tm) Kunden 
Var arge: 
Det Tredye. hele 
It ret hadſtt oc gerigt Menniſte / pag det at hans for⸗ | É É lg 
Gennem vrede del oc fremſat kan haffue fremgong / oc andet ſom ban haff⸗ | brite i i 
oc baftighed 0” uer mod andre kan effter hans begering fuldkommis / Da for⸗ —5* 
| sd ide ſkamer ban ide fig ſelff / eller andre hans venners gode rycte | ile ? 
* eller ære; / Men paa det at ban kan vere diſſ bedre betrod / tal 6 
han oc obenbarer aff had oc auend forblent (ſin oc andris [Fona 
ſpaat / ſtam oc lafter. Som Vlffuen ber gør/ paa det at hans | 
klage oc keremaal / ſom han haff de paa Reffuen / diſſ yder⸗ fer blj 
mere oc bedre kunde betroes / beſtemmer han ber fin egen hu⸗ na 
ſtru / lader der icke vere naack at en anden ſtender hannem / KURER 
Sget loff ſtim men vanærer fig ſelff / Huo fig ſelff Boſer / priſer och loffuer / even g 
cker. Det er en gæck / Men huo fig ſelff beſtemmer oc faar haaner / hnma 
den er ſlær galen / End er det taaligere oc lideligere / at en roſ⸗ 
fer fig ſelff / end at han beſtemmer fig ſelff / Thi huo fig ſelff Vera 
roſſer / hand vilde bog gerne xris / Men den anden er faar me⸗ Sy 
get galen. db 
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de ttelie rig Cen Forſte Bog. XVI. 
— Det gtceecde. — 
Wi hde of Til Hoffue finder mand ec tuende flags folck Somme De ENE 
1J AOA TT 1 tre ſuage oc ſtrobelige Trappedragere / ſom de ſamme ere / der q * * 
RE fottien 8 ret! Hoffue. 
—R faar had / Auind oc anden vegunft / en anden baguaſte oc be⸗ 
rss Aentad, klage / Eller at de ere ſaa ſtercke vdi Ryggen / at de kunde ta⸗ 
im de mange Hoffſinder tillige pag Bagen/ cc bære dem / paa en 
gong ep ar Trappen / ehuor høy hun er. Det er at baguaſte oc 

at forwlempe dem, Der ere oc veldige oc ſtercke Trappedra⸗ Stercke Trappe 

waerdeſthanz gere / det er / naar mand vil nogen forwlempe oc fortrycke / oc dragere. 


en er icke ſelff veldig nock dertil / at de andre Dø veldelig til⸗ 
falde / oc blæſe alle vdi it Horn / gt nedertrycke hannem / Thi 
han haffuer ingen beſynderlig fryntſtaff / ey Sloct oc Venner 
ſom hannem tilfalde eller hielpe / Der fagre maa ban bucke lige 
ſom ber oc ſteer / Paa det at Iſegrims kæremaal fan haffue 
"DUT bedre metfald oc fremgeng. Da kære nu baade Vildkat⸗ 
ten/ Hunden / Haren oc andre flige aff bad Vlffuen til villige 
offuer Reffnen. Der ſcriffuis vdi en Bog ſom kaldis de gamle me gamle viiſt. 
Viſe / At BRengen ſom vaar Louen / bleff aff en faſt / oc be⸗ 
ſtandig vnderuiſning / vid ſine falſte Raadgiffuere vnderuiſt 
oc bereet / ſom vaar Vlffuen / Ræeffnen oc Raffuen / at ban 
ſlett glemde fin naadige tilſegn oc forplichtelſe / ec lader dræbe 


dige Viſeeeld— 
Re vere ſtotaccn 
Je; Lite om Demant 
er feesngveri [N 


ge wache Dr 


neg der at hats ty 
ander ſon han help 
domnis Yi Å 


am teru  gerbielfle. Cammelet / huilcket vel villige haff de giffuit fig 
ſ bedre OL vdi hans tienſte cc. | 
mt (fr —9— Det Femte. | 
mM nr Her bliffuer cc berøre om det horeri / ſom Reffuen haff⸗ Boreer actis mø 
Meg) de bedreffuit mer Vffinden huilcken / Synd vdi denne tid/ gønefte ringe, 
sm 9 —9*F bof de alderypperſte ſaare lidet bliffuer actet / men brugis 
p finder Furl flux / vden al blyſel (diſſ vær) se talis her sm vdi dygdernis 
—* il Zukommelſis Bog / ſaa ledis. 
xroc TÅ 

*599— Det er en Daare oc gæeck foruiſt / At ſoffne bod 
fn Som vinder fin Huſtru denne lyſt. bin så ZAR 
[w Met At bun maa kyſſe alle ihuem bun vil/ ofte — 
vel Oc ſoffue hoſſ andre vᷣden Venus ſpil. —5 


azrligt. 
tig frrlig 


9 


— 
rd 
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SAREEN 


— — 


J — 


Sige ſom Weel EA an bom ) annem i i fg fare Qc ngd, 
her for Iſegrnus 


ſeycd gif "Fuer ſeg M A led ſig Al vere —X ded. 

uflor ——— LAV — al lagde (tg l Veyer, Q« ſtracke (ig, 
doo mnifed ak 
—B— Met hender —XO bøder, kror det mid. 


OVE und nu Fil 


ON 


iblant wbro [bal 
brødre (ao alt å« 

finde (aare lider Han ſprouck vdaff oc ryete fik Guar 
bobku« hoſ den 
mn fa LEGER 


—B Uin freude [aa qu&r cc vorde ng icke 
mande, Def vaar aff hannem it mefter ligt (bicke . 
Der Vegwonden det faa de vaar haur blå 
Oc ſogde Care Mieoked komnter lt e 


Vegnutanden co al [amme Vcy fram 


Orl (aa UuUtt frende kogt ſao larm. 


Og hofffde fuld ner myrt hannem der. 


LD (42 


Hz 


Onkr 
deſſte 
Mi —18 
Gaate jk 
Mil følg 
fg Mu 
hane: så 


X 
Phande 


R 
Waad 


4*8 
lg 3 4 Gl 


ÉN Ode 


9 EC 
— 


hl øm | 
fynfagd 
Mangle fr 
Nam 
hcharha 
lande 

oſe! 
9 
Editſg 
lide» 
Åh gang 
Delfeet 
det ſat 
Mi (ul 


Key 





7* Ræffuen haffde wmage oc —— vel ſtor ⸗ en han vil ef) 
ar * | 


—”— 
























—A 


—D 

Den RForſte Bor, 
| Sin kraffue actet band met hans ſkind at fore / 
| De fie han hid bleffue hannem vel ſure. 
Hau kaſte hannem paa Vognen oc Førde faſt/ 
Saa rerde Mickel iblant fiſtene met haft. 
Han kaſte dem aff baade ſtore oc ſmaa⸗ 
Iſegrim monne faſt effter Vognen gaa. 

Han ſanckede op oc OS faa faſt/ 

It han der aff kom ſelff tlaſt. GSK mee 
En graad kom i hans halffat (ide / mangen omgane 
Han vaar nær død det maai vide, — 

an Od den op met hoffuit oc hale/ 

Mickel ſpranck aff vilde met hannem tale. 

Hann⸗ m lyſte icke lenger at age ſaa⸗ 

Han ſagde / Iſegrim lad mig oc faa. 

Kaagle fiſte for min ſtore fare⸗ 

Iſegrim ſagde ia/ tager vel vares | 

Oc bar hannem faa naagle graader frem/ 

Oc fagde/Fære Mickel æder dem, | 

Saa fid han ſpaat alt faar ſin wmage⸗ 

Oc faar fin fare det maa seg klage. 

End it ſiger ieg eder paa min ære / 

Mickel vifte huor it Suin monne være, 

En gong våren Dannemandz Gaar⸗ —— 
Vel feet oc renſet fra alle fine Haar. emDen velge | 
Det ſagde han oc Vlffuen paa loffue⸗ —— 

Did ginge de der folckene ſoffue. —— 


egrim / met hul⸗ 


KXVILG fil 


— — 





— —— 


|| g4 
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Hi Den Rorſte Bog: 





Fag skøre Han ſpranck gennem it Vindue paa it orde Jhette 
aff ſug trenne oc Han kaſte Suinet ned til beggis fromme/⸗ dzuod få 
e Iſegrim monne det til fig anname . ſadige 
ANE Oc Od det op alt ſamme gong/ Hudan 
Yen Følle — Actet inted at Mickels bug vaar ſuang. | haffuce) 
meget gaatti, Der vaare mange Hunde ſtercke oc ſtore⸗ Ldus na 
I RT" gtyerdem haffde MNickel vnderlig fore. ſuhn 
De nappede hans Pelſſ oc plaacket hannem vel⸗ unſteld 
Aha ſagde Mickel ieg gor nu gaat ſkel. nthedtt 
For min deel aff Suinet/ huad det Fan vxre⸗ Nllede 
Han ſagde/ Iſegrim ville i frem bære, ihne 
Huad mig kan komme nu fil metrætte/ baner 
LCader mig det fag foruden trætte, 7 
| Er det icke ſtegt/ieg oder det velrgat/ on * 
4 Seer huor haffue de hunde min kiortel Flaget, — * 
Vlffuen ſagde it kaaſteligt ſticke/ — 
rer SS eo fTa immer 

Bigger her end aff det venſtre flyde, ) 
dd Det er vel fet/tag oc bid der pag / PAUL 
Ad Du kant denne gong ide mere faa. Sild NM 
€ Ja det ſticke han haffde hannem foruaret/ ELVE | 
CH — ver Det haffuer mig Mickel viſt forklaret. Iiide 
messe imner ſigee Det vgar it Hengetræ/ oc inted ant/ VAN 
* Der Suinet paa hengde/ieg ſiger eder ſant. Sin J— 
Reffuen vaar hungrig/han kunde ilde tale⸗ WMaffte 
Der til vaar Reffuen hans kiortel oc hale. egtim 
Huor vilde har hen/han maatte fig lie/ "Jeg finer 
Viffuen lob bort; oc vilde icke bie, Diſtid 


mere | Ut 
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duattt / 
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"le tale/ 
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J Herrer kunde ſelff befinde / 


Naadige Herre ieg liuer icke/⸗ 


























Sen Farſte Bog. XIX. 


Huad ſamme gong tenckte min frende. 


Saadant mere end hundrede ſticke. 
Haffuer Iſegrim beuiſt min frende/ 

Eders naade ſtal fee/det ſkal fig vende. 
Naar han kommer faar eders naade at ſtaa⸗ 
Han ſtkal da opregne faar ſtore oc ſmaa. 
Faſt bedre end ieg pag denne finde/ 

Iſtulle Set ſaa i ſandhed befinde. 


fag ; At afflegge Iſe⸗ 
Naadigſte Herre villet lidet bie⸗ — 
Alt om teg torde da vilde ie g ſie. * ære oc — 
Iſegrim tal en gockelig tale⸗ —— 


Somi Herre høre hannem ber gale. Sen Fm ce em 
Han tal ilde paa fin æcte quinde/ ged jfom ide 
Kommer hender vycte dette finde, (tam / (ori "Sfee 


grim her gør, 
Huilcken han met rette ſtulde forſuare/⸗ —— 
Skulde han end ſette ſit liff i fare. core aff al fin for 


Det er vel fiu Aar eller mere/ me. 


A 
At Mickel vdi tuct oc ære, —— 
Gaff Fru Grimholt Vlffinden her ſtaar nere/ åt elve par 


Sin tro/oc vilde henniſſ bole være. 


forført / Trotø 


Jen afften Dang dragis mig til minde / ges hørg 
Iſegrim vaar vden Lands ſamme finde, Fer — 
Jeg ſiger det ret ſom ieg det ved⸗ ———— 


Det ſtede dogi all hoffuiſthed. 
Tit oc offte bande aarle oc filde/ 
. € ig Gick 


Oc ble grum 


ſtaar mig ret 
den forfører ſſet. 


OM 
ll ice 
























i 


— —=— 


SD 


i Det Inſi Bog. 


—* ei Gick Mickel til henne fick huad han vilde, 


kzuct oc ære vn 


nige/YTaar defig Men huad kan det (fade hun klager icke⸗ 
eneret Zenne ſtader der aff aldrig it ſticke. 
Hun er vel ſtor oc tyck vdi rore⸗ 
Mickel kunde hende lit ſtade gøre, 
Huad ville wi meget tale om dette⸗ 
Iſegrim maatte fig ſtamme met rette, 
Thi han her gif liden ære Tan faa⸗ 
Men beſtemmer ſig ſelff hnor han mon gaa. 
Greffuingen begynte end mer at tale⸗ 
Nu kommer oc ſaa Haren ſtacket hale. 
Met loſſ tale ſnack oc huiſſ huaſſ⸗ 
Han vaar Mickels dreng ſamme paſſ⸗ 
Der han (in leyſe icke kunde lsefe/ 


So fig for ftar Icke heller Siunge men ſtaa oc hueſe. 


He⸗ 


Maatte han icke da ſin Pebling ſlaa⸗ 


2 MER ES Det vaare wret ſtulle i forſtaa. 


Auue er god dog icke for ſtor⸗ 
Saa ſtkal man dem lare ſtaa ret i Kor. 
Skulde man dem icke holde vnder riſſ⸗ 
Hyuor ſtulde da naagen bliffue lært oc viſſ⸗ 
”yngen ſral gm Nu klager oc ſaa den lille Rade/ 
rn Jeg tror han ville oc gerne ſnacke. 


baßee eactt Alt om en Dølfe/fom han haffde myſt/ 


ctag / Tb ; 
Der fon morennfe 2740 baffuer naagen tid hørt øvre lyft. 


eee, san kan icke tige fin egen ſtam⸗ 
Nee DRE 


Men ſandhed vil bog gerne fram. 
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pull 
dogmal 
Heralet 
Homman 
Hude øl 
Ah hantt 
M Edde 
hade l 
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hus Funde 
hin lo de 
fyeders f 
honhalſ 
ſnstact 
Neming 
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Den Førfte Bog. 


ilde, 
key Polſen vaar ſtaalen det harde inu⸗ er eder 
Den lille fur/ſtal fra den ſtore tiw. mage mand bel I 
Dog male quefit male perdit/⸗ ing ———— 
Met alle rette bliffuer mand quit. 
Som man met wratte ſaaledis faar⸗ 
te. Mackel bør ide ſtraff til it haar. 
| Ath han ton det ſtolne godz ſaa til fig/ 
—* Alle Eddelinge bør det viſſelig. 
BEN gl At hade Tyffue huor man dem Fan finde / 
w Haffde han ophengt Racken ſamme finde. 
bis Hud kunde hannem derfaar naaget ſtylde/⸗ 
Han lod det dog oc ingelunde vilde, 
mf For eders Naade lod han dette/ 
Som halſſ oc haand haffuer at rette, 
hej, Hans tack er dog liden Fan reg forſtaa⸗ 
|g4/ Velgerning tir fliglønmonne faa. 
Mickel er en vet fromme mand” Mongen er væl) 
om ingen wrat lide kand. —— 
kort: Siden Kongen lod fin fred våbrerere/ ———— 
uſ/ Ingen han ſiden offuer ret mone rsre. ——— 
Wſ. En gong om dagen æder han oc icke meer⸗ —— 
Han leffuer ſom en gudelig Cluſener. ——— 
Hatt fpæger fig faſt alt huor han gaar⸗ 
—/ Oc neſt ſin krop da bær han haar, BOR 
. Alt iit Aar tror ieg for viſt⸗ B 
ÅL Od hanide kod huercken ſalt eller ferſtt. 
Det ſiger den ſom talede met ham/ | 


* 
— 


—— 
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Den Hørfte Bog. 


Miæds flot ſom J gaar alt hoſſ den nsrre Dam. 
—— — Sit Sloat ſom man Falder male partus/ 

als ne Haffuer han forlat oc bygger en Klus. 

rå Fyldte Bleg oc maur er hand alt om fine Finder” 

| ide vo oc mo) Aff bunger/tørft oc ſuare Kariner. 

Fenger Det lider han nu alt faar fine Synder / 

|| mee Fomme / fort Huad ſtader hannem at han her ſigis onder. 

—— Oct hans fraucrelſe bekla —— aſt 

Slig flor oct” Kommer han til ſuars hand haffuer ingen laſt. 

kul ndis 

—— Den tid denne tale alt ſaa vaar hørt/ 

Re mere ul Som Graffuingen merckelige haffde ført. 
—*— Kom Hanen ſom ſomme oc Kocken kalde/⸗ 
ring end til hielp 

d | ocbitam, Alt met fin Slæct vel ſorgelig alle. 

CAR: Tilſammen oge dei Kon Bens Gøar/ 

. Oc førde met dem paa en ligbaar. 

En dod Honne ſom hed Kraſefod/ 

Mickel haffde vdtappet —* Blod. 

Hals oc Hoffuit bed han aff hende/ 
| — Det vilde de giffue Kongen tilkende. 

EC J Bette Tredye Capitel.ſtulle 

J Trende ſticke bemerckis. 


Ven ſtaar gerne Sørft at det er meget gaffnligt at haffue en tro oc faſ 


— 
ESS ver ſuare /naar naagen hans wuen hannem baguaſter eller forus 


| gen ven haffuer. lemper. Som Greffuingen ber gor / met Ræffuen vdi hans 
FR æn ve tro oe frauærelſe. Derfaare ſige de gamle Viſe / Huo ſom haffuer en 


end ſolff oc guld. cb guld. Thi Verden er fuld aff wtroſtaff / — garis 
| orlige 
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hoſſ ven ve dem Ven vdi Herregaarde / oc anden ſtedz / form hannem kan for⸗ 


faſt ven er bedre god oc ret tro Ven / hannem bør at elſte hannem mere end ſolff 


— 
ſah 


dſinh 


Vant 
xbeſgh 
| Cain 


| fok 
Kran hinde 
ben Vens 
|, falder de 
nrlig bered 
knuger forbund 
hy dlmoa 
Kø) mer flig 
KNAS 
ftheller te w 
hremer fy 
nice fig t 
idrrltfy 
flg Amind 
Ltr Oc nor 
dehmali 
Mee dea 
dr (om ge] 
kg huer g 
Arte, 3 
ty flige 
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ius / 
SÅ 
der / 


Wet / 
Wondet. 


Ndefort. 
KH ls i É 
kentabde / 





Den Hørfte Bog. 
orlige behoff / at huer feer fig Viſelige faare / oc veere icke 
opsat /Thi de godtroende ſuigis gerne / Derfaare ſi⸗ 


ger Fridanck. 
Fridanck. 

Tro icke formeget / oc vocte vel din tale / 

It bagraad haffuer huercken Hoffuit eller hale. 
Diſſe verdſlige Venner ſtalt du forſtaa / 

Vel fire oc tiue paa it lod mon gaa. 
Oc de fig ſtundem de beſte lade kalde / 

Tiue ĩ nod / icke it quint in ret holde, 


Det Andet. 

Vlffuen oc Ræffuen haff de baade endrectelige beſluttet 
oc giort it hinderliſtigt oc ſuigeligt forbund. Der met ville de 
atſporge deris eget nytte / gaffn oc fordel / met andre deris ſta⸗ 
de, Huildet dog Vlffuen vdi fir kæremaal oc anklagelſe / 
meſterlige betecker oc offuerfar cc. Men de ſom ville gøre Af forbindelſer 
naaget Forbund tilſammen / de ſtulle paa ingen ting mere gcte/ 9 —— de 
end paa Almuens oc Menighedz nytte oc gaffn. Men naar ſtulle geris. 
mand met flig forbund aleniſte atſpsr oc føger eget nytte / 

Baade oc fordel / Da kaldis det icke rettelige forbund / men 
faſt heller it wſindigt oc galer Rotteri. Huor ſom helſt / at 
naagre met ſtore oc ſuare forſcriffuinger oc breff forbinde oc 
forplicte ſig tilſammen. Det er it viſt tegen at den ene ſetter 
ide dire loffue oc lid til den anden / Oc aff (lig forbuitteniſſer / 
folger almindelige ſtor oc ſuar Krig / huilcke dog ſynes at vere 
anret oc giort / at fred oc enighed ſtulle anrærtis oc holdis / 
Der ſom erligt / gaat oc opræt folck ſette loffue oc lid til buer 
andre / oc alffuerlige ville bolde deris laffte / oc handle tilſa⸗ 
men. Der gars ide naagre førgelige forſcriffninger beboff. 
Der ſom oc liftige Finantʒere handle mer huer anden / ſom icke 
betro huer anden / ey heller gerne holde deris forſeglinger eller 
Loffte. Da gsris behoff ſtore oc laange breff / Oc end da 
rette flige breff oc forſcriffninger > ander vd / men ere lg 

v 


>) 
yuyzuart7 


z f 
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Suorfaare at 


forbund ſtal gør 
1153 ' 


WWrroflaff blue 


ger oc fonden 
blant Srølbrg) 


dre oc Raatge⸗ 


ſeller. 


Wtro flar fin 
egen Herre. 


Achttophels lan 
och bergling, 


Den Førfte Bog. 
ſage til biff oc trætte. Thi under flig mange forbunds Ar⸗ 
—— * me en —* /ſom den ene part befinder fig vdi 

uaret / oc beklager ſig icke at v n / ſom d 

rærte burde ge, —— eenee 

Summa / It forbund ſtal derfaare garis / oc anrættis / 
at Tuedract / Krig / Kiff oc Trætte maa affſtillis. Men nu 
bliffue forbund beſeglede / oc ſammen ſorne/ at man der meg 
Fan Krig oc Trexee anræcte, Oc huor vnderlige oe wuentende 
ett Sag kan fig begiffue / Saa kan dog ſamme forbund ſig der 
effter lencke oc baye / Saa at ingen Sag faa ſuar/ werlig eller 
farlig kan bende eller. begiffue ſig / At man io tracter oc tenæ 
cker effter forbund / oc findis oc aarſage mer huucken man flig 
forbund Fan ſmycke / herlige fremſette oc forſuare. 


——— 
en ſtore wtro oc falſthed / ſom Vlffuen ber nu beuiſer 
Raffuen / Thi lige ſom Ræffuen giffuer ik her vdi ſtor 5 
for Vlffuens ſtyld oe ſtiel Fiſtene ber aff Vognen til beggis 
deris beſte / Oc bliffuer dog aff den wtro oc gerige VIG fin 
Rargeſelle oc Stalbroder beſuigen oc forhinderliſtiget. Lige 
er end nu til hoffue vdi brug / oc en almindelig handel / ar den 
ene gar arbeydet / oc den anden gaar aff merc baaden / oc end 
ſtundem met den andens forder ffuelſe oc ſtade / oc beſpaacter 
hannem til met. 
Buo nu wtrolige handler / hannem kommer det velen 
tid long til gode / Men endelig løn wtrroſkaff / den ſom hende 
bruger mer fig ſelff, Achitophels Raad actede Dauid/ form cm 
Engels. Denne Achitophel raadde Abſolon / at han ſtulde 
ſette fig op mod fin Søder Dauid / oc bliffue ſelff onge / huile⸗ 
ket han oc giorde / oc bleff endelige derfaare hengendis i it Træ 
9c bleff igennem ſtungen / oc Achitophel hengde fig ſelff / og 
bleff ſaa ynckelige DID / Derfaare figer F ridanck / ſom her 
ſtaar. Fridanck. | 
Øre sete trofaſt hierre / vel beftagr/ 


Naar falſthed oc wtro flet til grunde gaar, Der 
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Den Forſte Bog ˖ XXII. 


Det Aierde Capitel. 
Huorledis at Hanen kommer faar Kongen ſaare 


bedroffuit / oc kerer paa Ræffuen / oc beuifſ 
hans miſgerninger. 











J 
SELE 


mu 
IP ng part 


Anen gid faar Kongen at ſtande/⸗ 

Oc færde der fin ſorg oc vande, 

Han haffde met ſig tho Haner kaade/⸗ 

d De vaare bedrøffuede fruer maade, 

Fy (VI lt faar deris Soſter ſom nu var ded⸗ J 

De kerde pan Reffuen ſom hende bed, | 
C vj Den 
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t/ De haffde deris føde vnder if She / —— 

slige, Oc der vden om gick uld god en Mur. Ms: *— 

/ Der vaare ſex hunde; ſtercke oc (mare / eg SL: BLE 

sav, Sami mig oc wine børn bulde berede. 

8* herfaare bleg Roffuen meget vred/ 

bette Oc gtorde ſine auſſag mangeled. 

—F Om totter krøb hard em den naer 

tt bage / Saa fad han her oc der paa fur. · 

I gkat, Men. maar vore hunde haunem harde / 

ende / Vel ſuart dr hounem fra oſf korde. 

rd, Dehaffde hannem en goug mellem On, 

ste / Øc boff de fuld nær Ya føre hanngn run, 

mon gere. D NØ Low i An bort oen (MM Tu 2/7 

y g Da voore vi hannem on loug vd qui. ig 

' dermere ſogde tyantin / maa igrtaherre/ 

gen Kom har fu mig (om en Aſoncre. 

meen fm) Dan (amme liftige Tyl Mickel Reff, 

—* Oc boor mig ik gobst beſeglet Breff. 

dl Eders Koodis ſeccet ſad der paa / 

Der ſtod vdi alt [creffulk fat. aL — 

ederg Kaade lod offuer alle OLUT/ ————— 
Vdrobe am fred foſt ſterck oc pur. kst 

ſtund⸗/ har —X Leg er en Munck mu vv orden SÅ bedre/ eud an fa — 

flet grund, Ox holder offuer udd en ſtreuge Aarden. —— 

x/ han vilde fin ondſeoff ſlek vndſlog/ ag ternes Ls GER 

É Jeg maatte nu frit for hammer gaa . urågydere. 


É ſaa⸗ 


— 


Å 
i HEL, 
* 


* 


i 


Den Førfte Bog 


De ginge ſtedze inden vor Muncke gaar: 


XXII 


—Ææ —— 


Er form er i god 
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VA 


i 571 gane Vife- 


ſige Gk man feol 
vacte fig for (mige 


— —— * — 


Den Xorſte Bog. 


Vde oc inde aarle oc (ilde. / 
Gine Syndar han rur bedre vilde. i 
Jeg haffuer mug giffuit (ra Verden flat. / 
vår it Mar hoffuer ico ieke æt. 
Ingen haonde kod huercken vilt dler font / 
Det [mager utig Aſanunen lle og ramt. 
ag (93 uug kappe oC ſto ballori uå (20 / 
ct Breff aff ſin Prior/ do maatte leg lee. 
Alt vnder fin kappe / om krop oc laox/ 
Dar hanen ſeiorke hun voar aff hoar. 
San gick han bort oc ſogde til mig, 
Gud off Zimwelen befol ieg dig. 


ghafi 


4 4 
anes 


j hf had cd 


dellefret 
Igſended 
Pitordeve 
MFfſighan 
ſogieg mt 
Deftrabede 


draffon 


lt RAN 
(hiMice 
åltaffen ? 
Kom ſaaol 


dertogh 


"Om OS 


Metnodf 
dehanh 
Hankom 
Siden X 
hoſſaar 
Baade d 








sa 





Sen Førfte Bog 
Jeg haffuer end at leſe ſext oc Non⸗ 
Jeg maa oe end tale met Broder jon, 
aa gaff han mig flig Himpe hampe⸗ 
Oc gid fan bort oc lagde oſſ ſtampe. 
Den tid ieg ſaa hans gudelighed/ 
Jeg bleff ret glad/det Gud vel ved. 
Oc gid ſtrax bort til Børnene mine/ 

Oc fagde dem diffe tidinger fine. 

Oc hugd eders naadiſſ Breff holt inde⸗ 
De bleffue ret glade ſamme ſinde. 

Jeg ſagde dem at han vaar en kluſener⸗ 
YWitorde voſſfor hannem icke frycte mer. 
Aff flig hans gudelighed ſom ieg fornam/⸗ 
Tog ieg mine Børn/oc gid vden vor dam. 
Oc førgbede der /alt effter vor føde / 

Der aff kom ieg vdi ſorg oc møde. 


Thi Mickel haffde faar voſſ der lagt fin Sitare/ 


Ait aff en Buſt monne han frem fave, 
Kom ſaa alt mellem Porten oc mig⸗ 
Der tog han thu aff mine Børn til fig. 
DemOd han op oc vaar ey ſen/⸗ 
Metngd kom iegi Porten igen. 


Der han haffde ſmagt det føde kod/ 


Han kom tit igen oc giorde off Hd. 
Siden var der ingen ſom Funde/ 
VofT faar hannem vocte naager lunde, 


Bande dag oc nat tog hand voſſ vare/ 
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Chi 


rende oe ſedtalẽ⸗ 
de Ord / huo det 
icke gør/ben kom 
mer i vaade. 


Maadelig kuang 
arbeyd oc lære/ 
hiel per vnge 
børn til tuct oc 
gere, 


Nar en tiranne 
begynder at ti 
rannere offuer de 
fattige oc enfol⸗ 
bøge / dø kand 
hand icke afflade 
eller ophøre igen 
fa gage der o 

























' Den Forſte Bog. 





lined — 


sr lse Thi baare wi/ faar hannem ſtor fares * 

Mine Børn baffuer han æt op faa nær, m 3 

Huilcke ieg haffde aff hiertet kær. | fyr 

HE. De vaare tiue oc otte til met / sæ 

li Dem haffuer han altfaanær spæt. 5— 
Saa nar ſom fem/det maa ieg vel karme⸗ bjerre 

lt O Herre lader eder det forbarme. mar genet 

J gaar bed han end en fil døde / ar rå 

Da monne hannem naagle hunde møde, al Ng 

Derfaare maatte han der lade falde/ hø, Haar 

Hun ligger her død det ſeei nu alle, (Rafom/ 2 

Derfaare Her Konge behierter dette / mig. Ok 

JAR! Ocſtraffer den (Fald effter alle Ratte. —** 
J J dette forſcreffne Capitel ſkal mer⸗ der er 
AMM: É ckis Trende ſticke. Her onde, 
| Det Forſte. —22 
Den ſom haffuer en Wuen oc er fra hannem / i god for⸗ —* * 
uaring / ſtal icke lettelige for naagen lyſt eller tikort giffue fi 3 

aff ſamme feſte eller foruaring. Thi hand kunde der offuer WE: LONGnS ter, 


J ſin Wuen forraſkis / fangiſſoc beſtadis. Lige ſom Hanen ber! / vel Ing 
J Dan forlod fin befeftning / chi bleff han forraſtet aff Reff/dm 
uen / ſaa at hans Born bleffue hannem fra tagne / oc myrde. Nee ſu 
Der faare lærer voſſ Cirillus / at huer ſtal fee fig vel faare / Va 
huort ban gaar / oc huem han tror / Oc end ide ting ſom ſynis ude hu fra 


aldelis (ande ſtal mand end tuiff le om / Som denne Fabel dcicktv 
lærer. im Ocal: 
Cirille Sabel ons Paa en tid bende der ſig / at en Raffn haffde ſtor me⸗ he oc her! 


— — eg 


— — - 
— — —— — ber hale [ — — — — 
J * 


aettuen Rauffr dynck / offuer en ſiuger oc ſulten Reff / ſom laa lonlige vdi en form off 
gen oem, hule. Derfaare gick ban til naagle Honer / ſom ginge vdi deris 1 Mttrymn 
Huſbondis gaard vor god foruaring / Oc mente at han met Knne Tal 


liſtig⸗ 
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Hætte 
F 


ſtalmer⸗ 


zhannem / adr 


* sø le 
der titort gifu 


bunde der off He] 
Ure ſom senere 
1 * 4 7 alf; 
tara let Al] An 
ateme / oin 
SENE 
—2 (enge ry 
sdideting MIT 
Ny 
gom det Al 
ad 
ce haffde fore 
Sr hafrde Jer 
FANEN RL 
Aalonu 


B 
Den Forſte Bog. 
liſtighed oc bedrageri vilde forføre dem / til den ſamme ſultne 
Raff / Saa at han oc for fin egen Perſon kunde nyde aff ſam⸗ 
me Bytte. Derfaare ſagde han til dem. Jeg kundgar eder en 
ſtor glæde/ Raffuen er bleffuen en Nunne / oc baffuer nu lage 
ſin grumhed frø fig. Gaar derfaare met mig vden all fare/oc 
ſeer det ſtore vnder / Han gaar til Kircke / bær Full oc huil / oc 
Siunger i Chorit ſaare gudelige merc de andre Nunner. Diſſe 
Honner trode hannem, Oc der de vaare paa Veyen / mørte 
dem en gammel Sane / Den ſamme vilde de oc haffue met dem / 

Men denne Viſe oc forftandige Hane forſtod ſtrax derte ſui⸗ 

gelige anflag oc ſagde til Honnerne / Hører miq 1 daarlige 

onner / J gaa mer denne onde oc forrædelige Søreret Do⸗ 

den. Naar i tro at der er ſandhed 1 Raffnen / oc gudelighed 

i Raffuen / Da tro i oc at Marckes er Liuſet / huilcket icke er 

mueligt. Haffue i icke høre de Viſis tale / ſom ſige / Du ſtalt Du ſkalt vere 

vere ſnar at hare en ting / men longſom at tro / Oc der vdoffuer ——— 

ſkulle i aldrig tro eders YOuen / Der ſom hand end Tal ſand⸗ ST lnartroende. 

hed met eder / De acter han dog ac forføre eder / frø det gode 

tilderonde. Tal han oc røret oc ſuigelig / de gør han ſit der 

til. Icke ſkal mand heller ſnarlige troen Lagnere / ſmiglere 

eller bedragere/ / Men vel offuerueye det ſamme / ſom ſaa is 

om det kan vere bequemmeligt oc muligt / oc ſtal ſaa ng 

Sagens leylighed alting Examinere oc offuerueye. Da Fan Effter Sagens 

mand vel ſnart forſtaa om der er Sandhed eller Løgn paa fer⸗ — Al gå ig 

de / Derfaare kunde i nu ſee / at det vaare ſtort G æckeri / at DE- Geo oc tale. 

tro denne ſuigefulde Raffn/ocen gandſte ſtor galenſtaff at 

tro / at Bæffuen haffde fra fig lage fin vilde hud oc natur / 

ſkulde nu ſtaa oc ſiunge i K ircken / ſim en anden Nunne. Thi 

det er icke vel troligt / at flig gudelighed ſtulle vere vdi Ræffø 

uen. Oc al denne talis leylighed oc vilkaar ere lige mod Sands 

hed / oc her ſee i / at mand ſtal vere forſynlig i al handel / oc vel 

rilforn offuerueye huad fans eller løgn kan vere / Eller er 

ſnartroende geckeri oc for fare, Der tid diſſe Honer harde 

denne Tale aff den gamle oc forfarne ig da lode de Raff⸗ 
nen 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Dedikationssamlingen 4? 30 (LN 1406 4 copy 6) 






— 


Den RForſte Boas * 


| 






















nen gaa fin veye / oc de effterfulde Hanen / oc ginge til bage sl: 
igen. Cd 
Det Andet. Sdran 


Zugen ftal tro Ingen ſtkal ret grundelige betro ſin Wuen / om end ſaa fr hoch 
fine Fiender. vaare at han gaffue hannem mange ſode ord / met andre ſtore | Hæffnu de 
| loffte / oc tilſigelſer. Ja om han end vnder flige gudeligt Skin 


| | oc Heillighed fig fremtrenger / ſom Ræffuen her gør mod Ha⸗ Ciran 
9 nen 7 oc Hanen der met bedrager / oc kommer hans Børn om 8 
Halſen. De gamle Viſe ligne den mand / ſom ſin Wuen be⸗ 4 

| tror / vid den ſom haffuer en hugorm paa fin haand liggende / mm 
ff —— c ved icke naar ban fig omuender/oc hannem forgiffuer/ Thi rem 
DR en Viff mand ffal aldrig tro fin Wuen / men giffue fig flær gå 
ti fra hannem / om der er hannem mueligt. dkr —* 
Det Tredie. Al 

Velde oc macr Naar en Tiran oc wgudeligt Menniſte bliffuer tiluand Scor? 

ſom føris Tiraw at Ti * c kefattige vnd Al vi 

at Tiranniſere oc fortrycke fattige vnderſaate oc Almue / ſom Saul 


i —9 nelige / går der Fåes — 
fb IE ne Såpe kål Ræffisen blant Sønfene / da er han ide god / at venye der frø 
igen / thi han er kommen vdi en ond vane / ſaa at han haffuer 
val en behagelighed der til / oc forlgſter fir hierte daglige mer wſtyl 

dige blod at vdſtyrte / oc ør fortrenge de fattige oc elendige. hul eds 
il MTF n, 5 fåare lider eller (lær ingen Forbes | VKR 
9 Aff ſaadanne taar mand ſaare lider eller flær ingen forbe 


Al: dring vente ſig / men vade i mere oc mere vd / ſaa lenge at de paa herd 
det alderſiſte falde i deris wuenners hender / oc faa den ln ſon B 
KN in De vel fortient haffue ce. 
JA Exempel. 


| 


i 
| | | Cirus ben ſtore oc veldige Konge vdi Perſia / huilcken 
| (I der vaar en mectig Tiranne / oc førde ſtedze ſtor oc mectig 
Brig oc feyde) bleff aff den Dronn ing / ſom kaldis Schytarum 
Thomyris metal ſin hære Krigsfolek nederlagt oc ſlagen. | | 
Hun lod tage hans Hoffuit / sc gaff befalning at Fafte det | VA ) 
Satid te nunc fang vdi en Lærſeck / ſom vaar fuld aff memiſte blod / mer flig RAM: 
| uine quem femper haanlige ord / Matte dig nu mer Blod / fagde Dronningen ' Witt 
| fitfti, effter huilcket du ſtedze tarſtede / oc aldrig nere i | Han far 
i y ius 





nå * — 
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Vt omn myg 
FO Met ante 
1 

n her germd 
her hans Bmg 
om tin Wonh⸗ 
ſn haend lage; 
menn form ffuer/ Th 


. — | 
vw Ill V 


u4 14. vi | 
Mitte buffu cuue 
lle ike 
lagre o Almue ht 
Mod) at venye daf 
NE mæ ; i 
ſo et hen hath 
mer denlige met mf 
e farnige oc amt, 
Her ſat ingen fn) 
hal Y så (le tr Ven 
v gå NE Av ' 
— fa (4 
rs dn 


afte blod / ED le: 





LAP 
| 


Jr 


Sen Forſte Bog. 


XXVI. 
ulius Llorus ſeriffuer / at en Rommerſte Søn itzmand 
hed — yde — at Begere met ſtor grumhed Quntilius uaruu. 
vår Tydſteland / oc vilde ſette der mange fremmede oc wloffli⸗ 
ge Seduane. Da ginge Tydſtene til oc ſſoge hannem met alt 
fic Folck/ oc ſtaarre hans Tunge aff hans Mund / oc ſagde / 
blæoſſ nu dn Hugorm. 
Sebaſtianus Brant. 
Tirannelig mact fick aldrig god ende / 
Som mange lærde giffue voſſ tilkende. 
Cirus en Hoffding veldig aff mod / 
Maatte dog dricke fir eget Blod. 
Ingen velde paa Jorden ſaa hart beſtaar / 
År Hendis endeligt ey mer ſorg bortgaar. —i———— 
uad Velde oc mact acter faar det befte/ — — 
Bliffuer gantſte furbittret paa det ſiſte. —— oc 
Stor BDaarſtaff er effter Velde ar ſtande / — — 
Suũcken ſnart bortgaar met ſorg oc vande, 


Gud; fryct føger 
Det Femte Capitel. 


velde Cc mact / 
Han er en døre 
Det være bang 
; niem ſagt. 
Huorledis at Kongen beſpurde fig met fir elſkelig 
Raad / at han kunde Ratuiſelige Dømme Raff⸗ 
uens miſgern inger / oc huorledis at den 

døde Høne bleff begraffuen. 

Ongen ſagde Her Greffuing kommer Rongen ſtraffr 

Oc hører ſelff til huor frommer. Sreffungen oc 























Sibild nunc tis 
Vipera. 


Velde oc mact 





truer Raffuen. 
Eders frende haner den Kluſener/⸗ i 
Ny hugdÅ avner hã fafter den lede mær | 
Syp SY Sten leffueriegir Aar der ſtulle ſee⸗ 
ar ( o lee. 
Han ſkal derfaar græde oe inte ER SAR 
den dede/ 
Han ſe agde til Hanen / wi — ø sæ 
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Den RForſte Bor: 

Lade begraffue oct morgen møde. 

GOc lade Vigilies oc Sixlemeſſe ſiunge⸗ 
WMet alle Preſter baade gamle oc vnge. 
Syden ville wi alt mer vaart/ Raad⸗/ 
Sinde en ſtraff til denne her Daad 
Huorledis wi dette Mord ret kunde ſtraffe⸗ 
Oc huad denne Forreder ſkal der affu 
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Fr 


Huo for ſmiger EL — — — —— — 
ellẽer truſel riger? ¶ Kongen lod biude ſine Preſter ſtrax alle/ 
oc den rette fand) Æ — me sg —A 

At de ſtulde Sixlemeſſe oc Vigilies holle. 


hed icke ſiger / Oc 4 


Tal placebo det Placebo Domino begyntes der⸗ 


mand gerne vil F het: 
børe (Dan mo Oc de andre Verſſ fom der fodenær, 
ue Antechriſt ens 


ring pan bagpor Jeg vilde vel ſige huo Leyſerne Sang/ 
ten røre, M 
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hat vil g 
ſice 
Wnalf 
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Leentet 
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Write, 
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Den Rorſte Bog XXVII: | 









Ne/ Men det gors icke behoff paa denne gang. 

fe, Oc de Reſponſoria forn der til hare⸗ 

Y Men faar korthed vil ieg det icke gøre, — 
Den dade Honne bleff lagt i Jord/⸗ ven Bane FORE 

— En Malmerſten ſmuck ſton oc ſtor. — — 

re bey, Bleff lagt paa graffuen Dollerit klar⸗ —— 

— Der paa (førne Rim vdhugne vaar. dig / anen Verde 

iltx huo der vnder laa m død / Et ON sg 


Den gode hørte fon Mickel Bed. 

€ Hun heder ſkrabe klo Kockens Daatter foruiſt/ 

Hendis fader haffde hende nodigt mit. 

Han vil at det ſtal alle mede⸗ 
At Mickel hende forrodelig døde. 

Vden al fyld liden eller ſtor⸗ 

Haffuer han bedreffuit dette mord. 





TT Yet den Tale haffde opſcrifften ende/⸗ Eee NERE 
Kongen lod ſaffne alle de han kende. — — 
De Vſeſte oc beftet alt haus Zand/ ſom helſt band 
At raadſla offuer den ſuigefulde Mand. ne ul 
Huorledis man hannem beft fulde faa/⸗ god ende, Men 
* naar hand haffe 
Oc en ret ſtraff lade offuer hannem gaa. — —— 
Alt hans Raad beſluttede endrectelig⸗ — 
Arallt De viſte at Mickel vaar vel liſtig. wife] Oc —— 
sholle Derfaare ſkulde mand hannem ſcriffue⸗ fie Raad Bom | 
At han icke ſtulde vde bliffue. gen — 
r Men komme til Kongen til Herredag/ Dog vor lengden 
9 i Oc forſuare der nu ſin egen ingen beta 
KÆDE | iij øre 
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SDecn Forſte Bog. 


| Bisrnen fulde diſſe breff frem bære/ 



























, Thi han der til vel viif mon være. g 
Je J Dette forſcreffne Capitel ere Fire d 
— merckelige ſtycker at lxre. 

Mil Det Sørfte, 

J. | K rd bra! Formedelſt denne kaaſtelige Jorde færd/fom Hønen ves i 

AR —— føre Dog derfærify) met den kaaſtelige ſtore Sten / Met den merckelige 

de dedel e wurt / opfcrifft oe Rim cc. Vil denne Bogs Meſtere giffue tilken⸗ d 
e ocunted VED. mer beracte Ord / at alle flige Ceremonier hoͤffmod braft | 
| oc bram/fom endnu daglige brugis / haffue gantſte lidet pa⸗ 2 
fig/ Dog de Ceremonier fom aff den hellige Scrifft beuiſis / her | 
met icke foractit. | " 
Sebaſtianus Brant. 

| En kaaſtelig graff man vden til fcer/ 

| if Men inden cil fuld aff orme hun er. ad 

Ali D Mange den ſamme kaaſtelige ſmycke / w 

Mer ſtore Scene oc gylden ſticke. ile 

Skiold oc Hielm lade de hugge der ar) —8TK 

Her ligger en Herremand maa i forſtaa. Kann 

| RER YWilg du ret vel ſmycke ſamme Sten / Bom Bj 
KU —— Da hug der paa it dodinge Becn. Kære, 
dl UK VÆNESSS ſett der hoſſ alt vden gammen / de frud 
Q É Ac du eſt oc aff Adam kommen. Dax 
Den Guds yndiſte her annamer oc faar / dukom 

Vden tuil han viſt i Himmerig gaar. dahaſ 

| Dans Skiold oc Hielm haffuer ban met ſig / hører om 

JHuor han dger tro viſſelig. lyn 

) i ån Far 

| Vdi Dygdernis Hukomelſis Bog/ſtaar —* 

ER . denne Formaning / paa it Becnhuſſ. * 

Mia Stor Adel / Rigdom braft oc bram / i 


See nu vel til huor finder du ham. 
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) ſom Winm 
itden merceln 
tre giffuerikch 
ter hoffmod brag 
tganefte lider pa 


ʒaift beuſi ſ 


i 

seeren] 
Formebunet, 
elite ſmeckt/ 
do ſtickt. 
hugheda paa/ 
ꝓ neiſotſtan 
me Scen 

pe Ban. 
remmen 
yndet, 
vamer oe fart] 
mneri gun 
ffver hanne 
fug. 


zoʒſtan 


do 


Som Kongen her gør mod Reffuͤen / lader kalde hannem til 


—= 


— Den Forſte Bog 


Den fig her i haffuer bruger meſt / 
Han er alt nu en fremmit geſt. 
Huor er nu glade / lyſt oc ſronhed ſtor / 
Den Rige her hoſſ den fattige Bor. 
Der ene Ben her der andet er lig / 
Der høre fig til fattig eller rig. 
Dem⸗ timmelige tid vel ſnart bort gaar / 
Den gode god Lon / den onde ond faar. 
Thi acter dette ſom Verden elſte ſaa / 
Ar i flig Løn oc viffelige faa. 
Deſligeſt acter oc derte her / 
Diſſe ord ere voſſ gantſte nær. 
Staar op i Dødegaar faar Dommen at ſtaa / 
Haar i høre HERREMS Baſune gade 
Eders gerninger ſtulle Dommis lige der / 
Thi den retůiſe Dommere er der nær. 
Det reen —— ER 
Naar en Herre eller Dommere horer naagen kla 
kæremaal om —— ſine Vnderdane / Rige eller fattige / da * — 
ſkal ban icke ſtrar effter ſamme kæœremaal Dømme clade Hit —* 
Reacten gaa far ſig / Men ffal førfthøre den andens genſuar / pønme,. 


e. Tbideter viſt / at naar en Part bliffuer ate forhort / 
— —— ſin | At alle de det høre / tilfalde ſamme 
Part / oc mene ſamme Sag ar vere retuiſſ / Men naar den An⸗ 
den kommer til ſuars / Da kan mand vdi ſandhed forfare huo 
Der haffuer Rær eller rorær. Huo nu ſtrax ————— 
hører en Sag / for han haffuer hart genſuar oc vil icke Bit * 
fig ſtunder der til / han er en gæckelig oc ond Demmere — d 
han foruender Sagerne oc tilſteder wretuiſhed / Thi ban haf | 
user idfcend nu forſtaaet Zagernis rette grund oc — AG El 
Derfaare haffuer Gud aff fin guddommelig viſhed giffuit alle rad | 
Zerrer thu gern / met der ene ſtulle de tiene den ſom Pærer / Oc bruge bande fus 


| om bli ærd/ gen, 
ber ander ffullede beholde den til zed bliffuer bet * vern 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Dedikationssamlingen 4? 30 (LN 1406 4 copy 6) 





































Den Førfte Bos 


Paa det at de oc kunde hare hans vnſtylding sc genſuar. Men AM ; 
Vil mand aldelis lade baade øern henge til den førftis Tale/oc — 
tro hans ſmiger oc ſmuckede ord / Da følger viſſelige wretuiſſ —* 
| Dom / oc mand hopper offuer der ſom retuiſt er. Derfaare haff⸗ hero 
Hi ue ſaadanne Dommere ont Bagtal / oc mangis wuenſtaff kom hnſtelfo 
J mer offuer dem cc. hannem n 
| 
[| sum at: — Det Tredye. — * 
AD and ſtal ingen ſom ſtaar vdirærte For dømme ell ute 
|| rætte For dømme eller 
| Abe tis naagen Dom offuer hannem affſige / vden ban er rettelige fine 
IE trætte, fteffndoc met Ratten offueruunden / Thi Beyſer louen ſiger. hannem ns 
Dejenſio eft de iu: Defenſio eft de Jure naturali / Det er ſaa meget ſagt / Det er lan hen 
re natural, Ret oc naturligt / at en forſuarer ſig / oc ſoger bielpi fin Sag / foeßal 
ft om han er fylder oc beklaget for naagen ting. Derfaare er det su 
| — ſommeligt at mand lader den ſom er beklaget komme til ſuars / hhehuadd 
— alxram oc icke ſtrax Domme før end baade Parte ere forharde. mnnere/ Je 
ti : mig. f1 
| i Det Fierde. md fsbis! 
Arlle Ronger / Alle Konger / Sørfter / Herrer oc Stader frulle haffue rf 
|| HUS Nte erlige/ Viſe / forſtandige / forfarne oc tro Mend / ſom ere fande/ aan heffur 
aãe oc forſtan⸗ udfryctige * wgirige / Dak unde de Regere lyckſalige / oc all ho) Talbe 
bige Rasogim ſuar handel / kiff oc trotte ſom er iblant deris vnderdane vdi 
uere. Land oc Rige vel ſnart oc læettelige ſtille oc bortlegge. De 


| | Illepotentaters gamle Viſe ſige / At en Kongis lyciſalisbed ochans Rie 
J arten åd forøgelfe oc forbedring fidat vb * —** Sp — 
| Røødgiffuere,  Aaadgiffirere, Thi Viiſheden er icke duelig vden troſtaff / 
icke heller ærlighed eller troſtaff vden Viſhed. Thi Konger⸗ 
nis ſteffte oc handel ere mangfoldige oc ſtore / oc de rette from⸗ 
me oe tro Baadgiffuere ere ſaare fag. Der faare ſtal en R onge 
vduelge ſig de fromme oc dem elſte / oc de andre ſtal han lade 
vere fra ſig / ſoin ere Smigrere oc wero / Rannem ligger oc ſtor 
AN mact der paa / at han retcelige Lærer at Fonde dem. De from⸗ 
| me oc ret ſindige ſtal han effter deris fromhed oc retſindighed 
i met all ttibøriighed ærlige oc vel lone / Øcde andre effter deg 
— ris fortienſte icke heller lade bliffue wſtraffede. Thi naar en 
Konge 
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Den Førfie Bog. BW 


Konge icke dette trør / da bliffue de fromme fortrodne / oc de 
mes — —— i Sr ondſtaff i mer oc mer. 

stem En Viff Baadmand / ſom er fornuffti an be⸗DSe trofaſte 

tencker en Sag fra fin forſte begyndelſe / Å — ende ———⸗ 
hun ſtal faa / Han baffuer oc fin Bonge kar / ſtiul inted faar gt 
hannem / naar ban ved at føre er paa ferde. Ved han oc naaget 
ſom gaat er / det giffuer ban hannem oc tilkende / Haffuer ec 
Kongen naaget ĩ act oc ſinde / at gare eller lade øre / former 
wſommeligt / Da ſiger han fin hiertens mening der til / oc viſer 
hannem frø ſamme onde veye/ til det ſom gaat oc retuiſt er / oc 
giffuer hannem ſligt it Baad / lige ſom det gulde hans eget 
liff oc fræl pag. 

Huorledis at nu monge Raadmend/ diſſ vær/ere ſticke⸗ Vdaff egen nyt) 
de / oc huad deris ypperſte handel er / ſom er at vere Gerige/ Sig VIE Raadgiffue⸗ 
nantzere / Aagerkarle / oc at huer ſoger fir eget nytte /gaffn oc * 
profit ce. Men dette maa icke føgis forhayt. Thi her vᷣdaff Denne vife mag 
kunde fodis bad oc auind / kiff oc trætte. Oe denne onde Ver⸗ ITE quedes fang 
den / kan icke heller taale ſandhed. Men i det at Renner (ſom — kan icke 
lenge haffuer værit død / ſtatter nu icke om Verden bliffuer taale ſandhed. 
vred) Tal her om / vil ieg hans Rim her effter ſette. 


Benner. 


De (om haffue til Gud ret bixrlighed / eners mere) 
Oc frycte hannem hiertelig ſammeled. SÅ eres — 
De tages vel ſielden vdi Forſters Baad / ſant / end gaat ev. 


De kunde icke vel met ſmigelig Daad. 
Men naar de i ære oc rigdom forbøgis/ 
åd, Da bliffuede blinde oc kunde icke nogis. 

0ceffterfolge Gaarden i Froſt oc kuld/ 
DSE At de bunde ſaffne baade Solff oc Guld. | 
SR SR an ting baffuer ieg oc hart for viſt / 
—At mangen Herre haffuer ſtorre lyſt. 
Til den ſom ſtalckafftig er oc ſmigre kand / 
End til en from ſom hannem meget gaat and. 
D v Sørfter 
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Den Førfte Bog⸗ 


omme oc gode er diſligeſte deris Hoff oc Tienſte / vdi fig ſelff ere 
** ENDE vel icke — — ærlig gudfryctig oc front "ER —*— 
— sen ——— uer tient til Hoffue / Som Joſep / Daniel / eg — ES Eg 
|| De bliffue frame, ere dog bleffne fromme oc retuiſe. Men dette ſt el ice 
| tendte/at til Zoffue giffuis mange oc atſrillige aarſe og — 
| at bunde bliffue from. Thi Gud; ære oc fryct — er fe 
|| ſke ringe / men Fraadzeri oc druckenſtaff Al hys ile SR 3 
Ih fremgong / huad effter flig handel pleger as folge / * — — 
forfaaff. Oc paa der ar mand icke vil forcørne fint H — 
mand tit baade met Ord oc gerninger / icke eniſte der Guder 
imod / men ocſaa der ſom er rofømmeligt faar Menniſten oc 
den gantſte Verden / der vdaff ſcriffuer Johan Morſchin i 


Fru weroiſſ Rim ſaa lediſſ. 
Johan Morſchin. 


J vil børef 
—24 Serre / ere —2 Alt det min Herre gerne 
CAR: * —* * Det huiſker ieg flur hans øre. 

& SPylde end der vdoffuer mange faa ve 


































ige 
Jeg figer/ Fa Herre / lader det ſaa ſte. 
Ey dog feg off mig ander befinder/ | 
Egr dog oprør mangen til hinder. | 
EX End dog der er mod Bud oc Menig mands. |; 
—F omme / | ; U 
i | ⸗ — mig der aff it gaat fet ſticke kand 2 V 
s — —— komme i 
| Huad ſtotter ieg huem der aff faar ſtade / bat dart, 
Naar mig fan komme al sing til baade | MAT 
| i : —R 
| Det Siette Capitel. —* 
KUA chuorledis at BDiørnern bleff vdſent met —— 
i Breff til Reffuen / oc huorlediſſ han n mit 
fani hanneni. | Nan (tg 


Kon⸗ 
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tr "Toban Hlorta 

M. 

vere vil høre —9— i 

pr hans dre, —— GES, 

ffit mange fan! — — ⸗ — 

herre lader der han y 

ni synder befinder FE RR j 

oe bie — 8 Jeg vil eder raade tryggelig. 

— W AMK — ft 1 Viſelige gaa dette Bud/ 
Geh Ny Tb: Mickel er end oc icke god. 

ae EGy Han er vel ſnild oc falſt met fin tunge⸗ 


RKan han/hand ſetter eder paa en gunge. 
enke — Han ſtal faar eder baade ſmigre oc lee⸗ 
Fr Han ſkuffer eder viſt / det ſtulle ſee. 


ante uad:? Ney ſagde Brun tiger nu Herre⸗ — | 
pk. ; Jeg figer eder det pas min ære. — — 
Fvofatnd Gud giffue mig — — — 

| gſtu e. 
oh san [al mig ſtuffe aldrig — — 


— 


| 


— f 
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Den Førfte Bog. 
Begynder han det i tager maade/⸗ 
Han ſtal derfaare komme i vande, 
Jeg vil ſa i hans Godz omrøre/ 
ride oc dier Oc hannem derfaare vel ont nock gøre, 
Er Oc det ſaa meſterlige igen inddriffue⸗ 
neſtade hiem· Hand ſtkalicke vide huor han vil bliffue. 
Met flig ſtaalt oc hoffmodig Tale/ 
Gick Brunt aff ſted/der Hanſen mon gale. 
J gennem en Skou vel ftor/tyd oc lang⸗ 
Offuer Bierg oc Dale ſette han ſin gang. 
Han kom der neſt hoſſtho Hoye ſmaa⸗ 
Der vaar Mickel van i ract at gaa. 
Han haffde der verit naaget forre/⸗ 
Der Brun fick i ſandhed at ſporre. 
MNckels Soft Saa gi ban bort til Malepartus⸗ 
rr ret Chi det vaar Mickels befte huſſ. 
Røfutt ce em Naar han var vår ſorg/nod eller fare 7 
Da ftulde mand hannem der tage vare. 
Den tid Brun ſaalediſſfaar Porten kom⸗ 
Oc ſaa at han vor luct alt om oc om. 
Da betenckte han ſig huad han vilde gore/ 
Brun Eom faar Oc banckede bart oc lod fig ſtrax høre, 
Falleve Ræf Han fagde/ Frende ever inde⸗ 
uen til Aerredag. <rgerinig der alt dette finde. 
Jeg er eders frende Kongens Bud / 
Thi kommer hid ſtrax til mig vd. 
Kongen haffuer ſoret en dyrer Ed⸗ 
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Sen Forſte Bog · 
Deſligeſt hans Raad oc ſammeled. 
Kommeride til Herredag nu met mig⸗ 
Oc forſuare eder der faar Fattig oc Rig. 
Vilde i icke følge denne finde/ 

Da faai det vel ſnart at finde. 

Eders Liff oc Godz det ſtaar i fare/⸗ 
Kommer derfaare oc værer vel ſnare. 
Men ville i icke gaa met mig / 

Jere forkærde haardelig. 

Met Steyle oc Hiul ville de eder Rætte/ 
Her effter maai eders kaarſſ nu ſette. 
Diſſe Ord baade mange oc faa⸗ 

Dem horde vel Mickel der ſom han laa. 
O tenckte han maatte ieg betale/⸗ 

Diſſe ſtaalte ord denne ſtacket hale. 

Som han ſaa hoffmodelige haffuer frem ſat/ 
Oc gid ſaa tilbage ind i fit Slaat. 

Jeg mag mig her paa end lidet beſinde/⸗ 
Huo ved ieg taar end naaget finde. 

Hans Slot vaar faft/ det vifte vel mange/⸗ 
Det haffde vnderlige vd oc indgange. 
Her vaar it Hul/oc hiſſet en vraa⸗ 

Der haffde han lagt ſtor vind vp paa. 
Thi naar han haffde faaet Bytte oc Roff/ 
Det førde han der ind til ſit beh off. 

Oc fatte derfaare baade Laaſſoc Slaa/ 
Ath ingen kunde hannem der vd faa. 


D vij Mange 
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Roeffuen beſin⸗ 
der fig huad liſt 
oc ſuig han vil 
bruge mod Vlff⸗ 
ben, 

Den er en Gæld 
oc gør ingẽ gaat / 
Som hoffmode⸗ 
lige holder al⸗ 
ting for ſpaat. 


Huorledis at 
Mickels Slaat 
Malepartus 
vaar ſticket OG 
fantzunet. 

























* 


PA 


Den Korſte Bog. 


Mange Diur han der hemmelige omkom⸗ 
Naar de wuiderlige ginge der om. | 
Aff dette Capitel, mer Tuende ſticke. 


Det Forſte. 
At de groffue / plumpe oc wforſtandige Menniſte / ſom 


beſy | baffue 
De plumpe oe icke ere forfarne vdi befynderlige Handel oc Sager / vet 
—— icke ng brugt eller ere brugede vdi flig Handel. De ſamme 


rn dd Hook 4 fig ſtundem en fag eller Befalning vo at rette / huil⸗ 
— “— — Ås er —20 9 gore effter deris forſtand oc 
vilkaar. Derfaare kunde de lettelige aff de forfarne oc ſkarp⸗ 
ſindige bliffue beſuigne oc førde 1 lüffs fare / ſtade oc forderff⸗ 
trelfe, Som her denne groffue oc plumpe Bigrn / bliffuer for⸗ 
raftet / aff den liſt ige tredſte Raff. 
9— — — delige eller traadze⸗ 
noen ſkal til tage fig naaget hoffmodelige eller traad 
* — lige ir. M * /til builder ban ideer duelig. Oc huilcken ſaa⸗ 
villig ar lade fig dane Sager cil fig annamer / oc end dog at ſamme Sager ere 
forſticke. gode oc retuiſe / Da kommer han dog der vdoffuer vdi fare oc 
flade. Som oc denne Hoffmodige oc ſtolte Bisrn her veder⸗ 
faris. Derfagre ærede gamle Biſe / at ingen ſtal traadzelige 
oc met rer forſat lade fig forſticke vdi de huerff oc xrende / ſom 


fare oc liffs vaade paa henger. 


Der Siuende Capitel. 


orlediſſ at Ræffuen fig vel betenckte / oc ſiden 
vdgick / oc met venlige ord oc tale bad Bigrnen 
vere velkomme. 


En tid Ræffuennu vel haffde foꝛnũmit⸗ 
WDe oꝛd ſom Brun faar Poꝛtẽ haffde brũ⸗ 
Fan trode icke vel fin frende Fær/ (mit. 
» Thi han frystede fig ſaare for bag Ogre 


De gamle Viſe / Hu 
uer ſtal bære 
fare for ſin wuen 
oc ſkal hannem 
icke for tro. Oc 
der ſom hand end 
beuiſſ hannem 
naagen velger⸗ 
ning / da er det 
dog icke aff bleer 
tet. 
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Sen ver han vde aff F ggen —* 7 

Oc ſaa men Brun al en — 
Do ræddis — kd men * | 
Og (agde til bil i lor rom all Jer —— 
Prun mer værer Gud ve ER 
Eder | JLÅ — Go mitt eſſe age 543 — 
Chi kom ig its før, bære fre — 
Jry i ho abi 8 del ſtod mig m eget * OMK / * ret bags lle i 
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Den Førfte Bog. 
Der aff er mig min Dug faa tyck. 


Halff Siug er ieg her aff foruiſt/⸗ 
Thi ieg der til haffde ingen lyſt/ 


BRan ieg naagle lunde andet faa/⸗ 


Honnig vil ieg vel lade ſtaa. 

Da ſuarede Brunit Ord vel ſtort/ 

Vanne vanne huad haffuer ieg hørt. 

Holde i Honnig i flig vanxre/⸗ 

Huilcket mange met ſtor attraa begære, 

Honnig er en kaaſtelig oc ſod ſpiſe⸗ 

Huilcket ieg faar all vilbrad vil priſe. 

O Reynicke frende hielper mig der til⸗ 

Hoſſ Kongen ieg eder igen hielpe vil, 

Reynicke ſagde Frende ſpaatte i mig icke? 
tarnen ſagde/Ney ved Gud aldrig it ſticke. 

Skulde ieg eder ſpaatte det giorde ieg nsde/ 

Da ſuarede hannem igen Raffuen den rode. 

Er det ſant ſom i mig haffue berett/ 

At i ſaa gerne gide honnig æt. 

Her Bor en Bonde heder ruftefil/ 

Did er icke vden en halff Mil. 

Han haffuer honnig mere end nagen tror/ 

Jeg vil eder did folge alt ſom han Bor. 

Brus hannem laa det honnig 1 ſinde/ 

Han ſagde monne wi did ſtulle finde, 

Da lader mig komme til den Gaar/⸗ 

Jeg kommer det i hu⸗ hoſſ kongen vaar. 


J | $ 
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Seneca, 
Det hender ſig 
tit Oc offte ør bes 
gyndelſen pag en 
fillg er fødere en 
honig / Men før 
handelen kõmer 


rer til en ende/dø- ” 


er Det it Dødeligt 
forgifft / ocsvlæg 
geligt ſaar. 


Seneca. 

En wtro mand 
oc den ſom ſig 
met ondſkaff oc 
ſuig norer / bøn, 
nem ſkalt du in⸗ 
gen loffue ſette 
til. 


xx Å ; 
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Den Forſte Bog⸗ 
Skulde ieg ret mettis aff honnig nu⸗ 
Jeg Ode vel op vort ſtore deyn Tru. 
Jeg troſter ſnare at æde mig træt⸗ 

rn fonte End at ieg der aff ſtulde bliffue ret mæt» 

ætter dend (tt Raffuen ſagde / wi ville nu gaa⸗ 

ter ey ſtort huad 7 Aa RS — 

borgen hand ſet Honnt g ſtulle i aldelis naack faa. 

bene End dog at ieg lidet ſkrobelig er/ 
Jeg maa nu alt frem met eder her, 
Thi wi haris faa nær vår frendſtaff⸗ 
Mig bør at beuiſe eder venſtaff. 
Jeg ved vnder mine frender aldrig en⸗ 
Den ieg (om eder/vet aff hiertet meen. 
Hoſſ Kongen Funder mig fuld vel tiene/⸗ 


— 


Mod mine wuenner nagar ieg ſtaat ene. 
Som paa mig i Herredagen ville Fære/ 


menn ae me TPI i ſtaa vel met vaar naadigſte Herre · 
ammer Jeg vil eder nu giffue en honnig meette⸗ 


sand gør oc der Ati Tulle ædetil 1 bliffue trætte. 


vel ſom inted føj ved É 
kue ment len Mickel mente aff (fore Hug⸗ 
nhHaar DØ BEN Ave. 7. 

blifiner obenter Alt paa hans ryg/ halſſ oc Bug. 
te/ da føre ban Mickellsy offuer maade ſuinde/ 


erne it / fendeus * 
* Bigornen han fulde alt ſom en blinde, 


Mickel tenckte kunde ieg det fuldkomme/⸗ 
De ſkulle der aff lidet roſe ſomme. 


Jeg vil hannem fas paa honnig marcket føre” 
It han huercken hoffuit eller halſſſtal rore. 


Lidet ber effter ſtulle i forſtaa⸗ 
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Sen Fyre Bøg, | 


| Komme de hoſſ Ruſtefils Gore at gåde 


——ã 


Cr my må ME ON 2 mn 6 me de mel :9/ 2" 
ks ÅR cu gå = : * X (2 ex 4% , ” | ad 7 d 
| VBer LE Ben— NQꝛornien merit glad Fig 
f- Be M Pr ren ø rfef É fae ß WT as 8 
349 RTR DE acte , BE re — D SD FIVE 
- 2 » : * 
Ræv, i & Ø cd å Ps a 1 g *F sat — 664⸗ S5/ 
et, Menall hans giede bleſſ VERS FEE BEGKGYU 


. & EÉ VT as 4 
uv% éns *R —46 4 ” Fy så Y RT 
Han r00e £ AE LSE ge Peg wy FSL 


* ” ———— —— 
Baade her oc ſaa vdi andre Land. 
% bette Car: merck trende flyde. 
if Det førfte, —2 
De groffue / wforſt andige oc foruerne Menniſte bliffue 


tit oc offte ſtuſfede oc bedragne aff de liſtige oc forfarne / orft vVdi derhen 


43 | naar diſſe liſtige (ſom gerne deris art er) prif> cc roſe mulig ÅG — gå ve 
pen. ſiden naar de holde dem det faare / tilbyder de dog DET lue ſomcde. 
* minſt ere ſtickede. Den hoffmodige timelig ære / den gerige 
di. godz oc pendinge / En Fraadzere mad oc dricke. di lige ng 
6 De prifer oc Raeffuen her / den groffue oc plumpe Bigrn / førf 
att / aff it falſtt hierce oc ſind / Oc den ſtund han Tal met hannen 
sov bertencker oc befinder hand fig en aarſage / huor met bant u * 
—** forføre hannem vdi nød oc fare / cc be] yderlige me — er 
— dehennig han ierter hannem. Thi til Hounig oc —— * 
ſdot er/ er Siarnen aff fin narure tilbsylig / Thi ocræt⸗ ARENSE 
la te / auind oc vrede / fore mange haffue ſammen / he ffnio icke —— 


ſtedze mer mact eller obenbare / men oc ſaa mer lift oc undig ike hes Se 
hed lige ſom her denne liftige Ræff gør, Derfaare ſkulle de "DI bare paa bude 
fc oe forſtandige være forſynlige / oc met god fornufft fig vd auden. 
ks beuare. 
—— Det Andet. 

⸗ 


nne/ Naar it wfornumſt igt oc forneyet Mennifte fecter loff⸗ ——— 

ue oc tro/ til ſtone ec prydede Ord / form gaa aff it falfte hierre / trer hand blir fa | 

Atfon / ſom nu almindelige brugis i denne onde Verden / dø —* — oc fart (kur | 
sed id RES føle rel KER ing re. Som fu 
« r øre oc komnmer der vdoffuer ingd oc føre åg — 

zAtxre⸗ han ſnart forf: E sj Biger⸗ 





—— 
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==" Ferſte Bot, i 


Bioernen oc hende / den tid bart trode denne liſtige Kæff. Der⸗ 

— faare ſige de gamle Viſe / År Mendiſtens bicree ſtal icke bens 

one fl Die ge til ſin wuens føde oc ſmigrende Tale / Icke heller den form 

soens ſyde orb. mere eller ftørre holder fig end ban i ſandhed er / Paa det gt 

man bliffuer icke ſtuffit. Thi der ſom had oc vrede Regerer/ 

findis gant ſte liden loffue eller troſt aff. 
Det Tredye. 

ut ſom effterfolger de ondis / falſtis oc liſtigis Raad? 

4 den bliffuer ſnarlige ſuigen oc ſtent. Thivdi Verden kan in⸗ 
J Beer ſtal tet være ſkadeligere / end at tro den / vdi huilcken der er huer⸗ 
| | me  eentroellerloffue. Huo ſom helſt cilbenger/ omgaaſſ oc effø 
J terfolger den gode / hannem vederfaris oc det ſom Jaat er. Der 
J faare ſkal buer vocte fig for falſte oc lagnafftige Ord oc Tale / 
BUN Saw ſtalt oc ſette der ingen loffue til / San bliffuer ellers forraſtet. De 
Hk. | vuny. Egmle Vife fige / Alt laſactigt oc votro ſelſtaff ſtalt du fly / 
6 om de end ere aff din egen Slæce oc Venner / Ære de end Viſe 
oc forſtandige Nocte dig alligeuel / for deris liſtige oc wtro ty⸗ 

cke / rencker oc anſlag. Nen fra dem fom ere trofaſte / aluerſ⸗ 
Den trofaſte oe fulde oc Betuiſe ſtalt du aldrig ſtylye dig / Oc end dog at du 
Viſe ſale da ie lidet gaat kant haffue eller faa aff dem / Da fkal dig dog der 
forlade. met nagis. At de met deris loffue oc tro tienſte kunde vere dig 
behielpelige oc til tienſte / om du dem behaffuer / Men ſty de 

wtro / falſte oc liſtige form Eder oc forgiffreiſe. 


Det Ottende Capitel. 


Huorledis at Reffuen forde Biornen did ſom 
han ſtulde æde Honnig / huilcket hannem ille beg 
kom. Thi Ræffuen ſuig hannem ſaa at 
 … ban bleff fangen oc ille ſlagen. 


3 Er Afftenen kom oc Morcket gick paa⸗ 
Cenckte Mickel ved ſig ieg kan Hd 
At denne Bonde er nu fenge/ 


Alt 
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Den Farſte Bog. 
Alt met ſin Huſtru Pige oc Drenge. 
Denne Ruſtefil vaar en Csmmermand/ 
At hugge Tre huſſ / haffde han forſtand. 
Vdi hans Gaard laa it ſtort ege Træ/ 
Det ſamme vilde han fønder kloffue. 
Thoiern Vegge haffde ſammen Mand/ 
Dreffuit der i met ſtor forſtand. 

At træet gabede vid den ene ende⸗ 
Mere end en halff Aln ſomme ſinde. 
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Dille veggevdlifte formieg baffuer act, 
Daſtalt du viſſelig komme bu/ ” 
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er 
WXv. J 


uo hær er i ver? 
Den vden lofſue 
oc tro / Hand hø? 
dis aff alle huor 
hand monne bo. 
















LÆ 


dl Falſtk oc ſuig for) 


& voger mongen 


kand beſtaa / 


At du haffuer været i tremmens Baſtu. 
Mickel ſagde kommer hid nermer Frende⸗ 


Den RXerſte Box, 


Her (buller kaaſteligt Honnig kende. 


Eders hoffuit ſtaapper ind vid denne maade/ 


æderide formeget vil ieg eder raade. 
I taare ellers der aff bliffue Siug/⸗ 
Oc faa ſtor rummeli eders Bug. 
Bigriten ſagde Frende ſkotter det icke/ 


Jeg ved vel huorledis ieg ſkal honnig licke. 


Maade hun er fil øl ting god/⸗ 
Sagde Bigrnen /der ſom hand ſtod. 
Oce ſtack ſaa fit hoffuit ind til ſin nacke/ 


Naar mand 


rn de te Oc da loed Ræffirer aff at ſnacke. 
Sine fremmer føder fad han met ind/ 

Lyden raden Deſligeſt hans gern alt offuer hans kind. 
| ung vi anſaa. Men Bigrnen ſaa effter Honnig lette/ 
Drog Mickel paa Veggene at han ſuete. 


Han fick dem vd oc vaar ey ſeen/ 
Der aff fick Bigrnen fuld ſtort it meen. 


Thi Træet klemde ſammen met en haſt/ 


Oc ſaa bleff Brørnen Fangen faſt. 
Met Hoffuit oc føder i famme Træ/ 
At han bunde huercken høre eller fee. 
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Han var alt ſtedze hoffmodig oc ſterck/ 

Men her haffde han ſit fulde verck. 

[vikar ond om Saa ſtuffede Mickel fin frende kœre⸗ 
Benin than bleff fangen/ ſom i høre hære. 
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Sen XYorſte Bøde 


d.Haan begynte at robe/ vraale oc gabe⸗ 


VYXVI SE 


ider / Ocmet fisse bag føder vel hart at ſkrabe. 
| Han giorde it bulder ſom huſet (fulde falde/ 
may / KRußſtefil begynte pag fin Suend at kalde. 


Op op lad fee / huad er her paa ferde/ 
rage bulder er her alt hof vort Gærde, 
Han tog en øre vel ſkarp met fig/ 


J Thi han viſte icke huad der vaar for leg · 

glide, Slornen laa der fangen vår flor nØd/ 
Klemmen hannem kneb/ han ſtande oe ſkrod. 
d. Dan ructe/ han drog oc haffde ſtor vande/ 
te Hen aff det Træ han icke komme lunde, 


Miurdde icke leffuendis bort at komme⸗ 
XY Da meente de Mickel hans Frende den fromme, 
X Thi han ſaa Buſtefil met gxen vd gaa/⸗ 
—J Ret nu ſagde Mickel bliffuer ber noget aa. sure 
— Zonrobie til Bisrnen oc ſpurde ham at⸗ — 
[veto Huor ſmager eder denne føde Mad⸗ — 

Der icke formeget det vil ieg raade⸗ Dom tand. 
8 a Lommer nu Ruſtefil ret vel til maade, 
haß/ Rei en ſtarp gre / lader eder icke forlencte⸗ 
Hand vil eder til Maden dricke hente. 

! Fer met gid Mickel til Malepartus⸗/ 


Oclod ſaa Biornen ligge confuſſ. 


d⸗ J Dette Cap:ſtal merckis Tuende haande. | 


rte. 
DSE, ZSuert | 
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Dut ſelſraff ſeal 
man fly. 


Pfalm. 17. 


De onde oc hin⸗ 
derliſtige ſkal 


mand icke effter⸗ 
i følge, 


——— 4 


Den RForſte Bog: 

Zuert Menniſte ſom vil fare vel / oc bliffue vden Fader 
Den ſamme ſtal ſty oc fly one ſeiſtaff. Thi huo ſom helſt eff⸗ 
terfolger / tilhenger oc tror laſſafftigt oc ont ſelſtaff / han kom⸗ 
mer viſt vdi flade / Synd oc ſlam. Som Dauid ſiger vår den 
xvij· Pſalm. Mer de hellige bliffuer du hellig / oc met de for⸗ 
uende / bliffuer du foruent. Huo ſom helſt der vandrer met de 
vdualde / hand bliffuer oc vduald / Oc buo ſom omgaaſſ met de 
Viiſe / bliffuer oc Viiſſ. Derfaare ſtal man mer ſaadane om⸗ 
gaaſſ / ſom ælfte Viſhed / oc Ketuiſhed / oc de form trofaſte ere / 
oc alſte den rette oc erlige fryndſtaff oc venſtaff. 

Det Andet. 

Huert Menniſte ſtal være forſynlig sc Viiſſ/ oc fig vind⸗ 
ſtybelige vocte / faar de ondis liſtighed / Han kommer ellers vdi 
ſtade oc fare / far ban tager fig ſelff vare, Thi huo ſom tilhen⸗ 
ger den onde oc hinderliſtige / end dog at han inted ont haffuer 
ifinde/eller met gerningen met hannem fuldkommer. Saa kan 


han dog ide komme wbeſmittet / wlaſtet oc wbeſtkad frø han⸗ 


nem / ehuor vindſtybelige han fig vocter. Saadant vedefarer 
her oc Biernen i det at han trode Raffuen oc effterfulde han⸗ 


Fa Det Niende Capitel. 


Huorledis at Bisrnen bleff Fangen / oc aff 
Bonderne ille ſlagen / oc kom dog loſſ igen / oc 
gaff fig våren dyber ſtram. 

Trax kom Ruſtefil vd och ſaa⸗ 

At denne Bigrn ſaa fangen laa. 

S san løb vel faſt thi det vaar filde/ 
VDid form Bønderne bolle gilde, 

Dærer ſnare fagde han oc gaar met mig/ 

Iſtulle nu ſee en vnderligleg. 





En Bi⸗ 
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xefftaſui — — —— VÆR * bre der onde 
a En Biern igg aar/ —— We | 


" Han ſtal nu fas ſit bane Saar. fon ber gode på 
Wi De fulde hannem alle oc vaare glade⸗ rr Hzano okt 
me / nd Huer tog met ſig det ſamme han haffde. Ha Seal vonele 
* Ait det han førft kunde faa i haand/ mee vel Af fig 
; * Den Ene en greb den Anden en vaand. feiffue. 








r 


hſn / | Lneberſtage. | 
| en Semte en ſtor Eneber ſtag 

— * oc K —— komme och her til⸗ sg 1 
ar IDG At vilde fe dette —* ſpil | 
ghe. Preſtedeyen (om hed fru Jutte⸗ | 
mig/ Kunde faͤar er Builder m̃ted ſegtte. | 
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Sen Førfte Bog. 

Suit vaar der ſamme der vel kunde kaage / 
Den beſte grød der naagen vilde ſmaage. 
Hun kom met fin Rod alt i ſin hand⸗ 
Der hun den ſamme dag hoſſ ſpand. 
Hun vilde Biørnens Ryg der met maale⸗ 
Alt fra hans Taap oc til hans haale. 
Der Biornen hørde dette ſtore Bulder⸗ 
Alt der han laa ſaa ſorgefulder. 
Hand robte i ſin nsod pag Sancte Knud/⸗ 
I det ſamme fick han fir hoffuit vd. 
Men all huden ved hans gern forſant/ 
Maatte han der lade alt faar it pant. 
Hans fremføder/faade end i klemmen faſt/⸗ 
Der aff haffde han den ſtarſte nød oc laſt. 
Hand rycte dem vd oc vaar ey ſeen/ 

Men klserne bleffue i klemmen igen. 

faar Biørnen All byder aff Foderne han der oc myfte/ 

der hunger ocDet honnig han fick vaar icke det boſte. 

ene Com Mickel rofede at han ftulde faa⸗ 

pi oe drøn Fuld ond en reyſe giorde Biørnen dø. 

lade Mand] fom Han kunde ille Raffue op til ets Dæg/ 

er Ree Zet rsde Blod rand offuer hans fæg. 
Hans Foder vaare ome han kunde ey gaa⸗ 
Ruſtefil kom / oc begynte flux at ſlaa. 

Oc alle de andre der komme met ham/ 

Actede oc at gøre Biornen (bane 

Hreſten haffde ret fig en ſtor Beg tap, 
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Den Forſte Bog. 
Han gaff Bioarnen der met mangt it flag. 
Han kunde huercken krybe eller gaa⸗ 

Oc alle robte ſla men flux oppaa. 

Mangen haffde ſpiud ſamme gang / 
Smidden kom oc met hammer oc tang · 

Oc ſomme haffde ſpader oc ſomme ſtule⸗ 
De ſloge paa hannem/at han maatte hule, 
De ftøtte hannem baade ſtore oc ſmaa/ 
Saa at han ſig begiorde der ſom hand laa. 
De vaare hannem onde huer oc en/ 

Der kom ſlubbert met de krogede ben. 

Oc Jeppe met den forgylte Neſe⸗ 

Alder verft vaare hannem diſſe. 

Der Jernftæg met ſin krogede haand/ 

Alt met fin Suager her ſageland. 

De ſloge alle/thi de vaare vrede/ 

Saa kom Der ſtyhaffn oc giorde rede, 

Met en ſtaff ſlinge all fuld met ſteen/ 
Han kaſte paa Bisrnen at han hueen. 
Abel quacks oc hendis ſoſter Jutte⸗ 
Toalicke lordenquacks flo met en Bøtte, 
Bland ridetyg haffde it ruſtigt Suerd/⸗ 
Bodel huirtens kom oc ſelffue der, 

Icke ene diſſe men Quinderne alle/ 

Gloge pas Bigrnen at han maatte falle. 
an maatte anname det de hannem bagre/ 
Ef ber tyndſtæg kom oc rage Her ſaare. 


⸗ 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Dedikationssamlingen 4? 30 (LN 1406 42 copy 6) 


XXXVIII | 


Der findis nu 


Preſter gamle ⸗⸗ 


vnge / Som ille 
kunde loeeſſe / Pre⸗ 
dicke og Siunge. 
Thi aff Gud 
Ord de [idet for» 
ſtaa Derfaare de 
ſom aber gaa De 
ville oc andre til 
Himmerig fore / 
Øc kunde dog 
ſelff inted gaat 
gere. De kunde 
Gud; ord icke vel 
Predicere Det t 
tie at de bedre 
lære, 

et er it gam⸗ 
melt Spragd/ 
Vig aff Veyen 
for druckne Bem⸗ 
der / thi de ſlaaſſ 
gerne / oc der er 
ſaͤnt. Thi hoſſ 
dette Folck er in⸗ 
gen forſtand / 
maade / eller op⸗ 
hold / hoſſ dem 
hielper ey heller 
nogen vñderuiſ⸗ 
ning / naar de be⸗ 
gynde at regere] 
builder Biernen 
her befinder / der 
de begynte at 
ſpringe om kring 
met hannem. 








Sen Førfte Bog. 
Han vaar den eddelſte der til ſtede / 
£ tu Giſeltrud hans Moder monite hede, 
Men huo han rette Fader vaar/ 
Der aff haffuer man ingen ſchrifft klar. 
Dog ſagde Bønderne gt ryctet gick/ 


Fe⸗ Cand At hans Moder ham met Nis KTandzknect fick. 


* Den tid den Herredag ſtod i Lund/ 
Krob han til hende ſamme ſtund. 
Vår en Bagere On ved rade Port/ 
Der bleff derne merckelige kempe giort. 
De kaſte paa Bigrnen met ſtene ſtore⸗ 
foiger oc Drenge alle de der vore. 
zuſtefils Broder pag tt ſiſte til fporang/ 
Oc haffde met figen ſtor ſuar fang. 
Han flå Brun ret øffuerft paa fin Dande/ 
It han fuld nær haffde myft fin sande. 
Alt aff der flag han fid ſaa ſtort/⸗ 
Lob hani marcke han vifte ey huort. 
Han kom blant Quinderne / der de ſtode⸗/ 
——— Oc begynte flux blant dem at rode. 
ſom bliffuer ben Han trengde dem hart før han kom fram/ 
Sa ban og] Saa at fem fulder en molledam. 
pet huge DUTY Den ſamme fø vaar dyb oc ſtor⸗ 
TFactlipper / oc Der Preſten det faa da robte han Mor. 


re temege San løb vel faft oc begynte at (krige / 


jæfe for bende! / Al en Biſ Køge 1144 aA i 
lære for bene! Aha feer buffet flyder Jutte min Dige, 


fomhune. — hdi rock ſtaar ber den maai ſee⸗ 
Hennee 
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RIR | 
Agha 
9 

Ha agt 
henſg 
Rdeð 


4— 
Mende 
fane 


* "| 
Arde! 








pratig/ 
ag. 
Poyde / 


aunde. 


Qt, 
xſtode / 
ks 


ori fram/ 


—— 


Den Rorſte Bog: 
Hennes Pelſſbliffuer vaad/ det gor mig ves 
Ach hielper mig ar hun bliffuer i liffue⸗ 

Tho Tynder øl vil ieg eder giffue. 

Der til Afflad oc mange Kariner/⸗ 

O Fære feer huor hun nu griner. 

Hun druckner viſt komme i ide ſnart/ 

Da løbe Bonderne alt met en fart. 

Oc lode ſaa Bigrnen ligge for dod/ 

At de kunde hielpe de Quinder aff nod. 

Der de fag droge de Quinder op⸗ 

Da krab Bigrnen met (it ſlagne krop. 

Alt i en So ſom der vaar nær” 

Oc haffde iact at druckne fig der. 

Han brummede ſaare oc lod ver Ade⸗ 

Jeg haffuer nu værge Mickels gilde. 

Han haffde icke troedt / at kunde ſemme naaget/ 
Men ſig ſlet at druckne haffde han voget. 

At de Bonder hannem ey mere ſtulde ſlaa⸗ 
Men der monne hannem dog naaget bedre gaa. 
san kunde ſomme end dog han det icke trode⸗ 
Der de Bønder det ſaage/ O huorilde de lode⸗ 
Tui voſſ ſagde de den ſtore ſtam/ 

At denne Bigrn faa fra voſſkam. 

Dette haffuer voſſ diſſe Quinder giort/ 

At han ſaaledis er kommen bort. 

De maatte vel haffue været hiemme/⸗ 

O Kære ſee nu huor Fan han (ømme, 
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wo ER 
— 
XXXL 


Sérighed kom⸗ 


mer verden laſt / 


Oe viſhed er ny 
gantſke bort kaſt. 
yt gaden er re⸗ 
gel lader mand 
nu ſtaa / De mon⸗ 
ne ſtedze rigdom 
forſmaa. Men 
diſſe Apoſtle 1 

vor tid / Dent) 
ſperge rigdom 


met flid, Afflad 


oc naade foruden 
vrede / haffuer BE 
men pendinge / 
det er til rede. 

























. FOR SÆLG: 
Den Ferſte Bog: 
J Det Træ der klemmen i vase” 
Der (ad hans kod/Blod/ hud oc haar. —0 
Alt aff hans gern cc føder viſt/ 






















Kom igen robte de huad haffuer du miſt · 
| Dine gern ere her/hent dem igen⸗ PR —*9* 
Ht: Dine hand fe henge oc hof deune Sten˖ udd 
NE! zsuo feaden sem Stor ſpaat hand nu tilſ kaden fict ⸗ —* 

er form rede Dog vaar han glad at han vndgick. før 


feat oc hann! Han bannede det Træder han ikom⸗ 
Gmickel ſagde han/ Gud giffne dig ſtam. — 

et vaar den Dør han Offrede vor Herre⸗ T 
(toen ſtund hani Sgen mon være, —* 

Strømmen løb ſtreng oc meget faſt/ * 


CAR: Thi dreff han ned alt met en haft. 3* 

| ten gong ſtrax foruden huile/ —T 
Meer end thoftore valſke Mile. — 

Ek | Han krab i Land hart op til en Mur/ * ; 
id Aldrig ſaa naagen ſligt it ynckeligt Diur. * 
RR Der hani flig maade vaar kommen i Land / — * 
Mente han ſtrar at opgiffue ſin Aand. —* 
då Han ſagde O Mickel du falſte Frende/ fyn 
Huor haffuer du ført mig diſſe Bønder hende. 5 

Han bannede Bønderne der hannem giorde ve⸗ KN 

| Sammeledis den hannem bad krybe i det Trœ. — 
9 IDette Capitel. (tal læris tea 

Kl: Tuende Sticke. det any 


Det å ørftee uns R; 
Dette 1 ad 
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J 
tg / 
kV YE 
4 
udd de 
i4$ 
24 
hath 
51 4$/ 
bl 
3 
En 
FJ 
me ut 
mu 
*Mr 
Mu— 
420 


rr 


Den Forſte Boca: 


— 7— æ « 4 syv rø i ; 
Denne Bogis Mer vil met betackte Ord giſſue til ken⸗ Ydaff her omg 
Yo y my gl nes let CDI GODE 


de / at den ore Hob ce Almue / ſom man kalder ber Omnes/ løg Es, 
haar de ſamme fas Tammen oc Suabe at kore / da bolde de in⸗ 
ten maade. Thi det er en wſtadig oe laſactig Hob / oc tt Diur 
mer mange Hoffuit / ſom haffuer io ſaa monge find ſom hoff⸗ 
uit. Far hid oec did / fra der ene til der ander / Oc haffuer i in⸗ 
gen Sag ret beſtan dighed eller faſthed met fig / Troer benene 
igen ſaa lenge at ves nar en anden / Oc far ſaa mer fin Forſte 
oc Herre / ſom er lacken / hid oc did. 

Lige ſom de Iſraeliter met alle deris Konger ſtedze haff⸗ 


FA Sy fy AD dOTS PT «Kande — F I. sas + 56% 2 04 80! * 
ue omftieſt. Dette er den ſorlgarne 057; om ingen Eornufi 6 


Te yde 7 PSR, (fr SETS k. 04 * f nm fang Fie FAD 
riſſ Begering sc Affecc Dem Hen viſer oc leder / Ser fare be he⸗ 
FÉ & mn Ek 2 


' ma — 4 ÆT, Sa « a SÆR åg da * bar Aj * 4 
den / o0cnhano Bed i ØVE Ddem Viriſfi ALC SYG mand VILS 
nj rr - 


F 


AT å 3" , É « 7» — * *26 e 44% ; ø N * Fad SÅ FR É 4 Øg 23 
Mand laſſ vdi Siſtorier / at denne roſtadige Hob Her Cm her omme 


> => * * 5* wſtadighed oG 
« 9 — 9 24 9 ke K | frå sa Ad så * —* * 8 &9 ft 7 247 KT all F J Ar 7 J R 7 ” J 
Ømnes tit SC CE te ey få RYE AG … SÅ É ret X i cd txl 9 86 IU * galenſtaff/ bære 
Å * * * 4493-29 mx fr LY, 7 i f Sa Ada WS" [4 Ære, 
ting: Saa at denne Hob her Cmnes haffuer siibedce Men⸗ alle Aſoriex 


niſte for Guder. Var icke dette en vnderlig ring / At id icurgus — 
kom de aff Achene Stad til at Tro / ar ban haff de fin Lou — 
annamet aff ben Gud / ſom hed Apollo de t je mme Trode de Apollo. 
Athener / Oc ſore hannem en Årg 0/6 de ville holde ſamme os 

om flor Helligdom / ind til ban fore did igen (oc arſporde 
eet df Ø RAinem / o«m man lg ted maarte ſoran ret amme 
Leu / encten at rage der naager fra / aller legge ber noget ti) oc 
ind til han komme hiem tilbage igen. J 

Zuo Far als opregne der ſnar Troende / wſtadige oc me⸗ 

mice Folckis Vant ro oc E rckeri / vdi huilcket ingen forfland 
er/ Dcr er aldelis i ſig ſelff idel Gacheri oc Daarftaff og idel 
Vanuit righed / Sag at en matte ves roie ſor flige it vile oc 
wforſtandigt Diur / huilcket ingen lempe eller middel ved ellee Vdtber emnes 


F 
"3 


forſtaar / Men lige ſom en Biſuerm / falder der fra en ting ril —— 
der andet. Det vil være Regeret sc lære mer ſtrenghed ec vre⸗ eilet ſiadighed⸗ 

dens Riſſ / Oc vil dog være anſeet / oc aldelis ar væren /Oc 
huad der gør / lige ſom giorde de der gerne | oc wnedde / * 


'Å 
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Den Aørfte Bog. 
det Forſt begynder (aff fin Letferdighed) at roſe / ia forbøyer 
det i ——— — ſamme kaſter oc nedſtyrter det ſnarli⸗ 
J gen vdi Helffuede met ſin wbetenckte wforſtandighed. J meer 
kt" en ting er lagnactig / i mere haffuer der anhengere oc betroeſſ 
aff der menige Folck / Her om talis mere i den anden Bogis 
FH xviij. Capitel. 

É… Det Andet. 

All vellaſt / glæde oc begerlighed form er vdi denne onde 

J Verdſlig vellsn Verden / er bemengt met Sorg / Drøffuelfe oc genuordighed. 
oc glæde er ber Oc huo ſem ſmager dette honnigis fødme / den ſamme finder 
HU menge mer ſorg oc der hoſſ for bitterhed oc beeſthed. Derfaare er den bitter⸗ 
HL er. hed / ſom Malurthen haffuer hoſſ fig helbrendens ſodhed bes 
J dre / end honningens ſodhed / ſom haffuer oc lader effter fig 

longuarende Siugdom oc beeſthed. Thi denne Verden er fuld 

aff modgang / bedroffuelſe / armod oc wlyſt. Thiic Menniſte 
J aff fin farſte fødsels tid / gaar aff en ſorg oc bedrø ffuelſe ien 
Ali: ander. Huo nu tilhenger denne Verdzens velløft / den ſamme 
kommer almindelige vdi fare / lige form Bigrnen her effterfol⸗ 
gende ſin begering oc velløft bleff ſtuffet oc bedraget. 


— RR Fridanck Siger. 

HK Die kod er greſſ/ — 8* It Memniſte kommer aff ſtrabelig ſed / 
RET ae * —— (EN AS: Hanſſ Moder i ſorg haffuer opføde dere 
ca .… flerydi marcken, MÅ FRÅ Hanſſ leffnet er ombygge baner her i / 

AN IN Sp. 40. 5 NER UNG; Denne timelige Dod kan barn ey fly. 

J ASS | * Inted Træ ſaa onder Fruct kan bære/ 

dn DAM Som ir ont Menniſte i Verden hære. 
ul SAA KIR RL IL 


Al ve gr : 
Ihueor fføn han fynis vduortis her / 
Se: Induortis dog fuld aff whumſte er. 


——— 
— — 


Set Tiende Capitel. 


RA Huorledis at Reeffuen fant den ſlagne Bigen/oc 
KNR beſpaattede hannem / oc Biørnen gad hannem icke ſuaret / men 
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fleg fig fra hannem / thi han vaar gantſte ſtrabelig. 
— De 

































(So 

hanlg D| 
hetgde 
dehdt 
hedrac 
hanlagt 
dtieg hat 
IDET? 
Maciſt 
Ihaft 
Rhanh⸗ 
dere 
Hanhaf 
Matter: 
Cheri: 
yak 
de ande 
deden 
Nr mag 
Mudet 


VM 
| N Vi 


derhat 
ding 


hans 






et et far 
ndihd tee 
gere Ac benyt 
dwanden by 


Ler Or derne sl 
AC genugdih 
> dn vin 

—* 4144) 4 
ven | amm And 


4 orden —XR 
——— 


i) V 
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ß. Bi * Hk 
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9 
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Held da hard 
| i el vi 
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maner epe d 
sl i 4 
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J 
F 


elf frø | Ny 


—— 


— 


Han bannede Ruſtefil / oc ſ * nu/⸗ 










Er Mickel Raff alt met gaat beraad 
£ Haffde handlet denne onde dgad" 

FOD) ) Oe ført fin Frende met lift oc ſuig/⸗ 

Paa honnig marcket forredelig. 

Han løb ſtrax der naagle hsns monne gaa⸗ 

Oc tog det beſte ſom han kunde faa. 

Det Od han op vid ſamme aa/ 

Oc drack der til tho dricke ſmaa. 

Han ſagde vel tit nu er ieg gantſke glad⸗ 

Stieg har kommet Bigrneni dette Dad, 

Vdi Ruſtefils gaard i det ege Træ/ 

Met en (Earp øre (tal han hannem ſtraffe. 

Jeg haffuer hannem vet betalet igen/⸗ 

At han haffuer været mint wuen. 

Det er vel ſant ieg kallede ham Frende/⸗ 

Han haffuer dog nu faait andet at finde. 

Han er nu dod / det vedieg vel/ 

Thi er ieg glød rer vid mig ſel. 

Han Far pas mig icke mere kære/⸗ 

De andre mig nu/vel lade vere. 

Der den forreder ſaa gid om kring/⸗ 

Her maa i høre en vnderlig ting. 

Wuiderlige kom han at Veyen fram/⸗ 

Der Bigrnen ſaa laa baade vſel oc arm. 

Der han det faa da forferdedes han lit/ 

Den øre fagde han haffuer lidet bit. 


8 





Mickel glæder 
ſig i fin oñndſtaff 
oc forrederi. 


Slig en ſtalbro⸗ 
der ieg icke gerne 
vilde / ſom gloe⸗ 
des vid naar mig 
lider ilde, Oc ac⸗ 
fe mig før neden 
at trycke / Naar 
hand ſgae min 
ſtore wlycke. 
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—— 


Sen Fſte Bog 
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Si fi dig an / du lede før ferde tiw. 

Gadſt du icke æder den gode Mad⸗ 

Oc giort dig der met dygende glød. —2 

| Han vaar vel feder oc tyck om laar/⸗ mer 

9 "Jeg flide hannem til digi din gaar. fart 

(ll It pant haffuer han dog ladet dig / 
Han er vel blodig det ſynes mig. — 
lite bela Der met gick ban til Bisrnen ſpaattelig⸗ | Gun A 

fin ftore frave Oc ſagde/ Frende figernumig. ang 
vorverden free Haffuei naaget glemt i Ruſtefils gaar⸗ Jet Hel 

ut och offte. Vdaff eder Fiør eller hoffuit haar | Rhaun 

Jeg vil hannem gerne lade vide⸗ ANN 

At inu Hoſſ derne Aa monne ſide. hitem 

od Men Frende/ſagde han/ kan ieg forſtaa⸗ Gunde 
| Da haffuerideret fundit paa. delag 
Ati vilde ſtixle Ruſtefils honnig boet / heſagd 

Huilcket en ret Eddeling noye haffde giort. låger 

Haffue i oc det betalet / da er det rei⸗ dm 

| Kære huo haffuer ſkaarit eders top ſaa flæte X 
Jere rode ſomi vaare formalet/ Wode 
4 "Jeg tror at Ruſtefil haffuer ſligt befale mM 
Jeg tror at Ruſtefil haffuer ſligt befalet. Ym 

Sine drenge at (tulle ſaa gøre / Mitlig 
dl Mig finist kunde eder ilde rore. Del 
«| Dette maa være en vnderlig Sag/ Åthå: 
AR Haffde det honnig oc en føder ſmag? mk 
al | Ville i haffue deraf mere⸗ Oct 
Ad Da ſiger mig der ment her ere. Uik 























Sen RForſte Bog ⸗ LXII. 
Alt for ieg gaar/thi ieg haffuer lidet tom⸗ 
Jeg tror i ere Abbet i Eſſerom. 
% bære en rod Hue/ ſom Abbeder gøre” 
Der er borte it ſtycke aff eders øre. 
Eders krune er blodig det ſynis mi/ /⸗ 
Eders handſtke haffue i der glemt viſſelig. | 
| Den tid Bigrnen hørde den ſpaattelig Tale/ re 
ss. $ Som Raffuen fremførde met den tyde hale. ——— 
an gad icke ſuarit for fin ſtore fpræde/ Det eller ganefe 
BAE/ Det hoffmod kunde han icke heller vrede. — ban nog 
| At han icke ſtulde høre flig ſpaat aff ham/ være Det forud 
—— Krøb hanigen i ſamme dam. . 
| Strommen løb faftoclod fig lide⸗ 
otin / Saa dreff han bort til den anden ſide. 
Der lag barn ſiug ob ſorgelig/⸗ 
—9 Oc ſagde her met ſelff vid ſig . 
ſdegott Sloge mand mig ihiel/ieg kan icke gaa/ | 
* Dog maaieg nu denne regſe beſtaa. | 
saltet Tu Rongens Gaard/thi han mig venter⸗ 
ig End dog at ieg er ilde ſtender. 
Aff Mickel ſom er min egen Frende⸗ 
MNit liff vaar kommit fuld nær til ende, 
Det er hannem emod at ieg bleff icke dod⸗ 
JS tinde han end nu/ han giorde min nod · 
Zon hoppede oc krob pet ſtor wmage⸗ 
få Øc tom ſaa frem vår fire dage» 
TilKongens Gaard vdi onde magde/ | 
| Su Dans 





b 
2 
PA 


| REN 


f 
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Spaat oe ſpe føl 


Deen Ferſte Bog⸗ 
Hans egen frende giorde ham den vaade. 


JDette Capit: (bulle merckes Tuende ſticke. 
Det Farſte. 

Huer ſom bliffuer føre vdi naagen ſtade / eller kommer 
naaget meen paa hender / den ſamme maa alt lide ſpe oc ſpaat 
til fin ſtade. Lige ſom Bigrnen ber led aff fin forredere / vdi 
hans ſtore ſorg oc modgong oc beſpaattis oc forhaanis til 
met. Det Andet. 

Huo nu ſtal oc endelige maa lide oc taale haan oc ſpaat 
Suorledis at til fin modgong oc ſtade / Den ſamme ſtal icke traadzelig for⸗ 
Deltg ſuare fig / men met faa ord gøre fin vndflylding oc ſaa tige. 
gong encten Cige ſom Biørnendbergør/ Han ſuarer Ræffien inted / der 
er ftyldig eller han beſpaattede hannem / men drog fig fra hannem. Thi der 
wſtyldig. ſom naagen bliffuer forfuld oc beſpaattet faar ſine miſgernin⸗ 
ger aff den fon ban førre haffuer giort hoffmod forfang oc 
fkade / Da ſtal ban være taalmodig / oc ſtal ſaa vederlegge met 
ſin taalmodighed / det han tilforn wrettelige mod ræt oc ſtel 
haffuer bruger oc giort. Men ſteer hannem wræt / oc han kan 
der taalmodelige bære/da handler han icke eniſte ret ſindelige / 
men beholder oc offueruindelſen vdi ſin modgong / oc ſaaledis 
i det ban offueruindis / da offueruinder ban. Thi al dygdzens 
offueruinding ſtaar ber vdinden / at mand icke lader fig offuere 

uinde aff det onde. 


ger gerne ſtaden. 


Renner Siger. 

Lad gas forbi / taal / tige oc lid / 

Din nad kær faar ingen nagen tid. 

Paa Gud din Skabere forlad dig nu/ 

; Din lyde kommer han buer dag i hu. 
Huo fig mer en ſtadig tro til Gud forlader 
SE Oc venne Verdens fynd och lafter hader. 

Ska Den løder han icke endelig lide nød / 
Ey heller hans ſæd lede effrer fir Brød. 
Der 
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4. 
xccld/ 

mr nagnth 
ddigm 
thyer Mg lg 
sr God ſe 
odor 
aldenod/ 
rt ah 
Fuer fig ØM 
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Sen Forſte Bog. XLIII, 
Det XI. Capitel. 








Huorledis at Bisrnen kom til Kongens 
Gaard igen / ſaare ilde met faren / oc kær⸗ 
de paa Ræffuen. 
Er Kongen i ſandhed det fornam/⸗ 
At Bieornen ſlig vdi Gaarden kom. 
re in * Er det icke Brun den hiſſet gaar. 
SE JO Herre Gud hui er han fas Saar 
— Sagde Kongen / huor monne dette 
Det ſynis at vore it vnderligt ſpil. (gaa til / 
Brun gid faar Kongen ſaare ſorgelig/ 
Ocfagde/O Herre harer nu mig. 
Jeg er nu faren ſaare ilde⸗ 
Jeg haffuer værit til Mickels gilde. 
spar haffuer mig forraadt det maa ieg karme⸗ 
O Herre lader eder det forbarme. 


Kongen ſagde / ieg vil mig icke beraade⸗ * — 
Men ieg vil der heffne vden al naade. ——————— 
Taarde Mickel ſkamferre ſlig en Herre? tro da mig, 


Som i ere/ieg figer det paa mitt ære. 

Jeg ſuer vid min krune huor det mon gonge/ 
Han (tal derfaare vorde eders fange. 

Oc al den Beti begere at haffue/ 

Skulle i vel faa inder otte dage. | 

Jeg vil hannem fengſle han (tal her bide⸗ 
ØOmrieg vilbære mit Suerd vid ſide. 


Alt det ieg nu haffuer loffuit J— 


J 
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Ål Sen RXorſte Bog. 



























fæ 4 2 i bør 
Det vil ieg holde vden argeliſt. —9— 
Der met lod han oc ſtrax⸗til ſammen kalle⸗ * 
J Vnge oc gamle ſom der vaare alle. SDR 
l i ' " 1 — L i 
| ret færge Oc befynderlig dem ſom vasre hans Raad/⸗ 


venter feat ide uorledis han ſtulde heffne denne daad. 


il fortave — Oc Hoffmod ſtort ſom alt nu vaar ſteed/ US 
HH Sterne Oec der met bleff han haſtig x vrd 6 
LUN gecc forftanvige Raadet gid ſammen effter Bongens Dej alning⸗ ere fok 

| doandz zaad. Oc beraadde ſi g ffrar vden lang for halin gs fine F 
De ginge til Kongen oc ſagde Herre/ . medl 

Skulde der eder icke emod være. . —* 

At man ſende hannem bud end it ſinde⸗ er 

Oc giffue hannem alffuerlig til kende. Fr per: 

At han fulde komme oc forſuare fin Sag/ San 

Oc Vildkatten fulde haffue denne wmag · ser. 

i At bære der Bud til Mickel fram / mn 

1 RA Thi han vaar viiſſ oc kende ham. ren 
— Kongen ſagde Ja/ Hindzei ſtulle fare⸗ —* 
i Seer ret nage til ocværer vel ſnare. SL 
JA! J Dette XI. Cap: ſtulle merckis Tuende ſticke. cecbelu 
ikk Det Sørfte — 
End dog at en Bonge eller anden Befallings Mand oc KN, | 

Dommere / effter de gamle Viſis Lærdom ſtulle lade vederfa⸗ Non 

reden Retuiſe huad Bar er / oc ſtraffe den wrætuiſe faar fine Andel 

miſgerninger. Daa det at de ſom flige børe / fig kunde frycte Ceni 
FUR aff de ondis ſtraff / Oc at de gode fig deſſigeſt vocte fra ont hofi 
J at gare. Deſligeſt ſtal ban oc den ſom er forkærder faar naa⸗ LED 
gen haande gerning (om ban icke møder førfte gong) lade dui! 


hannem 
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be/ 


AA 
aod / 
KRO, 
deed / 


|] 

** Ad i 
he Ab alu 
(5 ALEN V 

J 
J MANGA 


Fre) 
brå 


undeſit 





er 


hed offuer falde oc Domme. Lige (om —— * aff Bon⸗ 
gens Befaling bliffuer anden gong kallit vdi Retre. 


Der Rerſte Bog⸗ XLIII. 
den gon 
hannem andet gong ſteffne igen til Rette / oc hare hans vnd⸗ —*—— — 
ſtkylding oc genſuar / oc grant gere oc mercke den rette grunder (terne en til 
Sagens leylighed / oc ingen faar Had eller A uind met haſtig⸗ rætte, 



























Det Andet. 


Zuer Konge eller Potentat (lære de gamle Viſe) ſtal al — * 
ſin Sag oc handel / verre fig huor ſtor eller liden bun er / ef] ag Kaad feal en 
fir forfrandige/erligeoc Vifesraads Hand vel forſtag ofFuere ære handle fir 
ueye / fuldkomme ge vorette, Thi vdi ſaa maade kan ak i: É g⸗ 
fine veuenner emod / Sie Bige/ Velde oc Mact — ————— 
mere, Men vil ban forſmaa ec foracte ſine tro Mend sår a i 
Aabgiffure/ cc efjeerf ge fi eger boffuis oc forftanD, Oc 
er han end Viiſſ / da kommer han dog —— — ————— 

Zar /oc hans Rige krenckis der vdoffuer. Item ——— 
trang ſtal en Bonge icke eniſte børe de keen fr Kes — 
X aad/men oc ſaa andres / ind til ſamme Sagen in —— 
fluttes aff Baader. Men dens Raad ſom * udk tes 
ſamme en gong it gaat Aa —D———— 

— være —* anden tid / Men han gor det dog icke 


t i lſe bliffuer aff⸗ 
ende / oe hans [Fade oc forderue ſe 

sener PÅ GE? —— Sørfter baft ———— * ny — 

in Lou oc Bœt 
—5 * — — Mund / * er F F — lyſt penne —5 
TSG så " Forſter oc Herrer al ting, 

ned vdi Land oc Rige, Men naar 5? | | 
Has, obenmundet oC ſqualduret Raad / ſaa is — 
n faa beris Raad oc anſlag at vide/ Da begynder Had 


ingen er fri | 
Avid / POenigbed/ morh/ Bf or Terre] ſa arme * 
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Sen Førfte Bog 


— var en faar den anden. Den Tyran vdi Scicilien ſom hed Geron 
yranne · ¶ kunde vel taale oc lide hoſſ fig de ſom ſ⸗ agde alt det de vilde / oc 
— any in⸗ om det end vaar hannen ſelff emod. Men de ſamme ſom icke 
BØ RG "funde tige huad dem vdilgndom vaar (age oc befalet / dens 
bol fig. kunde eller vilde han aldelis inted taale eller lide bofT fig" 
i z haffue dem Derfaare bør fig alle Kongers / Sørfters oc Stæders 
ä DEN en "sag Raad at være quartagne / ſom kunde beholde hof fig der ſom 
ſtelig ting, lanligt er. Thi met it Raadſlag / ſom bliffuer Iønlige oc icke 
obenbaris / kan it gantſte Land oc Rige forbedris. deſligeſt 
oc om det obenbaris / da kan det gantſte Landz ſtade oc for⸗ 
derff henge der vdi / i det at ſlig fare oc forderffuelſe Deſligeſt 
oe velfart oc lyckſalighed henger her vdinden / Da er det en 
Herre farligt / ſligt andre at Betro. Det er oc dem ſom naaget 
bliffuer betrod / farlige / om de icke kunde tige det ſamme ſom 
— lanligt er / oc dem ſaaledis betroeſſ oc ſigis. 
— Keyſer Auguſtus haff de en i ſir Raad ſom bed Fuluius / 
gaͤntſke farligt / hannem betrode ban / oc gaff hannem tilkende huorledis at 
ſom denne Hyſto han vilde beſkicke al ting vdi det Romſte Rige / oc huo effter 


| AÅ giffuer — ken hannem ſtulde Regere. Thi han ſocte Vey oc lempe / at hans 


Soſters Søn / (om vaar vden al ſtyld oc brøde forderffuen / 
kunde komme ind igen / oc effter hans ded anname Riget oc 
Regimentet / Thi han vaar hans æcte Huſtruis (ſom hed Li⸗ 
uia) Son / huilcken hun haff de afflet mer en anden / meget 
vred. End dog at denne Liuia mente / at hendis Son ſtulde 
i komme til Regementet / oc til Riget. Denne Fuluius bleff tit 
oc offte atſpurt aff ſin Huſtru Guilcken der haffde hemmelig 
venſtaff oc kundſtaff met Liuia)huad der vaar handles inden 
Raade om Line Son / at han vilde hende der dog obenbare. 
Suluius lod fig det affbede / oe ſagde fin Huſtru huad der vaar 


5 kunde beſſuttet / Sans Huſtru ſagde det ſtrax Liuie igen / Oc Liuia 


etige. breyede Buguſto der ſamme / oc fagde / Matte du icke haffu⸗ 
ſagt mig dette før / men du haff de deri finde. Thi — 

nu effter denne dag hade mig oc alle mine, Auguſtus forferdis 

aff denne Tale oc bleff vred pas Fuluio. Der Fuluius for⸗ 

merckee 
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Sen Førfte Bor. 
merckte Keyſerens vrede / gick han hiem oc vilde ſtraffe ſin 

Buſtru / at bun haff de ſſigt obenbaret / han haffde oc i finde / 

åt vilde haffue ſtunget fig ſelff ihiel / Hans huſtru ſuarede han⸗ Saren før 
nem / dig flede ingen wræt / om du ſaaledis drepte dig / idet at 2. il 

du en quinde (huilcken du vdi flig maade lenge oc vel haffuer ii 

kent at hun icke kan tige) haffuer betrodt oc obenbaret der 7 

ſom ſtulde haffue været lanligt / Os naagen tid der effter 

drepte de ſig baade ſammen ſelffue. 


En Konge hed Liſimachus haffde en mand / ſom hed Mand (tel icke 


Philippus / ſaare ker / oc giorde hannem alt der hannem lefft begere at vnde 


vaar. Ocen gong ſagde Rongen / Philippides / huad ſtal ieg Herrers oc For⸗ 
dig met dele oc 2 min — Ha — RMS hood hemelige 
nem / Min Herre oc Konge betro mig huad ſom helſt du vilt / — 
Men lad der dog icke vere hemmelige eller lanligt / Denne gode i 
Mand vilde ingen faare ſtaa / eter Mee begerede ban ide hel⸗ 
ler at vide aff Sager. 
Fridanck. 
J huo ſin tunge vel kan regere / 
Han naaer ſit alder i heder oc ære. 


Set XII. Capitel. 
Huorledis at Hindze ſom kalledis Vildkatten 
bleff vdſent aff Kongen at ſteffne Ræffuen an⸗ 

den gong vdi Ratte / oc huor der 
gick hannem. 
Er Kongen/hans Raad oc Herrer alle; 
A Dette Raadſlag ſig lode befalde. 

RAAMAt Hindze ſtulde nu gaa dette Bud/ 
8/0 Oc fteffrre Mickel ſom icke vaar god· 
Kongen ſagde til Hindze mercker dette/ 
Huad diſſe Herret haffue fundet for ætter 8 

v | 





Sen befalsin 
ſom Hindze fi 
aff RKongen at 
føre RZoffnen. 

2) 
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J | Haunem oe hans Slect vil ieg ſaa møde/ Debes 
| Ore fleti grunden legge dem ode. hincte! 
Beder hannem icke holde ſligt faar ſpaat/ diete/ 
Det er mit alffuere ſaa helpe mi gaat. Bavdt 
Han er vel andre Diur ſtadelig/⸗ Leſtedi 
Men eder haffuer han ker det vedieg. ER 
Sjuadi hannem Raade det gør han vel / deſig 
Vnderuiſer hannem lonlige hoſſ eder ſell. deg 
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XLVI. 


Dindze ſuarer. 


Sen Rorſte Bot. 
Det maa mig nu ſtade eller fromme⸗ 
Huad ſkal ieg ſige naar ieg monne komme. 
For min (fyld gør han dog lidet gaat/ 
Men holder min tale faar idel ſpaat. 
Min Perſone er ringe det vider alle⸗ 
Lader hannem en anden til Ratte kalde. 
Brun vaar mectig/veldig/ ſterck oc ſtor⸗ 


% haffue vel hort huor han der foer. Soon i 
Zůͤor ftalieg fattige handle denne Sag/ ———— 


"Kongen ſagde/ Hindze haffuer denne wmag · Kone sæde 
Man finder vel mangen liden Mand/ 

Vdi huilcken dog er lift oc forſtand. 

Faſt mere end i den ſom er vel ſtor⸗ 

Erei liden dø bruger ſtore ord. 

Thii ere Viſſ oc kunde mange maal/ 

Hindze ſagde / ieg eder alle Gud befal. 

Seer ieg naget Tegen pas Himmelen ſtaa⸗ | 
wo Som monne mig til den hoyre haand gaa. | 
; Da haffuer ieg lyde foruden tuil⸗ 

Oc der hand kom frem viden half Mil. 





(NG i - J 

mede / Sancte Mortens ful ſaa han der flie⸗ Sancte Mor⸗ 

O kære/ſagde Hindze / vilt du lit bre, —— 
ſpan / Sla vd dine Vinger oc flu hid fram/ — 
øl, Oc ſet dig her hoſſ min høyre arm⸗ mene at bun tel 4 

Sulen fløy paa en quiſt oc lod ſi g lide⸗ — 

q. VOc ſatte ſig alt til hans venſtre ſide. ee elle wly - I 

vel nå: dis hand / ——— 
1 Der Hindze det ſaa forfer is 7 — vdi ſin Året, 


Se 


f | 
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Suo ſig ſelff ſtkal 
troſte altid / han 
maa fig fin ſorg 
ſnart gøre quit. 


Ser Cal Hindʒe 
til Reeffuen. 


Mickel ſtarer. 


Det Forſte Bog. 
Oc reddis ſaare fattig Tand. 
Dog giorde han ſom end nu mangen gør/ 
Naar han naagle onde tidinge ſpor. 

Han troſtet fig ſelff det beſte han kunde⸗ 
Sit huerff at forfømme vilde han ingelunde. 
Men gick ret frem til Malepartus/ 

Oc fant ſtrax Raffuen vden fit huſſ. 

Han talede til hannem alt der han ſtod⸗ 
Gud ſom er altid naadig oc god. 

Han giffue eder en god Afften nu⸗ 

O Mickel ſagde han kommer i hur. 

Jeg ſteffner eder i Rotte anden gong/ 

Jeg haffuer nu løbet denne Vey ſaa long. 
Kongen er vred alt offuer maade/⸗ 

Han vil eder ftraffe vden naade. 

Kommel icke i Ratte nu met mig/⸗ 

Da gaar det eder ilde viſſelig. 

Han bad mig oce ſige eder her hoſſ⸗ 

It det ſtal kaaſte eders liff oc Godz. 

Mickel ſagde / verer vel komne ære frende/⸗ 
Det er ret gaat at i funde mig inde. 

Hindze Frende/ieg vnder eder gaat/⸗ 
Sagde den forreder dog meſt aff ſpaat. 
Han mente det icke aff hiertens grund/ 
Men tenckte faſt paa it ſtalcke fund. 
Huorledis han Hindze oc kunde ſtende⸗ 

Oc ſaaigen til Kongen hiem ſende. 

Raff⸗ 
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Den Førfte Bor. XLVII. 


Raeffuen kallede Katten ſin Srende/ and ſtal flite) 
Oc fagde/Fære giffuer J kende. ——— 
Huadi gide edet det vil ieg eder fly/ — ———————— 
Skulde det end hentis en Mil frø by. grund vnder 
Der met gøre vor voſſi iafften glad⸗ *6 
Oc i Morgen ville wi følgis at. ſkade oc fare, 


Vel aarle til Kongens Gaard at gaa/ 

Thi ieg kan ingen bedre ven fag. | 
At folge nu paa denne finde/ 
Jeg vnder eder gaat kœre frende. 

Ingen aff al min Slact betror ieg ſaa/ 

Der migi min nad faa vel Fan biſtaa. 

Som eder nu/thi i ere trofaſt/⸗ 

Jkunde mig hielpe aff denne laſt. 

Det er vid otte dage eller lit mere⸗ 

Kom den fraadzelige Bigrn/oc vilde mig lære. 

Men hans laære vaar falſt/kunde ieg forſtaa⸗ 

Thi tarde ieg ey heller met hannem gaa. 

Han braſtede oc lod ilde thi han vaar ſterck/ 

Jeg vilde icke for Tuſinde danſke marck. 







Til Kongens Gaard ene met hannem gaa⸗ — 
Men met eder taar ieg det vel beſtaa. ——— 
JMorgen tilige ville wi folgis at/ — * 
Det ſyntis mig at vore det beſte Raad. (timer aen HARER 
Hindze fa rede til Mickels Tale / — 5 sg Bu i 
Wi ville id'e vor reyſe forhale, gø] BORER 
Wi ville nu falgis til Kongens Slaat/ det hand Ean> — I 

S vi Maanen las· 


ll * 





Sen Rorſte Bot. 
Maanen ſtin liuſſ det er voſſ gaat · 

Veyen er god oc lucten ſmuck klar/⸗ 

Jeg vandrer icke i nat huor det gaar⸗ 
Sagde Mickel/ thi det kunde fig hende⸗ 
At naagen oſſ matte oc icke kende. 
Kunde gore voſſ ont oc ilde kue⸗ 

Om dagen toge han sf for voſſ fin hue. 
Oc hielſede voſſ ſaare om han voſſ kende⸗ 


"Om Natten torde han offilde ſkende. 


Hindze ſagde Mickel lader mig forſtaa⸗ 
Huad ſtal ieg her hoſſ eder nu for Mad far 
Om ieg i iafften alt hoſſ eder bliffuer⸗ 
Mickel fande/ gode føde honnig ſtiffuer. 
Andre Ratter kundei icke nu nag⸗ 

Thi tager til tacke huad i kunde faa. 
Katren ſagde met gaat beraad⸗ 

Det er den Mad ieg aldrig aad. 

Haffue i icke andet i eders huſſ⸗ 

Da giffuer mig dogen god fed Muſſ⸗ 
Den Mad kender ieg faar god til fulde / 
Honnig ſtulle i vel faar mig beholde. 
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rende ide fa gde/figer mig vden had⸗ får w 

hed mefterligejoe Holde i Muſt faar (ag Faftelig Mad. iel 

| ar len ben Er det eders alffuore lader mig forſtaa⸗ te n 
rd nn, Jeg vil vel at Afften met eder gaa. ſederdi 
| Her Boer en Preſt han heder Her Sode/ —D 
Vor ville gaa oc i hans halm oc rode · der 
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SDeen Rorſte Bog. 
Alt i hans lae hoſſ Kircken monne ſtaa⸗ 
Der ſkulle i fede Muſſ alſtens nock faa⸗ 
Man ſtulde dem paa en vogen ide age/ 
Iſtulle i iafften faa dem at ſmage. 

Jeg hører der gode Mand ſaare kære/⸗ 


It hannem ſamme Muſſ ſtor ſtade gøre. 


De Pibe oc ſkrabe man kan dem hare/ 
Naar de huer anden i Halmen omkgre. 
Eya ſagde Katten huad kan det ſtade⸗ 
Lader mig men komme til ſamme Lade. 
Omi ville være mit ven/ 

Kanieg/ieg hielper eder igen. 

For al den Mad ſom neffnis kand/⸗ 
Elſter ieg Muſſalt paa min ſand . 
Vaare det Harer/ kaniner eller Raar/⸗ 
Gødere end Muſſieg aldrig faar. 
Jeg figer eder til alt pag min loffue/ 
Denne Afften alt for i ſtulle ſoffue. 
Vil ieg eder føre til det Huſſ⸗ 

Devi (tulle bliffne Matte aff Muſſ. 
Nuieg forſtaar eders rette grund⸗ 
Saber voſſſtrax gaa i denne ſtund. 
Mickel gick lige at Preſtens Lade⸗ 
Katten trode alt det han fade. 

Oc der de ſkulde til Laden opgaa/⸗ 
Om Natten tilforn ſtulde i forſtaa. 
Haffde Preſten miſt ſin beſte Hane⸗ 


f | i 
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XLVIII. 


Det tv viſſeltg 


en gæd/ ſom før 
ger tro oc loffue 
hoſſ den hende 
icke acter. 


Meget at loffue/ 
oc inted at giffue 
Det er dasrligt 
huo det vil driff⸗ 
ue. 

Faure ord for) 
uden ander gaat / 
gaffner lit cc reg 
nis for ſpaat. 



























den Forſte Bog. 
Thi Micke! 3— did ſin gamle vane. 

It Hul haffde han paa Veggen giort / 

Det ſamme haff be Preſtens Sør ſpurt. 

Han vaar ſnild oc ſette en Snare/ 

Saar ſamme Hul oc vilde forføre. 

Om han den ſtade unde dergøre/ 

Som hannem Mickel monne pas føre, 
Hannem angrede hans Hane han haffde miſt/ 
Serfaare brugede han denne lift. 

Zuo ſin wuen ride fornam at der Srare montte ffaa/ 


eks mee TT Slite 
tuger føde or ) OW) NV — HDR | . 
) —— MW NI MX SE Å DN 
DE, N Å PE få 
VR 
— 4: MD MN WW 







Der til.Øc holder 

fig til hannem 
alt huor hand —9 
gaar / Tuhand; 
hans hierte haff/ 
































— — 


— HH SALEN 
aar. i Te EEN — — 
Øc ført hannem FE [2% WE NE 
vnder fliget ven / == = (fl R= 
lige ſtin / vdi iam LJ ER UNE VÆGGE 
mer oc ned / ſtor 8 — — 
ſorg oc meen. SERENE a 

i i z - 12 


— 


— W 


Dan fagde til 11036 bid Ænlle 1 gaa. 
Beti dette * kryber fitart/ 
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delund 
Delfi 
—* 
tuf 
Komm 
Mttln 
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Wine 
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RP 
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Den Farſte Bog⸗ XLX. 
Oc ſpringer flux fremmet en fart ⸗ 
Det er nu Vat det feer vel/ 
Mi, æder flur Muſſ oc gører (tel. 
J kunde nu nock aff dem gribe/ 
Kære hører til huor de nu Pibe. 
Naar i ere Mette da Fommerigett/ 
dre, Jeg vil eder her bre hoſſ denne Sten. 
haſdenf/ Jriafften ville wi icke ſtillyes at/ 
Men i Morgen tilige gaa wi aff ſtad. 
Til Kongens Gaard alt lige ſaa fram/⸗ 
Veyen ligger lige/vd met denne Dam. 
Hindze ſagde tror at ieg vden vaade⸗ 
Her ind ſtal krybe/ torre i det raade. 
Thi Preſter ere tredſte offuer maade⸗ 
De kunde oc vel faar it ſtalck hed raade· 
Fer fil ſuarede Mickel den loſe ſtalck/ 
Eya/ere i oc aff det redde Folck. 
Det viſte ieg icke / men ieg maa det nu høre/ 
Kommer wi ville gaa/ did ſom wi vaare førte. 
Alt til min Huſtru hun (fal met ere/ 





Oſſtractere oc faar voſſ bære, Melen biffe 
God Mad vdi mit eget Huſſ⸗ —— 
Wi vorde at fri voffvder Muſſ. Waar Værten er 

; > fattig oc geſten 
Der Hindze den fpaattelige tale fornam/⸗ und, Øden ver | 





Da fprand hani det ſamme / driſtelige fram. (on SE 
Alt ind i Huſet / ſig til liden fromme⸗ Da først fire | 

i HØRER 7 ade geſten 96 i 
Thi Snaren ſtrax om hans balf monne bomme» —* 
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—— 


Den XForſte Bog. 
Oc bleff ſaa hengendis det vaar det meſte⸗ 
Saaſtende alt Mickel ſine geſte. 


J Dette Capitel merck Sire ſticke. 
Det Farſte. 

Der findis vel finder oc Tienere i Herrers oc For⸗ 
ſters Gaarde / ſom lade ſig ſaare viſe oc forfarne vere / Oc naar 
Dem naaget befallis arb gøre eller vdrette / da kunde de meſter⸗ 
lige ſmigle / klyncke oc ſtanye / oc vndſtylde ſig icke at være 


Oyen Tienere duelige flig huerff oc Erinde vd at rette / icke faar anden ſag / 
ville være meget end at de ville være Roſede / Men deris mening oc begering 










— SERSYES 
m Km AL 
—* - . 
* ERE 
pa —* målt 
20% — a ARD, kål =»å 4 & 


— 


— 
— |, 


9 


3 RR 8 
* "mv. 
— 
7 — 
—MV — Xr a 


















Hindze ber gør, Her 


Mvedue. er inted at man ſtal haffue dem ſlig i fordrag / Men at Her⸗ 

rerne i mer oc mer fag vilge til dem / oc haffue dem der faare 

faſt mere betrode end tilforne / Oc ſoge dog endelige her vnder 

deris eyen Nytte / baade oc Profit / Men diſſe ſamme ere ſnart 
førdevdt ſtade oc forderffuelſe formedelſt deris æregerighed * 
oc betacte Hoffmod / lige ſom oc Batten her vederfaris oc * 
forføris, —* 
5 Det Andet. * 
At fene tro oe Alle ſom forlade dem til Troldom / Spaadom / oc til be⸗ —98 
ØE loffue til Troly fynderlige Tegen / Sule Sprock / oc befynderlige dage / Diſſe bansÅ 
| ELSE: — ſamme ſynde alle emod Gud / oc beſpaatte hans hellige Ord / ER til 
646 fordem huilcket ſom lærer / ar Gud effter ſin wryggelige cc guddom * ; 
i HH melige vilge oc almechtighed alting Ordinerer / Regerer / ſti⸗ * 
4 i cker ooegor. Vdi flig maade handle de ſom acte huad dem om de i 
Morgenen møder førft faar Fugle eller andre Diur / Encten ig * 
| deløbe offuer Veyen faar dem / eller flue til den venſtre eller fuhhe 
g hayre fide/ Der vid trode at deris Beyſe / ſtal gaa dem vel el⸗ Ning ( 
Me ler ilde til haande. Som ſomme / naar de ferdis ocen hare lo⸗ AL 
AM | ber tuert offuer Veyen faar dem / Da acte de der faar it wly⸗ Ville 
J / ckeligt Tegen. Item andre mene oc at nogle Fule rob / oc huor fine) 
gul heden de flue / ſom er ornen / Raffnen / Skadden / Suanen / oe Penn 
Vglen at der ſtaar deris lyde oc wlycke vdinnen / lige ſom — 
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TAL 
Snes KAN 
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ahens henne vt 
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kW gø hl! 
morer] AGT 
» herad Aenll 
me 
—* (Fred 
nder Dr NT 
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ilde vente 


— 
J 4 
vat: 


” 


v sett 
ſtalgaadenn 
sell 
oocchha 
AA fi 
dedet ſaun 
AC DIK 


my 


Jr 


Den Førfte Bog” 


Her Hans aff Suartʒenberg figet vdi Dig? 
dernis Hukommelſis og. 
Være fig encten Ouinde eller Mand/ 
Som Troldom Tror eller gøre band. 
Guds vrede han viffelig offuer fig for/ * ——— 
Lad dig icke vore at det er gode Ord, mm ir Ål ud 
Huilcke man faa vodriftelige bruger” 
Bleffue naagen faa hulpẽ der paare ſiuger 
Da er det Dieffuelen ſom det gør/ J 
Thi du haffuer der vel oc hørt før. 
At Gud lader meget offuer voſſ komme / 
For vor Synd thi wi ere icke fromme. i 
Gud giffuer hannem mact at mag Regere/ / 
Oc ſas i Verden flux mer voſſ Hoffere. 
Exempel her om kant du oc SÅ ; 
—$ Bibelen de ſamme Ser —— 


Der er dog vdi Naturen Predictiones oc diuinationes / ag innfeydelfe 


Det er Indſtuð oc at Spaa de ting form tilkommende ere/ fom batte. 
mM ge fi vide naa⸗v 
Men hud det er kan ingen rettelige fige/eller vide huem — —— 


gen wlycke ſtal vederfares oe ig — Søder —— wutit, 

j > —* t ans 
Jem der om vel naagec tilkende / t — 

ck Men han ved dog icke huad det er 
tunge oc bekymrede / Men ha —* alder 
| mv Får en vlycke timer oc f 
20 hannem ſtader før end ſamme n : 

5 — — Oc da ſiger ban mit Hierte ſagde mig det vel hud Symoni⸗ 


At tilhenge trol⸗ 
dom oc ſignelſer / 


-tilforn. Symonides en ſaare veltalende Mand fant liggen⸗ des hende, 


dis vd met ſtranden it dot ener 6: —** —*— —5 
ulde je Inderligt paa han pe 
ſtulde haffue naaget bej ynde —— — 
bleff derfaare ſaa lenge paa 
* sale — Kraap. —— SO Enkel —* 
lle bi me til ſtibs / oc drucknede 
icke ville bie de ginge til ſtibs/ oc dr: ——— 
natt | ochan bleff ene vdi liffue / Ans 35 
———* 3 den dode ſtulle være hannem til it Tegen / han 


effrerfulde fit hiertis — oc blegt ——— — 
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Den Førfte Bog, 
Sebaſtianus Brant Siger. 


Baarlige kon⸗ It Chriſtet Menniſte ſaare ilde ſtaar / 


ſter ſtal ingen 
bruge. 
En god Chriftens Gerning / oc Tale ſaa vel 
NE an] Skal være om Gud der fyl gaat ſtel. 
33Zuad vi gøre voff eller andre til gaffn/ 
IN i Det ſtulle wi begynder Herrens naffn. 
SEJ "ce ſige denne dag ath være verre/ 
End den i gaar ſom de onde monne lære, 
De ſige / vocte dig i dag det vil ieg raade / 
| Men det du i Morgen gar kan dig inted 
Da er det gaat Tegen oc icke nu / (ſtade. 
Kare Chriſten kom dette ihu. 
Huo ſom Lærer her falſte ſticke / 
Oc der met en vrang tro vil ſaa ſmycke. 
Den ſkal der ſamme ſom Kong Saul vederfare / 






Prouerb: 18. 
Turris fortſ ma 
nomen Domii. 


i. Regum åg. Han forlod Gud oc fald i Dieffuelens Snare. 
Han paakallede Die ffuelen oc trode ham / 
Derfaare fick han en euig ſtam. 
— Det Tredye. 


MNiioe Men) En Viiſſ oc driſtig Mand / ſtal icke lade fra fig vige 
ſte ſtal icke vni vdi modgongens oc bedroaffuelſens tid fin fornufft oc forſyn⸗ 
— Ms fal lighed. Thi de Viſes forſynlighed Fan fri dem i farens oc nod⸗ 

ned. zens tid / oc bedre beuare demn end Styrcke ge Bigdom. Der⸗ 


faare ſtal en Viiſſ Mand ide forferdis vdi naagen ting / ſom 


ban vil anheffue oc begynde / ſaa fremt at det er erligt oc ſom⸗ 
meligt. Lige ſom Hindze oc her fig ſelff troſter / Men naar 
naagen vederfaris naagen genuordighed / da ſtal han deg vd⸗ 
nortis ( end deg at hans hierte er induortis bekymret) bolde 
ſig vid it frit mod / lige ſom inted vaare / paa det at hans wuen⸗ 
ser fon haffue hannem først ſamme fald oc ſtade / ſig icke 


ſtulle glade. | 
Det Fierde. 
De dynck⸗ 
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—— 


Den Forſte Bog. 


De dynckelgode / oc de ſom acte fig ſelff viiſe / bliffue let⸗ 
telige ſtuffede oc forførde / Naar de liſtige oc ſuigefulde For⸗ 







LI. 


Dynckelgod 


Menniſtke bliff⸗ 
ue forforde i de⸗ 


førere/ vdi ſandhed oc til viſſe haffue forfaret deris grund oc ris egen beger⸗ 
men ing / oc til huad ting oc værelfede ere meſt tilboyelige / Li⸗ lighed, 


ge ſom Mickel her oc gor vid Hindze / der han rettelige forſtod 
hans grund / da forde han hannem vdi fengſel oc ſtor fare i 
ver at han raadde oc bad hannem ſpringe vdi Hullet / der ſom 
han vel viſte at Snaren ſtod. 

Men huer Viſſ Mand bør effter de gamle Viiſes raad 
forſynlige oc vel betenckt fin handel huerff oc ærinde, Oc icke 
heller atſporge de liſtige oc ſuigefulde eller wbekende om Raad 
Men ſoge dem hoſſ de fromme oc Retuiſe. Thi den ſom er 
fornuffvig ſtal icke forlade fig til de ting ſom er tuilactige / 
Men forfare ſandhed oc den rette grund derom / Han ſtal icke 
forte fir liff vdi føre effter naagen andens Raad / i naagen 
Sag / ſom fan være tuilactig / om hannem endder vdoffuer 
ſtor Ting loffuedis oc tilſagdis. 


Det XIII. Capitel. 
Huorledis at Hindze / ſom oc kaldis Katten bleff 


forraadt aff Roffuen / oc volte mer ſitt falſte 
Raad oc Tale / at ban bleff fangen / oc 

huorledis det gick hannem. 
RO sÉr Hindze kom i ſamme Hul/⸗ 

Da vaar det Marckt alt fon it Avl, 
i Oc der hand fornam den lede Snare/ 
CORT Sa bleff han forfærit gantſke ſaare/ 
Hun ſnergede ſammen met en haſt/ 
Der ſad da Hindze alt fangen ſaſt 
an fi prand hørt frem det DES han kunde/⸗ 
Men flippe kunde haninge — —— 





(4 
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Raad ſkal man 


føge hof de tro⸗ 
faſte oc fromme. 






























pi Rorſte Bog⸗ 


Hindzʒe han robte ret ynckelig/ 

























Det kan vel tencke nu huer vid fig. AL: 
| Waar du vr Der Mickel det hørde han bleff vel glad⸗ gehen 
— Oc ſagde / huor ſmager eder flig Mad. uld 

FUN! før fig i dig Older ædit diſſe Muſſ⸗yere de fede⸗ ihan 
Fer budt Meni fag quedende effter dem lede, Gun 
J bans lappe! Oc Viſte der Preſten eller Martinet/ Dr) 
I! Breve en pege att ſaa haffde deris vilbrad opæt. Nhu 
kappe, De baare eder der til en Sennep ſur⸗ | mf 

Sagde Mickel der ſom hån ſtod pas lur. der 

Siunger man faa til Hoffue naar man faar ma/ | i 

Jere offuermaade dygende glad. elg 

Jeg vilde at Iſegrim vaare oc derinde” bide 

Saa gantſte vel foruaret fom 1 /Sette finde. —* 

Der ſtulde hannem betales huit oc ſort⸗ nm 

For alt det onde han haffuer mig giort. Hinſ 

K | Met diſſe Ord gid han nu faa/ * 
Al Oc lod Hindze der i Snaren ſtaa. Vel 
A — I dej 
BEN orme Icke eniſte at ſtiele oc gøre trætte” | Sim 
BI vo biiuer Men at han oc kunde andet ont anrette. |. Øg: 


end mu Caff oe Deſligeſt at bedriffue hor oc mor⸗ ” 
rf Wi ” 9 
ele Tommie Ingen ſkalckhed vaar hannem forſtor. * 


part for ſynd. Han ſatte fig oc faare ſamme ſinde/ 
| Fru Grimholt at føge den ſtolte Quinde. wd 
å For tuende Sager føgte han hende” fh: 
[ Om hun naaget vilde giffue tilkende. i 
Wi 





Huad keremaal Iſegrim vilde ſette paa bam/ 
Det 
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lad / At Iſegrim vaar i Kongens gaard. 
CNN mMellem Vlffuẽ oc Ræffuen vaar det ſtorſte had⸗ 
Ar Mickel vilde ſide met Vlffuen til fad. 
j Thi han Bolede hemmelige met Fru Grimholt/ 
Com var offuermaade hoffmodig oc ſtolt. 
Der har did kom oc det fornam/ 

At hun vaar vdgaaen lidet faar ham. 
—* Hau fant hendis Barn oc hilſet dem ſaare⸗ 

— * Dog meſt aff ſpaat monne hand det gøre. Met. teen gu 

Min grine Fære heff Born huor mon eder lide⸗ —A——— 
* Ocigb ſtrax bort / oc vilde icke bie. — — 
en, Sit effter at han vaar gaaen aff gaare/ 
ert, Kom Grimholtind / oc haſtede ſaare. 
cſot Vel aarle om Morgenen / det ſiger ieg dig // 
mt, Hun fagde / vaar her naagen ſom fpurde at mig. 

De ſyarede / ia Moder her vaar ret nu⸗ | 
É, Vor Gudfader Mickel/ wi kommet ihu. 
Sine —— ſe ande den vofT at være” 

9 Saa mange wi her fil ſamen ere, | 
pe Da talde Olfinnen it ord ſaa ſtort/ mr Års 
fr, Han ſtal det icke haffue for inted giort. ——— 
Hun vilde det heffne ſamme ſinde⸗ verdens ma) DEM | 
9 Oc føgte om hun ham kunde finde, — — 
i Hun fant hannem thi hun vifte vel/ bad/oc Fan E6p | 
— Huor han ſin iact holt faar fig ſ * fuid ont it bade | 
: | q 


2 


Mickel vifte vel ſomieg forſtaar/⸗ 


Den førte Bos 


Det andet / at han vilde gøre hende (fam. 
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—— * 


Det Førfte Bog. 
Hun ſagde / Mickel huad er det faar or / 
Dei ſagde faar mine Dørni gaar. 

J— Iſtulle derfaare faa it fendens Aar/⸗ 
9 Om ieg vil naagen tid bære loaſſ oc maar. 
| sun vaar fortørnet haftig oc vred / 
Al Oc foer der til om Gudz verdighed. 
10 Alt met hendis Ramme tog hun til ham / 
| At Mickel dett hans (find fornam. 
Hendis vrede vilde han icke lenger lide / 
Men vende ſig om fil den anden ſide. 
RR, —— At han kunde løbe det ſyntes hannem gaat/ 
myte 1 ftal en Icke longt der fraa / laa it gammelt Slaat. 
vi oc foritendig Hun fulde hannem dcløb vel ført” 


Mand vige / thi ; 
ben finner ingen Til ſamme Slaat ſom nu er hørt, 


ali || ære eller lempe i 


hannem, Jmaanu hare it ſtort eventyr / 
Vid den ene fideftoden gammel Mur. 
En Reffue var der vid den venſtre fide / 
Der ſpranck Mickel igennem oc lod ſig lide. 
Den ſamme Reffue vaar liden ſige ſomme/ 
J dit Mickel met nedigennem kunde komme. 
ud Men Grimholt vaartyd/fterd ſtor oc fed / 
Hun kom oc i Baffuen gantſtke vred. 
Oc ſtak ind fir hoffuit oc begyne at trenge/ 
Men Ræffuen vaar hende alt formeget enge. 
HH Hun ſkrabede oc trengde det befte hun Funde/ 
i NMlen at komme igennem kunde hun ingelunde. 
Til bage kunde hun ey heller igen/ | 
Mickel 


-” 
— ul 
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Den føre Bog. LIU: 


Mickel lsb omkring oc vaar icke feert, 


Der han nu fag hende ſide faſt/ ——— 
Han ſuſede til hende met ert haft. —— 
Hun ſagde du gør ſom ingen dannemand/⸗ giffuer . sarfage 
At du mig faa ffendert fremmede Land, til meget ont. 
Mickel ſagde haffuer ieg naaget forſsmmet før/ 

Det ſamme ieg nu veluillige gør. 

Slig en Mand fin ere ilde beuarer/ lee | 
Som ſaa fin Huſtru med en anden ſparer. gantjteerligesa I 


ter oc holder vdi 
Werden/ ſom de⸗ 
ris erlige Danne⸗ 


Som Mickel ogs * — — 
Han ſtstte inted hud det ſpurde. erligeDan 
Der il kom lø aff Roeffuen igen/ — 
Da vaar Mickel borte hendis gode Ven. Kc 

At befferme finere hun der føgte/ 

Oc kom der meti ſtarre rocte. 

Wi ville det met Mickel lit lade ſtaa⸗ 

Oc ſcriffue nu huor det Hindze mon gaa⸗ 


J Dette Capitel merck Five ſticke. | 


Det Forſte. 
Mongen Mand (om bliffuer føre vdi flade eller ſtuffet rer ſkaden 
aff flig hinderliſtige oc ſuigefulde Forredere / ſtulle tit oc offte følger gerne 
taale oc lide ſpe oc ſpaat til deris flade | lige ſom Mickel ber ſpaãt oc ſpe. 
gor / han ſtaar oc ſpaatter Katten nu han er kommen i Sna⸗ 
ren/thi aff one ſelſtaff bliffuer ingen forbedret / men faſt mere 
forhaanetr / forraad / ſpaattet oc ſtendet. | 
et. no en gong 
Det And t Ted 5 An i 
Zuilcken en gong forraader / kan ilde igen afflade / men 


ct oc en forraader oc vel mange / om ſtedze miſt enckt 
ſorraader vel tirre puden ocen f — g bang Se DE bero. 
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Sen Ferſte Bog. 


hand det mer lempe kan bekomme / ſom Mickel ber ſiger / Han 
vilde ath Iſegrim vaare i ſamme Snare hoſſ Katten / Thi it 
Menniſte ſom en gong gør en wgerning / aff hannem maa 
man ſtedze vente fig wtroſtaff / oc det ſom ont er / i det åt hans 
Nature / driffuer hannen aff den ene wgerning oc Synd i den 
anden / Saa at han haffuer en velbehagelighed der vdinden / 
Ja taar oc bersmme fig der aff / ſom oc Mickel gør aff der les 
de Hor ſom ban haffuer giort oc bedreffuit 
Det Tredye. 

Horeri er en ſtor oc ſuar Synd / huilcken Gud baade ber 
oc i den anden Verden (effter den hellige Scriffts lydelſe) 
haardelige vil ſtraffe. 


Doctor Sebaſtianus Brant ſiger. 

” Dauid en ſaare hellig Mand oc from / 
Huilcken den hellige ſcrifft meget tal om 
Gud haff de hannnem tær offuer maade/ 
— Men hans Horeri kom hannem i vaade. 

SGSud lod offuer hannem komme ſtor plage / 
D  Ocmaattegøre Penitens alle fine dages 
—— Han — oc begræd fin Synd igen / 
EH , Øe fid' dog ſuarlige Gud til wen. 
Iden gamle Lou man haardelige SØS / 
Huo Horeri giorde ſtulde Stenis død. 
Men Stenene bliffue nu ſparde vel / 
Oc ſees flux igennem fingre her til. 
Hedninge actede Horeri vere end ſtyld / 
Oc huo bende giorde bleff kaſt i ild. 
Men Veden gelder her mange penninge / 
Thi ſtraff is icke denne Synd ſaa ſtrenge⸗ 
Bliffue de end fride for denne ild / 

Til helffuede faare de icke vild. 

Did komme de * ſom ſaaledis Hore / 

Vden degøre ſom Dauid ban giorde⸗ 
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Seit Førfte Bog. 
E Det Fierde. 
It vret oc fortsrnet Menniſte ſtal mand vige oc inted 
ſuare eller emod ſige / at vndfly Oprør / Riff oc Trætte / lige 
ſom Mickel hergiørde / Han vnduigede Viffinnen / der ban 
faa hende fortornet oc ſtende vred. Thi huilcken der vil mes 
Bulder Kiff oc Trætte met veldig haand / eller faar Dom oc 
Rær) beſterme fin ære / den ſamme berycter fig ſelff to mer oc 
mer / vden at ſamme Perfone er diff frommere/ oc faar faa 
ſpaat til ſkaden / lige ſom Vlffinnen bende at hun miſte oc tab⸗ 
ge fin ere / der hun vredelige oc met mact hende vilde forſuare 
oc beffærme, 

Huo fin wuen eller den hannem offuerſtender vnduiger / 
gor viſelige kan det oc icke ſte met lempe / da giffue ſig hannem 
gode oc venlige Ord / Om han end haff de fuld god aarſage at 
forhaane oc offuerſtende hannem igen / Thi it gaar Ord fin⸗ 
Der altid en god ſted / forſt hoſſ dem ſom ere der nxruxrendis 
til ſtede naar de ſaa børe hans taalmodighed / ſtulle de han⸗ 
nem derfaar priſe oc xre. Det andet at den ſom fag vredelige 
oc i ſin haſtighed haffuer Buldrit oc Begeret ſkammer fig 
faar den ban ſaa i fin baftighed haffuer offuerfuſet / naar ban 
befinder fig / oc hans baftighed oc vrede er forløben / oc den 
taalmodigegør mere ber met / end ban haff de paa der allerhay⸗ 
ſte oc ſtarpiſte ſtendet hannem igen. 

Oce end dog at det er rær oc fømmeligt at en Mand / om 
hans ære bliffuer bekrencket / at han den ſamme forſuarer / be⸗ 
ſtytter oc beſtermer. Men fornufften beſlutter ber emod oc 
ſiger / Wi ſtulle det icke altſammen holde eller acte for ſtam oc 
vanære ſom vof paa ſiges. Priſer / Roſer eller ærer voſſ naa⸗ 


gen (om ſelff ingen ære haffuer / då er det fler inted ar acte. fe 


Thi huorledis ſtal den ære naagen anden / ſom icke ved huad 
æreer, ger emod igen / naar naagen lsſſ wærlig Mand / eller 
anden Perſone naagen ave Tale / da ſtal man derfaare 
icke gremme fig / men ladede fare, Oc det er it ſant oc Viſt 
Loff / ſom xrlige Mend giffue —— — * en xrlig oc * 
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LIII. 


It fortarnet oe 


vret Menniſte 
ſtal man vige. 


It gaat Ord fin⸗ 
der vel ſin ſted. 


Det ér icke alg 
am fon voff 
aff worlige per) 
ſoner paa ſigis. 











































Det Førfte Bøge | 
mer Mand ſtkal det icke gerne fee at laſt oc draffuelſſ Folck ro⸗ Refrre 
ſe hannem. En Viſſ oc ærlig Mand ſtraffer laſſactigtee Agna⸗ 
draffuelſſ Sol / thi ſtende de hannens igen / oc elſte hannem hand ter 


ieke / i det at han ide vil ſamt ycke deris ondſtaff. 1 ap X 

| Sebaftianus Brant ſiger. * 
| Sactmodige "0. En ſactmodig Tunge vreden ſonderbryder / NÅ 
| FE ræve * En vred Gack ſin rale haſtelige vdſtryder. mu 
H É Huilcken Gack til vrede haffuer lyft oc Sind / Gyrod 
Hand bliffuer der aff baade galend oc blind. ft: 
Vrede forhindrer den Viſes forſtand / it: —9 


Ar ban ſynis at væreen galind Mand. 
Huo vreder er / ved icke huad bangør/ 





Slar ſonder baade Boͤrd / Vindue oc Dør. 
Al vrede ſtal man fly met ſtor flit / 
un forkorter Menniſtens Leffnit oc tid. HR NA 


Set XIIII. Capitel. 
Huorledis at Hindze (der hand vaar 
Fangen) bleff ſtend oc ilde ſlagen oc 9 

kom dog løg, in 


—8 Er Hindze i ſnaren ſad Fangen faſ | 








Å Y Han robte ynckelig alt ſom en gaſt. "ÅR 
OG IØ Det hørde forſcreffne Martinet⸗ D 
* — Som haffde der ſamme ſnare fe Wi 
Vel ſnart han aff fin Seng opſtod⸗ j 


Oc tackede Gud metit frit mod. 

Jen god tid kom denne Snave at ſtonde/⸗ 

Jeg for nu bod alt faar min vonde. 

Den lede Tyff ſom vaare gns monne laaue/ 

Jeg for nu vandel faar min ſtore Hane. Dit 
Xen då" 





2 — — 
ss == — kg 
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jEffrer hans fortienſte ville wi hannem lane⸗ 
knde Hand ftalnu betale vaar fede Høre. 

m De komme alle ond oc god/ 

am Hreſten oc ſaa ſelff opſtod. — DEN 
—D vil En laſſ 
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Den Forſte Bog. 
En loſſ kaabe kaſte han omkring / 
Oc Preſtedeyen bar mange liuſſ no. 
Der ftod en Pigſtaff i en vraa/⸗ 
Den ſamme Martinus monne faa. 
Der inet begynte han Katten at ſlaa/⸗ 
Han fick kind heſte baade ſtore oc ſmaa. 
Alt paa hans hoffuit oc offuer hans hud/ 


Der ſom monge Oc flog hannem ſaa it øyevd, 
blinde monne ge⸗ 
ſte / De ér den 
met der ene ø 
Det beſte. 





Aff alle fick han ſtore flag / 


re Preſten haffde en bille ſtaff. 


Der met han Katten dræbe vilde⸗ 

Der katten det ſaa han lod vel ilde · 

Dan tenckte/ de ville mig døde viſſelig/ 

"eg beraader mig er lenger tenckte har vid ſig · 
san ſpranck ret op oc vaar ey ſen/ 

Oc kom ſaa mellem Preſtens Best. 

Han Bed oc Reff oc giorde al ſin flid⸗ 
Oc ſkemmede Preſten oc giorde hannem quo. 
Icke alt men der tredye deel forſand⸗/ 


Aff huilcket han ret kalledis en Mand · 


Det Reff han hannem alt aff fin hud/ 
Da begynte Preſten at robe Jodut. 
Oc daanede hart alt fon en Sten / 

O ve ſagde Deyen dette meen. 
Dieffuelen haffuer anret dette (pil/ 
Sandingen ieg nu ſige vil. 

Alt mit Godz vilde ieg der fil ombære/ 
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Den Førfte Bog. 
At min Herre ſtulde icke ſaa ſtamferet væres 
Hun foer hart oc bad fig aldrig ſte lycke⸗ 
Hun haffde faſt Færere dette ſticke. 

Det hun (ag ligge pas Jorden faar fig/ 

End Tuſinde Daler det ſiger ieg —* 

den onde Mandz naffn er denne Snare ſet / 
Sagde hun oc kallede paa Martinet. 

See kære Søn huilcken ſtor wlycke/ 

At din Fader miſte dette gode ſticke. 

Hun tenckte vid ſig/ min ſtade er ſtor/ 

Oc grod ynckelige oc robte mor, 

I denne ſorg ſom de nu hadde/ 

Toge de Preſteni ſaadan maade. 

Oc lagde hannem til Sengs vel halff dod/ 
Katten tenckte vaare ieg aff denne nod. 

Han ſaa at alle toge Preſten vare/ 

Han gnaffuede oc bed paa ſamme Snare. 
End dog at han aff ſtrsbelighed lidet gad⸗ 
Han tenckte/ilde ſmager mig denne Preſte Mad. 
Han bed ſaa at Snaren gick i thu ſticke/ 

Det tyckte hannem vere fuld god en lycke. 
Her er icke gaat maa ieg vel fige/ 

Jeg vil her in gelunde lenger bie, 

Dan ſpranck aff hullet det beſte han kunde/ 
Til Kongens Gaard monne hand faſt ſtunde. 
Den gemſte Vey fil Slaattet mon gaa⸗ 
Førend han did kom da vaar det hay da · 


at 


6 , 
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Det Før Bor 


San ſagde/ huor har Broder Rus regeret 117 


Hi 
| fler: 
| d Oc kommet migi fat met denne tiu. 
| 


Heſn 
heßett 


Han kom til Slaattet vel ilde ſtend⸗ auf, 


Wet det ene ye flet forblend. É 


Grefun 


is Kongen bleff vred alt offuer maade/ 
Fu Dette ſtal heffnis vden all naade. 
Sit Raad lod han tilſammen kalde/ 
De der til ſtede vaare alle. 
Oc de Viſeſte aff hans Hoffſinde⸗ 
Han bad dem ſtrax ſiilde Raad finde. 
Huad han ſkulde gøre at han kunde/ 
Faa Mickel fil Rette nagle lunde. 
Com huer mand befærde oc gaffue Sag” 
De han haffde forraſkit oc giort wmag · 
Der alle diſſe ord nu vaare ſtede/⸗ 
Sagde Greffuingen i Herrer mue dog vide. 
Alt vaare min frende end halffue verre/⸗ 
Skal dog brugis fri Rot naadige herre. 
EJ Man ſkal hannem Tredye gong kalde fram / 
KK Saa bør en fri Mand ellers vgare det fam. 
4 Vil han da icke frem oc til Rætte ſtaa/ 

Da maa eders naade lade rætten gaa. 

Oc er da troligt huad diſſe fige/ 

Da bør hannem faar fine Gerninger lie. 
Rongen farer. Kongen ſagde huem vil fig vnderſtaa⸗ 

Oc nu til Mickel dette Tredie Bud gaa. 
At miſte it øye ſom Hindze giorde/⸗ 


— 
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Sen RForſte Bor. 
Eller it øre om det kunde ſaa vorde. 
Oc ſaa fir Liffi ſtor fare ferte/ 

Oc føreend da ey Mickel i Rætte. 
Ingen faar ieg at fare dette Bud/ 
Greffuingen ſagde alt ſom han ſtod. 
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Den RForſte Bog. 
Mickel haffuer ſtuderet i Pariſſ. 
Han er liſtig oc tredſk offuer maade” 
Seer noye til vil ieg eder raade. 
Greffuingen ſagde ieg tror foruiſt/⸗ 
Han gaar met migvden argeliſt. 
Øe gid her met til Malepartus/⸗ 
Der fant han Reynicke i fir Huſſ. 
Hanſſ Huſtru oc Born deſligeſt oc ſaa⸗ 
Han Hilſede dem alle ſtore oc ſmaa. 
Oc ſagde frende ville i mig hore/⸗ 
Mig vndrer ſtorlige i taare faa gøre, 
At holde flig Bud faar haan/ ſpaat oc ſpe⸗ 
Oc acte icke Kongens ſtore vrede, 
J foracte hans Bud oc ville ide komme / 
Det vil eder paa det ſiſte lidet fromme. 
| Synis eder fad gaat ieg vildet raade⸗ 
* kede Legger aff eders rycte oc beder om naade. 
ven hann raar / Jeg raader at i met mig til Kongen Tomme” 
rene alt bie lenger ſkaffer ingen fromme. 
ner grar, Deko Offuer eder kæris haardelige diff ver⸗ 
fald oc mrætre; Bert Tredie gonginuſteffneſſ her. 
mr er ag Aommetide til frede met mig/ 
met raite. Da bliffue i belagde viſſelig. 
Thi Kongen haffuer det nu ſelff ſagt/ 
Hand vil eder ſoge met ſin mact. 
Oc legge fig faar eders fafte Huſſ⸗ 
Som kaldis aff mange Malepartus. 
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Den Førfte Bog. 
Eder / eders Born oc venne Viff / 
Vil det kaaſte godz/re oc liff. 
Thiikunde Kongen icke vndkomme/ 


Thi gaar met mig det ſkal eder fromme. — oe le 
J kunde ful vel eders Logicam/ ge Sinanger kum 


de alle vegne, 
Skaffe deris for⸗ 
deel / oc end Dat 
alting fig meſter⸗ 
lige fororſage oe 
vndſtkylde. 


Bruger hende men flux/i gaa vel fram. 
J haffue vel før ſtaaet ſtorre fare / 

End denne her naagen tid kan vere. 

Oc komme dog bort vden ſtam oc ſpaat/ 
Men eders wuenne finge lidet gaat. 


J Dette Capi. merck Tuende lerdomme. 
Der Farſte. 


Poeten ſtraffer met betackte Ord / vnder denne Kircke 
Herris Perſone den gantſte geyſtlige Start / huilcke der ſtulle 
være alle Menniſtis ſpeyl oc Exempel vdi gudeligt / ærligt oc 
wſtraffeligt leffnit / ſom Chriſtus haffuer befallet dem / der 
ſoin han ſiger. Lader eders Liuſſ ſtinne faar Menniſten / ſaa math. €. 
at de ſee eders gode Gerninger / oc priſe eders Fader / ſom er i Den aandelige 
Simmelen cc. Men denne forneffnde Aandelige Stat er aff mød —A— 
fin rette Vey / baade aff den Chriſtelige oc Scrifftelige Brug ge fig pan baue 
(huilcken oc den førfte Chriſtelige Kircke haffuer holder klar / ſormedelſſ deris 
ren oc pur) ſlet oc plat affuigen. Thi i den førfte Chriſtelig oe onde 
Kircke / vaar derne Star Ecteſraff effter Chriſti Lære fri/ É 
huilcket dog Paffuerne aff deris egen paalegge haffue for⸗ paffuen met fine 
budit vden al ſcrifftens grund oc forſtand / oc der mer er Dor⸗ —— ni cm 
ren opladen cil all Horeri oc ſtarleffnit. Thi Preſterne holde | LER ig 
och haffue nu ſtercke oc føre fløger/fag mange dem lyſter / vdi 
den ſted ſom dem burde at holde deris Ecte Huſtruer oc dan⸗ 
nequinder huilcket er emod Gud oc den hellige Scrifft / oc 
Chriſtenheden til alſom ſtorſte ſtade oc forderffne / Thi de giff⸗ 
så H i ue der 
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LVII. 









































* småt" 


Sen Forſte Bog 


ue ber met onde Exempelle oc forarge her met den menige 
Mand / faa at de effterfolge deris onde Handel oc leffnit oc 
acte Horeri oc ſtorleffnit faar ingen Synd / oc ſige / Vaare des 
ſaa ſtor Synd / da giorde Preſtene det icke cc. F 
Den æcte ſtat Den Gamle ſcrifft bær vidniſbyrd / ath Biſperne oc 
haffuer i gamel Preſterne vdi fordom tid haffue hafft Ecte Huſtruer. Thi 
Ea br * den ſtore Lærefader Gregorius Nazianzenus er vdi Nazien 
seje " (vdi fin Faders ſted / ſom oc vaar en god oc from Biſcop) fær 
och kaaret til en Biſcop effter fin Faders 530. Oc den bellige 
frYjatyr Eupſichius haffuer værer en Preſt vdi Ceſarea / oc 
haffuer hafft en æcte Huſtru 
HE: ad Item In Concilio Niceno vilde denne gode hellige oc 
— je —— fromme Mand Paphuntius icke ſamtycke / at Preſterne icke 
oc bemiliger den ſtulde haffue deris ecte Huſtruer / oc ſagde / RNete Folcks ſam⸗ 
acte ſtat. menliggelſe oc ſamquem er en kyſthed / ec ban fick mer hald 
Jſom kaldis od) biſtand aff den gantſte forſamling. Item i den geyſtlige 
si ns? * Kær ſtaar ſaa ſcreffuit. En Biſcop/ Preſt eller Diacon ſom 
fest. . leffuer i Horeri / ſtal affſettis ec ſtal driffuis aff Bircken oc 
iblant ligfolcket at gore plict cc Bod. 
Item ingen ſfal hare den Preſtis Meſſe fon viderlige 
haffuer naagen Hore eller Concubin hoſſ fig vdi fir Huſſ. 
Item En Biſcop ſom faar Pendinge oc gunſt eller gaff⸗ 
ue ſtyld ſentycker naagen Preſtis Horeri / den ſamme ſtal 
affſettis / oc icke lenger være Biſcop / men kaldis en wtuctig 


Hund. 
Det Andet. 
Vden genſuar oe En Sørfte/ Herre eller Dommere fral ingen offuerfalde 


forhereue ſtal eller fordamme i huor monge kœremaal der ſiges paa hannem / 


— ohne dem Men effter fine Viſe oc forſtandige Radz Vaad / oc effter 
louuens indehold ſtal ban tre gonge vdi Ratte kaldis eller 
ſteffnis. Thi effter de Gamle Viſes vnderuiſning / er ingen 

Linz met huilcket en Konge / Herre eller Forſte fine Land oc 

Rige kan bedre beuaare / oc fin ære formere end ath bent alle 

ſine gerninger vndflyer haſt ighedz vrede / oc all wret / YE Dan 

errer 
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Sen Førfte Bog⸗ 
ſetter ſit raadſlag til erlige oc fromme Mend / ſom ere forfarne 
oc forſecte vden oc inden Landz / oc vide huad ont oc gaat er/ 
oc de ſom ere brugede i alle hande Sager. Men der ſom han 
fortornis paa naagen / at han icke da den ſamme wbetenckt 
oc i fin haſtighed lader ſtraffe / Rette eller omkomme / Oc end 
dog at alle Menniſte ſtulle oc bør aff ræcte ſaaledis bolde 
dem. Saa bor det oc beſynderlige alle Herrer oc Potentater Zerrer och po⸗ 
at de ere longſomme oc ſene met deris vrede / oc dem vel betenck⸗ tentater ſtulie 
te huad de ville gore / oc beſporge dem met deris viſe oc elſtelige pg J— —— 
Raad / Naar de det gøre / da fag deris Sager oc Erende en debooſe. 9* 
lyckelig fremgang. Ge naar de end ſtundem bliffue ſtraffede 

oc vnderuiſde aff deris elſtelige Raad / da ſtulle de icke bliffue 

haſtige eller vrede / men det ſamme ſactſmodelige oc met it lad⸗ 

derfult oc blit anſict venlige anname. 


Set XV. Capitel. 


Huorledis at Reffuen ſuarede Greffuingen der 
han ſteffnde hannem i Ræcte/ oc at ban ſtulde fol⸗ 
ge hannem til Bongens Gaard. 


8 Er Greffuingen gaff Reffuen ſligt til kende / en blacked⸗ 
> eter ſant ſagde Mickel Fære Frende. beftEzndreg vel 


En Ferſte og 
Herre ſtal ſty 
wraot oc vrede. 


ſmucke Oc vil 


Det er beſt at ieg gaar met eder did/ hoffise mefterlige 
* $ n E ce u €. 

Oc forſuarer ſelff min Sag met flid, —34 

Jeg haabis at Kongen beuiſſ mig naade/⸗ mor rertelige hø 


te/ Jeg kand 
falſtt aluore oe 


Jeg kan hannem i hans Sager vel raade. | 
ſtempt fremføres 


Detved han vel thi han er blog oc viſſ⸗ 
Det hader mange at ieg haffuer den priſſ⸗ 
Hoffuid alt vden mig icke vel Fan ſtaa⸗ 
Haffde ieg end fortørnet ſtore oc ſmaa. 


Kan mig det hende oc maa fag ſte⸗ 
: | Hij At 


f 
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Den Forſte Bog. 
t ieg kan Kongen vnder oyen fee. 
De — ſaa førft met hannem: Tale/ 
Jeg vil vel huiſte hannem met min hale. 
an (bal fin vrede vel lade falde/ g 
Oc mig fin Fære Søn ftrar falde. 
Kongen haffuer naagle Raad giffuere nu⸗ 
De ere icke end alle rett fanden. | 
Derigs Raad de giffue haffue liden god grund/⸗ 
Oc forſtaa icke deris egen Tale mangen fund. 
Fromhed Foam · Men ſkal naaget beſkuttis / da maa M ickel fram/ 
mer fnatiige pod Vaare det endi Keyſerens Gaardi Amſterdam. 
3 huor Herrer oc Forſter tilſammen komme/ 
— ger ſubtiligt ville beramme. 


te oc Från de. 


— ſe knuden/ 
ener Damag alt Mickel opå Pknud rt 
De eralminve Oc mange aff de andre ſtaa foruden. 


liggæde viſe. De hade mig derfaare det vedieg vel⸗ 


Sg ſeiff ingen Mange haffue ſorit paa Liff oc Siel, 


re fig At ville mit verſte ehuor de kunde⸗ 


ktr Det bedroffuer mit hierte mange lunde. 
Fer ere velthi de mig ilde mene / 
De formaa faſt mere end ieg allene. 
Det ſamme vil mig meſt forfæere⸗ 
Dog er det bedre at ieg met ære. 
Nu felff met eder til Kongen gaar/⸗ 
At forfuare min Sag ocerlige ſtaar. 
End lade min Huſtru oe Born nu⸗ 
Sidei fare/førg oc ſtor omhu. 
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Den RForſte Bid 
Da vaar baade ieg deſligeſt oc de⸗ 
J grunden forderffuede der kanieg fee. 
Thi Kongen er mectigere end ieg foruiſt/ 
Jeg maa hannem vige det er mig beſt · 
Han vil altid haffue vundit ſpil / 
Thi maa ieg gøre alt huad han vil, 
Derfaare ſ —* mig ſom ieg haffuer læft/ 
En venlig handel den vaare mig vel bæft. | 
— Dette Capitel merck Tre Lerdomme. | 
Det Sørfte. 
Til hoffue oc i Herregaarde kan Mickel ide miſtis / — 
Thi han ſtal paa alle ſider være met i Raadet / være £: enc⸗ 2offue, 
ten Zerren eller vnderdane til onde eller gode / til gaffn eller 
flade. Igennem denne Mickel forſtaas alle hin derliſt ige / *— * js 
ſuigefulde / wtro / falſte / laſe / ſtalckactige Menniſte / huilcke OC: qans mer Dette 
ſaaledis neffnis / hyglere / Smiglere / Gliſener / Ta Herrer / Mickels naffu⸗ 
Spitzhatte / gernmulckere / Per Nackis Suene / Item Mund⸗ 1J 
kemper / Tunge / terſtere / zyenftalcke / de ſeom bære Kaaben pag | 
baade avler / vendekaaber / Oc bunde Segle mer alle bonde 
Var / ſaa vel mer der emod er/ ſom met er / He blæfe ſomt vd 
ec beholde helten inde igen / ſom ſqualdre oc bagtale huer 
Mand / ſem hilſe ydmygelige dog aff ſtrymreri / de ſom ſlicke 
faare / oc riffue ſtore fktrammer bage rer / De ſom pege til vans 
det oc mene ilden / De ſom mer den ene haand recke ſmar oc NS 
Brod frem / oc i den anden haand haffue de lsnlige en Sten 
til rede/ Summa rær affſtummede ſtalcke / faar huilcke ingen 
Mand kan tage ſig vare. 
* Alle Aforic — hellige oc hedenſte Scriffter giffue Alle potentater 


2 FÅ bliffue forrørde 
vidnifbyrd / at ſaadane haffue for derffuit mange server te — — 
Forſter / Somme haffue de giort til —* —— vige ul⸗3 —** | 

onderuiſning / e haffue lader vdgaa obenbare falſte Raadgiff⸗ 
de vnderuiſning / Saa ar d Mb 70 ga⸗ — 522 | 


J 





i 
La 
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Piberens bund, 


us oc forødis, 


dre befallings 
nend haffue ve) 


SØ 


— Bag 


Edict at tilbede dem. En anden haffue de giort til en oben⸗ 
bare Tiranne oc end dog roſet oc priſet hannem faar en from 
oc tuctig Regente / haffue ſaa ſett hannem kappen pag / met 
ſtore longe gerne, Den Tredye til en Gæck oc naar / Slige 
ſmiglere dc oyenſtalcke haffue vnge och vforftandige F ørfter 
vnder dem / ſom Piberen ſin Sund / oc forderffue faa baade 
Forſterne oc vnderſaattene. Thi naar Herren er forderffuit / 
dø recker der vel til Menigheden oc Almuen. 


Derfaare ſiger Salamon / Ve det Land hues Konge it 
Barn er/Det er ſom ſin tid (vår vellaſt / druckenſtaff fradze⸗ 
Soor met en ri/ Jact oc anden geckeri) tilkommer / oc lader fir Raad Res 
Battinccn On? gere Landene / Som den Hiſtorie om Sardanapalo / oc Daniel 

ge bekymrer ſig. —— SET: — *R se TE ADR 
om Baltazer giffuer tilkende, Naar nu Herren ſaaledis lig⸗ 
ger vdi ſin vellyſt / oc lader andre Regere / da vil huer fortiene 
tack aff Herren / oc ſticke hannem flur til kockenit / oc diſſ 
emellem glemme de ſig icke ſelffue Men huer vocter vel paa 
fin ſtandze. Da ſtulle de fattige vnderſaate en 7 Ben⸗ 
tray der holde Hoffuedit frem / ſtattis oc plaggis. Thi naar Hexren 
ens BA vdi flig — vellyſt Fan bekomme / oc Befallings Men⸗ 


Eccleſiaſticus 10. 


ge Foict oe vn) dene diſſemellem fig vel beſorge / klippe Faarene flux cc, Da 


derdane forde! forarmis Folcket / Byer oc Steeder falde ned / Ager oc Eng 
ligge øde / naar man nu ydermere vil trenge ſtatte oc plagge 

ſaadan bedraffuit oc fattig Almue / der aff begyndis de oprør 
oc anden wlycke / aff huucket da endelige Landene fler, for⸗ 
derffuis oc adeleggis. 

J det nu / at denne falfte oc ſuigefulde Mickels are als 
Fogeder oe an mindelige haſfuer Regementet / Saa at Herrerne haffue icke 
ſtort mere end Naffnet / oc huort diſſe syenftalde ville haff⸗ 
cenenter,oc fer ue dem / did kunde de wende dem / Saa at Herrerne bliffue en⸗ 
erne naffnet. delige ſaa forførde / av de fagre ſuarlige kunde talle hoff fig de 
gode Raadgiffuere / oc fromme Tienere / Men de ere i ſaadan 
Mening / Som ber Hans aff Suartzenberg 1 digdernis bus 
kommelſis Bog ſcriffuer. 

er 
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Den Forſte Bog. 


set Hans aff Suartʒzenberg i dygdernis 
Hukommelſis Bog. 
Huo i gunſt oc naade / vil hoſſ mig være/ 
Den ſtal ſtedze ſige det ieg vil høre. 
Jhuo hoſſ mig Roſer den onde daad / 
Den bliffuer den ypperſte i mit Raad. 
Den Tienere giffuer ieg icke ſtort / 
Vden han gor huad ieg vil haffue giort. 
Oc huo mig figer rer ſandhedz grund / 
Min wgunſt for ban alt ſamme ſtund. 

Men en Forſte ſtal effter de gamle Viſes Raad vind⸗ 
ſkibelige acte oc paa mercke huo hannem kan være gaffnlig oc 
duelig i fin Tienſte / oc de ſamme Tienere ſtal han kende vid des 
fis tuctige oc erlige Leffnit. Thi der findis Tuende flags 
Menniſker paa Torden. Det ene flags leffuer eniſte effter deg 
Fis eget Sind oc villge vdi al whauiſthed Synd oc ondffaff. 
Oc fligeffal ban mer der førfte ſtilie fig vid / Ellers lignis 
hand vid den ſom wuitterlige vaar gongen offuer nogle onde 
oc forgifftige Orme / oc de ſamme baffde hannem ingen ftade 
giort vdi naagen maade / Den ſamme giorde daarlige om han 
dilde gaa end en gong offuer ſamme Orme åt forſage om de 
icke nu vilde ederſtencke eller forgiffue hannem. De Andre ere 
trofaſte / tuctige oc retuiſe / de handle oc vandle deris Sager 
huerff oc Erinde obenbare vden falſk oc ſuig / Oc de ſamme 
lignis ved herlige oc velluctendis Vrter oc Blomſter / i mere oc 
mere mand valcker oc ſonder vriffuerdem i herligere oc kaaſte⸗ 
ligere luct giffue de fra dem. Saadanne ſtal en konge eller 

perre vduelge fig til Tienere / oc ſtal hoſſ ingen foracte ret⸗ 
ſindighed/ erlighed eller tuctighed i omgenge / om ſligt end fun⸗ 
dis hoſſen ringe oc wactig Perſone. 

Vår Dygdernis hukommelſis Bog bliffuer en ret⸗ 
ſindig Herris oc Forſtis Embede beſcreffuit 


om her effter ſtaar. 
ſom her efft hal Sy 


f 


Ey 
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Aff onde Regen⸗ 
ter oc wechriſteli⸗ 
ge Herrer. 


En Sørfte ſtal 
haffue act paa ſi⸗ 
ne tieneris tro⸗ 
faſthed. 









Den Førfte Bog : 



































an En Bengeoc SørfteEendis her ved / J 

—— DOT fine Tieners leffnit oc fed. fle 

endis· SSR, Oc huor ban holder finmynt ve lige | Ox 

É my = Fred / Lou oc B.et icke lader vnduige. Jon 

| SYNE frderd as all Offrigbed er aff Gud / * 

KLM Sonm hannan elſte oc holde hans Bud. — 

R.omd: 13. SO | symman oc finder ør mange gøre/ 5! 

| 9— — derfaare ſtulle de den glæde høre. il 

| såp: 6. EØS 43 7 År de ſtulle krunis 1 Himmerig / 3 
ludicium durifis øf raa Deanorei Helffuede ſom gøre ſuig. 

| mum in iß qui pre⸗ 0Oc huo met Velde oc Tixanni Regerer her / 

ſunt fiet. Potenæs Han ſtal oc lide veldig Pine der. En 

potenter tormenta Der Land ſtaar i fare als paa min ſand / 0— 

batuntur. Zues Konge er it Barn vden al forſtand. n 

Det Andet. Mn! 


"Fel er vdi al⸗ t Mickel oeſaa er den ypperſte våt alle Raadſlag oe pm Vi 
Mm — —* huor ſubtiligt eller lyftige ſtal beſluttis da mag ban | fu 
Fe ppperge. frem / ſom ban ſelff giffuer tilkende vdi derte Capitel / — hugorm 
—4 her er mer ſant end gaat er /huilcket (huor ſom ſig naagen — 
fee til bage) vel haffuer ſeet / Ja kand ſee oc føle huor liſtelige hug: 
at nb haffuer ſpillet nu en long tid / oc end nu ath beuiſe hy Ed 
dette videre mer obenbare Kxemple ſtode ſaare vel at gøre, —RX 
Men der aff kunde fodis Had oc vrede / i det at Sandhed icke i 
vel Eand canlis / Men ber Hans Marſlin Ridder Tal be | en 
om i Huſtru wtroſſ foriffuelje ſaaledis. —T 
Fru Wtro. win 
Naar man endelige ſtal i Raadſlag gaa | ing 
Den ypperſte i Raadet figerda fas. 7 | 


— 


— * NS 
RK 
i —— 
J 






Alt der hans Herre gerne vil hore / " 

Aff falſthed hans Tale der ben kand føre. | 

| End dog at Herrens vilge er from oc god / e 
Oc den Sag icke ret tů grunde forſtod. | 
| LÅ fa Herre tere pan der rette Vey / " 


Siger han ber til kand ingen ſige eng 
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LXI. 


Zerrerne forført 
tit aff ſcneger. 


Sen Aørfte Bogs 


Jeg troſter der icke bedreat gøre! / 
Aff Praal oc Roſſ mon ban ſligt fram føre. 


Met ſmigrende Tale ſaa fin Herre ſmor / Zuo fine Axler 
Oc mer (ligt meget ont anretter oc gør, vel HEE FEB 

Acter inted vden at ban kan bliffue vid mact / Fis Ge" ven 
HZuo der offuer faar ſtade haffuer bandingendet. kan føre, 


Skulde end mange aff landene driffuis vd / 
Slig en acter det ey vid en huede ſtrud. 
Ja ſkulde end hans Herre lide ſtade / 
Han figder der ey Fan ban faa bade. 


Det Tredye. 

(En (om er omkring giffuen mer Sorg oc modgong oe 
omhygge / huilcken ban kan ingelunde forbigaa eller vnduige / 
Den fanme ſtal fig ſelff troſte och icke falde i miſhaab / Som — 
Ræffisen fig oc her ſelff traſter. Thi inted Menniſte (ſige de — *— 
gamle Viſe) ſtal haffue faa ſtor ſorg eller modgong / at ban 6 forgfuld ſtai 
icke ſtulde fundetrøfte fig ſelff / eller oc at ſamme ſorg oc mod⸗ fig felt traſte. 
gong formedelſt hans gode Venner vdi naagle maade io kun⸗ 
de minſtis. Thi er den ſamme medgeng oc ſorg omen Sag el⸗ 
ler ting ſom giort oc ſteed er / da er hun forgeffuis oc wrygge⸗ 
lig / Er det oc om en ting ſom end ſtal ſte oc hende / da er den 
forg oc wnyttig / Thi alle tilkemmende ting ere wuiſſe oc om⸗ 
ftifftelige. Men huileken nu fine Vuenners Hierte met ſin 
forg oc modgong vil frygde ec glade / den [amme gor daarlige. 
Thi ſorg oc omhygge / kan id'eigenføre der ſom tafft eller bor, Sørg — degfr 
te er / Men forderffuer Sind ec forſtand / oc formin ſter Men⸗ — va —9 
niſtens ſtyrcke / krafft 2558 | krencker menn⸗ 

ridan iger. 
En Viſſ — fail lsnlige fin armod bare / 
Oe icke faar mange fig haardelige kœre. 
Ællers vige hans Venner firer fra ham / 
Naar de formercke hans fattigdom. 
Den fattige har ingen bedre — 
2 


ſtand. 


End 


⸗ 
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De gamle bør 
fornufft oc tuct/ 
Der aff da lære 
de vnge ſmuct. 


Al ſkam oc laſt 
holdis nu for 
are / Vdaff ve 
gamle de vnge 
lære, Alt til det 
verſte mand vng 
dommen monne 
holde / Der met 
tro ec kierlighed 
mon forfalde, 
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Sen Førfte Bog⸗ 
End it ladeligt haab oc behielpe ſig armelig. 


Zuo en fladføring er fod vden rente / 
Den taar ſig aldrig ſtort Herredom vente. 


Set XVI: Capitel. 
Huͤorledis Mickel tog orloff vdaff ſin Huſtru/ 
Oc gick mer Greffuingen til Kongens Gaard / oc 
huorledis at han giorde ſit Scriffte⸗ 
maal paa Veyen. 
læ; Sel ſagde Ermelin Huſtru hører nu⸗ 
N( ( Jeg befal eder mine Born baade thu. 
Ati dem ville vel bevare” 
Offuer alt befal reg eder ſaare. 
Min yngſte Søn Reyrtardin/ 
Hans graaner ſtaa hannem lyffig oc filt. 
Alt om hans Mund thi han er ecte/⸗ 
Jeg haabes han ſtkal effter mig ſlecte. 
Her er oc Boſel en driſtig tiu⸗ 
Jeg har hannem vel Fær det vedſt du, 
Gør dem til gode allefammen/ 
Det er min vilige vden gammen. 
Jeg vil det betencke Ermelin Fære/ 
Oc vil dig nu befalle vaar Herre. 
Han felde taare hun giorde oc ſaa⸗ 
De vaare bedrøffuede magi forſtaa. 
Met ſlig ord oc lader ſtildis de at⸗ 
Greffuingen ſagde lader vol gaa aff ſtad⸗ 
Fru Ermelin bleff vår fit Huſſ⸗ 





































Sen Faſt⸗ Bog. 


Mime, 9 

Met hendis Sønner i Malepartus. 
ØRE Wforſynet lod barn fir Huſſ ſaa bliffue/ 
ADEL, Stor ſorg Reeffuinden derfaare mon driffue. 
Fit Der de vaare bort gaagne naagen ſtund/ 
Saa komme de til en liden lund. 
i Da ſagde Mickel hører mig nu frende⸗ 
der O Grimbart mit Hierte vil flet opbrende. 
Aihan Jeg frycter ieg gaar vdi Døden ind/ 
n WMig angrer ſtorlig al min Synd. 
Saomleg haffuer giort baade ſtore oc ſmaa/⸗ 
Derfaare vil ieg nu til Scriffte gaa. 
g Kære frende ret nu/ her ſtrax til dig/⸗ 

* 4 Jeg haffuer ingen anden Preſt hoſſ mig. 
re Waarieg haffuer Scrifftet mine Synder faa / 
2 ig Win Sag bliffuer icke diff verre da. 
fle Greffuingen fagde/J ſtulle forloffue/ 

sg Ati ville aldrig Stigle eller Roffue. 
råde, Forrederi/Suig oc argeliſt ingelund⸗ 
Maa icke her effter bruge naagen ſtund. 
tits Ellers hielper eders Scrifftemaal flet inte” 
uc/ Itaare ey heller Afflaſning vente. 
Ti Ja ſagde Baffuen det ved ieg fuld vel/ 
ſu / Jeg vil begynde hører nøye til. 
ſta⸗ Confiteor tibi Pater et Mater/⸗ 
9 At ieg haffuer ſtent baade Fat oc aatter. 
FſoOdc mange andre giort ilde emod⸗ 


— 


er 


— 


Thi vil ieg gerne anname Plict oc Bod. 


⸗ 


BEL er. 
fe | 
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Seticca, 

Ingen ting er 
bedre end at haff 
ue en tro Ven met 
huilcken han dr 
ſtelig taar tale / oe 
ſette loffue oc lid 
ul, 


Roee ffuẽ fir ſcriff⸗ 
temaal / dog aff 
it falſtt Hierte 
ſom hans rette 


Her begynder Mr | 
i 































Sen Høre Bog. 


ubch⸗ 


| Greffuingen fagde/huad ſtal denne hacke kaal / 
J— Gorer Ret paa danfte eders Scrifftemaal · nd 
AN Da kand ieg det ſamme ret forſtaa⸗ "ls 
9 Gaa kundei ocret Affloſning faa. fer 
wvwaaor en Gack Mickel begynte paa danfte igen/⸗ * 
J | HE rer Alle Diur ſom leffue huer oc en. ne: 
| ban alt for em Haffuer ieg fortørnet met falſt oc ſuig⸗ serv 
Dumme. Sin tube 

egen wgeming Jeg begerer at de forlade bet mig. 
fr bed! Jeg volte at Bisrnen bleff fangen oc Saar/ zu 
oc fordemmer · Der han od det honnigi Ruſtefils gaar. K 
Han fid ſtore hug dragis mg fil minde / J 
AIt blodet alt offuer hans Næſe monne rinde. vi 
| Hindze lærde ieg at fange Mus/ z 
J Thi kom han met it gye til Huſſ. bå 
90 J Snaren bleff han hengendis faſt/ 
—9 San bleff der ſlagen ſtot oc kaſt. ”; 
Det vaar min (fyld beſtaar ieg vel/ & 
| Hanen maa vel Fære met ſkel. i 
HR Jeg haffuer ædit hans Born ſtore oc ſmaa/⸗ 

Ed i Huͤor ieg dem fant ieg lod dem icke gaa. 

5 Derfaaré maa han vel offuer mig Fære/ 
Det tyckis mig nu ſaare ilde af være. —* 
% dette Capitel merck Trende lerdomme. 
dette Capitel Lærer Poeten at Forelderne ſtulle haff⸗ "ta 
| jens rd eng ue its god 5 oc act / År deris Born / at — tit Wij 


wnderuifenrafe Gudz Fryct oc al dygdelighed / vdi Chriſtelig vnderuiſningee rs 
oc lære. lærdem/den ſtund de ere vnge oc ſmaa / oc ſtulle icke haffue — hi 
eller 
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Imhgal, 
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[54 
LW 


—— 


af 


—W 


fi 57 26 
EN 7 Å fr 
fejde — 


Sen Førfte Bog. LXIII. 
eller —————— vdi deris wtuct oc ſtalckhed / Icke heller fee 

igennem ſingre met dem / men ſtraffe tilbørlige ſom vidbør, 
Der ſom Forelderne dette icke gore / men lade deris Barn rege⸗ 
re effter deris egen vilge / dø ſtulle de bære den fare / at de ſtul⸗ 
le ſee / hare oc ſpyrge Synd / ſtam oc ſtendzel til dem / oc der 
vdoffuer aff Gud haardelige derfaare ſtraffis. Her om giff⸗ 
uer vidniſbyrd den ynckelige Død ſom den Haye Preſt Heli 
fick faar hans Børns wlydelſe fyld / thi ban BAG icke vel 
optuctet dem i deris ungdom / der han fick kundſtaff at bans 
Sønner vaare ſlagne / ſtyrte han baglengis ned aff en Stoel oc 
(lo fin halſſ ſonder / Dygdernis hukommelſe Tal ber om. 


Huo vnge Børn vil Riſet ſpare / 
Han før dem ſelff inod oc faare. 
En gammel Hund fig vden trætte / 
Icke i lencken lader vel ſette. 
Dille i derfaare aff eders Born haffue ere / 
Betilige holder dens til Chriſtelig lære. 
Gorei icke det i rue det ilde / 
Naar i da ville / da er der forſilde. 
Huo ſine unge Børn er formeget blod / 
Han napper der aff Røn før ban bliffuer dad. 
Oc er foruiſt deris ſtorſte rouen/ 
Han ſtal der ſelffue græde igen. 
Det ban nu leer ber hiartelig / 
Denne Regel feyl icke tro det mig, 


AVE SAGER: EDEN —— 
Her ſtalt du mercke at den ſom ved fig ſtyldig i en wger⸗ Dén ſtyldige be 
ning / den ſamme befrycter fig ſtedze / lige ſom Raffuen fig oc frycter fig ſtedze⸗ 
her befrycrer / Oc ſamme fryct kommer mere induortis aff it 
Memnniſte / end vduortis / ind i hannem. Lige ſom en befinder 

induortis i fir hierte gt være ſtyldig eller wſtyldig / ſaa glæder 

ban ſig eller oc gremmer fig / Salomon ſiger: Den wreætuiſe brouerb: 26, 
flyer om end ingen ſetter effter hannem / Men den Retuife er 

driſtig ſom en lauue. Hhaab 


1. Regum %, 


Jo Færere børn) 
Jo ſtorpere riſſ⸗ 


f 
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ig Sen Førfte Bog ] 


| Haab oc redſle haffuer huer mand nu/ / 

| Alt ſom hans gerning komme hannen! bu. 

—— Conſcientien vnderuiſer alle mand / 
—4 Alt huad han frycte eller haabe kan. 

| Saaledis frycter fig huer Mand / dog allermeeſt faar 

9 fig ſelff / thi råb LÆ befÉ/ huorfaare ban ſtal fig befrycte / 

| Ht Oc andre kimde hannem icke nær ſaameget tilcencke / ſom han 

90 nem ſelff der om viderligt er. 


Der Tredye. ——— 
At ſcriffte ſin Her læris gt den / huilcken fin Synd sc Miſgerning hier⸗ 


no aff Hiertet telicke angrer/ oc befrycter fig derfaare icke at ſtulle bliffne ſa⸗ 
Der ex got oc nm⸗ — al —— —e oc Miſgerning 
bede. faar den evige Gud /oc begere at bede om Syndernis forladel⸗ 
fc. Deſligeſt oc begere oc alffuorlig bede naade aff den Almec⸗ 
tifte Gud / fig at vocte oc beugare fremdelis for Synd oc ond⸗ 
ſtaff. Der neft opføge fig en from oc trofaſt Scrifftefader / oc 
hannem berette fin anliggende nød oc trang / oc begere hierte⸗ 
lige aff hannem huſualſe / hielp / traſt oc raad aff den bellige 
Scrifft / Daa der at ban icke kommer der offuer 1 fortuiling 
eller i videre nød oc fare. Den ſamme ſtal da troſte hannem 
met det hellige KRuangelio oc Guds naadelige foriæettelſer oc 
hannem ſaa Abſoluere cc. Men huilcken falſtelige Scriffter / 
Den ſom falfter farm den vere Ræff bergør / den ſamme faar oc lige ſaadan 
eniſtefx Afflsoſſning / Thi hans Synd angrer hannem icke aff hiertet / 
en ſiduane ſcriff⸗ — 
SAA | ter / ſom nu dag⸗ Der faare er hans anger / Plicht oc Bod / oc forſett icke mere at 
lige ſteer ſligt Fonde falſt / oc wduelig / Oc derfaare hielper hannem huercken 
——— gaff Scrifftemaal eller Aff loſning. | 
AB ! Sebaſtianus Brant Siger, 
Hud aff ſtromteri til Scriffte gaar / 
Aldrig han ret Affloſning faar. 
End dog at han meen at vere Synden quit / 
Ja ſom en Hund om Maymaanetz tid. 
Sine Lopper / det vide i alle vel / 


Mig 5 
& —E 
— — - J 
—— — — 


Hud 
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Det Ferſte Bog. 


miby. Huor de hannem da plaffne oc gøre ſtel. 
Huo ſtedze ScriffrerociSynden bliffuer / 
Slig Synd Gud hannem aldrig tilgiffuer⸗ 


— Set XVII. Capitel. 
an (hal filen ag 
mind wuorledis at Mickel ydermere naagle ſine Miſ⸗ 
gerninger ſcriffter / beſynderlige huorledis ar hand tit 
oc offte haffuer handlet ſuigelige mod Vlffuen / 


etik oc hannem bedrager oc ſtuffet. 

— Ongen haffuer ieg ocſtuffet faſt/ 

Benn Jeg baffuer hannem (fend oc giort ſtor laſt 
— Dronningen deſligeſt oc mange finde/ 


vhBauilcket hun icke ſnarlige (føl foruinde. 
Jeg haffuer dem ſkent baade tillige / 

eben Oc end vil ieg eder it andet ſige. 

mare Dlffuen haffuer ieg giort meer met flit/ 
Dette op at regne toge megen tid. 

sein aner icke min Frende ieg Falder ham ſaa⸗ 


mikse Han horer mig inted til ſtulle i forſtaa. 
—J Det hende fig vid fer Aar/er ieg from/⸗ Zer bliffuer vliß 
— At han til mig vol Eſerom kom. ber en munck / ⸗e 
— ——— Dette h 
rand Jhuilcket K lofter ieg haffde giffuit mig / —5 

At ieg der maatte leffue gudelig. ftyde mer fig. 

2* * b å 2 AR li e ideh befte/ Thi lige fon 
hatte JAN Ø mig ven tg VI — ans Vilffuen ingen 
dd. Han vilde fig oci Kloſteret feſte. —— 
Ieg giorde oc faa han kom der ind⸗ — 
nder gl Han vilde ſtrax Regere effrer fit Sind. Dom: bor De der i 
ng ed, Han løb til Klockeſtrengen oc egen at Ring Sareen 

/ Det | 






i 
i: 
- 


7 

—. fi 
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UR Den Førfte Bog. td 
HL | Det giorde hannẽ ſaa gaat / at han maatte ſpringe | 
MID Hans fremer Søder lod ieg binde faſt/ ff ) 
J Til ſamme Streng alt met en haft. ſnhot 
J At han ſin lyſt bøde kunde⸗ dndt 
AN Oc Lære at Ringe vel til grunde. huer 
| HU Men det Form hannem lider til fromme” hittti 
Der Folcket i Klaaſteret dette fornumme. ufb 
At han ſaa Ringde offuer maade/ ſnhtot 

De tenckte hui monne klocken ſaa lade. ſciobt 

De vaare alle radde fag mange de vaare⸗ Wſagd 

De meente at Dieffuelen haffde Ringd ſaa ſaare. grhe 

De laobe til klocke Taarnet oc vaare ſnare/ NU 

Oc før end Bigernen kunde dem ſuare. Phani 

Oc ſige ieg vil mig herind giffue/ dehn 

Da haffde de nær kommet hannem aff liffue. dohe 

Han bad mig oc/ ieg (bylde hannem ære” dudh 

Oc ſtulde hannem lade en krune (tære. ne: 

| Alt i der Klaaſter Eſerom/⸗ deb 

( Jeg lod hannem ſuie hans haar alt om. * 

Alt pas hans Hoffuit at ſuergen kramp/ Nem 

Oc krumpede ſammen ſom en ſuamp. hade 

Jeg lærde hannem at Sifte Sen lede flug/ elg 

Der hid han oc fuld ſtore bug. N 

pas ent ſelſtaff Jeg lidde hannem en gong i Skaane Land/ * 

fEsir du ingen lid Parh 

| mevndfalve Alt til en Preſt ſiger ieg for ſand. * 


big. vt MAA Der vaar ingen Rigere i Ronnebierg Herit/ ye 


agod trenger PAR, 


Han taarde giffue nock oc vaar wforferet. 
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Den Rorſte Bog. 
Han haffde fit ſpiſe Huſſ i en vraa⸗ 

Der meget fleſk vdinden laa. 

Der fick han hug oc end vel ſtore⸗ 
Men horer nu en anden fore. 

Om anden Dagen farſtaar mig ret/⸗ 
Komme wi igen/thi ieg haffde feet. 
Saltet kod vdi it kar/⸗/ 

Deraff Bisrnen vel glader vaar. 

Dan brødit gab pas ſamme Huſſ⸗ 

Oc krob der md vilde ede it ruſſ. 

Jeg ſagde frende kryber dybt in /⸗ 
Jeg vilde hannem ſkende det vaar mit Sind, 
Zan od ſaa meget oc vaar ey ſeen/ 

It han icke kunde komme aff hullit igen. 
Fer han Forn ind det volte hans Bug/ 
Saa haffde han æt den lede ſlug. 

Hand Frøb der ind ſulten oc træt⸗ 

Nu haffde han æt fig alt for Træt. 

Det bekom hannem ilde ſtulle i nu høre/ 
Jeg monne det alt i graffuen føre, 

Jeg giorde it Bulder blant Bønderne alle/ 
Paa det de ſtulde hannem offuerfalde. 
Jeg løbind til Preſten der hand ſad / 

it offuer ſit Bord oc fick ſig Mad. 

Faar hannem ſtod fuld god en Honne/ 
Dc var vel ſtegt det kunde ieg donne. 

Jeg ſpranck flux til oc vaar yt F 


(4 
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Effter denne 
mande Scriffuer 
ocE ſopius it Fa⸗ 
bel. 

En hunrig RXoeff 
krob igennem it 
lider frteure Hul 
ind vdi it Spifå 
kammer / Øc serv 
han haffde cedit 
fig mær oe Bu⸗ 


get da kunde hat 


ufe komme vo 
igen at ſamme 
Hul / Da kom en 
liden Veſle ec ſaa 
hans wmage oc 
Arbeyd han haff 
De ar Der vaar al 
delis forgeffuis 
oc ſagde / Vilt du 


konne aff ſame 


Hul igen / da ſtalt 









Den Førfte Bog. 
Så blue ng Oc fick hende om fir Vingeben. 
oemaffu/fom ou Jeg lob vel faft det beſte ieg kunde⸗ 
Fomft ber ind, Oc Hreſten 160 flur effter mig ſtunde. 
Fis ar Den fanme Alti den haſt ſtotte hand om kring⸗ 
pege — Paater oc glaſſ oc anden ting. 
Rigdoms fyld Baade ſtegt oc ſaadit fald der paa Jord/⸗ 
Sr Di Dette haffuer denne lede Tiw giort. 
— Sagde Preſten oc bad der alle løbe oc ſlaa⸗ 
ygge/føre : 
—— Stinger/ hugger fagde han nu flux oppaa. 
Kim frie. Der han fag løb oc ſaa fig om⸗ 
J det ſamme hant en ſtarn Pudz kom. 
Alle de Ser komme de vilde mig fange/ 
Jegtædis dø fagre thi de bleffue mange. 
Preſten Buldrede mere end andre ſiu⸗ 
Huo ſaa naagen tid /en driſtigere tiu. 
Han tog der honne alt der ieg ſad⸗ 
Pdoffuer mit bord oc fick mig Mad. 
Å vre frende ieg løb fag vd met Preſtens Gaar⸗ 
Ind til reg kom der Iſegrim vaar. 
Alt faar det Hul lod ieg nu falde/ 
Den fanme Honne alt faar dem alle. 
Jeg kunde hendeicke lenger bære” 
Thi maatte ieg hende der lade være. 
Jegløb ſaa bortide ſaare glad / 
At ieg matte miſte den ſtegte Mad. 
Jeg vaar dog glad at ieg vndkom/⸗/ 


Idet ſamme Preſten Viffuen fornam. 
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Den Fenſte Bog. 


Oc alle de met hannem vaare der/ 


" Der han tog til Honnen / ſagde han ſeer her. 


Her ſtaar en Vlff i min Spiſekammer/⸗ 
En led tiw han er icke frommer. 
Han robte ſlar alle det ggr hannem gaat/ 
Lode wi hannem løbe det vaare ſtor ſpaat. 
Ja alle Skoninge vore det ſtor ſtam⸗ 
Vlffuen tenckte kunde ieg komme fram. 
Iſtulde mig her icke mere finde” 
Jeger nu ilde beſkandzet herinde. 
Han fick der atter Hug paa ny/ 
Der kom it rycte offuer al den By. 
At alle Bønder de der vaare nxr⸗ 
De komme met Kaarder/ Baſpiud oc Suer. 
Der bleff han liggendis flet faar dod/ 
Aldrig kom han i ſtorre nod. 
Huo det ret kunde paa en dret aff male/⸗ 
Huorledis han Preſtens kod mon betale. 
Det ſtulde vel ſaare vnderligt lade⸗ 
Det kaſte hannem død pag deris Gaade. 
De flæbede hannem offuer ſtock oc Sten/ 
Han haffde da faait fuld ont it meen. 
Saa kaſte de hannem en dyber Pudz/ 
Han luctede ſaare ilde den lede Luſſ. 
Han haff de fig begiort baade bag dc faare/ 
Aff ſtore hug ſom i nu høre. 
Alle mente at han vaar da — 

ii 
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Her forrade 
RKeffuen Vlff⸗ 
uen / oc vil dog 
icke haffue deſſ 


ord / lige ſom end 


Bu tir ſteer vdi 
Denne verden / at 
maangen vasre 
vel til freds / ag 
øren føder boffø 
uedit pag fin na⸗ 
bo ſtulde hand 
icke ſelff holde 
om ſkafftet oe 
end vil hand ſy⸗ 
nis åt være bang 
gode ven. 









i Den Fare Bog. 
Aff ſaadanne hug Slag/Sting oc ſtad. 
Halff dod oc daanet laa han nu ſaa⸗ 

Den gantſte nat ſkulle i forſtaa. 

Saare vſſel oc armi nod oc trang/⸗ 

Men huort han ſiden fick fin gang. 
Eller huor han bleff ſamme ſinde⸗ 

Det ſamme dragis mig icke nu til minde. 


Frida uck * 
Stinge alle for) 
Be Eder font 


frarp Tonede Taager tid der effrer kom han til mig/ 


vᷣleffue der icke 


fi mange forne) Oc foer mig venſkaff trygelig. 


Men at holde 
tho fingre op 
mangen heller 


It Aar ſtulde der ſtaa/ eller ſaa om trent/ 
Det vaar dog ſaare lidet beuent. 


ger / End graffue 


mer dem møg er Huorfaare han det giorde ſkulle i forſtaa/⸗ 

æter It han maatte en ret Honſe mætte fag. 
Paa det at ieg atter kunde komme hannemi fald/ 
Sagde ieg hannem aff en Bielcke ten Stald, 
Det fade ſiu Høns vel ſtore oc fede/ 
Oc en øn Kappun ſammelede. 
Han ſagde ftrar lader voſſ gas af ſtad⸗ 
Der wi did komme da vaar det Nat. 
Der vaar it Vindue ſtod paa en ſtytte⸗/ 
Det vaar mig til mit anſlag nytte. 
Jeg lod ſom ieg vilde være førft der inde⸗ 
Men han maatte alt faare ſamme ſinde. 
Jeg ſagde / Iſegrim kryber flux ind / 

30 effter ere Thi huo ſom vil vinde naagen ting. 
rr arge Han ſtal oc ſette til vedz met⸗ 
arbeydr ide for? J Fag en fed høne nu pag ſted. 


ſina. 
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Den Rorſte Bog. 
Han krab derind dog met ſtor fare/ 
Oc følde faft om huor Hønferne vaare. 
Han ſor en ed om Knud hin haare. 
Jeg finder huercken Hone eller Hane her/ 
Ja ſagde Mickel de her føde for. 
Dem haffuer ieg mefte parter taget til mig / 
Hor derfaare hugd reg figer dig. 


; Dille vor ey forgeffs haffue giort vor wmage/⸗ 


Da ſkulle wi krybe alt beder tilbage. 
Bielcken vaar ſmal der wi paa vasre” 
Men Iſegrim maatte alt krybe faare. 
Der han ſaa effter Honſene monne ſnage⸗ 
Da krab ieg igen vel ſnart tilbage. 
Vinduet følt til der ieg monne rore⸗ 

Den ſtytte ſom der ſtod vden faare. 

Der Iſegrim hørde Vinduet falde ſaa/ 
Han forfærde fig offuer maade daa. 
Bielcken vaar ſmal thi maatte han falde/⸗ 
Aff der Bulder vognede Bønderne alle, 
De ſom laae vid Ilden begynte at robe⸗ 
Lader voſſſtaa op alle til hobe. 

Oc fee huad fan hart fald ned⸗ 

J gennem vort Vindue her vden ved. 
De ſtode alle op oc tende Liuſſ⸗ 

Orc funde fag Biørnerni ſamme Huf. 
Der bleff han atter ſlagen ilde/⸗ 

Huilcket ieg ſaa gerne haffue vilde, 


J üij 


/ 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Dedikationssamlingen 4? 30 (LN 1406 4 copy 6) 


— 


cxvan. I 


Her forraftee 
Ræffuen atten 
Biernen / oc fo⸗ 
rer hannem i ſtor 
liffs fare / Neni 
Det at forrederr 
nu vdi Verden og 
gantſte brugeli⸗ 


ge / da haffuer 


At 


hun ſamme forre⸗ 
Dert omdøbt / og 
mer en Ridehet⸗ 
te betact oc kal⸗ 
Der Der forraſtert 
oc Det ſtal vere 
noget bedre eng 
Der ander / men 
eg tror der (agre 
lider, 




























Den RForſte Bog. 


mk 

At han bleffliggende moren 585 / etter 

—0— Jeg haffuer hannem giort pladz oc nod· Grut 
JER Mere end reg kan komme i hu⸗ Habt⸗ 
ML Mig vndrer at han leffuer end nu. han (ag 
KH | "70 —— Jeg haffuer oc grovt den gerning led⸗ ſetdet 
Hr Bede inge Jeg vilde at det vaare icke ſkeed⸗. (elg 
HH kem SYlemet Fru Grimholt hans Huſtru kere⸗ Cpring 
J— Aff huilcket hun fick ſtor vanxre. Cregon 
J—— Huilcket hun aldrig kand ret foruinde/ bfuͤrt 
Dette er det ieg nu Fan befinde, Iſe 


Somieg haffuer giort det min Sicl kan ſtade⸗ ſied 
Defaare ieg mig Abſoluere vil lade. Dame] 

753 NRA US hrnalle( 
Dethaf 
dhiieg 
bioted 
Ditte ål 
Giorde 
rev 
bevoe 
deg 
dt røg 
(fer 
dry 
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Sen Norſte Bag. 


Greffuingen vaar Preſt lærd oc Viiſſ⸗ 
Han brod hoſſ Veyen it lider Riiſſ. 
Han ſagde frende ſlar eder ag, 
Met dette Riſſ alt paa eders Bag. 

Oc legger det fag ber hoſſmin fod/ 
Springer der offuer met it frit mod. 
Tre gonge at i icke ſnuble nu⸗ 

Offuer tuert fpringer/Fommer det ihu. 
Kyſer faa Riſet vden al vrede ⸗ 

Til it Tegen at i eder lydig tede. 
Denne Penitens ieg eder nu vil ſette⸗/ 
Jere ſaa renſede aff alſtens ſmitte. 
Fra alle Synder ſtore oc ſmaa/⸗ 

Dei haffue giort ſideni kunde gaa. 
Thi ieg forlader eder dem alle ſammen / 
Store oc ſmaa alt vden gamme. 
Dette alt ſom Greffuingen Bed/⸗ 
Giorde Mickel gerne vden alt fortrød. 
Greffuingen ſagde Frende feer til/ 

Oc vocter cder nu faar offuer ſpil. 


Gode Gerninger gører oc bedrer eder nu⸗ 


At gaa gerne iil Kircke kommer oc ihu . 
Lefer eder Pſalmer oc faſter ret/ 


De hellige Dage holder der Kircken haffuer ſet. 


Trøfter de Singe det beſte i —** 


få 
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At min Srælider Helffuede ſtal Pinis/⸗ 
Setter mig til Penitens huad eder ſynis. 


LXIX. 


Eige ſom Reeff⸗ 
uen her Scriffter 
for enSyn ſtyld/ 
lige før fane bøn 
oc Affloſning. 

Thi effter fliget 
ſcrifftemaal bør 
oc flig affloſning 
plicht oe Bod til. 


Cato. 
Straffe din Ven 
for fin fyndelig 
gerning / dog met 
Baen oc ſactſindi 
ge ord / Thi bagere 
de ord forterne 
baade den ſom 
bliffuer ſrrafſet / 
cc de met fon til 
høre, 




























Den Førfte Bog. 


Den Vildfarende vifer vet Vey ſammelunde. 





| Eders Almiſſer (buller rundelige giffue/ AT i, 

| Oc forſuerge ſaa icke mere ont at bedriffue. 

f Som er at Røffue Stile oc forrade/ 
ANE Saa kommei viſſelig vel til naade. * 
AUTA Mickel ſagde ieg vil altid⸗ | uge 
al Jeluillige gøre dette met flid. hl ban 
Oc bedre mit Leffnet det beſte ieg kand⸗ hugdr 

O Frende beder for mig fattige mand, É J 

J dette Capitel ſtulle merckis Fem loerdom. —* 

SE nerve oc PO Huer Potentat / Sørfte oc Herre ſtal haffue en flittig bin " 

tentat flat haftue tilſyn til alle finne Lenſſmend / Vnderſaate oc Tienere / Paa nede 


dacrt oc ti fyn — —— 
FK fine — det at har aff dem alle eller oc aff naagen beſynderlig icke for⸗ zae? 


KG OH I ne, rafkis / beſuigis eller wtroſtaff beuiſis. Lige ſom her denne ing 
falſke oc werd Ræff ſig roſer i ſit falſte Scrifftemaal / at han mldg 
vaar bleffuen trolaſſ emod ſin egen Herre oc Konge / End des 
tk at band daglige i Gaarden met ſmieger oc hygleri haff de vær | — 
ret en syentienere hoſſ Herren 1 der ſtin at * ſtulde vxre sy 
ſaare tro oc from. Saadanne finder mand end nu daglige ma ⸗ 
Dubbelde Hierte ge til Hoffue oc offuer den gantſte Verden / ſom haffue flig 
J— ——— fane? dubbelde Hierte / at naar de ſige huit da mene de ſort / Sige ia / 
9— Hk. VV, oc mene ney. Oc met flig Finantzer kunde de vdrette deris 
huerff oc ærinde effter deris egen begering / der ſom en anden 
maa ſtaa tilbage / ihuor god Ret ban haffuer / Slig Folckis 
Sind oc hiertelau beſcriffuer Fru wtro ſaaledis. 
Fru Wtro. 
Igennem Had / Vrede dc ſtolt hoffmod / 
J Haffuer ieg ladet fiere mine Skud. 
RÅ Oc ftudet der met ret ſandhed klar / 
At ingen bekommer rette ſuar. 
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Den Forſte Bog. 


Ite m. 
Mand holder mig faar ædel / Vüſſoc from / 
Mange ord driffuer ieg alt om oc om, 
Baade hiffer oc her kand ieg vel være/ 
Oc lige Vect paa baade axler bære. 


gennem Vlffuens gerighed oc fraadzeri/ at han Ged fig 
faa Buget oc Mat / at han ide bunde komme vd igen aff det 
Hul ban tilforn vaar indkommen / der han vaar ſulten oc 
ſuang / der met giffuis voſſtuende flags Menniſter til kende. 

De Forſte / Alle ſom komme til Herredemme / bliffue fog⸗ Fogder oc Be⸗ 
der / faa forlenninger eller anden befalning der ſom baade oc — STER 
fordeel henger hoſſ / De ſamme komme alle hungrige ec ſultne i — — bas 
it Hul / det er i Embede oc Stat Aandeligt eller Verdſeligt / ne ce gerige 
(ec den hunger de haffue er den begerlighed de haffue til ſam⸗ Viffue. 
me embede cc Stat / Saa at de icke vende eller bruge ſamme Nots 
Stat oc Befalning tilbørlige offuer deris befalne oc betrode 
Vnderſaate at holde dem til Gudz fryct / beſterme dem for off⸗ 
ueruold oc wret / hielpe dem til næring oc bræring/ Wien faſt 
heller betencke deris egen fordeel / nytte oc gaffn / ſtulde end au⸗ 

Dre lide flade oc forderffuelſe der offuer / Oc om flige ſiger 
Fru wtro form her effterfolger. 


Sti Wtro· Alle befalntuget 
Diſſe alle tencke at vorde Rige” Er "made fer 
— Det beklaage nu mange ynckelige. ere fale for pen⸗ 
SM , ; 
| SS Vdi alle Land børis denne bære, dinge. 





At alle forleninger fale ere, 
Pendinge mangen til Befaln ing fette/ 
sans Fader fulde neppelige trod dette, 
ES (SB Der ſom hand leff de nu denne tid / 
— Men fromhed maa ſtaa til bage vid. 
ze ce] KARA Sun Fan icke komme 1 fin rette Stat/ 
Thi wrro baffuer bende faar ſpaat och 
Øe beflurter met fine alt huad bun vil / (bad. 
Thi gaar det i Verden gandſte ilde til. 
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Det F mv ſte EN 


Saadanne Regenter / Forſtandere oc Befalnings Mend ſtat⸗ 
te oc plagge — wſommelige oc wrilborlige / paa 
mercker vel i der at de kunde bliffue mectige oc Rige/ oc Vnderdanene vſle / 
NE. arme vengerørtige/ Oc kunde [44 ſuarlige eller aldrig komme 
aff ſamme Hul igen / Det er at de ilde ville eller kunde flippe 
ſainme Befaining igen / For end de / maa vel (fe / komme i als 
omſt orſt fiæle vaade / eller liffnis oc godzes fare / form Vlffuen 
her oc vdi kommer. 


Formedelſt onde Huo andregør ont met opſet Sind / 
— fre, Skal maalis mer ſamme ſtæœppe ind. 


ver gud folder, p 
— | Gud ſtraffer oc plaffuer offte ſit Folck ved onde Ti⸗ 
ranſke Herrer / oc wmilde Fogder / beſynderlige oc meſt for 
Synd oc ondſkaff ſtyld / ſom den Hellige Scrifft bær vidniſ⸗ 
vouerb: 28. byrd om mange ſteder. Salomon ſiger / G ud ſticker det ſaa at 
ob: 34. mange Regere (der er at man ſtedze maa haffue ny Begente⸗ 
Ofee 13. re) faar Folckens Synders fyld. Thi ſaa offte fom naagen 
For Folckens ny Herre kaaris eller ſettis / ſaa tilige er ocenny Beſtatning 
— — * forhender / Naar it land er fult mer Ondftaff / Synd oc laſter / 
en glifener ſaa faar det oc mange oc atſtillige Herrer oc regenter / / Men 
gyenftale RY naar it Land eller Rige er forſorget mer gudfryctighed / Viſt 
* offuer dem. oc forſtandigt Folck / da ſtaar der faſt oc varaffrigt vdi alle 
ob. xrtuig ene vilkaat · Der ſom it arme Mendiſte met mact oc vold 
fortrenger / vndertrycker oc pladzer it armt Folck / den ſamme 
er lige ſom en for oc longuarende Regn der ødelegger oc. for⸗ 
derffuer al Grøde paa Jorden / oc bedrøffirer alle Menniſte. 
— Saadane onde Regenter kalder den Hellige Scrifft RUT oc 
firgber / met huilcke den euige Gud ſtraffer oc hudſtryger fit 
wiydige Folck / lige ſom Regenterne ere / fag ere oc deris Tie⸗ 
Prouerb: 29. nere. Thi Salomon ſiger / Naar en Regente elſter Logn / da 
Onde Regenter ere alle hans Tienere wgudelige. Men naar form helſt Sols 
F lgd ſusbder Fet bedrer ſig / oc bekender at Gud retuiſelige tucter oc reffſer 
*9 dem / oc ſaa dede gud om ſin miſtund / naade oc barmhiertig⸗ 
hed / da (ønderbryder Gud Riſet / der er ban ſtilyer dem vd 
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Den Førfte Bog. 
flig onde Regenter oc Voldzmend / oc kaſter dem i den ige 
Ild oc formaledidelſe / lige ſom det oc hende Sennacherib / ſom 
vaar Konge i Aſſyrien. 

Dog ffalman flige onde Regenter ec Voldzmend icke 
met oprør eller andre onde middel foriage eller affſette / Thi 
Der mer fulde mand 1 Gud Embede oc Befalning / Wi ſtulle 
oc voſſ bør at lide ec taale Gudz Skick oc Ordinantz / oc mer 
inderlig oc gudelig øn indfalde til hannem / at hand voſſ 
vaare Synder vil forlade / met huilcke wi ſelff fortient haffue / 
at ſtig en ond Begente ſtal Regere offuer voſſ / oc at ban voſſ 
vdi flignød oc trengſel til naadelige forſyne oc beuare / At wi 


icke fler forføre c. Derfaare figer Salomen / Nar Men⸗ Salomon. 


diſtens Veye ere Herren behagelige / da gor han hannem alle 
ſine wuenner til Venner. Det hender ſig oc thit oc offte at ſlig 
Tiranner cc Wold: mend falde i deris hender / ſom de ſaa haff⸗ 
ue forwrættet / Beſtattet oc plaffuit / da handle de ſaa mes 


dem / ſom Banderne handle her mer Vlffuen. 


Huo Land) Sold oc Rige vil trenge faſt / 
Den Arme beftarte oc gare laſt. 

Den ſamme fører figi Kiff oc tratte / 
Mange derfaare hannem ſtamper ſette. 


De andre ere de Gerige oc Bige ſem vden opbørelfe til⸗ Alle Rige oe ge⸗ 
ſamen ſancke Guld cc Pendinge / vere fig encten mer rætte el⸗ tige ere hungris 


[er wrette / dem ſelff til nytte oc gaffn / oc icke menige Mandz 8 vlffue. 


ta fin oc beſte ber vdi anſeendis. Diſſe ſamme krybe ec ſultne 
tit sul / oc beſuare fig met timeligt Godz / ſaa ſaare offuer⸗ 
maadis / at de aldrig eller ſaare font komme aff Syndzens Hul / 
Men bliffue tit oc offte met Døden offuerfaldne oc forraſtede / 
oc lige ferm; de da bliffue paafundne / lige ſaa Demmis de oc. 
Thi alle ſem deris neſtis oc andre Armis God; met wrat eller 
Finantz til fig ſtrabe / oc anname / eller vider Betuiſ beds ſtin 
ſligt bekemme / de flulle viſt ber effter hardelige Pines oc 
plaͤffuis. Derfaare / em flig bær vidneſbyrd den ja —2 * 
ijſro⸗ 
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IXXvI. 


Onde Regenter 
oc voldzmend. 
Sennacherib. 



































Den Rorſte Bog · 
Syforie om den Rige Mand oc Fattige Lazaro / oc ſtaar der 
om dygdernis hukommelſis Bog ſaaledis. 


dernis Hukommelſis Bog · 
* Den Rige Mand Her oc Gud forgette / 

Til han hannem i Helffuede ſette. 

Da robte han aff angiſt oc Ve / 
.Maet ynckelig raſt O Abrahe⸗ 
Det hialp dog icke at ban robte ſe aa / 

En liden vandz taar kunde han ey fad. 
Han maatte hare aff Abraham deſlige / 
Den ſamme Gerige oc onde Rige: 
uor han i Verden nu ſlemmelig / 
it met fin Rigdom haff de holdet fig, 

Den Arme Lazarus led her Pine ſtor / 

Thi ſidder han nu vdi engle Chor. 
Denne Lignelſe behierter inderlig / 

Som atſporre eders Godz ber ſuigelig. 
Ge mifbruge eders Bigdom / godz oc ære 

Mer Dieffuelen ſtulle i derfaare VÆre« 


Det holder oc haffuer ſig met en Rig Mand [lige * 

ér lige met en Aſen / En Aſen gar ſtort arbeyde i al ſin liffs tid É * 
fomen Aſen. der ocdricker ilde / oc for ſtore Hug til met / Oc naar ha 

dr tand Bommer aff Huden / Vdi lige maade ſparer 

ii deod / da ger mand Bommer aff 9 Senge, læ 

så sc bebarer en Gerig Rig mand / Han æder fig icke ſe ff balff 

mæt/ Men naar han er Dod / da Dange oc ſpringe met Fe be 

J me oe Pibe Boarnene / ind til de faa det igennem Halſen / i 

od Afflere 2 | (tal oc haffue en god odere. J det at Salo⸗ 

Eng en god Afflere / ſta god * 

oc (parere MRS men ſiget / Zuad haffuer den Gerige aff al fin —— oc 

rap Mob for wmage andet end forg oc ombygge Derfaare maa en —J— 
kommere. Mand vel kaldis Salomons Aſen / i det at Det gaar ham 






DenRrRxige Mand 
acte den Fattige 
Cazarum gant⸗ 
fle lidet. 


En Riger karig 


vero bebarger oe taar icke flige nøcegreelige bruge / Han 


ORE ie endelige fom Viffuen ſick / huilcken der bed en ſtreng ſen⸗ 


Paa 


* (Ps or! p p — oe Dk - æg … 
ſpent Arbe 8 paa ie ſpent Arboſt / oc ſtod fig ſaa ſelff ihiel. 


i ff 
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lige ſom en Aſen. De gamle Viſe ſige / Huo ſtedze ſaffner / ſpa⸗ 
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Den Førfe Bog. 


Paa det Tredye ſkal her læris at huer (el vocte ſig faar 


Vindue oc hannem der forraader. Thi Verden er fuld aff ond⸗ 
ſtaff oc wtroſtaff / thi ſtal man fee fig faare / oc ingen ſnarlige 
betro / ſaa bliffuer man ide ſtuffet / Thi den ſamme ſom lette⸗ 
lige Tror / han bliffuer oc lettelige bedragen oc ſluffet / oc alle 
ſom ere ſnartroende / de føris almindelige vdi ſtade. 


Tiranneligt Vold ingen roſe kand / 
Bedragerens lift ſtuffer mangen Mand. 


Salomon figer / Huo ſom ſmigler oc er ſodt alende met prouerbe⸗ 
ſin neſte / San ſetter en Snare faar hans føder. Oc lige ſom preuerb: 26. 
naagen ſtiuder (Tadeligt oc dødelige ſtud aff en lønlig ſted / 

Ilige maade gør oc den falſte oc ſuigefulde mod ſin neſte / oc 
ſiger dog/ det vaar ide vden mit ſtemt. 

Det Fierde / Mangt it Menniſte tiltager fig ſtor wma⸗ Sen — 
ge oc traldom at ban met wræt fan faa Godz oc Pendinge. ſamle Guld oc 
Oc maa vel ſte at han dog ſligt effter fin vilge aldrig bekom⸗ Pendinge met w⸗ 
mer/ Da kommer han dog igennem flige tir oc offte vdi ſtor —* — kommen 
ned oc fare baade til Siel oc Liff. Lige ſom Vlffuen ber 
Fommer vdi fare oc haffde moren lat fir Liff faar diſſe Søns 
oc fick dog ingen aff dem. 

Vdi den Bog ſom kaldis de Gamle Viſe / ſcriffuis at en 
Rig Babmand ſom haff de hiemme vdi India / Den ſamme 
haff de tre Sanner / Oc der ban faa at de vaare wrelsſe oc on⸗ 
de Barn ſom inted actede deris ting. Thi befryctede ban fig 
at de ſtulde wnyttelige oc ilde omfomme hans Godz oc Pens 
dinge. Han lod dem komme faar ſig oc ſagde /kære Sønner 
der ere Tryting i Verden huilcke it Menniſte ſtal atſporge oc | 
vind ſtybelige lede effter / Oc de ſamme try ting ſtal han igen⸗ Try ting ſtal før 
nem Fire ting bekomme. Det Forſte at ban ſtal atipørge oc —— enke 
(øge fin egen Næring oc Biering / Det ander at holde fig tuc⸗ 
telige og erlige mod huer Mand / Det Tredye er at man vd > 
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LXXII. 


En ſmigrende 
den Ven ſom meget kan ſmigre / Paa det at man icke aff han⸗ *en ſtal man ſky⸗ 
nem bliffuer forraad / Som Mickel ber indfører Vlffuen i it 





— — 



























































Det Forſte Bog. 


vocte fig faar wtro Venner / ellers kommer har vdi fare aff 
dem / baade til Liff oc Siæl. — — 
Vid Fire middel Men diſſe Try ting kommer mand vdi gennem Sireting/ 
* — ER Forſt at mand fir Gods erlige oc tilbørlige forhuerffuer / vden 
andris ſtkade oc forderff / Det Ander er ar band vedat forøge 
fir Godz oc icke ødeeller fordaaye det / Der Tredie at han Ærø 
lige oc til fin nottsrt ved at bruge fit Godz / Det Sierde er at 
han ſaa bruger denne Verden / at ban icke taar befrycte JER åt 
"Ind vundit / lde mifte den tilkommende / det er den euige ſalighed⸗ Gehuil 
myſſ. ſom it aff ore offuertreder / den ſamm⸗ feer neppelige en go 
ende paa ſit Godz / helſt fordi at huo fit. Godz ide forøger/ 
hannem flal endelige fattis / oc huilcken fig G905 icke Raæt⸗ 
ferdelige Aff ler / ban kan der icke heller beholde / Huilcken oc 
forøger fie Godz oc nemmer icke at bruge det ærlige til ſin 
nartort / den ſamme er fattig oc hans Godz er hans Herre/ oc 
hannem ſter pag der ſiſte ſom it fad fult aff ny muſt huilcket 
offuen til er tet tilſt aappet / oc naar det haffuer ſlet ingen litet 
da maa ſamme fad ſonder broſte / oc Moſten bliffuer ſaa w⸗ 
nyttelige forſpilt. Oc huo fir Godz vdi denne Verden ſaale⸗ 
dis bruger/ at ban forglemmer den anden” / den ſamme 
gaar der ſom den der ſlickede her idel honni her effter ſtal 
euindelige æde Malurt oc ander ont cc. Salomon pel 
Zuad hielper Pendinge vdi en daarlig Mandz Haand / effter 
dẽ hand haffuer icke Hierte til at kunde kobe fig Viſdom / Han 
haffuer vel Pendinge vdi haanden / men de falde ſnart fra han⸗ 










em / idet at Hiertet er der icke / ſaa at han ved rettelige at bru⸗ 


ge dem. Item huilcken der ſnart vil vorde Rig / den haffuer it 
one de wrrodt oye / oc acter icke ør ſtam oc forſmedelſe ſtal 
offuergaa hannem. 
—— Jon? Zuer Quinde eller Pige fon formeget ſtemter eller leer / 
Je Alert *9— oc er icke ſtadig oc tuctig / Hun kommer der vdoffuer vdi BY 
Er rere | oc Bocte/ hutcket icke ſnarlig igen kan foruindis / eller ned⸗ 
eryckis. Lige ſom Raffuen ber Vlff inden beſtriger faar Hor 
fag. Derfaare ſkal en Viſſ Mand fin Huſtru oc —— 
e 


prouerb: 28. 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Dedikationssamlingen 4? 30 (LN 1406 42 copy 6) 











—D 
værge! 


kgvellucem 
odut 
fre bon 
ls fre 

ham Tr 


"i med] 


kgnae 


Hhor 


til 
X 










ENOLA 


dte dutn 
Nhu ur Wi 
dand ved frk 
tude åben ' 


Ms] Mu 2 
NYD Skt Mens 
de SR 


ttoat betrucr frk 
æn i 
—XR Mua 
råen, ty 
r db . ER 
GRiſe 
æ — i i 
når Gade 
K.RLLE X. 
tbehode sul 
rude le tre i br 
KØN VEG UARALS bå HI 
Å —M * u 
— Wu DTS um Å 
| J ' — —34 
feat mein NR 
herfor fler mande. 
bd ]— 
øl 
Noſten boruer let 
diden Dada 


ki 


kb tek 


x lm fr . 


Ned he NNE 


| ker Hi 
hbeſg Nomn⸗ 


—A—— 
ehanſ⸗ 


veere ICANN 
hat HD EN 13 
så ali: fø 
Kv" * J NA riv 

ou— 


Fe 


ve n J duſn i 






















Sen RKorſte Bog. LXXIXII. 
ledis holde / oc til Gilde oc Geſtebud at gaa tilſtede / naar det 
er ærligt / oc der kan ſte vden al whauiſthed oc ſtade / effter 


Her Hans aff Suargenborgs lære / ſom ſtaar vdi dygdernis 
Hukommelſis Bog ſom her effrerfølger. 


At lege Mummeſtandz oc daarligt Spil / 
Oc huor ſom man gode feder ſpare vil. 
Lad icke bin Huſtru vil flige it noeſſ / 
Men ſtal det vere / da vær ſelff der hoſſ. 
Betenck / kalde faarene dig ene Herre / 
Saa lad icke Vlffuen deris Hyrde være, 
Huor Bucken en Haffue ſtal beuare / 
De vnge Træ de ſtaa der ſtor føre. 
Oe huo ſit fiit faar katten ſeter fram / 
Det bliffuer foruiſt beuaſtet aff ham. 
J huo ſin Huſtru oc Heſt vdlær/ 
Han viſt en Kobmand vden vinding er. 
Salomon ſiger / At it gaat Rycte er bedre end en kaaſte⸗ xrecleſtaſti. J. 
lig velluctende Salue. Men ac Pendinge ere nu i ſtarre aff⸗ 
hold end it gaat rycte / det er letteligt at forſtaa aff diſſe vid⸗ 
lafftige handle / Domme oc Ratte gonge ſom daglige bands 
lis oc ſtee / Thi en Pendinge tiu henger mand vdi Gallien / 4 
men en Tiu (om en anden baguaſter oc ſtender / falſtelige | 
Dømmer eller vanære ban gaar ledig oc laſſ / Eller oc ſtraffis 
met en naadig oc lempelig ſtraff. 


Set XVIII. Capitel. 


Huorledis at Ræffuen gid met Greffuingen 
til Kongens Gaard ret frem faar it Claaſter. VÆ 

Er Mickel nu haffde fuldkommit ret / 
D Sin plict ſom hannẽ faar ſynden vaar ſet. Hi 
57) Til Kongens Gaard gid han da fram/ 
Å Hans 
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Ret mod dette Claaſter ſtulle i forſtaa⸗ 



















Dentet 


AN — 
J De komme ſaa paa en fletter Dj tlf 
Ho — — degng 
LA J; har hat 

UIM UP DU) by 
' KN * — J dtſan 
fy 
ren Pe je = RR Hantent 

⏑⏑⏑⏑2——— 
— | UGER 
Er heßckh 
dt Hever 
Dette ma 
burde 
d 23 
vil 
| * Wuldet: 
' 8* — il, nå —W 
— ide fa 
Der laa it Claaſter ved den hogre bagi buvnde 
Der i vaare Nunner ſom tiente Gud/ he H 
Aarle oc filde al deris tid vd. leg gr 
De haffde Kapuner/Honer oc Haner⸗/ tvil 
Ender oc Gejl oc gode Faaſaner. ſug 
De ginge tit vden Claaſterens Mur⸗ Maden 
Der pleyde da Mickel at flag paa Lyr. huged 
Oc Od aff dem de hån kunde faa⸗ V 
mene i 
Thi ſagde han, Frende lader vol gaa. hiver: 
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Den Rorſte Bog. 
åt, Den rette Vey/wi til Slaattet her fag. 
d/ Han tenckte en Kapun eller ander Hane⸗ 
Der til ſig nappe alt effter hans vane. 
De ginge vid Muren effter deris Fode⸗ 
Han haffde der mange tilforn lagt ode. 


Idet ſamme ſaa hanen Kapun ſtaa. 
Hans øyen begynte at lobe faſt sm / 

Han tenckte du eft vel fed oc from. 

Han giorde it ſpring alt til Sen famme/ 

Oc fick hannem fat alt mellem hans ramme. 
At Fierene fløye al marcken om kring/ 
Dette maa nu vere en vnderlig ting. 
Sagde Greffuingen/at i faaren Hane/ 
Igen ville falder i Zyndzens vane, 
Huilcket i nu haffue Scrifftet Frende kære/⸗ 
Def ſynes mig en vnderlig anger være, 





— Mickel ſagde/ Frende ieg giorde det nu⸗ 
FT En vnderlig tancke kom mig t hu. 

* Beder Gud faar mig det angrer mig faſt/ 

At ieg giorde den Hane flig offu erlaſt. 
att! Jeg vil det aldrig nu mere gøre” 

—J Men vil mig bedre det ſkulle i ſporre. 

—0*. Paa den rette Veye til Kongens feſte⸗ 

— Ginge de fram det vaar deris beſte. 


Alt offer en ſmal oc liden Bro/ 
—* Huor tit Mickel ſig til bøge me, 


Fr 
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sæ 


LXXULN | * 


Hans Scrifftefader maatte did met hannem gaa⸗ 


En gammel 
Hund icke gerne 
ſig / Lader fette i 
lende tror der 
mig. Thi Raa⸗ 
der ieg alle huot 
monne vore / At 
tydt Vngdom⸗ 
men læœre tuct oc 
ære, 


Huo ſin læge oe 
tro Raadgiffue⸗ 
re icke ſiger ſant / 


Han ſkuffer ſig 


ſelff oc før mes 
tant. * 









ba « 
£- 


g 


då 







Den Førfte Bog. 


MH Han kunde ſig der aff icke tuinge/ 
Hi Han maatte alt fee huor Honſene ginge. 
| Greffuingen fag deffe lader pas bam/ 
—— Fi eder nu Mickel den ſtore ſtam. 
lenlige oc roſf Sagde Greffuingen/ hui ladei ſaa/⸗ 
H (0. bymmemmaralle Eders gyen fram oc til bage gag . 
Maickel ſagde Frende i giorde ilde⸗ 
ER Ati migi min Bøn nu fag vilde. 
J Lader mig dog Leſe en Pater noffer/ 
EH For alle Honfe Siæle aff dette Claaſter. 
Deſligeſt faar Geſſoc Ender met / 
Som iegi fanden haffuer ſtrabet her ned, 
Frø diſſe Nunner tog ieg dem” 
HE. Oc baar dem ſaa met mig hiem. ha! 
[IK ea en mandʒ Greffuingen tagde/men Mickel ey kunde⸗ M 
|| gerning ſynis < — Å 
[Ik vel / hud man Fra Honſene ſig vende naagle lunde. 
Aitrobamen, Greffuingen gi fagre Mick el vilde ey⸗ 
Ind til de komme paa den rette Vey. 
Som de lode ligge/der Mickel vilde⸗ 
Met Nunnerms Hons nu holde fit gilde, 
| Der Mickel ſaa gick oc betenckte fig / 
Usa Da bleff han bedroffuit ret hiertelig. 
— Der han ſaa ligge Kongens gaar⸗ 
Jhuilcken han hart bekerder vaar. 








— — * 
























AN 
. J dette Capi. merck Trendelærdomme. ſicha 
HEER For der førfte vil Poeten vdi dette Capitel framferte 7 bly 
diſſe Nunners wnytte Leffnet / 1der at han vdi bu Fersimner 4 bor, 


der 
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Den Rorſte Beg. 


et Claaſter til huilcket Mickel gick faar Hanſenis ſtyld / Thi 
Nunnernis Leffnet er gantſte wfructſommeligt oc wnyt tigt · 6 
Det, haffuer ey heller nogen grund i den hellige Scrifft ſom ENE 
huer viderligt er / oc er dem ſelff hadeligt hare emod / oc fare ingen grund ydi 
beſuerligt / J det at de vdi deris Barndom der de vaare wfor⸗ Scrifften. 
ſtandige ere der ind nodde oc trengde / oc der ſom de maatte 
Haffue raadet fig ſelff / da haff de de fuld lider tenckt paa 
ſligt / end ſige at haffue det ſamt ycket. Derfaare ſiger dygder⸗ 
nis ihukommelſis Bog aff Claaſter Nunners leffnet ſaaledis. 


Jeg arme Nunne tit lonlig ſucker / 

Ac ieg icke maa være i Verden ſmucker. 
Gce taget en Mand til heder oc ære/ 

Som andre Jomfruer nu monne gøres 
Da haffde ieg æret Gud oc mig / 

Oc forøge fag Verden rettelig. 

Men iĩ Auind oc vrede ſider ieg her / 

Oc wtaallige ber inde al ting bær, 
End dog mit Legeme er indeluct ſaa / 
Mine tancker dog ſtedze i Verden flag. 
Iruill ſtaar min tillid her / 

—0onm Guod flig hellighed teckelig er. 
taar Oteſang gaa wi til lyſtig Dantz / 

"Øe holde ſaa Dieffuelens Obſeruantz. 

Ser haffuer ieg ſtam oc hiertelig Pine/ 
Oc Helffuede viſt for gerninger mine. 
Paa kadeliglyſt min trøft ber ſtaar / 
Jeg ynſter hannem ont alt huor hand gaar. 
Der forſt tiluolte at ieg ſtulde ſaa / 
Ale mod min vilge i Claaſter gaa. 
tandet / ſtal her merckis denne Ræffuis HHgleri / 
hos ond fta (i Eg han ber bruger 1 det at han tog den 
Vey ſomlab til Claaſteret aleniſte at ban —* * —* 
Geſſ eller Hons / huilcken liſt oc —— han meſter * 


Nunnernie am 
delighed ev femte 


lig klage. 
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IXXV. 


— — — 
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Det Førfte Bog F 


recker faar fin Scrifftefader / i Set at han ſiger fig åt læſe oe 
bede gaat for Henſenis oc Geſſenis ſixle. Alt læxrer man 
Vlffuen Pater noſter / han ſiger alligeuel Lam Lam / Sag 
Het følger art, gaar det oc ber met Rffuen / han fan icke forlade ſine liſtige 
oc onde tycke. Thi huor til io Menniſke er tilboyeligt / eller 
huad dec aff Naturen er tilfodt oc ſticket der gør ſamme 
Menniſke / oc lader fig der vdi inted forhindre / Oc giorde man 
hannem end mod flige beſynderlig medſtand / da hielper det 
Yraturen kan dog icke. Oc der vdoffirer kan Menniſtelig Natur faa kaaſte⸗ 
fuarlige ſore lige oc meſterlige gøre fin vndſtylding vdi al ting / oc vil icke 
— — haffue wræt faar Menniſten / Thi de befrycte dem faar ſtam/ 
end dog at de vel ſelffue vide / oc icke heller kunde necte at de 
io haffue wræœt. 
Fridanck Siger. 
Alt krobe en fføld i Sabel oc maar / 
Hand er dog en ſtalck ehuor hand gaar. 

Mangen Syndere ſcriffter ſine Synder oc annamer 
lict oc Bod / men hans Synd angrer hannem inted vdaff 
Falſet Scriffte hiertet / men haffuer end nu lyſt oc behagelighed der vdinden. 
maal gaffner im Den ſamme ann amer icke ſyndernis forladelſe / oc for icke hel⸗ 
> ler euig glæde oc ſalighed / Thi ban faa fig til bage effter Syn⸗ 
Lucæ 9% den/fom Mickel (aa her effter Hønfene. Oc om ſaadanne fig 
ger Cbriftus/ Huo ſom legger fin haand paa Plogen / oc feer 

figtilbage/ Hand er icke ſticket at ind gaa i Gudz Rige cc. 


Det XIX. Capitel. 


uorledis at Mickel kom i Kongens Gaard oc 
neyede ſaare ydmygelige / oc finder der faar fig fine ved⸗ 
der Parte / ſom hannem haardelige 
haff de be klagit. 


CJ) Er Budſtaff komi Kongens Gaar⸗ 
At Mickel der nu kommen vaar. 
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Den rørte Bog. 


Alle de der vaare baade hine oc de⸗ 





Greffuingen fram⸗ 


— nn. EN - A 
Ft === —* 2 == 
… * * 
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Kongen ſtod o 


Hans Hoffuit han vet offuer ende holt. 
om han haffde været Kongers San⸗/ 
Oc ingen giort ſtade til en egt 
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LXXVI 


Reffuen treſten 
fig ſelff / oc lavre 
fig ide bemercke 
ør være ſtyldig 
i nogen ting / ſom̃ 
flige liſtigis art 
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Den Rorſte Bog. 


HUN Eller nogen forwlempet dc taget fra⸗ 


Ietll 


| Met flig lader gid han faar Konger at ſtaa .· p ye 

) Blant alle Herrer ſom der da vore⸗ My 

—0 Det vaar ſtort vnder at han ſaa tore. 

| san hols fig bedre alt end hannen vaar⸗ : t by 
J Men i hans Tale vaar han lige ſnar. re 
Han fagde flor mectige Konge oc Herre⸗ iv J— 

En tt ilt faar eders Hoye byrd /mact oc xre. 5 
ÅL — Horer dog til rætte alt nn min Sag/⸗ "ads 
aff dc ferm all dig haffde nøgen Konge paa fin Dags ha X 

genngd | tbibun En troere Tienere endieg eder er / i dr 

helten ded / Øc End dog at mange ſom her ſtaa nær. HADER 
arge Ville mig gerne i wgunſt føre/ Steno nn 
ke | || Finobro Dave Hoſſ eders naade villet dem hore. ſhdel 
EK 0 ike —  —— Men aarle oc ſilde ere i vel Viiſſ⸗ KODA! 
HH Thi bor eder euig loff oc Prüſſ. daſcan 
Itro icke alle det ved ieg vel/⸗ Hupihd 

| Men ville gerne at huer feer Rat oc Skel. fanen 

| Huad diſſe følte nu haffue ſagt ber / dtbanb 

i Met loagn oc ſuig der ieg icke vaar nær. hafer 

— —— De hade at ieg eders naade er fro" Oc høg 

— mer der Oc hrerteligeelfter baade ſilde oc fro. hafdel 


bis finger efter Kongen fagde/holder men ſtille Mickel Reff⸗ Nimba 


Rigdom ſtunde. 


Eders finger hielper icke// nu til it Skeſſ. bltfge| 
FRFRNE Eommer faa / da Eders Gerninger onde ville lsnis nu⸗ hukon 
IM — J— foracte vor fred kommer det ihu. Hullek 

euue gaa. uuilchen ieg hart Bod oc ſorg deflige/ digg 
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Den Førfte Bog. 


It ſtulle faſt holdis offuer alt mit Rige. 
Her ſtaar nu Hanen ockære ynckelig/⸗ 


At i hans Born haffue myrt met falſt od) ſuig. 


Ati faſt ſige i haffue mig ker/⸗ 
Det ſynis vel paa mit Fold deſſ vere. 

Den fattige Hindze komme i vdi ned/⸗ 

Oc Brun bleff fuld nær ſlagen all dod. 

Jeg vil icke mundhuggis forſtaa i det” 

Men eders Halſſſtal ſtaa til forued. 

Her er eders Gerninger obenbare/⸗ 

De ville eder komme ingd oc fare. 

Nadigſte Herre huad ſtader mig dette” 

At end nu er blodig Bigrnens hette. 

Sagde Mickel / hun vaar ban fag kan/ 

Oc od Ruſtefils Hunmig vdi lon⸗ 

Derfaare giorde Bonderne hannem vaade/⸗ 
Han vilde ſamme tid ſeffuer raade. 

Han er vel ſtor oc haffuer ſtercke ramme/⸗ 

It han heffnede ſig icke mag han fig ſtamme. 
Haffuer hen fangit bug eller wquems ord/⸗ 
Oc haffue de Faldet hannem ſort i Port. 
Haffde han naaget duet tror mig for ſand/ 
Han haffde der heffnet alt met fin haand. 
Alt for han kom i den Molledam/⸗ 

Nu kommer cc Hindze Vildkatten fram. 
Huilcken ieg gerne togt mit Huſſ⸗ 
Saa gick han heden at ſtiele ar fr , 
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IXxVu. Hl 


Reeffuen kom⸗ 
mer from met en 
ør vndſtyiding 
gzt vndſkylde fine 
Miſgerning er 
mod Brum 06 
Hindze. 




























⸗ J 






klog Rige fag vel 


8 /raalebasde Oc giorde i end aff mig it ynckelig mor. 





Den RForſte Bog. 
Til Preſtens Gaard alt vden mit ſamtycke⸗ 
Oe at Preſten ſlo hannem der til krycke. 
Sandelig ſtulde ieg derfaar lide ſtade⸗ 

Oc haffue ſaa wgunſt aff eders naade. 
Eders Kongelig krune vaare det faar nær⸗ 
Dog huad eder fynis gsrer nu ſtrax ber. 
Huor ond oc god min fag Fan være/ 

Effter eders tyde binder offuer mig Herre. 

| E — * J kunde mig fromme/ i kunde mig ſtade/⸗ 
for en ting bas J kunde mig ſiude / eller ſtege lade. 

y vende maa. Å . 

SAuo pas Toon Henge/ halſhugge eller mine gyen vdgraffue/ 

[ale vil rel ms Eller andet ont huad eders naade vil haffue. 

[I geal ven fatrige Jeg er i eders hender naadigſte Herre⸗ 

I være venlig oc Alt huadi ville maa imig gøre. 

jggrerar efte! adr hielp er lider oc eders er (tor / 


Idi taalmodig⸗ 


ount CC gaat / OC 


1 Heguceguos fryt Den Heffn kunde eder dog lidet fromme⸗ 
lt vden ſpaat. End dog at det vel mene nu ſomme. 
Jeg vil dog pas min rette aarſage⸗ 
| Ketuiſelig ſuare dem fon paa mig klage. 
Zuad ſags Dir Da talede Vederen oc hed Bellin/ 
dgẽ Til ſin Stalbroder ſom kalledis Ritt, 
rr nr Det er nu tid ville wi naget kære⸗ 
"Hongeds nær ⸗ Iſegrim monne der oc til ftede være, 
teſe. nret øl fin Slact bade ftore oc ſmaa⸗ 
Hindze kom oc hof Brun at ſtaa. 
Lampe ſom oc kaldes ſtacket hale⸗ 
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Den Reorſte Bog · 
























J— De vilde hannem alle der affliffue⸗ — 
SME Oc hans ſtalckhed ſaa igen inddriffue. —* 
HER MNette ſom kaldis Geden i Skaane/⸗ —99 
—9— Hermen Buck / oc Lytke vor Trane · rd) fø 
HH Egernet oc hermelinet det huide⸗ * 
UN ret oc Heſten man pleyer at Ride. mg” 
HEH I laarte/ Hinder/ Raar oc ſtore Elephanter/ 
euer/Aber oc andre taranter. — 
Storcken/Vglen/ Aalekragen met/ * 
Fortrod deris hoffmod ſ⸗ ammeled. dt 

Tybicke Aanden / oc Alhed vaar Gaaſſ⸗ 
Siſſe færde alle paa Regnicke Foſſ. 2 
Vildgaaſen / Kragen oc mange deſli ge/ fdr0fe 
anen oe Honen alt met deris Pige, | 4 
Der vage cc mange andre ſmaa Diur⸗/ mia 
Allicker oc Skader ſom fettisi Bur. —* 
Rk ||| Huilcke ieg icke alle Fart opregne nu⸗ 
J Alle ville de heffnis offuer denne tiu. 
J Go tenckte der til aff alle deris ſinde/ STN 
J— Shor de hans liff kunde aff hannem vinde. 9* 
| Endrectelig de faar Kongen monne Fære/ HAS 
Huo det haffde hørt maatte fig forfære. bag 
er vaar mange keremaal vden Tal/ * 
Tet Buldrede alt offuer den gantſke Sal. — * 
| . J Dette Capi. merd trende Lerdomme. hs 


SAN vt -DOR FØ 2 at i d ne 
Frſt ſtal her merckis / at en Viſſ oc forſt andig Man Mt eh 
vdi ſin genuordighed / wlycke oc modgang / ſtal ſig icke —* Mt er le 
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Den Førfe Bog. IXXIX. 
IT forſtrecke eller faldet miſhaab / men ſtal ſig felFfordrifte sc | Attrøfte fig 


trøfte ſom Mickel ber gør. Thi den ſom reddelige leffuer oc —J——— 
befrycter at giffue fig vdi naagen genuordighed eller fare / Der 


om ſige de gamle Viſe at den ſamme kommer ſielden til bøy oc 
verdig ſtadz. Thi der ere Try Ting til huilcke ingen fan kom⸗ Try ting ere tun 
— me vden igennem it frit oc wforferet mod oc driſt ighed Som geat begynde, 


| erat Tiene en Bonge / År giffue figtilsSSges / Oc at gøre fin 
Vkephahtt Fiende aff breck oc flade, Dygdernis Ihukommelſe ſiger. 


It hierte vdi godhed fromt / ſtadigt oc faſt / 


et) Som godhed øffuer oc ingen ſtam eller laſt. 

| Ey beller aff hoffmod Regerer Tirannelig / 

ap. Det priſes faar al ting tro viſſelig. 

* Til det Andet. 

J Alle Konger / Sørfter oc Herrer / Dommere oc all ti⸗  VWidardancnis | 
Xlige / ſricket Offrighed/ere alle Menniſte vdaff Gudz oc Naturlig elle vast é SS 

X Lou plictige oc ſtyldige at gare oc giffue ære / verdighed / fige, ! 

"AR lydactighed / Skat oc Taald til menig fro opholdelſe / oc 

M, menig Mandz beſtyttelſe oc beſtermelſe. Lige ſom Mickel 

hur. fig ber oc emod Kongen ydmyger / oc giffuer dog ſmigrende ge 

er falſte ord. Oc huilcken fig ber emod reeſſ eller opſetter / hans 

* wlydighed vil Gud ſtraffe / thi Gud Fan inter eprar taale el⸗ 
Hal ler lide / Oc ſielden fag de ged inde / Som alle Hiſtorier bære i 
tåe/ vidniſbyrd. —4 SEP 

mund Her vdi mod er al Offrigbed Trying oc på i — at Re fb Dørene 
* fe cc hielpe / at deris Vnderdane kunde effue fredelige / oc be⸗ BER.) —— 
MEN hielpe dem ſaa meget ſom mueligt kan være / til ſtel / Lou oc pe menig mand 
afatt. Bert / oc at de kunde kemme til næring oc bicring / ſtraffe de et Cou vc 

9— eonde / cc beſterme de gode. Thi vdaff ſligt kaldis de Benefici / HEE É 

bær | det er naadige herrer / de ſom ſtulle bete folckene naade ge Timormon eft dia 
aſtebl gunſt / Oc der fom fliget icke ſtcer / dg ere de Tiranner / ſiger Har Magifter (4 

sy >. Joh: Agricula. De Wife Hedninge haffue aff fornufft —— aXe… Ul 

lardon ent cc beſluttet at ingen Tiranni eller nsdtuongen Bege⸗ genente vware 
ladet dnent er languarig eller beſtandig. Thi at huilcken der vil * icke lenge. 
Aaſgi⸗ wræœt 
9 ⸗ 


Fr 
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Sen Ferſte Bog 


RER wreet / tuang oc truſel Regere Folder / den (amme legger paa 
tt fig alle Menniſkis wgunſt / had oc fiendſtab. Thi at mand er fa 
J— IB den ſamme vift naturlige Fiend / ſom fine vnderdane ingen 6 
HOLE — oderunt quem naade oc godhed beuiſer / Det ſamme haffue de Tredue mend ⸗ 
—9— EF enetuunt. vdi Sycilien oc alle Tiranner paa Jorden befundet. St 
90 Huo Land Folck oc Rige met wrat trenger / Kond 

| HH Alt offer hans hoffuit it Suerd nu henger. —98 
LE Oc ſtal fig befrycte forden hand trenger / | —5— 

| Slige Hoffmod kan hannem fuld ſnart kuldkaſte. —* 


Naar han i flig Tiranni icke vil rafte/ 


—— ſur Dels 
Han At hannem ſettis derfaare fuld ſtreng en faſte. "ht 


[| BEN AGENT ; ; Wngner heke 
h Qui nefcit diffi= Huilcken icke kan ſee igennem fingre / oc ſtundem høres 5. yet leg 
mulare, neſcit im= icke hare / den ban icke heller vel Regere. Thi en Herre ſom vil Sindet ber 
perare. vel Regere / maa tit oc offte vide en ting / oc lade dog ſom han (amme ſute 


ved flet inted der vdaff / naar ſom helſt acflig Sag icke oben⸗⸗ udaff mf 


HAN bare bekymrer eller anrører den almindelige Sred vdi Land oc tuer 
RL HE Rige / icke heller forſnart heffne oc ſtraffe /demfommnaagte sr eg, 
UNA mod hans Perſone Tale / handle eller gøre / Ellers fører han frine! 3 
ft fig megen wgunſt oc Fiendſtaff paa halſen. Men der ſom naa⸗ uif FN 
9 gen obenbare handlede mod den almindelige Landz Sred/ eller drik 

(ll Gode ord oe OC obenbare bliffuer paa greben faar naagen wgerning / offuer Kria 

NE Haar fraff hol) flig ffal man lade gaa huad ſommeligt oc retuiſt er. Thi at * w 


fl de gane ðege/ ſtraffe obenbare ſtam oc lafter der kan ingen acte faar wræt / 6 
HE LN mente. melt at handle met ſtrenghed gor wgunſt iblant vnderſaate⸗ 
J— ne. Deſligeſt holdis oc den menige Almue vdi gaat Regemen⸗ SKA 
— te met gode ord oc muld tale / oc mer ſommelig / Ja end haar mM 
ſtraff /naar de der fortiene eller til volde ( venlig oc god ſtal "Ser f] 
man være huer Mand / men findis naagen at være brodig / Ni 
den ſamme ſtal man / de andre til Exempel tilbørlige ſtraffe. , Hee g 
Thi der er faft bedre at lade en god oc from Mand være wbe⸗ elm i 
| gaffuit / end at en ond ſtalck fulde bliffue wſtraffet / Her om "LA 2 
ME figer Renner. Wern 
Renner. NEAL 
At —RP 
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Den AFørfte Beg. LXXX. 


At Vegere ret vel ſom vidbor/ 
Det ſtiller Had / vrcde oc eprsr. 

Men huo effter fir hoffuit ſtedʒe vil fram / 
Gør mange ſtor ſtade oc fig ſelffuer fram. 

Skaffer diſſ heller met flige ingen bade/ 
Lader han icke aff / hañ kommer i vaade. 

Kongen aff Perſen ſom bed Cirus / lod ſin Sen blant 
andre gode Lærdomme oc vnderuiſninger / oe fag denne til it nale —— 
Teſtamente. It Bongerige / ſagde han / lader ieg dig / meden 
Det ſamme bliffuer tilſammen holdet met gode / faſte oc ſtercke 
Mure / De ſamme Mure er mange gode Venner / Men gode 
Venner bekommer mand met gunft oc venlighed / Icke met 
trengſel / tuang celler Tiranni. De Tiranner ſom icke ere til Taanner tro im 
Sindz ar beuiſe eller gøre naagen troſtaff eller venſtaff / de gen / thi de haal⸗ 
famme ſette icke heller loffue eller lid til naagen / men ere ſtedze du ne 
fulde aff miſtenckelſe oe vantro. Thi ſom de gamle Hiſtorier — 
giffue tilkende / Saa haffue ſlig Tiranner aldri ſet loffue til 
deris cget Sold / men haffue altid ſogt hielp hoff Frennnede 
Nationer / Huorledis ſtulde de oc ſette loffue eller vente ſig 
troſtaff aff de / met huilcke de aldrig haffue handlet trofaſte⸗ 

lige eller tilbørlige, 
En Tiranne fom hed Dioniſius Siracuſanus lod fin 


Daatter rage fir Stæg aff ſig / paa det ar en fremmit icke ſtul⸗ Biompfius Star KLAR 


) cuſanus en Ti 
de frærebans ſtrube fønder cc. Saa vantro vaar ban. Een: CSA 


En Herre eller Dommere ſtal ide være faar ſnar at tro En Dommere 
den hinderliftigis ſmiger oc ſode tale. Oc icke heller ſtal han * SEER for 
lade fig met (lig ſod Tale oc ſmiger drage fra retuiſhedz veye / t 
men i hans Handel oc værelfe ſtal ban holde oc bruge fig ret⸗ 
findelige oc aluerlige / oc de ſtyldige offuertrædere retuiſelige 
ſtraffe ſom vidbør / lige ſom Kongen ber truer Ræffucn ac 
villegøre, De gamle Viſe lære / At en Kong naar hannem aff 
ſin vedderpart naaget ſuig eller hinderliſtighed vederfaris 
oc beuiſis / ſtal ſtedze haffue den ſamme vdi miſtancke / oc ſtal 
vocte ſig oc ſee ſig faare / Oc naar han bequemmelige kan br 
55 
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De wiro haaldis oc alle hans ' —2* Å 
ffedse ĩ miftsn tro hannem / men ſtal vindflybelige vocte fig for hannem oc 


te 


Den Rorſte Bog. 


za beſticke / da ſkilye fig vid den ſamme / Oc der ſom ſamme 
* ——— lader handle hoſſ hannem om Fred oc ven⸗ 
ſtaff / oc holder oc beuiſer fig venlige oc kærlige mod hannem / 
Suenne oc Tienere / ſaa ſtal ban alligeuel icke bes 


alt hans ſelſkaff Thi der findis gantſte faa gode Chriſtne cc. 


Det XX. Capitel. 


orledis at Raffuen vdaff fine. vedderparte 

— — / —— —— ſuar / Men 
paa det ſiſte bleff han offuer vunden vid vidniſ⸗ 
— byrd oc bleff ſaa Damt til dade. 
EEC herligt perlemente gid der da paa⸗ 
D Alle Diur der ſtode ſtore oc ſmaa. 
KL Vilde at Mickel ſtrax ſkulde affliffuis 
De giorde deris beſte ſom her nu ſcriff 

Met mange kœremaal komme de fram/ (uis · 
Men alle finge ſkone ſuar aff ham. 
Aldri naagen hørde ligelang ſtund⸗ 
Slig klage ſom gid offuer hannem mangelund· 
Aff Sule oc Diur de han haffde giort ſtade⸗ 
De actet hannem ſtrax at affliffue lade. 








Svorledis at Men der Mickel kom igen fil ordz / 


Roeeffuen meſte 


r⸗ 


lige vnofrylder Dø gid han flux it andet kors. 


fig / men 
vndſkylding 
bleff icke anna⸗ 
ait. 
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us Sagã at ingen naagen tid børde/ 


Bedre vndſt ylding end hand da giorde. 
sand vndftyldede fig for alle Sager der/ 
Som hannem paaſagdis baade fiern oc næv. 





Gmaf 
Imiod 
Helga 
Gam ha 
Kortelig 
de kom⸗ 
Det vaat 
deſoreen 
vareſt 


* 
9— 
| Vtrar ge 


en 
beſlun 


Nar 
tide 
si * vd 
| gt tail 


hehenge! 
lis Vile 


(Nreddis 
MWynd 


hof 


an (tal o 
DeafFfor 
hubleff| 
J haft 


tt, c lige 
RINe Neri 
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de AN Den Aørfte Bog. — — xx 


mm Saa at alle Herrer ſtort vnder finge/ 
Ryu At Mickel fin Snack ſaa bunde fram bringe. 
lid Oc fig aarſage oc vndffylde faar al ting⸗ 
Som hannem paaſagdis al Verden omkring. 
Kortelige vil ieg mine ord nu ende⸗ 
V Der komme thu vindiſbyrd ſom huer mand kende. 
Det vaare tho retuiſe Mend oc ſande/ 
IM Ya De ſore en Ed offuer Mickels pande. 
Atc voerre ftyldigt all den daad/ 
Strar gick Bongen at holde Raad, 

* De beſluttede faſt alleſammen/ 
denee At Mickel ſtnide dø vden gammen. 
enMan ſkulde hannem binde oc fange faſt/ 
ii Oc henge hannemtir Reff aff baſt. 
enhene Hans Biſe ord hulpe hannem inted nu⸗ 
xfen / Thi reddis han faſt den Arme tiu. 


i; u 34 Uh 

mr W i 

| Ha tyr 11448140 
Q iV4 Å MIK J 


RY fi 
ARUARK HI Rløthoss, s 
X NE 


m. Kongen dømde førft oc ſagde fram/ | 
w⸗ Nock hoffmod haffue wi lid aff ham. | 
unge han ſtal ophengis vden al naade⸗ 

oDeraff forfærdis han offuer maade. — 

fy såe, Han bleff ſtrar Sangen oc farnedt Run/ ge Tan par 


Han haffde heller været luntertun. 


dy 
Idette Capi. merck Tuende — AT Lot oe Rat 
Aff derte Capitel ſtalt du førft Lære/ At alle Herrer oc er eniſte aff Gud J 
å be — Jorden fore icke Menniſtens men Guds Dom⸗ Pere: as · 
agoto me. Øe lige fom de Demme / ſaa ſtulle de oc Doammis. De ſtulle i 
Zigel a / handie deris Sag oc Handle vdi Gudz fryct oc vindſt ybelige J 
Ge 2 all 


—— 
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ſtal ingen wſtyl⸗ 
big affliffue. 


Johannes Agri⸗ 


colg im Proper 
EO 


Egennyttige oc 
Partüſte Dom⸗ 


macris ꝓande.. 
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Den RForſte Bo SE 


all ting vdrette. Thi hoſſ Herren former vor Gud er ingen w⸗ 


ræt / ice heller naagen Perfonis anſeelſe / Gaffuer eller ſtenck 
icke hoſſ ——— Derfaare ſtulle de icke aleniſte bes 
tro klagerens framſet oc kœrcmaal / ſaa at de ftrav Domme 
der effter / men faſt heller Sagens aarſage grandgiffuelige be⸗ 
fpørge oc vdgrandſte aff ſande oc wpartiiſte vidniſbyrd / oc ſi⸗ 
den alffuorlige met Dom oc Rær framfare / lige ſom ber oc 
handles met Ræffucn. Thi en Dommere ſtal ſtedze være til 
Sindz / ingen ar Døme eller ar affliffue før han alring haffuer 
grundelige randſaget oc forkundſtabet effter Sagens leylig⸗ 


hed oc vukaar / oc icke effter ſit eget gode tycke eller haſtighed 


frã fare, Thi fandhedz vidniſbyrd / end dog de ere faa / da ere de 
dog her til gaffnlige / ſige de gamle Viſe / At Dommeren ingen 
lader affliffuc vden aarſage. Naar ſom helſt en ſtalck oc wde⸗ 
diſt Menniſte faar fine miſgerninger bliffuer ſtraffet / Slig 
ſtraff kommer der gantſke Land oc Rige til gode. Thidet 
gor de andre ſom ſligt hare forſtreckelſe faa at de dem faar 
flige vide ar vocte. Deſligeſte oc / naar en Forredere eller Løg? 
nactig ſtalek (form denne Mickel) kommer aff Dage | det gor 
it gantſte Land oc menige Almue Ro ec Fred. T hien hinder⸗ 
liſtigs oc lsynactigis nxruærelſe kommer Almuen i ſtor vild⸗ 
farelſe oc wenighed. 

I der at nu almindelige alle hoye Embede (ſom ere til⸗ 


falſtelige. Huorledis kan der gaa vel vdi Verden. Slig Dom⸗ 


neris Sind / grund oc mening befcriffirer ber Hans aff Suar⸗ 


genburg form ber effter følger. 
At haffue Mact min begering er/ 
Øe at Domme offuer buer mand her. - 
Paa der at min Pung Fan bliffue tung / 
Jeg ſparer huercken gammel eller vng. 


ſtickede at forſkaffe Menig mand Lou oc Rær)ere beſette 
mer wlarde oe egenn ytt ige Perſoner / Oc der ſom end ere Lære 5 
de oc fronme Dommere / Da lade de dem dogmer Skenck oc 
Gaffue eller faar Frendſtaff oc venſtaff forføre oc Demme 


Deris 
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Sen Rerſte Bog. ILXXLII. 
Deris Ræt ſkulle de alt kabe aff mig / 
Jeg tager oc boder aff Fattig oc Rig. 
Aff andris wlycke glader ieg mig / 
ax Gcſſtraffer dem 1 Pungen viſſelig. 


Aduarſel til Dommeren. 


Skamme dig du Raffuere vnder dit Tag / 
ee fedt vas ie 
face SÅ Sor t M | 
— —** din Befalning oc haff God act. — orſtand 

Ellers kendis du faar ſlig en Dommere / 

Som Dilatus vaar hoſſ de Rommere⸗ 
Huilcken i Credon bliffuer neffnd / 
Han bleff met Liff oc Sieel fordømte. 

O Gack huad er din tillid lad mig forſtaa / 

Du ſtalt ſnart faar Gudz Domſtoel gaa. 

Der ſtalt du retuiſelige betale / baade lit oe ſtort / 
Alt det onde ſom du i Verden haffuer giort. 
Ydermere ſtal her læris / Ar it fult ſiddende Baad ſtul⸗ 

le alle endrectelige beſlutte oc Domme vdi Sager oc kæremaal 
ſom fram ſettis / Lige form Reeffuen ber oc aff det gantſke 
Raad endrectelige bliffuer Domt. Thi der er ingen ſtorre ſka⸗ 
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Endrectelige 
ſkal mand Demo 
me vdi alle ſagen 


de formedelſt huilcken Land oc Rige forderffuis (ſiger Jo⸗ 
hannes Agricola) end der ſom wforſtandige Gerige oc egen⸗ 
nyttige Menniſte komme til naaget Regemente oc befalning / 


At / end dog de haffue ſaare liden Forſtand paa alle haande 
—5 / "SCR dog den ſtorſte Hob almindelige paa den ſide / 
faa at de kunde bekomme deris framſet / oc at ſagen effter des 
ris tycke kan vdforis / Oci det at det er ſaa langt kommet at 
mand icke acter huor god ens Tale er / men aleniſte at mange ' 
haffue beſluttet paa en Sag eller ting. Derfaare ere nu man⸗ reg 


tre Serrer vdi Verden / huilcke faar gunſt [villige oc venſtaff 


ſige huad andre ville gerne hare. Eneas Siluius ſiger. 


S on Eneas 


— 
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til At telge Dom⸗ 
mẽ faſt omkring 
IN ec ide rettelige 
—7—— offuer⸗ 
|| veye alting er 
ſtaͤde ligt. 


Adel / Ti 
Viſhed / laſt er / 


br Siſſe alle lader 77 
sg n døden icke beſtaa 


tienſten vift Lo⸗ 
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nen fag, Oc blefFfordømt fil ſlig en haanlig deod⸗/ 


Den Forſte Bog. 
Eneas Giluus. 
Alt huor mand Dommene telger omkring / 
Oc icke betencker/ er end led ting. 
Viſhed ſtaar icke at der opregnis mange / 
Eller i deris Hoffmod ſom meget Prange, 
Meni Bunſt / offuelſe / Forſtand cc Sind / 
Jr Hoffuic forſtaar mere end mange find. 
Forſynlig Domme beſtaa alle ſammen / 
J forfarenhed oc Kunſt alt vden gammen. 


Det XXI. Capitel. 


Huorledis at Ræffuen nu blffuer baſtet oc bunden 
oc vdforrt at aff liffuis / oc huorledis hans Slæct oc 


Venner toge Orloff aff Bongen. 
Er Raffnen vaar fangen ſom inu hore/ 
Oc Domt at man hannẽ fulde vdfore. 
Oc henge hannem op foruden naade/⸗ 
Da kom Mickel førftingd ſorg oc vaa⸗ 


Der Mickels Frender fornumme dette/ (de. 
At Kongen ſaa ſtrenge effter ham ſette. 
Som oc vaare komne til det ſamme Hoff⸗ 
De ginge til Kongen oc bedis Orloff. 
Zlant dem vaar Aben Mickels Frende / 
nem Oc mange andre ſomi vel kende. 
hed oc Vngdom Greffuingen vaar hans Frende oc gode Ven/ 
Dygd ocRigvom Diſſe vaare bedroffuede huer oc en. 
hi Mickel vaar en veldig Banner Herre⸗ 
trien effrer for / Oc vaar nu aff ſet aff al ſin ære, 





Det va⸗ 
Kager 
fjer gaa 
RGS 
Wafſ 
heſagd 
Mare fl 
DN hane 
Gonvo 
ſegum/ 
dehaffd 


—ö 
vaat⸗ 





Sen Rorſte Bog. LXXXIII. 
Det vaar dem alle ſtor ſorg oc nod. 
Kongen betencte diſſe ting ved fig/ 
set gaar nu mangen ſtolt Hoffmand fra mig. 
Aff Beeffuens Slæct ere de meſt alle/ 
En aff fir Raad lod han til fig kalde. 
Oc ſagde til hannem ſamme ftund/ 
Vaare Mickel end dubbelt fag ond. 


Mickel oe hans 
Sloect Fan ide 
miſtis aff Herre⸗ 
gaarde. 
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Sindze paamin/⸗ 
der de andre ſom 
| sgøre Ræffuens 


Den Foerſte Bog. 

Oc vilde hannem henge ſamme lunde. 

Aff Kongens Befalmng giorde dedette/ 

De vilde fig heffne oc ende den fræte, 

De vaare villige at hielpe fil onde” 

Thi de vaare hannem hadſte aff hiertens grunde 
Der de ſaa ginge met hannem vd /⸗/ 

Oc komme nu der ſom gallyen ſtod⸗ 

Da ſagde Hindze til Vlffuen ſaa/⸗ 

er Iſegrim tencker nu der paa. 


—— Huorledis denne Ræff oe lede tiu⸗ 


de honnem fø 


oc vel foruare / at 
de ſtrax kunde 


Jeg ved der kommer cder vel ihu. 


Auehannem Tiluolte oc gid Perſonlig vd met⸗ 


harm. 


| ge befine ders At eders Brødre hengdis paa ſamme ſted. 


Han vaar vel glad at han kunde det raade⸗ 


SR Vigen Thi Maaler hannemigen met en fuld maade. 


ſtal Domſtolen * 
beuarejDer ftove Tencker oc huorledis den lede Luſſ⸗ 


faxre. 


ir for * Æt. 
EDP bor forraadde vår Ruſteſils Huſſ. 


Fer ſom eder ſloe hart Quinder oc Mend/⸗ 
Det ſider end nu i eders pande kend. 

Seer naffue til at han icke vndkommer/ 

Hans liſtighed er ſtor St det er Sommer. 
Komme han i Skoffuen vor naade hannem ey/ 
Siden (fulde han gøre oſſen verre rey. 
Derfaare lader voſſnu være fitare / 

Saa taare wi icke mere ſtaa flig fare. 

Han haffuer offte aff voſſ ſligt vel fortient⸗ 
Lader voſſ nu ſtiude men wi haffue ſpent. 
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Den Rorſte Bog. 
Da ſagde Iſegrim huad ſtkal flig Tale/ 
Wi ville hannem hielpe aff denne quale. 
Haffde wi it Reff eller anden line⸗ 

Da vilde wi nu ſtrax ſtecke hans Pine. 
Alle de der vaare de vilde hannem ille/ — 
Han haffde heller veret i it andet gilde, mag 
Der de nu tagde naagen føye ftund / , 
Begynte Mickel at oplade fin Mund. 

Oc ſagde villet heffne eder ſaa⸗ 

Da lader det dog flux en ende faa. 

Hindze han ved velrggdereg99/ / 
Til Snaren ſom hani Preſtens Huſſ ſtod⸗ 
Der han bort kom met liden ære” 

"Jeg feer det vil alt tu fag være. 

Brun oc Iſegrimi ere vel vrede” 

Jeg ſeeri ſette fag alting fil rede, 

Ati eders Frende kunde affliffue⸗ 

Imene ſtrax ſtore Hanſer at bliffue. 
Kongen ſelff oc alle Herre deſlige⸗ 
Drotningen oc ſaa met Dreng oc Dige. 
De fulde alt effter fattig oc Rig/ 

At de vilde nu fee hans endelig. 

Iſegrim bød alle fon der vaare nær⸗ —— 
Hans Soner /hans Suogre oc hans frender kær· af fine Venner/ 
It de fulde alle faft met hannem ftag/ ——— 
Oc Ræffuen hin tredſtke icke lade vndgaa. gelunde bort 
Befynderlig befol han fire ONE 3 
8 


Reeffuen ſpaat⸗ 
ter fine wu enner 
oc deris anſlag. 


komme. 
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— Den Førfte Bog 



























4 | See vel naffue til vid dit Liff. an 
Hill Obc holt vel faſt / denne Ræffer ond / Mnde 
LEN Komme han nu bort idenne ſtund. per 
BHU Han bleffue faft verre end han vaar før/ faner 
EH Wi haffdeide fred vden vor Dør. 1 Heden 
HE 0 Vigen former Det ſamme gaff han oc Biornen tilkende⸗ Om 
MET sg befæste Gelder hannem nu faar han eder ſkende. hun 
lige bra faa VOL ville hannem nu ret vel betale⸗ handel 
ig NHindze han (falden Snare ophale. hanstn 
Han er ſnar oc lettere end wi⸗ Pivile 
older uu vel faſt oc ſtaar mig bi. Ide 
Jeg vil iu ſette den ſtige fil rette/⸗ 1 
Saa betale wi hannen for hint oc dette. i. i 
CH HL Biørnen fagde/feet ſtigen lir ber fram / 5 
J Jeg vil hannem holde / han ſkal faa fam. hofta 
HM Raeffuen ſagde Venner i haffue ſtor plage / | he buer 
Ilt Sørt kunde fag eders Frende aff dage. NA 
Huilcken i met rette fulde beſkerme⸗ —* 
Oc eder offuer hannem helſt forbarme. ANER 
At han icke komme vår flig vaade⸗ | 
Taare ieg / Jeg bade eder om naade. 
Iſegrim er vred oc befal fin Quinde⸗ 
At hun mig ftal holde faſt dette findes F 
Muen vilde hun tencke huad fordom er ſteed⸗/ 
DL  siueve Hee Hun vaare mig aldrig aff hiertet vet vred. af 
del Areal ondſtaff Men ieg Fan tro det vil nu offuer mig gaa⸗ 
ben den kite em Jeg vilde at det kunde en ende faa. | 






Minm 





— 
- FS 
… * 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 






Dedikationssamlingen 4? 30 (LN 1406 4 copy 6) 






























——— 


Der FørfeBog: 1XXXV. 





2 é ' A | I É 
Min Fader bleff dad i ſorg ocngd/ —— 
Men der han endelige tog ſin dod. — — 
ON De dræpte hannem oc vaare vel fitøre/ hand benge felt. 
J Hannem fulde ey heller ſaa ſtor en ſtare. e. 
Kan Fi cder an ſaa mangei ere / — 
tig Omimig ſpare lenger here. — 
mdr, Brun fagde hører vel dette nu⸗ — 
an bander voſſ alle den lede tiu. cken han Funde: | 
, Hans tredfthed ſtkal nu alt fag ert ende⸗ løfe oc frk ag 
wyi ville hannem ſtrax at henge kende· 
I dette Capi. merck Trende Lerdomme. 
⸗ arſt ſtalt du lære aff dete Capitel / At en Dommere / En Ravi 
Ng, naar —— lige Demmer / Da ſtal band ingen frycte/ møs mr 
mM / (om Kongen ber gør/der Mickels ſlæct oc venner toge orloff / 
zſtam. fig befryctede / men faſt heller lade en retferdig dom gaa / oc der 
lille holde haand vdoffuer. Thi den rette ræt anſeer huercken 
lgd gunſt / gaffue / ven ſtaff / egetnytte / fryct eller faare / Oc det et nad det retter ||| 
såe, Guds Igu ocræt/fom Dauid oc omtal oc ſiger. Dit Rigis ſcep⸗ re | 
| ter er rætuiſhedz ſcepter / Det er at huer ſkal Dome ret oc retui⸗ 
* ſelige / oc ingen perſon der vdinden anſee. 
/ D. Sebaſtianus rant. 
n ſtal betracte oc vel beſinde / 
gf — dom ſtal offuer en anden finde. 
i At icke for ynck / venſtaff eller oc gunſt / 
pcs Ey vrede / fiendſkaff / Had oc wggunſt. i. 
geſted Naaget flige lader i ſit Sind Regere/ rå || 
' Der hannem aff Retuiſhedz vey Fan føre. 
øl HYjen faar flige boff Dommeren ———— | 
— et ingen ente. 
ughoa Da taar fig ſandhed fler ng Ider 


re 


s £ 
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Det Rorſte Bog. 



































geot 
MNand ſtal icke J det andet bliffue de ſamme her ſtraffede ſom andre fc 
[I ——— ie sc fordømme/ filer de —* andet wlyckſaligt Menniſte offuer⸗ byd 
MINE gere, fuſe / oc kaſte dem deris Miſgerning i Neſen. Thi ſaadant er Så 
Ht ide Menniſteligt eller tilbørlige / hen vdi mod all naturlig gaf 
it ſte miſtundhed oc ſommelighed / Idet ac ſligt it Menniſke er Ale 
ft! ſorg / omhygge oe draffuelſe nock paalagt / Oc hannem er bane Imh 
Å ge oc ve nock / der vdinden gt ban faar ſine mifgerninger ſtal Det! 
HR ſtraffis / taale oc lide huad Rætten hannem giffuer / Oc bliff⸗ ng! 
J uer viſt aff (lig offuerfuſelſe verre end han vaar tilforn / oc kan And 
Fl komme der vdoffuer vår miſhaab / lige ſom Ræffuen her oc ve⸗ myter 
| | 900— derfaris. ag | 
END Suitzʒerin ſiger. mor 
Gør huer lige oc Bat / befrycte dig end da / der 
Acte icke at det en anden bedre kan gaa. An 
He Lycken følger baade Vrede / Nid oc Had / 18 
ill BRonmmer hun til dig/ver icke formeget glad. hen 
EH Den Sattige oc den fom lyden er fraa/ Elle 
FANE Alt ſom baner lad hannem men gaa. 
—90— Hentzelin ſiger. Dag 
fi Naar naagen nu i denne ſtund / henn 
JAA Wlycken kommer til haande / eh 
Ku Øc faar it omſlag naagle lund. | Jag 
KN UI Gc kommer alt ſaa wonde. gt 
— REE Da fige ſtrax mange hannem ſteer Hu ret / Ska ve 
En Oc glade dem ved ſamme hans ſtade / Son 
Deris egen ende haffue de ey feer. 1 defy 
i Eller huad dem kan bende for vaade. Hut 
i Det mig i dag kan komme paa / Gør 
| Aff ſtor ſorg oc atſtillig vade / E & 

(1 ER Det ſamme kan hand i morgen fag. | 
— Beder han icke Gud om naade. | , Ulde 
Hi Lycken er wſta⸗ Hiulet gaar vel vdoffuer hans bryſt / ſie ir 
| Dig / ftuffelig oc Thi at lyden er wſtadig / ENA 
mſtifftelig. | Store | 
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Den RForſte Bog. 

Store Hanſer haffuer bun nederkryſt. 
Oc giort dem fag retraadig · 

Lycken er en vnderlig ting / 
Somrører fig aarle oc ſielde / 

Saa faar hun hid oc did omkring. 
Alt ſom hun gerne hielpe vilde. 

Hun heffuer op oc kuldkaſter igen / 
Det fees nu vel tit oc offte / 

Jdagen Herre oc i morgenen Suend. 
Hůo kan fig for ſaadant vocte. 

Ingen derfaare fin Jeffnchriſten ſaa / 
Aff vrede ilde ſtal Damme/ 

Men vnde ham ſaa ſom fig ſelff at gaa. 
Det vil en Chriſten ſomme. 

Huo der ſtaar / hannem Raader ieg / 
For vden al ſuig oc galde / 

At ban i Gudz fryct holder ſig. 
Ellers kan han ſnarlig falde. 

De ere icke end alle komne fram / 
Did ſom de vel gerne vilde / 

Som nu Hoffuere oc føre ſtor Bram⸗ 
Oc braſte aarle oc ſielde. 

Jeg haffuer hart ſiden ieg vaar Barn / 
At graad oc ander quide / 

Saa vel i dag gør Menniſten barm. 
Som graad i fardom tide. 

Derfaare taar ingen beſpaatte mig / 
Huem ved huo den ſiſte ſtal være/ 

Gør plict oc Bod det Baader ieg dig. 
Oc forſmaa icke denne Lære. 


Tildet Tredye ſtal her merckis denne Raffuis hinder⸗ —— * 


liſtige Viſ hed oc Sorftand / J det at ban met fubtilige oc bes vor verden 
—* ord * om hans Faders død / * ſager der met indgang 


oc aar⸗ 
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* ntendte und/ ——— 
Finde paait liſtigt oc artigt fund. ie forlanger || 


* At Kongen vilde mig mit Liff benaade/⸗ bed fig ce lift. 
J 8* ø 4 Ej * — m An y r 
myfitt, Oce diſſe fre kunde komme i vaade. nen OM EGE 


Saale dis lagde Mickel ſin hierne iblgd / —— 


—1 At han kunde komme loſſ/ oc de andre nød, affuenoe… Oc 
yatbumk Sl det ieg Fan fiſere oc tencke op/ — ARM He io 
Tenckte Nickel vid fig den løfe trop, 3 — — 
iDet gors behoſſ kan ieg vel forſtaa⸗ i: 
Kr Thi Sagen grelder mig meft op paa. ' 
At Kon gen er nu paa mig vred / | 


Oc andre Diur oc ſammeled. 
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Sen Førfte Bog. 


— Dab 

"| Huad da / Jeg haffuer fligt vel forrient⸗ Oeten 

FRE ax Det tan dog vel ſnart bliffue omuent. Oetale 
J— BReaongen er veldig hans Raad deflige/ Gyum 
—900 Jeg pleyer dem dog ſtedze at ſuige. | yIſſer 
AN K omme reg men til Ordz min mund at bruge⸗ Jiuger 

MÅ | Vorat du forſtaa Jeg bleffue icke hengti denne vge · huiſt 
Ål oc mede mig] Sag vaarnu Ræffuenrangift oc nsd⸗ Guf 
HH Det fuide fig. Oc ſagde / Jeg feer faar mig denne opd, Ochin 
en guilden ieg ingelunde fan vndgaa⸗ —* 
[| ze Thi beder ieg alle ſom her nu ſtaa. Och: 
LN Omen liden Ban oc ingen fior / Ochaa 

Taler faar mig til Kongen it Ord, Dets 

At ieg nu maatte her obenbare/⸗ Verde 

Mit Scrifftemaal faar eder forklare. 68 

| For ieg monne føre aff dette Elende⸗ er 

| sÉuigter langt oc faar alder ende. 9* 

At Kongen vilde det naadelig vnde⸗ DR Sull 

RR | At ingen her effter naager lunde. Ohe 
| For mine Gerninger fulde miſtenckis/⸗ bider 
JAN Sengflis/ affliffurs/eller oc krenckis. fra 
Daa det at Gud ſom alting villønne/ fn 

ute ont eller Min Fattige Sial diff heller vil ſtone. —* 

| goat Gr SM Den ſtorſte Hob/ ſom dette nu horde / den Å 
GI Amne nient. leffue aff hans Tale til miftund rorde. 
CAN ma En ringe Bon er dette ſom vor forſtag⸗ i: 

Ek Naadigſte Serre lader hannem den fags 9 | 
Kongen fagde nu vel an / det ſtal faa ſte⸗ (jag 
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Dedika 


Da begynte Raffuen induortis at lee. 


Oc tenckte min Sag taar end anderledz falde/ 


Oc talede ſaa frit alt faar dem alle. 


Spiritus Domini hielp mig her/ 


Jeg ſeer her ingen fiern eller nær. 

At ieg ey haffuer giort hannem emod/ 
Være fig Rig/ Fattig / ond eller god. 
Siden forſt ieg læerde naaget at gaa⸗ 
Oc min Moders bryſt icke kunde naa. 
Saa gid ieg tit effter min egen lyſt/ 
Oc hørde pag Giddernis ſode roſt. 

Oc naar ieg deris Dræg kunde høre/ 
Det klanck fuld vel vår mit øre. 

Jeg Bed it Kid oc fick ſaa it Mod⸗/ 
Oc lærde ſaa førft at labe Blod. 
Siden Bedieg fire Rid ſtore oc fede/ 
Ocbegynte ſaaublant de andre at lede. 


Jeg bleff ſaa driftig oc lagde mig paa Lur⸗/ 
Oc fparde huercken Hons eller andre Diur · 


Ender oc GefT vel mange tilſammen/ 
Haffuer ieg ſtrabet Jord vden gammen. 
Cagde dem ſaa ned met Skind oc kraap/ 
Naͤar ieg icke ftrar gad æt dem aop. 

Der neſt kom ieg til Iſegrim/ 

Nui Vinter alt vd met Rin. 

Hand laa oc ſtulede vnder it Træ⸗ 

Oc ſagde fig at vare min Frende » 
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Den Førfie Bog. XXXVMI. 


Roeeffuen fid lou 


at han maatte 


Scriffte oben⸗ 
bare. 


For vden en god” 


vilge fre all onde 
ſtab at ſtaa Miel 
per dig Dit ſcriff⸗ 


temagl ide vid 16.; 


rage 
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Den RNorſte Bog. 






















Ul J 

| Der hand ſaa regnede vort Frendſkaff oap/⸗ ÆT 

it Wi fore tilſamen met ſiel oc kroap · * 

ML Att Huilcket mig met rote vel angre maa/⸗ * 
HAN | Wi loffuede huer anden Bi ar ſtaa . am 
HUN | Fævmfrfon Oc fore Stailbrsderſkaff vden al galde⸗ * 
At wi huer anden ey ſkulde vndfalde, i 6 
NEN fammen arge? gg vandrede wi fram alt det wi kunde/⸗ 

| Gar er roe fa for Sag lenge at wi vor kobenſkaff funde. jer 
HE fe pr Dan Stal det ſtore oc ieg det ringe⸗ Pte! 
NNE eger nytte oc pro⸗ Det hørde voſſ baade det wi finge. —J 

* Men ieg fick dog aldri ræt” ng 

Min part fom hand haffderæt. —* 

Thinaar Iſegrim haffde en kalff⸗ gg 

NL Aldri fid reg min part lige halff. ig k, 
HLA Sid hanen Ged/Gaaff eller andet flig/ Dem 
Fra Strar grined han sc faa ilde paa mig. Jegy 
—0 Paa det at han kunde driffue mig bort/ de: 
00 Oc beholde ſaa ſelffuer min part. Ma 
NR End vaar dette it faſt verre ſticke/⸗ Det 
VEN Naar wi haffde euentyr oclyde, J 
J Saa at wi finge en Ko / Oxe eller Sun” del 
| Da kom oc hans Huſtru met Barnene fint. dt 

| Saa maatte ieg alt tilbage ſtaa/ Def 

| Alt huor ieg kunde vdi en vraa. Ve 

AD De kaſte it Riff eller Been til mig⸗ i Dø 
Ile De fagde/ fee der met behielp du dig. 


Men for ieg der fick da haffde de ſlæxt⸗ 





”- 
« - 
— * 
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Den Førfte Bog. 
Alt det fede aff gnaffuet oc opeet. 
Dog /Gud loff / Jeg haffdedefT ſlet ingen nod/ 
Naar ieg vilde haffue Vin/ol eller Brad. 

Der til haffde ieg vel Solff oc Guld/ 
Mange Skrin oc ſtore kiſter fuld. 

At den ſtorſte Dogn/fom er paa dette Slaat/ 
At fin gangeicke ſtulde age det bort. 

Der Kongen hørde neffne denne Skat/ 

Han ſagde huor haffuer du den faat. 

Eller hueden er han kommen fig mig rat/ 
Hor du Mickel/ieg meen denne ſtore Stat. 
Huad ſkader mig dette aldernaadigſte Herre/⸗ 
At ieg figereder huor han monne vere, 

Jeg kan hannem —* icke met mig faa⸗ 

Denne Skat vaar Staalen ſtulle i forſtaa. 
Jeg vil det icke dylge faar eders naade/⸗ 

Det vaar beſtillet mand ſtulde eder forraade. 
Mand ſtulde eder myre oc ſla ihiel/ 

Det taatte mig icke at være gaat (Tel, 

Oc haffde icke denne ſtat bleffuen ſtaalen bort/ 
Da haffde dette anſlag gaat viſſelig faart. 

Ar denne ſkat faa lønlig bort kom/ 

Derfaare gick min Fader til Bummeli bum. 
Oc fick aff denne Verden en ond affgong/⸗ 

Dog eder til beſte Herre oc Kong · 


% dette Capt, merck Tuende Lxrdomme. 


ib For 


LXXXIX. 


Met diſſe ord 
tager Raffuen 
orſage oC ind⸗ 
gang at fri oc 
freife fig / det at 
ban tal om den 
ftore ſkat / mee 
hutlcken han⸗ 
Fader oc andre 
vide fordreffuit 
Kongen fra 


land oc Rige, 


Det ér viſt oe 
font ar Den ſom 
fangen er / ſoger 
raad oc lempe at 
fri oc frelſe fig g 
være fig met 
logn / ſandhed elg 
ler anden Fi⸗ 
nantze. 


Mickels Fader 
hẽeugde fig four, 















































Den RForſte Bog. 


For det forſte ſkal her merckis naar en falſt ayen ſtalck / 65) 
IN | ſmiglere eller fpinharvdi berreggarde ſtedis til Ordz / fag at ur 
HH hans ord bliffue betrode / da bliffuer mangen tro oc erlig Tie⸗ belt! 
Mt nere (ſom før vaar vel lid / oc haffde god Sag) ilde lant. Thi bol 
MULE eres Sør aff flig øyen Tienere oc Spitʒz hatte bliffuer tit oc offte Her⸗ flere 
NE me dliffue vid rer oc Sørfter foruende oc forførde / at de deris befte oc troiſte Gaa 
NI hagtrescgyen Tienere haffue miſtencke / huilcket da videregørocopueder fw 
0 forførdes … 3740 /Auind/ Tuedract / Msteri Vantro oc alt ont emellem erik 
HET Herren oc Tienere / oc end ſtundem mellem ſine egne Børn. X 
Thi Herodes er aff ſlige øver Tienere oc ſpitʒzhatte ſaa langt 
Ut forford / at ban fick en recilbørlig miſtancke til fin Huſtru oe 
Hk egne Sønner. Den ſamme fin Huſtru Mariamne oc fine beſte 
HL joſephi lib:an 15. Venner met ſine egne tre Sønner lod band dræbe oc ihielſla. 
Cap: 8.9. lib:17. Derfaare ſagde Auguſtus / at band ville heller være Herodis 
16 So end Son / naaget der effter bleff ban dog ſelff omkommen 
"Ht met en alſomſlendigſt DØD. 
rn J det at flig Agnactige anførere oc falſte Spitʒhatte 
| Til Hoffue fin alle vegne ſindis / oc beſvnderlige til Hoffue / der ſom ſandhed 
| * —— — * haffuer ſaare ringe plad; / Der ſom Værer ſelles oc ordene ſli⸗ 
— — ——— Ar bes, Oc der der ralis ftal være beſynderligt / lige ſom det tale⸗ 
dis effter tabelturen / dog alt ſammen vden hiertens grund oc mn 
Ern Ronge mening / Saar huilcket en Konge traadde ſin Krune vnder ſi⸗ bek: 
xraadde fin Arut ge Søder / Øcfagde / O du wlyckſalige Krune huad ſtal det hed 
i f end fine SØ øre at dig følger huercken ſandhed eller ære / Derfaare ſt ulle "UL 
Hu alle Herrer oc Sørfter være atuarede at de icke flig votre ſmig⸗ sd 


lere oc Spitzhatte (ſom her mer BReffuen bemerckis) faar 

it ſnart betro / Men gamle / ærlige oc trofafte oc gudfryctige 
Mendz Tienſte oc Raad ſtal man bruge, De gamle Viſe ſi⸗ 
ge / At ingen er vdi Verden der bedre anſtaar oc behsffuer (en 
LH lang oc vindſtibelig befindelfe / Viiſſ oc klar vnderſtandelſe) 
if enden BKonge mod fine Tienere. Thi lige fornen Quinde haa⸗ 

i ber i ſin Mand / En Søn vdi ſin Fader / En Pebling i ſin 
i Scolemeſtere / It Fold i ſin Sørere/ ſaa haaber cc en Tiene⸗ 
re i ſin Bonge / Men Bongens Haab ſtal alcniſte — SD 
udi 
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Den Ferſte Bo g. 


AR STA ' i 

AN y Gud / oc vdi hans fryct oc redfle ſtal ban bliffue 1 al retuiſhed / — 

itidechn oc det ypperſte i hans regering ſtal være ſine Tieneris beken⸗ Nacten. 

TUN * 7 delſe / oc ſtal vide ath forordinere ſticke oc ſette huer i ſin til⸗ 

LET børlige ſted / oc ide faar nøye acte alle Ord oc Tale / men ſtad⸗ re fer flat 

Ms beer mg feſte oc) ſticke fred oc Era ed emellem dem. Thi Kongen⸗ icke høre / fee oC 

ttng dmi Gaard haffuer flige met ſig / At Tienerne indbyrdʒ gerne haff⸗ 4 fee, 

K dene me Be nag oc Auind til huer anden / faar deris Befalninger / Huer 

"fine come * er tilbøylig at fortrycke den anden / der om ber vidniſ byrd Fru 

—8 wtro mer diſſe Ram. 

rel be Jun Fru Wtro. | 
mur Stundem fuiger en den anden vden ſag / 
dræber tilt Beliuer oc baguaſter alt paa fin bag. 


Tir oc offte mod deris Hoſbonde / 
Ingen Fred derfaare nyde kunde. 
Thi faar mand tit at hore oc ſee / 
Som lenge vaar ſtiult ale vnder Sne. 
Dag der ſiſte vil det endelige være/ 


| i 4 
jer Hive SINE 
RIK VIG VASAS 


ry reg hiv 
re Wi) N (AN EN 
" 


Ja. ' ( væ 
xentt SØS 


be [Aero fa At wtro ſlar gerne fin egen Herre. 

—* Til det andet er her at lære / ar mangen Herre oc Dom⸗ Zrenck oe Gaff⸗ 
en, mere formedelſt gunſt / gift oc Gaffue oc ſorm⸗delſt Hab at ye for føre Dom 
—9— bekomme Guld oc Salff bliffuer tir oc offte vend fra Sands merne, | 
man eds ocrærferdighed; Vey / ſom Ræffiuen gør ber mod Rou⸗ | 
Jane hud el gen met ſamme Skatʒ obenbarelſe hannem forfsrer / oc er bleff⸗ 

re Dan gen en almindelig tale om ſomme Pendings mact ſaaledis. 

riccſig nr? Nu gielder inted vden Rigdom oc Godz / Amor uincit om⸗ 

er bande) Det giffuer nu al ære / Bram gunſt oc Roſſ. nia menkris dicit 
fee Det goar gaat venſtaff oc ſtiller ſtor trætte / Pecunia. 
, De gende 1 i Men met den fattige legis himmelſprette. 

— Her Hans aff Suargenburg figer vdi den Den Gerige 

Har ln J Gerige Dommeris Perſone. Dommere. 

ml * Huad ffulde mig Søger ftore eller ſmaa? i 
meen Thi her alle Sager paa gaffuer nu ſtaa / i 
haabe Som buer her giffuer / ſaa ſtal ban faa. i 
Moßern WM yj Doctor 


7 
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Den Forſte Bog. 


—4 | Daoctor Snuff. 
Hit Til Gerighed oc Gaffue mit Meſter ſticke / 
Ft ie Der met Fan ieg ære oc Rær fortrycke. 
EDT Kh Huo her ide giffuer hand gaar paa Krycke / 
000 | Bliffuer enden god da fer aff lyde. 





| Men ſligt altſammen er vorær baade mod Aandelig oc 
| AAtauname gaff · verdſlig Rt /oc tiluolder at Land Steder ec vnderjagre fo⸗ 
00 et hr ris vdi flor ſtade oc forderffuelſe. Gc endelige bliffue flige 
nerne, ; - N . 
| Dommere aff Gud haardelige plaffuede oc ſtraffede / ſoem Doc⸗ 
—30 tor Sebaſtianus Brant ſiger. 


90 | Sebaſtianus tant. i 











met huad Dom Huo her icke holder Retferdighed / 
iDomme / ſtulle Den ſtraffer Gud viſſelig met grumhed. 
I tecnømmis, Som du mig Dømer eller ieg dig / å 
i SF Saa Dømer Gud baade dig oc mig, VE 
| ABA LID Der DØmmeff nu imellem den Rige oc arme d 
eN At Gud mag fig der offuer forbarme. 6 
4 Waon ſteer der icke aff vanuittighed / 
Krag | | AE At ſaa fortryckis den rerte Sandhed. 
| 0da folger vijt fordbømmelfe vden ende/ 
— E= — Det gifft —* voſſ denne lille Bog tilkende. 
—LG — Alexander vin Romiſte Keyſer ſagde / at naar han kun⸗ * 
—4— de offuerkomme naagen Dommere ſom fig baffde lader for⸗ 
—4 ? føre mer ſtenck oc Gaffire /ocvaar ſaa bleffuen til en tiu / ll 
— Thi ban actede flige ice bedre end Tyffue. Dem vilde band 4 
deris øyen vdſt inge met fin Singer / men nu i denne vor td « 
—4— i fulde ban ſtode alle fine Fingre baade trære oc ſender / oc ſtul⸗ JÅ 
—4— de end da ide treffe dem nær alle cc. diff vere, 9 
CAN ø * | 
"AD Huorledis at Kongen bad bancke til Liudz / Oc 
| | lod Ræffucn igen nedſtige aff ſtigen paa der at ban | 
4 kunde ydermere fpørre hannem ath. | | d 
| Der | 
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* 

* AA 
W rer) an HEN 
KRICE —R 


Net Ar ul 

| sån] 
p⸗ 
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— 


Hun forfær 
Jeg beſuer eder vid eders kiortel rod. 
Sagde hun oc vid eders hedenffer/ 
Som fkulle fare aff Verden her. 
Ari fige ſant vden lenger trætte / 
Huo der vilde ſaa dette mord anrætte, 
Kongen Død alle at være ftille / 
AF denne Sag wi meer høre ville, 
Lader Mickel neder aff ſtigen gaa⸗ 
Denne Sag gielder oſſ ſelffuer paa. 
Strax fick Mickel it bedre Mod/ 
Em ſamme flige der han ſtod. | 

e maatte hannem ſtrax lade ned ffige/ 
Aff famme Lædder oc ey lenger bre, 
Kongen tog hannem ene til fig/ 
Oc ſagde/ Hør Mickel ſig nu mig. 
Huorledis at denne Søger tact/ 
Ja nu vilde Mickel Liue met mact. 
Han tenckte kunde ieg faa paa ſted/ 
Kongens venſtkaff oc Drotningens met. 
Oc maatte defligeft det forhuerffue⸗ 
At diſſe alle kunde forderffue. 
De nu ſaa ſtaa alt effter min — 
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Hun fick i lenger verre oc verre. 
de ſig fagre oc vaar nær dead⸗ 


— — 


At man Dom 
od) Kær ſuig ind 


for Der vdaff 


vorer Krig och 
oprør, 


At omnigaaſſ met 
l⸗aganerẽ oc onde 
menniſter er ide 
gaat thi det føres 
ſtade. 


Oc 


sok 




















Den Rorſte Bog. 






























| | Octeg kunde komme aff flig nød. m 
| Det maatte ieg regne faar ſtor baade/ | 
il Men ieg maa alt Line offuer maade. øn 
— "I dette Capitel merck Trende Lære. La 
LAN Aff dette Capitel ſtal Læris / At en Farſte / Herre eller J 
| | | —* stig Dommere / ſtal ſlet inted betro en Lagnactig oc falſk mund, deſon 
ooqꝛꝑ vere icte kempe / han bliffuer ellers ſtuffet / lige form Mickel her mer fin d 
ja Lagn / falſt oc finigrende Tale Kongen beſnilder oc forraſter / Hen: 
HAN oc endelige kommer hannem der til / at ban beder hannem "nr 
| UDE klyffuened aff Gallyen. De Wife ſige at en ſanddru Dumme duſte 
er bedre end en talende Lagnere / Ocen der tier quar er bedre mit” 
end en ordgydere oc Mundkempe / om det end vaare ſant als ** 
det han ſagde. End dog at ingen kand vide huad ſom heme⸗ * 
1 ht lige ligger ſtiult vdi Menniſtens hierte vden Gud eniſte. Der⸗ * 
J faare ſtal ingen ſette faarſtor tro oc loffue til den andẽ. Allige | rr 
10 Ø amore til Hoff uel ere Løgnere oc falſte til Hoffue almindelige oc alle vegne i 
te cve frore ar, Vel annamede oc affholdne / Derfare ſiger Fridanck. 2 
holdne / thi huer 
ra Mand kender Fridanck. huddledis 
i bande, Logn oc Suig alle vegne gaar faare / —* 
HAN For Tro oc Loffirei Herre Gaare. Fra: 
—9 Liue oc bedrage det er it Bud / * 
HH Til alle Øjerrer men icke til Gud, | 
| Logn ec bedrageri kand flor ting gøre/ 
Hun kand Paffuen oc Keyſeren forføre. 
Lggnere holdis i ſtore act til hoffue / 
| End Herrens egne Børn pag min Loffue. 
Arle Gnatones Vincentius Obſopius Siger. 
ocParaſitos ſkal Xdermere fly end heluedis glød / 
Fe | i DN — En ſmiglere oc hues tale er ſod. 
ERNA [gotalende, Han Tal vdi dine øyen føde ord / 


Han ſtulde dog icke rige it hemeligt mord. Stu 





ed 
es 
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Den Førfte Bog. 


Met dig eller fin Eærifte Stalbroder / 
Vocte dig faar hannem han er icke goder. 
Han haffuer tho tunger vdi fin Mund / 
"Dare dig faar hannem i allen ſtund. 
Faar Lognere tag dig oc vel vare/ 
Thi de ſtedze mer al ftalckhed fare. 
De ſom meget Tale oc Liue met / 
De ſtuffe mange det er deris ſed. 
Man maa oc ſtundem lade andre Tale / 
Oc icke ſide fag ene oc galc. 
Du ſtalt dig icke hoſſ de lade finde / 
Sonm faar Skenck eller Gaffue andre ombringe. 
Oc pag deris Bag mange føre ingd / 
Oc ſellge dem ſaa til en ynckelig dad. 
At man oc faar andre mag * 
Leffue gerne i obenbare ſtamoc ſuig. 


Det XXIIII. Capitel. 
Huorledis at Mickel obenbare beſiger ſin egen 
Fader oc andre fine Venner / paa det at Hans wuenner 
kunde bliffue miſtenckte hoſſ Kongen / oc huor⸗ 
ledis hand formedelſt flig anflag bleff 
frelſt ocloſſ. 

— Rotningen ſagde paa ny til ham/⸗ 
mMeickel ſig muret ſandingen fram. 

* AK E ff denne Sag den rette grund / 
RS J At din frælide forkaſtis naagle lund. 

— Ræffuen ſagde met bliu oc ſindig tale 
Jeg maa nu dø inden Honſene gale. 
Sulde ieg mit Sial ſaa ilde vnde⸗ 
Ar hun ſkulde fare fil helffuedis grunde · 

vig UN | 


Forredere oe om 
De tilftyndere 
ſtal mand fly. 





Roeffuen Logn 
oc giffuer fine 
beſte Venner 
ſtyld ec Sag. 
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ES | 
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j — — de 
— ——— 
— 
| Oc Piniſſ dertil euig tid⸗ 
; ,: ' ; | | 
1 Det er faſt bedre at ieg nu frit. —14 
J Giffuer tilkende huo de nu ere ” 4 
— ALU ER End dog det ere mine Frender Fære. | nl 
JAA Huilcke ieg ſaare nødigt vilde neffne⸗ 14— 
Jeg haffuer dog nu ingen anden effne. 
Jegvilde gerne Helffuede vndgaa⸗ NEN 
be! ce met fin Derfaare ieg det nu ſige maa. J 
k 011) feuffe oc tue. Bongen ſuckede oc tenckte vel langt/⸗ K N 
HL ens ef Oc ſagde Mickel ſiger du oc ſant. Has 
ie len * er Raffuen han ſagde/naadigſte Herre /⸗ 
—* 
—* sion, Alt monne ieg nu ſaa Syndig vere. SR | 
meſt. eg 
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Den Rorſte Bog. 
Jeg ſiger dog ſant ville i mig tro/ 
Shui ſtulde ieg gøre min Siel wro. 
Huad kunde mig det komme til fromme/⸗ 
At ieg —* L id mig ſtulde ne 

I ſee dog felff huor min ting er fat / 

årg SDR alt DØ inden det bliffuer Nat. 
Thi maa ieg fige ſandingen ehuor det gaar⸗ 
Thi Døden mig nu faar oyen her ſtaar. 
Mig hielper ey Godz eller orderne god / 
Han ſtalff oc beffuede alt der hand ſtod. 
AltiitStin aff ſtrymteri / 

Oc haabedis her met at vorde fir. 
Dronningen ſagde met tuct oc ære / 
Mickels nod yncker mig nu Herre. 
Derfaare beder ieg O Herre oc Kong/ 
Beuiſer hannem nagen naade denne gong. 
Oe lader hannem nui denne frund/ 
Kundgore voſſ her den rette grund. 

Oc lader dem alle tige ſti// 

At han kan ſige alt huad han vil. 

Kongen bød dem tige liden oc ſtor/⸗ 
Strar talede Mickel om dette Mor. 

Er det min Herre oc Kongeleff/ 

Jeg vil eder Læfe vden breff. 

Ocdette forrederi obenbare/⸗ 

Jeg tencker her ingen vdi at ſpare. 


it liſtigt fund/ 
Nu maa mand hore it liſtigt fi — — 
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Tuctig at være 
ér en dygd vden 
gammen / Hoſſ 
Iruer oc Jom⸗ 
fruer / oc andre al⸗ 
le ſammen. 


xdu. I 
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— 
— Da 


Den Rorſte Bog. 


æn Mand den Mickels onſkaff haffde ingen grund. 


Verden — 
DE forføre Hyuor han fit Fader ſagde paa⸗ 


er ne Vanere oc ſtam maai forſtaa. 


ſteahes gøre Deſligeſt oc Greffuingen hans kære Frende⸗ 
Som hannem ſtedze halp hoſſ de han kende. 
Det giorde han alt i flig mening oc act/ 
At han tale ſkulde giffuis diff bedre mact. 
Oc at han met flig fine finfede ord⸗ 
Paa bunde komme dette løgnactige Mord. 
Sine wuenner ſom han ilde vnde/ 
Oc effter hans Loff oc leffnet nu ſtunde. 
Vandt Ge Han ſagde / min Fader haffde fundet den Skat/ 


heffuis baade tre 


&« tho/ men aff Som Rong Xmerick i mange Jar haff de hate 
enſtee Alt paa en vnderlig oc lsnlig ſted⸗ 


ingen fro, JOG 2 
EDER 2 lit Hoffinodig ved 
— Der bleff min Fader lir Hoffmodig ved. 


De Rige ftor bo Forſmaade ftrar alle de fil ham komme⸗ 
enig mc dog hans egne Frender vagre ſomme. 
baade Zanre oc Han lod Hindze flur fare om Land/ 

re Ind til hand den ſtelmer Bisrnen fand. 


guperbia. 


ofres en gan bød ham ſin tienſte dc villye god⸗ 
be beholve m Øcgt han hannem fulde drage em9d. 

nere ver I Slandern om han vilde vere⸗ 

ide vd omg] En veldig Bonge oc mectig Herre. 

oc Aum Der Bicernen oc Hindze leſde Breffuene ſaa⸗ 
ftaa. seffme? Stort hoffmod firari hans hierte monne gaa · 


mange onde ſe⸗ 


der met fig før; Thi han haffde her effter ſtundet lang tid/ 


— —— Han ſparde huerckẽ nat eller dag / for han kom av MNvo 
r 


ont ger. 
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Den Ferſte Bog. XII. 


n Der han did kom/min Søder han faar fig fant/ 
Van vaar ham velkommen ſiger ieg faar ſant. 
De ſende bud effter Greffuingen den lærde / 
weſtend,/ Oc effter her Iſegrim den wforferde. 
na, Diiſſe fire haffde der megen tale / 
chtt / Den femte vaar Hindze met ſin lange hale. 
demat. Der ligger en Byoc kaldis Iffte/ 
d Som de dette onde monne ſtiffte. 
eihed. Tho Mile frø iffte icke langt fra Gent/ 
he Der haffde de Forredre det perlement· 
nltunde, Alti en marck oc regnuren Hat/ 
mn Haffde de flig ſteffne der lsnlige fat, 
nd Icke aff Gud men aff Dieffuelens mact/ 
At gore eder ont det haffde de act. 
Sme), mMin Faders Skat giorde hannem ſaa fri⸗ 
At han nodde de andre at ſtaa ſig bi. 
De ſore der ſammen eders naadis Dad/⸗ | 
fe * Den ene den anden ſin tienſte bøde | 
— De Sore paa Iſegrims hoffuit viſt/⸗ 
mn Art gore Brun til Konge vden liſt. 
hego⸗ Denne Sag dreffue hemelig diſſe fem/⸗ 
pad · Oc Iſegrim vaar alt Meſter for dem. 
/ Til Konge da vilde de Biornen gøre” 
i ,,… Ocfaatil Tageni ſtolen føre. | 
freſu En Krune aft Guld vilde de ham paa ſette⸗ | 
am Ge fundis der naagen der vilde mod trette. | 


0/ 
i gg i mål 


Aff Kongens Denner ſom leffue nu/ 




















ME 





J 
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Den Førfte Bog. 





JER | Dem vilde dealle huggerthu. . | egt 
tt Min Fader (tulde dem alle fordriffue ⸗ Ko 
1000 Met ſkenck oc gaffue oc met Breff at Scriffue. bl 
90— Dette fick ieg vnderlig af vide ſaa⸗ pal 
J— Aarle om Morgenen der ſolen vilde opgaa. * 
HAVN Greffuingen haffde drucket megen Vin⸗ | dg 


1 Oc gort fig ſinuck glad met Huſtruen fir. 
4 Ban gaff * * druckenſtaff tilkende/⸗ 
Men dog haardelige forbod han hende, 
Dette ingen at ſige vid hendis liff/ 
Ellers ſtulde hun DØ alt aff hans kniff. 
ha anger Hun tagde ſaa lenge / men hun maa fig ſtamme/ 
bor dig/som ou Ind til hun min Huſtru od ſagde det ſamme. 
Fr ze Men min Huſtrũ maatte ſuerre det ingen at ſige⸗ 
Au beger 153 Vid ere oc tro oc vid den hellige Dige. 


— — — — — — — — — — — — 
— RR — 
værd — 


LIL Seroersuma uerden faar truſel / hodzel eller anden fare⸗ 

I) baffuerfagroben Skulde hun denne Sag faar nagen obenbare . 
Omindfoldene Men min ⸗uſtru holt icke hendis ord/ gt 

EN ere ſom foriffren ) . 3 | 
KK LIN. lær; At de ie Hun ſagde mig det ſtrax offuer mit Bord. OR 
Ho gåtzrse« 2 145 bun baffde hørt aff Greffuingens Ouinde | 3 
k Jeg tog mig det velnær til finde. * 
It Jertegen ſagde hun mig der hoſ⸗⸗ * 

Jeg ſiger det icke faar naagit roſſ. Ch 

Der vid kunde ieg det ſtrax forſtaa/ 0 

EA At det vaar ſant hun ſagde mig das 
0 Der aff fick ieg en ſorg vel ſtor/ Ny 
J Oc vaar mere bedroffuit end naagen tror. ON 





- 
an Ea | 
. ” 
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Be opg, 
nVn/ 
raen fir, 
Falken 


hh AAR Ås 
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Den RFerſte Bog. 


Jeg tenckte paa Padderne form aarle oc ſilde⸗ 
Robte til deris Gud Jupiter oc gerne vilde, 
Haffue en Konge ſom dem maatte/⸗ 

Holde i affue Oc ſtraffe wflaatte. 

De vaare førre fri vdi alle Land / 


Deris Gud bønhørde dem paa ſtand. 


Han gaff dem Storcken den fine Hand / 


Com dem nu plager til Land oc Vand. 

Han forføldem hart oc vil demilde/ 

Nu angrer det dem /men det er forſilde. 

De bliffue nu tuctede oc holdet i tuang/ 

Aff Storcken ſom er deris rette Kong. 

Slig tale haffde han til dem alle der ſtode/ 
Fattige oc Rige baade onde oc gode. 

Seer ieg vaar radt ar voſſ oc ſaa ſtulde gaa⸗ 
Om wi flig en Frodz til Konge ſtulde faa. 

Jeg vaar ocræd faar eders naade/⸗ 

End dog mig det nu lidet kan baade. 

Jeg kender vel Brun han vaar aldrig god/ 
Surfittig oc fuld aff wforſtandigt Hoffmod. 
Jeg tenckte ſtulde wi denne til Herre fange/ 
Da vilde voſſ alle ſaare ilde gange. 

Thi ieg Fender vaar naadigſte Herre oc Kong/⸗ 
Oc ved gt han ingen Diur gør forfong. 

Men er gunſtig/naadig oc mild der til⸗ 

Alle Sager han ſelff gerne hore vil. 
Jeg tend te det vaare ont at byræ ſaa⸗ 


”A * 
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XCV: 


Aff diſſe Padde 
eller Frøer ſtul⸗ 
le roi lære / gg 
hage wi haffue 
en frommer Her⸗ 
re / Da ſtulle wi 
den ſamme icke 
foracte / oc effter 
den ſom ſtreng er 
tracte. 
Thi naar ror end 
flig en bekomme / 
Da gør han voſſ 
fler ingen from⸗ 
me. Derfaare er 
der en vnderlig 
Sag / at wi ide 
gide hafft Ro oc 
mag. Wi haffue 
fe ſprock alt vden 
meen / at det mag 
være gode flere 
de Zen. Som 
ode dage vel 
unde bare / det 
ſprock forſant alt 
viſt mon væres 
Thi gaar vor fag 
Oc fit tilbage /i 
Der wi ſtedze eff⸗ 
ter ny tidinge 
ſnage. 


HZauo vet i ſit eget 
hierte ſeer / han 
tal inted ont om 
andre meer / Paa 
ſig ſelff finder 
vel alle Mand / 
Stor brøft bue 
Der ret kende 
kand. 






























Protlerb: É 
roer: se, Alt faar en Konge en Træl at faa 


bliffuer Jorden Ocfetre hannem opi flig høy ære/ 
rese Bet taatte mig icke nytteligt gt være, 
——— Jeg tenckte ber til vel mangen vge/ 

fig ul Konge vil Alt huad reg her til ſtulde bruge. 
sva Itieg kunde omftøde dette anflag/ 
fulve oc mare, Jeg pønfede her paa baade nat oc dag. 


v= adſt i 
forms amm Jeg tenckte oc ſoin ieg laa en Wat / 
eau At behslde min Fader den ſtore Skat. 


ſealbinde Deli, Da ſtulde han vnderlig ting anrette/ 


Den Før Bog. 


' 


mine] OcRongern aff fit Rige ſette. 
buet syer ggre ſocte ieg al lempe oc raad⸗ 


E BG mangen — E 


At faa viſt at vide huor Skatten (105, 
sanne ben ſamme at forkomme⸗ 


8 
v æ 
k 


LAS 


Bcbruge hannem ſiden til min egen fromme. 
Alt huor min Søder den liſtige Mand⸗ 

Gick i Skoffuen paa min ſand. 

Det vaar fig Aarle eller filde/ 

Stedze ieg bag hannem være vilde. 

Vaar Natten end Marck oc Veyene dybe⸗ 
Saare lonlige monne ieg effter Ham krybe. 
— dette Capitel merck Sen Lerdomme. 


Forſt ſtal her merckis at mangt it menniſte aff Had dc 
Auind fom han haffuer vil ſin wuen ide forſtaaner fine egne 


som AA 


Venner gt berscte oc komme vdi ſtade pag det ar ban fig ſelff 


kan frelſe oc fri aff nod oc fare / oce hans wuenner der mer kun⸗ 


Raffuen liuer de komme vdi fald / ſtade oc forderff. Lige ſom Baffuen ber 
pag ſin egen Sat ſin egen Fader beliuer oc baguaſter / mer huilcket han giorde 
i 


fig 


BD de denne 
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Denn Rorſte Bor, 
fig fri oc loſſ / oc ſette ſine wuenner i alſom ſtarſt nød oc fare. 
Oc denne lagn diccede Mickel aff flig en grund / Thi at han 
viſte vel / at almindelige hender det ſig ſaa gerne / At den ene 
Herre ſuarlige oc ilde kand taale den andens Regemente. OC 2 cx non patitur 
idet at ingen Herre end faſt mindre Fan taale eller lide naa⸗ omparem. 

gen anden lige mer fig i Begementet. Derfaare ere de ſnart oc 

lættelige vnderuiſde / at andre ſtaa effter deris Herredemme 

oc Regemente met ſuig oc anden Sinange. 

Titder ander ſtal ber oc laris at mangt it æregerigt Ioffmodigt 
Menniſte / ſom haffuer meget Gods cc Pendinge bliffuerder Rige Menniſtfte 
aff ſtolt oc ſtorhiertig / foracter andre oc vnderſtaar fig fag beger ſtor Reger 
imeer oc meer mer mact oe velde ar indføre vdi ſtort Herre⸗ Ve. 
dgme oc Regement / bruger ſaa liſt / falſt oc ſuig at han kan 
faardriffue ſin egen Herre, oc ſette ſig elffi tg? B.ege⸗ 
mente oc ſted igen. Lige ſom Raffuen ber tal om fin egen i 
Sader / Men * —3 offuer 5 vdi wrætuiſhed er —— 
faſt mere en Træls handel cc Regering end it ret Herredame. farligt, 

Oc huilcken fem Begerer aff æregerighed / den forſmaar 

retuiſhed / Ruorledis at en Herre oc Sørfte ſkal ſligt anſlag 

møde oc faarrekomme / det Lære de gamle Viſe oc ſige / Naar 

en Konge befinder naagle iblant fir Sold / ſom fig mer liſtige 

anſlag oc egne gerninger beflitte / oc ere begerende hans Rege⸗ 

ment oe Herredeme / Da bør Kongen at fordempe oc neder⸗ i 
trycke ſlege men forhaler ban oc foracter flig anſlag at fordem 

pe oc til inted at gøre / da bliffuer han viſt til inted giort oc 

fortrycket. 

Til det Tredie ſtal her merckis den wſielige ſtore mact Br RAS 
oc velde ſom Cod; oc Pendinge haffuer. Thi mer Pendinge ul Regen bene 
Fan man vdrette alt huad man begerer. Ai genſtridig ting Fan rivende, 
man omkgbe oc foruende / defligeft oc Breff oc Segel paa alle 
haande ærende oc anſlag bekomme / Lige ſom Raffuen ber tal | 
om fin Fader / at ban met fin ſtore Skat ſtulde gøre Rongen | 
modſtand cc. Om Pendingens mast Tal diſſe effrerfølgens 
de Rim CE, 
Ven⸗ 


* 
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Den Rorſte Bog. 


Venſtaff gaar faar al ting / 
Det ſtraffer ieg ſagde Pending. 
Thi huor ieg monne ſlippe oc vende / 
Der haffuer al venſtaff ſtrax en ende. 
Suitʒerin Siunger ſaalediſſ. 


Huem nu er hoſſ i Verden ſtort Sodz / 







— —— Han drages uu fram for mange / 
handel ec Søger Der actis icke nær huor god band er, 


Det vpperſte fæde ban ſtedze moñe fange 
Gunſt / Godz oc act / beholder al mact / 
Alt her vdi Jorderige / 
— Vden Rigdom ingen ere / gelder nu mere. 
EJ BSos huad ffalieg her til fige. 
HÆR KI 19Saaåa fan den fromme / icke lenger komme / 
Uonſtedze til bag? bliffue / 
Huo icke er Sig / han accis icke. 
Hoff Mend / Quinde eller viffue. 
Fornufft oc kaonſt / vden Pendinge er om ſunſt 
Alt ber paa Jorden hoſſ mange / | 
Huo der kan ſette til/hangør huad ban vil. 
O Gud huad ende vil det fange. 


Pendinge for)" Man ſiger almindelig at Pendinge formaa al ting / Øe 
— ede huad ls ide er — fan Pendingen aff ſted 
Rongphuppus komme oc vdrette / Som Kong Philippus ſagde / den tid hans 

Sendebud oc Kundſtabere komme til hannem oc ſagde / at det 
vaare wmueligt at vinde det Slaat huilcket han haffde be⸗ 
lagt / der til ſuarede han / At han vilde beſtorme det met ſaa 

'f mange Pendinge form en Aſen kunde bære / da ſtulde der være 


hannem viſt muelige at vinde /Oc lige ſaa giorde han / oc vant 


Juſtinus. Slaattet / ſom Juſt inus han ſcriffuer. 

Ut dricke fig Til det Fierde ſtal her merckis aff dette Ca: at drucken⸗ 
— * ſtkaff er it fore ſtammeligt oc ſtadeligt laſter. Thi huo fig ide⸗ 
løft. lige dricker bruden / ban kan icke vel ſtaa faar orde eller & ig 

et 
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Den Forſte Bog. 
det ſom lanligt ſtal være/ Gud giffue ihuor ſtor mact der paa 
ligger ——— her tal om Greffuingen / At han vdi 
gennem oc formedelſt druckenſkaff obenbarer Iſegrims oc Bi⸗ 
ørnens hemelig anſlag / mer huilcket de vilde forfølge Kon⸗ 
gen. Om druckenſtaffs rette værelfe ſcriffuer Vincentius 
Obſopius ſom her effter følger. 


Vincentius Obſopius. 


AF Druckenſtkaff miſter mangen Sind oc Fornufft / 
Oc foruandles til it vden al tuct. 
Faarlader han icke ſlig druckenſtaffs fart / 
Da falder han i ſtor Siugdom ſnart. 
Eller kommer aff Armod i ſorg oc nod / 
Oc maa fiden i Fattigdom atfpørre fit brød, 
% druckenſchaff baade vnge oc gamle fig øffue/ 
Derfaare de vden al. Fornufft leffue. 
AF alle almindelige driffuis nu dette / 
Oc findis aff druckenſtaff ingen vden ſmitte. 
Neppelig findis nu en ſticket Mand / 
Som ſig vdi ſparſomhed regere kand. 
Sparſomhed nu i al foractelſe gaar / 
Til fraadzeri oc druckenſtaff vor begering ſtaar. 
Druckenhed er i denne tid ſtor ære / 
Huo der mod ſiger monne onder være. 
Vid druckenſtaff mangen nu ſettis vel fram / 
Oc bekommer der met gunſt vden ſtam. 
Ingen actis duelig / men holdis i vanere / 
Vden han mer Drick en Meſter kan være. 


Zuo ſig ſtedʒe vil holde til flige Drucket raat / 


an kommer paa det fifte vil ſtam oc ſpaat. 
Zuo icke ſnart forlader ſlig Druckenhed / 

Den kommer bun i ſorg ve gør hannens lede 
En drucken G 9— ſom meget ont — 

uer andre laſter ieg hannen er ſecter. 
en — væ Denne 
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xXcvu. 


Druckenſkaff 
øge Menniſtken 
vilde ſom wme⸗ 
linde creatur. 


Alle Mand vi 
gerne drucken 
vore / Oc ſpar⸗ 
ſomhed holdis 
for ingen ære, 


— 
3 


— sd 
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Mendiſte. 


Druckenſtaffer 
ſaare gengſe til 
Hoffue. 


Vnm wgudelige 
Ik ed offuergtfine Aff vngdom op er det deris vane / 


Den Rorſte Bog⸗ 
Denne laſt alle Rige haffue hoſſ dem / 
Søl É dem icke fl bliffue ellers ſlem. 
Slig latter til Hoffue er ſaare genge / 

Thi findis tir vaade i deris ſenge. 
Druckenhed ſider der offuerſt faar alle Mand / 

Oc Regerer der offuer alt forſtand. 
Til Zoffue nu ingen vel kan tiene tack / 

Vden han kan Dricke oc haffue ſlem ſnack. 
Være fig Soffmand Scriffuere eller Kock / 

Alle ſkulle være fulde oc haffue nock. 
Zuilcken til Hoffue meget Dricke kand / 

Bliffuer ſnart Foget oc en aff holden Mand. 
Somme Sørfter kunde oc ful vel / 

Scundem met Drick alt gøre gaat ſtel. 
Ser i bruge ſig deris Tienere deſlige / 

Ingen den anden i Drick vil vige. 


Borgere/ Bander haffueoclærtdenne kaanſt / 


Druckenſtaff alle vegne haffuer go gunſt. 


Suitʒerin Beſeriffuer den vgudeligs ſtarſte 
Dygd i diſſe Rim. 
Den vgudeligs dygd —— nu her / 
At dricke oc dable baade her oc der. 


Til wkyſthedz inge Quindfolck forſtaane. 
Vdſtaarne klæder haffue de vel ſmucke / 

Øs lange ſkæg ſom andre Bude. 
De bære oc pag deris hender høge / 

Effter Jagt oe vellyſt de idelige ſoge. 
Orckel oſe oc Stolte alle vegne fram gaa / 

Oc føre ſtort Hoffmod ſtore och ſmaa. 
Handle ſtedze emod Gudz villge god / 

Oc leffue aff den Fattiges Sued oc Blod. 
Her paa ik de. kendes til viffe/ . 
HDricke rent vd at de dem bepiſſe. 
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Den Rorſte Bog xXCv 
De mene at de der til ere Fodde / 


At de megen Vin ſtulle legge øde. | 


Tildet Femte / En Ouinde ſtal man inted lanligt betro / Gandfoleſ 
der ſom ſtor de merckelig mact paaligger. Thi de kunde ilde 1219 ingeniø 
vel bige. Den gamle Viſe Chato baffuer angret trende ting / itg ting betro⸗ 
Der Fårfte at han naagen tid haffde betrod en Quinde ſin 
lønlige ſag ocærende. Det Andet / at ban haffde reyſet oc — 
rettil Vandz den Vey ſom ban vel maatte oc Funder fare ti 
Landz / Det er at ban haffde giffuit fig flig faare. Der Tre⸗ |. 
die at ban haffde mange dage lader gaa forbi / vdi huilcke han i 
intet gaat haff de giort. 
* En ——— Ridder haffde Sem Døtter / dem Lærer i 
han met dette effrerfølgende Exempel / at de ſtulde Tige det 
ſom lanligt vaare / paa det at de deris Mend om de bleffue 
giffte / iche ſtulde komme vdi nod oc fare oc ſiger ſaaledis. 

Vdi Rom haffuer været en gammel Viſſ — fe — då. UN 
hed Chaco / den ſamme lod ſin Son den vnge Chatonem a —— 
til fig der ban ſkulde Dø oc ſagde til hannem Bere Sån og j —— 
ligger her oc ſkal nu Ds / Derſaare vil ieg dig (ſe oms den mic Ceende mere: | RER 
Godz oc ære ſtal Arffue) giffue trende Læœrdomme / Der ſom lige — 
du dem beuar oc holder / da ſtal det gaa dig vel oc lyckelig vdi mg : * — 

in Za and iſfue dig hl 
ai din Zag oc handel. Der Forſte [du ſtalt icke giff 12-78 | 
naagen Herris Tienſte ſom er dig mectig til Liff oc Godz / J 
Der Andet / naar du tager dig en Zuſtru / bende ſt alc dis inted 
ſom hemeligt er betro / vden du haffuer farſt vel forfaret at 
hun kan tige / At end dog at det er vnderligt oc ſielſomt faar 
Quindfolck ar de kunde cige / då findis oc alligeuel Quinder 
ſom kunde tige. Det Tredie [Du ſtalt ingen Tyw laſe fra | 
Gallien / eller naagen — obenbare Mi dedere oc wger⸗ || 
nos Mand aff Doden føjes 
— ———— Dode / den vnge Chato bleff kaldet —— — | 
vdi Keyſerens Gaard / Oc hannem bleff befaler vdi tucc oc læs 36. — —9 
ve Keyſerens Soanner / Han haalt oc —— ſig der 32 ning oc færd oe, 
| 


EEN 
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Det RForſte Bog. 

ſaa ſaare vel at mand fecte hannem bhøyre op / oc bleff oc ſaa 
brugit vdi Keyſerens Raad / Paa der ſiſte bleff han giort oc 
ſticket til Keyſerens Stadzholder. Det hende fig en gang vdi 
Keyſerens frauerelſe / at han ſtulde bruge fin mact oc befal⸗ 
ning oc ruſte fig til at ville drage igennem Staden vdi fin Her 
lighed oc lade ſig ſee / Oc ſom hañ red / kom han i it ſneffuert 
Strade / der fordis hannem emod en Tyw ſom ſtulde hengis / 
Chato kunde icke vnduige / Tyffuen robte til hannem om naa⸗ 
de oc andre met hannem / Oc formanede hannem vid den mact 
oc velde ſom ban haffde at ban ſtulde gsre hannem IØ / Den 
ære oc Praal befigl ſamme Cathoni vel / han lod fig aff bede oc 
giorde hannem loſſgc. | : | 


En gang tendere Chato vid fig ſelff / See ieg haffuer 
nu offuertraad tuende aff min Faders Lærdomme oc vnder⸗ 
uiſninger. Jeg haffuer behagelighed til Hoffue oc haffuer 
giffuit mig i Reyſerens Tienſte / Til det ander baffuer ieg oc 
løft en Tyw fra Gallien / Jeg vil nu forføgeden Tridie Lære 
oc hende icke foracte ſom diſſe andre Tuende. Hand kom en 
gang ſaare haſtelige oc mod hiem ridendis met ynckelig Tegen 
oc facter / Saa at mand ſtulde fee oc kende at hannem vaar 
naaget beſynderligt hendet oc vederfaret. 


Quinden bleff her vdaff bedroffuit oc opuact til Graad 
oc ſpurde vindſtybelige huad hannem ſtadde oc huad hans 
Sag vaar / Oc der han det ingelunde vilde giffue tilkende / Da 
brugede hun diſſe ord oc fagde/ Ja ieg kan forſtaa at i haffue 
mig icke kær / i vide vel ar ieg faſt heller vilde taale oc lide met 
eder huad ſom helſt paa kunde komme / end at ieg vilde at i ene 
ſtulde bekymris met naagen omhygge / ſorg eller modgang / Oc 
der vdoffuer ſor hun vid Gud / at det ſtulde icke komme aff 
hendis Mund / Icke haffuer ieg heller naagen tid imine dage 
(fagde hun) ſagt naaget der fon ieg viſte cder mact laa paa. 
Da ſagde Chato (paa det at ban vilde forføge bende) ar han 


haffde været paa ic Slaat oc legt mer Keyſerens — * 
e 
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Den Forſte Boks 


ms met dem / oc haffde ſtunget der elſte Keyſerens 

— bil / ———— aff denne Tale oc ſette ſig i en 

vrag oc græd ynckelige oc ſende ſaa bud effter hendis ſtal⸗ 

ſoſter ſom vaar i Keyſer indens Fruet immer eller Frwe Stwe 

Øe er bun kom oc ſaa Chatonis Huſtru ſaa græde ſagde * 

Ad kere Seſter hui græder du ſaaſig mg huad dig ſtader el⸗ 

ler huad dig er / Jeg kan vel forſtaa at der er naaget beſynder⸗ 

ligẽ paa forde Chatonis Huſtru loffuede hende det at ſige [faa 

fremt hun vilde tilſige bende / at bun (ligt. faar ingen anden 

vilde obenbare / huilcket hun hende oc ſe aa tilſagde. Men ſtrax 

hun fick ſligt at vide tagde hun ind til hun kom til Beyſerin⸗ 

den / Oc ſtrax bleff Chato paa greben oc vdfort at ſtulle 

Hengis / Men der vaar ingen der vilde driſte fig til at henge 
hannem / Øc idet at de ſtode 1 flig Murlemey / fprand den — 55 lg: 
famme frem / ſom ban rilforn haffde laſt frø Gallyen / Oc bød —— ch⸗ 
ſig veluillig til at ville henge hannem / Oc deſſ emellem viſte Aip Diwen 
Chato vel art Beyſerens Sønner ſkulde komme til Bys huil⸗ Gølgen fan 
cket oc ſaa ſtede / Oc der man ſaa atReyj erens Son vaar kom dig ing hrælper 
men leffuendis / da bleff Chato loſſ / mercker dette form gerne 


ville bede for Tyffue. 


Det XXV. Capitel. 
Huorledis at Ræffuen forfølger fin begynte 
Lagn om Skatten oc ſiger. 
Eg laa en gang oc haffde ſtiult mig/ 
d IJorden oc vaar begerelig. 
At ieg maatte forfare oc vide rett⸗ 
SZRuor min Fader haffde ſtatten ſett. 
MÅ Derieg (aa lag oc tenckte ber paa⸗ 
ddet famme ſaa ieg mitt Hader gaa · 


S 
kou 
Aff en Stenreffue hoſſ en — iij Jeg 

















Den Førfte Bog. 


Jeg laa alt ſtille lod ſom ieg Sou. 


Wi Sr 
| 


D Han viſte inted aff min komme der/⸗ 





























UNA Eller at ieg vaar hannem fag nær. 
(I ER Han ſaa hayt op oc racte ſig vel / 
Han fornam dog ingen vden ſig ſel. 
NT  Ræpuen bruger Der han ſaa mente fig ene at være/ 
"Nål Ene for ll) Giorde hand ſom ieg vil ſige eder Hore. 
i Ko bannen) han ſtoppede det Hul igen met Sand/⸗ 
KN I Bøn be * Oc ieffnede det lige vid det — Land. 
| eV SE At ieg det ſaa det vifte han icke/⸗ 
* TÆER Sør har gick bort giorde han endit ſticke. 
||: Pais velført 3 ze Rompe lod band oc offuer gaa/⸗ 
o eu Der ſom hans Fødder forſt monne ſtaa. 
[NÆ Han foruilde fit fodſpaar met fin Mund/ 
guder mer Def Lærde ieg aff hannem ſamme ſtund. 
| Må vd fange! Aff min falſte Fader Lerde ieg dette⸗ 
Som met liſt vifte ſligt at anrette. 
zange. satt løb fag bort der ieg det ſaa⸗ 
8 re 
| | — Jeg obnede det Hul met ſtor wmage⸗ 
ER se er bom oe Mi Huſtru hialp mig der til fuldtage. 


let. eden huld. Jeg krob der ind oc ſag mig om/⸗ 


Vaare Salomon 3 
Jeg trot at ingen ſom her er hof 
and icke met fi 

Gøl oc — Der ieg det ſaa dø bleff ieg glad/⸗ 

DE f 13 — —W og ER 
Al Baade Dag oc Nat gickieg aff ſtad. 


uld. 
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Jeg tenckte monne icke hans Skat her ſtaa. 


Ulifueendoenne Der fant ieg Solff oc Guld en merckelig Sum, 


pl! ve vnt, Fate CSaattaggen tid mere Guld oc kaaſteligt Godz⸗ 
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Det Rorſte Bog⸗ 
Vden Færre oc bør bar ieg det bort/ i 
En anden ſtedz ieg ved vel huvet. 
Fru Ermelin min Huſtru bar met mig/ 
Som en god ſtalbroder ret alffuerlig. 
Ind til wi finge hannem met en fart/ 
Som hand lag bedre aff voſſ beuart. 

At naar wi vilde/maatte ham nytte/ SN 
Derfaare wi hannem aff fred mon flytte, | UI 
Der ieg denne Sag faa haffde forhender/ | 
Da holt min Fader hus hannem Fender. 
Herredagi Skaane i Luntertun/ 
ret Iſegrimoc den Forredere Brun. 
Oc andre flere ſom Kongen vilde ilde/ 
Met dem hiolt min Fader der gilde. 
Jeg vil oc ſige huad de mere giorde// 
Det vaar ſtort vnder at de ſaa torde. 
Brun oc Iſegrim lode deris Breff vdgaa⸗ ilt 
J mange Land ſtulle i forſtaa. 
Alle ſom vilde Pendin ge paa haanden anname⸗ UDE 
De ſtulde i Skaane til Briøvisen komme. 1 RR 
Oc lade fig Scriffue oc ſuerge hannem tr4/ —— | 
Der (fulde de ydermere beſtelling faa. 3 
Min Fader vaar Breffdragere oc lab vel om — Zanostnccrerbe 


ſolding / Det er de 


ør han det Krigsfolck tilſammen kom. * 


ER | 


i 
riste oc $ AN i 
t Skatten vaar ſtalen vifte hand inte⸗ — 1 
Aff huilcken hand vilde de Pendinge mynte. FneteBelleeoe… HR 
Ar befolde det Fold ſom nu ſtulde kemumnee 
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Den Faſte Bog: * 































| | Haffde det hannem al Verden Fundet fromme, | w 
i * haffde icke fundet aff den Skat der/ | i: 
El aa meget form en loppe vaar ver, 14 
Hu. J dette Capitel merck Sem Lerdomme. RH. 
Hi I dette Capitel forfølger Ræffuen fin begynte falſte z 
| —9— Logn om Skatten oc liuer paa ſin egen Fader oc paa andre "al 
i Saualder oc fine gode Venner / paa det at Bongen ſtulde diſſ ſnare betro må 
| Bagtal er it hannem / Her vdaff ſtal lxris at buer ſtal vecte fig faar de 9 
| hast laſter. ſtadelige oc flemme løfter ſom er Bagtal / huilcket nu 1 denne ” 
tid (diſſ ver) er ſaare almindeligt huilcket laſter deg ingen / 9 
ig icke ſine beſte Denner forſtaaner / Derfaare følger der oc | vids 
meget ont effter. Thi en ond Tunge / formedelſt huilcken flige n 
laſter fremføris oc anrettis / komme mangen om Liff / ære oc —9— 
lå Godz / Derfaare Siunger Fridanck / ſom her ſtaar. lire at 
| Fridanck. fre 
—0 /Dect beſte led der naagen bær/ hor 
MA Er Tungen ſom Sancte Jep lær, breve 
UA Alt der onde wi haffue fornumet / ihend 
—4 i Er alt aff onde Tunger kommet. Minirte 
[EN Tungen anretter mangen Strid / | 68* 
Ha i Oc languarig Træte / Had oc Nid. 1 
4— Til vrede opuecker bun Mand oc Quinde / un 
NER SFordømmer Liff cSiæl mange finde. | Bay» 
| Deſligeſt haffue onde Tunger offte volt / ube | 
HÆL Ar fromme Fordreffuis oc bleffue forfaalt. — 
| Tidſel oe Torne Alll ondhed aff Tungen ſtedze far/ LUN 

Ha Fange 5 Naar naagen at ſuerge er meget ſnar. ul 
"ig fg on) Tunge 1 Tungen hun erflect vden al Ben / 2 
(Ål werre tro mig ! Spun bryder dog ſander Jern oc Steen. | krav 
fil Jegvilvebdle  " Tungenlegger øde Folck Sræder oc Land / Kvt at 
1 Ve ſetter deſligeſt mange Huſſ i Brand. hier + 
El ond Tunge rom Tungen tid volder mangen ned / | filer 


me itwro. Som | 
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Den Rorſte Bog. 


Som effterfølger ynckelig Sød. 7 HA 
Tungen cc ſaa mangen vnderretter / i 

År han wræt faar Raxten ſetter. 
Aff hadelige Tunger fick der fin genge / J 

At Chriſtus nøgen pag korſet maatte henge. 
Den onde Tunge atſtillye kand / 

Mantgen erlig Quinde oc erlig Mand. 
En end Tunge er en dødelig forgifft / 

Det ſiger Dauid i den hellige Scrifft. 
Meget gaat en god Tunge kan anrette / i i 

En ond Tunge ipper Kiff oc Trætte, Å 


Mand kan icke nock ynde oc beklage / at diſſe neruæ⸗ i 
rendis onde Menniſter / dette lede laſter former Bagtal ſaa men larer we 
ſaare meget anhenge oc belsſte / at ingen fin Tunge vil tuinge. ør ruinge fin 
Thi vdi alle forſamlinger oc geſtebud / der bliffuer alminde⸗ Tunge, 
lig intet andet handlet oc giort / end at den ene ſider ec lurer 
effter den andens Tale / oc vender faa bagfaare pag det ban 
haffuer hart / oc legger al ting vd til det verſte. Hedninge 
haffue været oc ere end nu voſſ Chriſtne idette ſticke faſt off⸗ 


4 
uer haandẽ. Thi den Viſe Mand Solon / ſom gaff de Lacede⸗ Solon, 9 
monier deris Lou / han vifte at faareke mme dette laſter / Han Ol i i 
tilſtickede oc fatte (der ſom naagen almindelig forſamling ele 4 


ler geſtebud frulde være) et gammel oc erlig Borgere at ban 4 
ſtulle ſtaa faar Dorren / Oc paaminde alle dem ſom indgin⸗ Horats. — FÅ 
ge met flig ord / Vdaff denne Dar ſtulle inge Ord komme / oc Nc fidos — J 
huad her inde Talis det ſtal vxre hemmeligt oc icke baguaflis — * MA 
eller omforis / Som wi oe pleye gt ſige per vnder Boſen foris eliminet. | 


4 
Ingen paſſer nu paa de ting ſom i fordom ſtede / End | 4 
dog at vaare Forfedre haffue veret Viſe oc erlige Mend / cc J 
tigre erlige oc mandelige gerninger / haffue oc værer i deris Zute ** vil 4 
leffnet wſtraffelige / Men huer Lurer nu effter ny tidinger / 8 år (åg 
Oc pille gerne vidde huor al ting er fat. —* dog at — | 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Dedikationssamlingen 4? 30 (LN 1406 4 copy 6) 









— — 






















tt Den Rorſte Bog. 


der fuld liden (celler flet ingen) mage paaligger / hand vil do 
J | vide naaget nyt / ſtulde han end met idel Løgn kelle fig ſelff / 
" eller oc aff andre lade ſtade fig fuld aff Løgn. Vincentius 
UNA Obſopius ſiger. 
—9— Vincentius Obſopius. 





ENN Saar ſlig tueklafftige vocte vel dig / dd 
j | Taucklofftige fir Som inted lønlige beholde hoſſ fig. CoA 
Hi NNN gisher de oben⸗ Foruende huer Mandz Tale ilde/ | Sum 
— Baguaſte andre aarle oc ſilde. | i 
å | * Huilcken ſaa Baguaſter en anden faar dig / Kær 
J Dig gør ban oc ſaa hoſſ andre tro mig. Def 
Vocte dig faar hannen oc tro hannem inte / IT 
Du taart inted vden Squalder aff hannem vente⸗ (lat! 
Tolladz oc Geſtebud ſtulle ſtedze være fri/ — 
Oc icke gemmis huad der figis vdi. Mß— 

LAN Huo der kaſter met Sten naar en anden er borte / Cider 
Kaſte met Sten Han er ide aff det huide men aff der forte. it 
HRK pænt Segres At Bagtale den ſom icke er hoſſ / hl 
hans frauærelfe. Derfaare bør dig en ringe RofT. . , 
i Øc vinder der met flet ingen gunſt / Honl 
Aff dem ſom vide den rette kaanſt. i Ms! 
| Til der Andet ſtal ber merckis Ræfføens liftige are oe deh 
hk. Ræ —* er aff natur / at ban foruilder fine fodſpaar met Munden oc ſterten Toner 

id. —— tig oc ſom Ræffiren ber ſelff om fin Fader giffuer tilkendem Lige MM 
IN oc file fin ger ſaa Finde oc alle falſte Mendiſte deris ligefte forfengelige an⸗ ltd 
[HI ming, flag oc handel ehuor falftelig eller onde de ere / betecke oc ſmycke vw 


| at mand deris Sinange / wtro / falſt oc hygleriſte anſlag ide 
i ſtal mercke eller forſtaa. 


Det XXVI. Capitel. 


AL Huorledis at Ræffuen end mu Tal om ſin votre tt 

få | Fader / oc huad endelige hand fick / oc der met i 

—9 beſlutter ban fin Løgn. Nf 
|| Der fø. 


J ö— — — — — 
—ñ Nif — —— Fa "ed 
— ES 4 ES 32 
mar 4 — 
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Sen Rorſte Bog. 


r min Fader ſaa vdi ſorg oc vaade/ 

a (SY Haffde omlobbet vår onde maade. 
Fo i Det ene Land ned/det andet aap/ 
VOr ſaa fra Eyderen ind til kraap ˖ 
Der han fant Landzknecte onde oc vrede/ 

Som Brun ſtulde hielpe effter Kongen at lede. 

Den vilde min Fader giffue Soald/ 
Oc hielpe dem aff denne vinter koald. M 
De ſtulde fig ruſte oc gøre vel rede/⸗ | 

At mand icke torde effter dem lede, 





Naar Sommeren Skru; N fulde dette” firbis alle vegne Hr 

Viſt faar fig gaa foruden al tratte. audsknete || 
de «de år —* ſig / oc drog faa hiem/ men ons mer. || 

Til Bigrnen oc til her Iſegrim. gear een IN 

Han fagde dem aff den ſtore tuang/ "7 GE KH 
Com hand haffde hafft alt ſamme gang. ULD 
Naar han ffulde fram faar de ſtore Slaat/ | I | 
Der haffde har ont oc inted gaat. 
Jegerneoc Skytterne giorde hannem ſtor vaade⸗ | 

Met deris onde Hunde alt vden naade. Se | | 


Det fagde han faar diſſe forredere Sire. 
Han lod dem oc ſee deris forplictelfe god/⸗ | 
De øffuerftis Naffn der aller ſtod. | 
Der aff bleff Bisrnen meget glad⸗/ 49 
Min Fader leſde dem alt vden at. 
Tolff Hunderde Bemper ſmaa oc ſtore⸗ 


Stor Liffs fare haffde hand hafft hoſſ Lire⸗ 49 


mm 
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NØ hast 

— F fan far 

ED ty Chigo 

PRESSE 33, —J— 

ES — — Hiemen 

FEED | Amen 

2,00 met Rriget Som alle aff Iſegrims Slæct vaare. 1 Mum 

fold vil ære ber Met ſkarpe Tender oc ſtore Muler⸗ "” Out 

er Da ers der Vildkatter oc andre Vgler. eg 

"befolsing fane Sj) - paore alle Brun —— (fler 6 
alle ſkarp ræt de e felſrodzer vaare OC vrede. J 

en em fe me baffde alle faa forir ham⸗ * 

tiger de, Om mand ſtrax vilde bære dem fram. em 

fes> me frue Tre Maanetz Sold fom før vaar ſagt⸗ flade 

dig fa din wien DA Vilde de alle komme met mact. than! 

at ferdriffue. Til Brun naar hand dem Bud fende/ Ble 

Men met min lift mon ieg det vende. * 


Der diſſe Fire endrectelig/⸗ 
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Den øre Bog. 
Haffde beſluttet alting hoſſ fig. 
Da vilde min Fader vd at marcken gaa⸗ 

Oc vilde fin Stat rær offuer ſlaa. 

Huor langt han kunde met hannem naa. 

It beſolde de knecte ſom fulde komme/⸗ 

Men ieg tror de bleffue bedrøffuede ſomme. 
Thi diff meer han ſogte diff mindre hand fant/ 
Saa bleff hans Sag oc Bigrnens til tanterlant. 
Hans Skat vaar borte ehuad hand lette/ 

Han kunde der aldri en Pending hitte, 

Thi giorde hand det ſom ieg ſagde førre/ 
Hand hengde ſig ſelff iit Site Snsore. 

Der hand vaar Død da ſlo til bage/ 

Bigrnens anſlag oc bleff en kage. 

Alt met min liſtighed giorde ieg dette/ 

Men nu mon Rongen dem hoſſ ſig ſette. 
Offuerſt i Raadet oc hoſſ fir Bord / 

Som hannem vilde giort ſligt it mord. 

Men Fattig mand Mickel er vden al tack/ 

Oc de andre deris Ord Tale oc Snack. 
Haffuer hørelfe hoſſ Kongen aarle oc ſilde/ 
Men mig loſte at ſee/ſom fag vilde. 

Forlade fin Fader i alſtons fare⸗ 

At han kunde BKongens Liff vel beuare. 

Sgger blant dem alle ſom her nu ſtaa/⸗ 

Jeg tror i ſtulle hannem neppelige faa. 


Reeffuen heugde 
ſig ſelff. 


— 
——— 
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DE Den Feorſte Beg. 
| | % bette Capitel merck Tuende Lærdomme. 


dette Cap: ſtraffer Poeten alle Reyſenere oc Landz⸗ 
i || Aff Laudʒ knec⸗ bende Ord / Saa at de førft paa Sommeren / naar dem 
LL tese deris iaſta. gaat ſyntis vilde gøre Bigrnen biſtand / hielp dc Ad / —9— 

—— 1] MR Det er i Folck vden ſamuttighed ſom acte huercken Liff elø 
J 9 [er Siæl/ ære / eller fømmelighed / De løbe alle en omkring 
1 der ſom de kunde faa Godz oc Pendinge / de giffue veluillige 
HM vdi Liffs oc Siælis fagre / oc forderffue gode oc erlige Sed⸗ 
FA i nane. I det at de venye dem til ont / oc lære wtuct / at for⸗ 





EH rare Suerre/Bande oc anden ſpaadſt oc wheuiſk Tale / vdi 
"Hit — —— / Fraadzeri oc Drucken ſtkafft / Stiæle/ 
Hen ? Røffueoc ar Myrde / er hoſſ dem lige ſom daglige Brod / 

0— "Oc ſligt gore de dem ſom aldri haffue giort / dem emod encten 
ve mer Ord eller Gerninger Deløbe fra deris gamle oc frøbes 
HE — lige Foreldere / Forlade deris erlige Danne quinder / oc wfedde 


Land ſom de 
mag Born / deſligeſt deris føde oc erlige Federne al 
HE * beſ. * oc ale Jaat plictige / Oc lͤbe Synden Dieffuelen 1 4,6, 
—0 7 oc belffisede ret ind vdi Munden / Naar de nu vdi flig maade —*— 


EMEA | affue tilfsyet fattigt Sold ſorg / bedrsffuelſe | armod / ſtam AL 
(ilt ps —— da dieffuelen dem icke aff dage / Da komme J 


| bed 

| de hiem igen / Da forderffue de alle Embede met deris onde 6 
J— f Aa fries Tale / wftickelige Elædebone oc lede gerninger / al hr 
Hik borgerlig tuct oc erlige Seduaner til wbodelige ſtade oc for⸗ * 


MH der. Thi andre bliffue aff dem forgifftige oc opuacte I 
alf / tåber Druckenſtaff oc al orckelaſſ hed / Octilføye 1J 
LÅ ſaa deris Federneland frørre oe mere ſtade met deris onde ſe c⸗ 
der oc omgenge / End de tilforn haffue giort oc tilføverderis | * | 
jø 7 Fiender met Roff oc Brand / thi det er it aarckeloſt F olck ſom i 

inted hielper at vinde eller at forhuerffue / men huad deris for⸗ myk 

KHL AN elder baffise til hobe ſancket / oc andre gode Menniſte end nu "Gl 

AU til hobe ſancke / det ſamme forøde oc fordøye de cc. bh 


| | DD Dygderuis Hukommelſis og figer. 








- - 
9— 
— ** 
- 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


Dedikationssamlingen 4? 30 (LN 1406 4 copy 6) 
































oe Org 
ffue velvilig 


AA 6 J — 
vi AT 30 i 


wuct de fy 
ui Tele /våj 
talte [Stil] 
xiig Brød 
memodege 
unde oe du 
der/ oc mf 
te end fond, 
Jer dieful 
vår [lig mach 
armod fr 
vel Ds hem 
mer dezcch 
x gering 
Tir VG 
ge GO 
FIDE D 
É deris må pi 
tilfgerded 
— 
huad dais LG 
Tam NUL 
i 


idet, 
ng øl 


— 


f 


Den Rorſte Bog. 
HZuo til krig haffuer loſt oc gerne ſig vender 

Han falder ſine Fiender viſt i hender. 
Wi fee vel daglige oc føle met / 

Huad Krig oc Feyde kand komme aff ſted 
—ERKcrig forderffuer baade Sold oc Stader / 
JCcegers mangeni —* til forreder. 
Det Rige indbyrdis haffuer Kiff oc trætte Tuedract oc we⸗ 
J.Det bliffuer forsd i grunden met ſſette. nighed forſter⸗ 
silke ke Cud biuder dem alle ſom hannem frøcte/ ker alle Ryge oc 

SINE RD] Ar leffuei Sved oc faar Krig dem vocte. enighed. 
| Huo en anden met wrat gerne ſtade gør/ 

Han faar der at finde alt før han dör. 
Faar hand end i denne Verden naagen friſt 

Han ſtal dog betale i den anden viſt. 
Slig atuarſel forkyndis dem alle / 

Som Krig oc Feyde lade ſig befalde. 


Til det Andet ſtkal her leris at mangen Rig mand ſom e 

ſetter fin tillid / haab oc trøft par Rigdom /faffner Guld MS Ey 
Sølff oc ſtore Skatte til fin egen fade oc forderffuelfe / Thi iammer / ned ſea⸗ 
naar fliget Godz (til builder hand ſaa ſetter fir haab oc trøft) — oc forder ffuel⸗ 
bliffuer hannem frataget / Eller oc anderledis miſter det / Da ſe. 
Eommer hand i nød / ſorg oc bedrøffuelfe / Ja fortuiler ber 
vdoffuer endelige / ſaa at ban kommer fig ſelff aff dage, Lige 
ſom Ræffuens Fader her oc hender / der hans Skat ſom vaar 
hans eniſte haab vaar hannem fraførder oc aff bende kommẽ 
ſaa at han ide kunde bekomme hans villge oc opſet / Derfaare 
fald han i miſhaab oc hengde fig ſelff. Thi er der raadeligt 
naar naagen tilfalder Gedz oc Rigdom / at han da icke ſit 
hierte / der er fin tillid / haab oc trøft der vil ſetter. Som den Der form ets kom⸗ 
Rige Mand giorde om huilcken der ſtaar ſcreffuit vdi Dygs mer (For rgoons 
dernis hukommelſis Bog met diſſe Rim. — 3—— 


ſtal han dog ie 
enge fit rese 
,— Dygdernis hukommelſis Bog. barna, MICE 
O Pendingdu mig offuer al ting glæder / 
I dig min —— troſt ieg ſetter. 








Roeffuen heuget 
fig aff miſhasb⸗ 


nn 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Dedikationssamlingen 4? 30 (LN 1406 4 copy 6) 











Den Førfte Bøge 
SEX huo dig haffuer hans Sag vel gaat / 
— —— han oc vel faar. 
Stede mit Sind til dig monne ſtaa / 
Zuor ieg dig kan føge oc til mig faa. 
i Synder ieg her met encten lider eller ſtort / 

Naar ieg er Dod da er det giort. 

Der kan mig oc da icke mere fromme / 
j "eg Tror icke at flige vdi helffuede kom̃e 
SMÅ Fred Det er icke heller fag farlige der/ 

KRÆ Gom Prefter oc Muncke ſige voff ber. 


AM San ſtal i den ander Verden oc lide nød. 
Men en Rig Mand ſtal ſette fin troſt / tillid oc haab 
HR aleniſte til Gud / Sligt timeligt Godz aleniſte til nørtørt oc 
Mt icke cil offuerfigdighed / oc til Gud; ære oc til fin næftis nød 
9 oc gaffn met tackſigelſe bruge. Thi bug Gud; Creatur vil 
—04 Suorledis at vettelige bruge fig vden ſkade / Han ſtal beholde ſig der aff den 
nnnd fior. Rig recten ott ortelige brug / oc giffue Gud aleniſte æren. 
*8 Dom tal retteli⸗ 
KUNDEN | ge bruges Seger du vdi Pendinge din hoyſte troſt / 
Aa Da tror du fuld der paa Chriſti roſt. 
AHH Sand meen oc dem mer dette / ig 
— AES De ſom dæris haab i Rigdom fertes 
Rk ||| Oc Lærer dem met ſtel oc lige / ? 
HHH At gøre figliggenve Sæ vdi Hiemmerige. 
| Eſit du ide Slind / eller vilt vanuittig være! 
LÆ Daa haabe deting ſom wforgengelig ere. 
| | Oc acte det orgengelige ber icke ftørre/ 
Men loffue oc tacke Gud derfaare. 


Set XXVII. Cpitel. 


—9 Huorledis at Reffuen beſuiger Kongen oc Drot⸗ 
HR ningen met fin Løgn / oc kommer dem ĩ den try oc 
haab at de ſtulle før den ſtore Stat. 
Kongen 
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HAN REE en huicken her er arm oc tygger fir brød/ 
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HLN 
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he ka] 
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tfigeroffhe, 
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| finnen 
uds (reatur 
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Den Forſte Bog⸗ CY. 
Ongen oc Drotningen deſligeſt dc faa” Ben fem tbe 
Haabedis denne ſtore Stat at faa. —— 
De toge Raffuen ene vdi en vvaa⸗/⸗ ar bede. gud om 
ID ſagde / Mickel lader HT nu forſtaa. 155 

| Huor denne ſtore Skat hand er/ 
Ney fagde Ræffuen Herre Fær. 
Skulde reg mit Godz der faa hende” 
Som mig vil Henge oe ilde ſkende. 
Oc tror diſſe Forredere ſom mig gøre vaande / 
Som Dag oe Nat effter mit Liff ſtaande. 
Met Løgn oc ſuig forfølge de mig ſaa⸗ 
Ney fagde Drotningen/Mickel lader ſligt ſtaa. 
Min Herre ſtal eder lade Leffue⸗ 
Oc naadelige eder al broſt til giffue. 
Deſligeſt hans vrede flet forgæette⸗ 
Men Mickel mercker vel dette. 
Atiſtedze ere min Herre tro/ 
Oc gøreride mere flig wro. 
Raffuen ſagde O naadigſte Drotning oc Frue⸗ 
Vil Kongen mig ſligt faar eder loffue. 
At ieg maa haffue hans venſkaff faſt/ 
Oc forlade mig all ftyld oc laſt. 
Da er nu ingenſtedz naagen Konge til/ 
Der er fag Rig ſom ieg ham gore vil. 
Thi Skatten er kaaſtelig ſtor affuer maade⸗ 


Mangen loffuer 
en anden meget 
gaat / Oc haus 
egen Loffue ve⸗ 
yer nøye it lodt. 
Os tigge hang 
tærter paa hans 


i t ide fi 
Jeg ynder ham ingen heiler end hans naade. veyæ hane, 
Jeg vil hannem oc viſe til den 6% : — fe 


— — 
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SDen Rerſte Bog. 


























i Som iegoc min Huſtru lagde hannem ned. Gir: 

i | | KRongen fagde Huſtru tror hannem icke⸗ "eg vi 

be || I Men i alle andre onde ſticke. Dk 

J— Som er at Liue Stiele oc myre ſuinde⸗ duh 

TRUE Der vdi ſtulle i ham vel trofaſt finde. ure 

AA Han er den ſlemmiſte Lognere i Verden kand være Ihedt 

| (| Ingen vere O ney ſagde Drotningen naadigſte Herre. delig 

gr ens Alt haffuer han været i ſin vngdom⸗ Mie 

(Al magr en Dude Naaget loſſ/ ond oc wfrom⸗ —* 

AA pus bun oa Hand er nu ſtot en gammel Mand/ * 

sense he ged! Oc er nu kommen til bedre forſtand. * 

den pile kircker Han beſiger oc Greffuingen idenne Sag/ Dill 

———— on om hannem haffuer hiulpet Nat oc Dag. * 

. me Deſligeſt hans egen Fader fag vel/ 9 
baog alle vige! Hand kunde vel anderledis met gaat ſtel. | 

0 ———— — Fort denne Sag offuer andre Diur⸗ 

l | petarfloe 0 haffde ban været falſt oc icke pur. g 

Il | sprasgeulbage Han fLalide heller ſaa mere liue⸗ fr ef 

14 Kongen ſagde menei det kære Frue. * 

TØ Oc taare i det ſaa raade mig / SE: 

| At hand aldri (tal gøre ſuig. * 

9 Da vil ieg hans Sag til mig anname/⸗ ft: 

Gud giffue i huad der effrer kand komme. —J 

| Oc vil nu Loffue til hannem fette/ —— ik 

| Men ved min Krune ſuere ieg dette. 

LIR At gor hand naaget ont effter dette finde / EN 

Hd Al hansSlæct ſtulle faa det at finde, ang M 

9 Som | 
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HrÅ, 
t/ 


/ 


mondym 
"GL 


— 


De n Forſte Bot 


Com hannem tilhøre paa den tiende Mand/ 
Jeg vil dem alle ftraffe paa min ſand. 
Dræbe/myre oc alle ihielſla/ 

Der Beeffuen/Kongenoc Drotningen ſaa. 
Paare omuende / da monne han faa/⸗ 

It bedre mod ſkulle i forſtaa. 
Ocſagde Naadigſte Herre ieg vil icke Liue⸗ 
Men beuiſe faar eder oc min naadigſte Frue. 

Det ieg haffuer ſagt alt om denne Skat/ 
Kongen han trode det aldelis plat. 

Oe forlod Ræffuen ſin Sag huad det kunde være 
Defligeſt den vrede hand paa fin Fader mon bære 
Der vdaff bleff Reeffuen nu glad til fulde” 

At han icke nu mere/til Gall gen fulde. 


J dette Capitel ſtal merkis. 


En Forſte / Herre eller Dommere ſkal icke formeget tro 
fir Huſtrues Ban eller Raad i roræruife eller onde Sager. 
Thi vdi gemem flig Bøn oc bengading bliffuer den ſtyldige 
frelſt oc denaadet / Oc den wſtyldige oc ræcuiſe bliffuer for⸗ 
truct oc kommen om Liff / Gods oc ære, Lige ſom Drotnin⸗ 

en her oc beder faar Reeffuen oc giffuer Kongen flig Baad / 
Icke faar medynck eller rætuiſhedz ſtyld men faar den ſtore 
Star ſtyld oc egern baade. Thi ſligt er meget ont oc wretuiſt / 
Der faare triffins det icke / oc faar almindelig en ond ende / 
Lige ſom Drotningens Haab ber oc ſlar tilbage / oc det gode 
fom bun vente fig bleff foruent i en faſt verre ting end hun 

aff de ment. 
haff Vdi Bibelen Leſſmand at Kong Achab harde fin on⸗ 


dc oc forgifftige Drotning Iſabels Fang men — 


—————5 
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At teette oc Toffe 
tie meget oc bol 
Delrder er Reff⸗ 
rens menige 


Quinde raad oe 
forbøn ſtal icke 
ſtedze annanus. 


Achabs oc Jeſa⸗ 
bels ſkendelige 


DAD og gerning. 


























|| Den Rorſte Bog, 
i Serodes lod dræ den fromme oc retuiſe Mand Naboth wſtyldelige DØ. Item —J— 
| be Johannem. Zerodes lodden hellige Prophete Johannem Chriſti Døbere ml 

"| aff den onde Quindis Herodias Raad / halſhugge cc affliff⸗ 

BLE ue. Derfaare ſtal en Herre eller Doemmere forfynlige handle oc 
—90 icke lade dem det affhandle eller affbede / aff huilcket de andre 
vnderſaate kunde komme i beſynderlig ned cc fare / lige ſom A 
AT aff Ræffuens forløfning oc frelfelfe /bpilden Bongen mere Fi 
| | Wi ſamtyckte aff Skattens begering end aff medynck / Ocder J 

HE: vdoffuer ere de andre ſom vaare wſtyldige komne vdi alſom⸗ 

ſtorſt ſorg / nod oc fare. Doctor Sebaſtianus Brant ſiger. "gl 


— Sebaſtianus Brant. hit 
| | Achab noyedis icke met alt ſit K ongeKige | (td 
Men den Fattige Mand Naboth maat⸗ Onde 






GA — tebannan vige. 9— 

F På er bans Gaard alt frø hannem Dell 

— Oc lod derfaare tage hannem aff dage. fun i) 

NER ES Den arme ſtingis alt faa i vraa / i Jag 

FAR Den ſom Pendinge giffuer / band Fan vel c * 

J RU) ARR le huad bass beger pdi Verden her/ ( faa. Å| 
Hi  —— 0: HER Sad SS Yen. den Fatrige naar der icke nær. Mhn 
| Aled den Arme ſtyrcker mand Rætten tit/ Cen 


K , 1 Gør den Rige end ont / hand gaar vel quit. dim 
UHRE ¶ Onde Quinder giffue gerne ende Raad/ | 


2. Paral: 22 GOnd vaar oc Ochaſias Moders dad. dt lt 
fr BAath: 6. Herodias defligeft hendis Daatter bad / hj 
3. Regum 11, Der met kom bun aff ſtad. —B 
| At Herodes lod halſhugge den bellige Mand / 
| Johannes Chriſti Dabere faa kaidis hanð. he 
HE En ond Quinde giorde cc met hendis lære/ Ditte 
HH At Salomon de ſtumme Affgudermen ære, DÅD 


Det XXVIII.C apitel. ſed 


Buens ilt 
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Early Euro 


Vglen oc Vglebonden haffue der de s bygge/ 8 


Den rørte Bog. 


uorledis at Reeffuen tacker Kongen oc Drot⸗ 
ningen / oc forfølger fin Løgn ſmuckt / paa det at 
han kunde komme aff den fare der han 
vaar vdi. 


Kong ſagde Ræffuen/itaadigfte Herre/ 
Gud Lone eder denne ſtore ære. 
Som eders naade oc Drotningen mig har dods big fos 
Jeg vil det forſk ylde baade lidet oc ſtort. (giort / falfe Lærtons/ 
Dm ieg maaleffue det ſtulle i ſporge⸗ — 


Gør wfrom. 
Met al den tienſte ſom reg kand gøre, 
Vnder Solen leffuer ingen der ieg heller vil/ 
Vnde denne Skat end eders naade ſel. 
Deſligeſt min naadigſte Frue Saa vel/⸗ 
Hun haffuer altid giort mig gaat ſkel. 
Jeg giffuer eder den ſamme vden al had/ 
Saa fri ſom Kong Emrick hannem beſad. 
Alt huor han ligger // vil ieg eder obenbare / 
Oc vil faar eders naade ingen ſandhed ſpare. 
Oſten i Skaane vid Bøge ore” 
Der ligge thu wfore de ere ſtore. Defalſke ve 
En Buſt der hoſſ vid den høyre haand/ — 
Men Veyen der Hen ved icke huer Mand. — Meye og 


Baritehyl en Brønd ſtaar der oc nxr/⸗ 

Dette mercker velo Herre kœr. 

Did hen kommer huercken Quinde eller Mand/ 
For det ſtore wføre alt paa min ſand. 


ri 
Wii 
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ERE SE rr Fe sag —— — 


I) Sen Rorſte Bog. 








En | 2 De ere der faar alle ſtytter trygge 9— 
UR Icke langt der fra ſom Barnehyl ſtaar/ —9 
NH Naar mand der ra ſin tren gaatr · sat 
In Der ligger den Stat vnder en ften huid/ eh 
[HE Naadigſte Herre i mag alt ſelff did. * 
ft Ve Drotningen met/thi hun er eder god⸗ | ml 
LE HL % dette Land faa ringen viffere Bud. nike | 
| Naar i om Barnehyl fag komme fram/ * 
Oc de fiv Tren/vid en liden Dam. —* 
Der finder tho vnge Bircker ſtaa/ * 
Did ſtulle i ſtrax ret fram gaa. | (i 
Graffuer der ned vnder ſamme Stenn/ (rigid 
J findeder Soalff vden meen. re 
| Ocmange Klenodye ſtore oc ſinaa/ —166 
HA Deſligeſt Kong Emericks Krune oc ſaa. — * 
ilt Den han her bar vdi fine Zand/ —— 
[LA Den vilde Brun haffue baaret den erlsſſe Mand. ter 
I ſtulle der oc finde mangen dyrebar Sten/ mi 
HULL) Forſat i Guld fagre pur oc reen. lir 
' Com ere vel verde mange Tuſende Dalet/ Ng) 
IE O naadigſte Herre naari dette fil eder haler. —V 
| Huor tit ſtulle i komme mg vår hu⸗ 9— 
Oc ſige/Mickel Reff huor eſt dunu. * 
DE Huor viſelige oc vel haffuer du dette beuaret / hi 
ll Ocingen vden mig denne Sag forklaret. * 

"Aj Huor renlige haffuer du det lagt heri neſt / 


Ond beuare dig Mickel ehuor dn eft. 
np Idette 
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Dalt / 
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Den Rorſte Bog. CVII 
J dette Capitel forfølger Reeffuen fin optenckre Lagn 

vdaff famme Stat / pryder / ſtafferer oc ſmucker den ſamme 

mefterlige/ oc viſer Kongen til de optenckte Stæder / wforer 

oc Skoffue der han baffuer beuaret ſamme Skat / bruger her 

oc beſynderlige fir liſtige ſmiger /der han ſiger / O naadigſte 

Zerre naar 1 det til eder anname ge. Øe end dog at inred 

Menniſte er vdi Verden / huilcket mand ey Éan mer en (mis 

grende Tunge oc ſod. Tale forraſte oc befirige) Thider Men⸗ 

niſtelige hierte kan icke ſtedze vocte fig faar flig forblomme⸗ 

de / hinderliſtige oc ſuigfulde Ord sc Tale / Saa ere dog meſte —— 

parten alle Sørfter oc Herrer dette ſſemme laſter ſom er ſmig⸗ ——— 

ieri anhengende oc tilfellige / Oc betro ſlig Smiglere / føder Zerrane, 

re oc Sinangere faſt frareend de fromme / retuiſe sc ſandrue. 
Thi Smigleri er en ſod dog dødelig Syreniſt Sang / En Ahaad (niger er. 

ſuigefuld Pibe En ſpaattelig oc Lagnafftig raſt huilcken 

met (øde ord forblender Menniſkens Fornufft / sc forftører | 

det (om Rær er. Thi ſmigleri liuder laſtelige oc fødelige 1 

Menniſtens Sorftand / Oc forderffuer dag forſtanden wſi⸗ i 

gelige oc røbødelige mer hendis ſtadelige Mund oc forgifftige å 

tunge / forderffuelige tender oc dødelige Aande. Deſligeſt er 

ert ond ſmiglere faſt ſtadeligere end en Bagtalere. Thi en ſmig⸗ æn ſmiglere er 

lere forderffuer vnderſtandelſen / den retſindige villge / det tro⸗ —— end 

faſte Hierte oc Menniſtens Leffnit oc anſlag. Men en Bags en Bagtalerc. 

talere han gør eniſte flade vnuortis / ſtender ens erlige Naffn 

oc gode Rycte / Smigleren hand fader den huilcken der gerne 

oc villige aff hannem annamer / men Bagtaleren dem ſom der 

icke gerne ville haffue. Sligt Smigleri 1 meer oc meer fødere J 

det er / i meer oc ſtoͤrre ſtade det ggr. Men Bagtaleren vols | 

der met ſit Bagtal at en bedrer fig oc leffuer vøftraffelige/ om fj 

hand ide ſaa vil beris i By. Om flige figer Doctor Sebas⸗ 


tianus Brant. 
Sebaſtianus Brant. 
Huo ſmigle kan oc huiſte i øre/ 
Oc uger den blackede Heſt omkore. 
O iiij Ham 


— — 
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Den Norſte Bog: 
e— Han faar til Hoffue vel ſnart befal / 


Om han icke formeget om ſandhed tal. 
Jeg ſiger eder det alt paa min ſand / 





* se 

S3 227 8 
— NT] 

ane SE — 7 — 

>. mm Fr 

y 

æ 37 == 

(MET ⸗ 












VAN Til Hoffue findis mangen god oc erlig 
— Mand. 
Dde dragis icke dog ſaa idelige fram / 
—— Som de met den biackede Heſt ſpringe om 


De kunde alting ſaa vel vnderſette / 
Oc Herrens neyle met ſmeger huette. 
Mangen erlig Mand ſlige lanlige bade] 
Deris kaabe effrer værer henge lade. 
Verden er fuld aff Lagn / falſthed oc ſuig / 
Tro icke alle aander det raader ieg dig. 


Det XXIX. Capitel. 


MM Huorledis at Ræffuen framſetter falſke oc ſkin⸗ 
HENNE nende orſager / faar huilcke hand icke taar fare met 
J Kongen effter ſame Skat. 

Ongen fagdehører mig nu Beynart / 
maa alt met paa denne fart. 

Jeg kan denne ſted icke ene finde/ 
after ieg høre Neffne mange 
| inde, 

Få Lybke/ Hmaborg/ Roſtock / Viſmer oc Trær/ 

| Kabenhaffn/Malms oc flig ſteder fler. 

Men huor de Skoffue Barnehyl eller bøge ore / 
Oc de wforei ſige at være ſaa ſtore. ) 
Ere vdi Skaane hørdereg aldri før 7 

Jeg frycter det er it optenckt ord. 

Der Raffuen horde Bongen ſligt frambere⸗ 
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år fare mer 
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fart, 
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Sen Rorſte Bog⸗ 
Der aff han ſig naaget monne forfere · 
Oc ſagde/Naadigſte Herre oc Konge from/ 
Jeg viſer eders naade icke til Rom. 
Eller offuer Sø til Iſland at fare/⸗ 

Men eniſte vdi Skaane til Døge ore. 

Jeg kan icke bedre at i mig miſtencke/ 

Men mine Ord ieg ſagde vil ieg icke krencke. — 
Hører Herre ieg vil her naagle ſtrax atſporge/ 4 
Om deid'e vide huor Barnehyl oc de wforẽe. | 
Ligge vdi Skaane oc kaldis faa / 
Det ſkulle i nu at høre faa. 

Han kallede at Lampe oc Lampe bleff ræed/ 
Kommer hid til Kongen ſtrax paa ftæde i 
Raffuen ſagde forfærerederide/ 
Kongen vil ſporre effter naagle ſticke. UKE 
Vid eders Eed (Fuller obenbare/⸗ 4 
Omi vide huor Barnehyl monne vare⸗ 
Oc Boge ore met de ſtore wfore/⸗ 
Lampe ſagde ville i mig høre, DE LER 
Barnehyl ligger hoſſ ſamme ore/ HH 
Som ere tho Skoue vel merckelige fore. ul 
Thi Simmen den krogryggede myntede der / 
Dett falfte mynt ſom vaar aff lær. 

Jeg haffuer der tit / lid nod oc hunger/ 

Oc løber den Vey hører vel tunger. 

For Tig den ſtore ſom ſette effrer mig. / 
Raffuen fagde/1 baffue ſagt retterdelis· [ES 


mmm 


— ——— 
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UD DSDeen Førfte Bog: 






















it maa vel igen til hine gaa/ | ede 

| : —— min Herre ladet nock forſtaa. Lip 

Aff denne Sag forſtaar mig ret” Gt 

Kongen ſagde Mickel i ſige nu ſet. —* 

nl Jit haftigt mod ſagde ieg dette⸗ 0* 
ĩvi wille her om icke lenger trette. —9 

HE || At ieg miſtenckte eder faa ſaare⸗ ß 

— Bereder eder did met mig at fare. 9— 
J Ræffuen fagde/ O huor vilde ieg være fro/ Cal 
É. At min Sag nu ſtode faa. Get 


At ieg maatte fare i Skaane Land/⸗ 


riet eders naade paa min ſand · "me 
Der vilde ieg om giffue meget gaat/ Gt 
Jeg ſiger eder det alt vden (past. 3 | 
Menẽ haffde deſſ Sind alt omſe⸗ aaſtede⸗ 
Aarſagen ſiger ieg eder men mig bede. J 
End dog at ieg haffuer deſſ liden ære / SÅ 
Iſegrim vilde en gang gudelig være, 
San gid i Claaſter oc lod ſig rage / * 
| Nen den Muncke Mad bunde hamicke ſmage⸗ —1 
Alt det fer Muncke kunde bære fram/⸗ If 
| Det vaar icke ene nock til ham. Les 
Han kerde fig tit / det giorde mig ve/ (lig 
9 Han bleff ret Maffur det kunde ieg ſee. dr 
VAR Thi halpieg hannem at han vd kom/ tj 
| Serfaare haffuer mig iband Paffuen aff Rom. | 
Mei eders villige oc Raad naadigelØerre/ SE | 
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Den Rorſte Bog · 
Vilde ieg mit Leffnit gerne bedre. 
Oc betiligen i morgen før Solen opgaar/⸗ 

Til Paffuen aff Rom min begering ſtaar. 
Siden der frø til Jeruſalem/⸗ 

Oc gøre mig ſteir for ieg kommer hiem. 

At ieg hoſſ eders naade met ære maa⸗ 
Ride / fare / oc til fode gaa. 

Men fore ieg nu met eders naade fram/ 
Naagen ſtedz da vaare det eders ſtam. 

Thi alle ſtulde ſige pag ſtrede oc gade/ 
Seer Ræffuender Kongen vilde henge lade, 
Sannem elfter nu Kongen faar huer en Mand/ 
Icter icke at han er vdi Paffuens Band. 

Det er alt ſant i ſige mig ret/ 
Effter rt ere nu vdi band ſet. 


neſtd/ 


—9 Da haffde ieg faartal om i fore met mig/ 
"Jeg vil tage lampe eller en anden flig. 
/ Til Barnehyl/ til oren / til wforene met/ 
Men Mickel ieg raader att gaa aff (Ted. 
Oc feer at i kunde afflsſning faa” 
— J haffue mit loff i mag vel gaa. 
Eders Affladz reyſe ſtulle inu ende⸗/ 

Mig ſynis i ville oder flet omuende. 
Gud vnde eder ſamme Reyſe vel at fuldkomme/⸗ 
(dr Oc tilbageigen/ gode/ retuiſe oc fromme. 
/ 

| m lærdomme, 
J detz Copitel merck Sem lær AS 


—- — 


ne — 
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Buids naade oe 
afflad er vdi alle 
ende! Oc icke 
knyt paa en ſted 
form Papiſter ken 
de. za Gud til 
beder i gønden 
vet ſandelig ber] 
Han bønhøris 
viſt i huor band 
er. Eget nyt / 
gaat tycke oc 
vrang vnderuiſ⸗ 
ning / kommer 
Sole st løbe 


mangen Mil om | 


kring. 


Kongen ſuarer, 


———— * — 
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— 
CX. 
; MH » 




























br ——— 


"ad Forſte Bog. 


























inde 
Smiglere rſt ſkal her merckis naar en wtro Smiglere / ayen pe 

i | ———— ſtalck hoſſ naagen Sørfte eller Herre forme⸗ —* 
ng delſt fine Miſgern inger eller vocilbørlige handel kommer vdi gå 
ABE naagen fare / Oc ſiden vdi gennem fin ſtore Lagn / falſte ril⸗ 9 
IL ſegen oc løffre igen bliffuer fridt / Oc haffuer faa omuend Sørø —** 
HL | ſtens eller Herrens Sind / Da bliffue de alle forfærde oc bes 9 
Orøffucde ſom tilforn haffue Færd oc klaget offuer ſamme [øje 4 nf J 
| HD ſtalck oc Trappedragere / Oc paa der at de kunde oc maa bliff⸗ i —* 
| | use wbelaſtede aff (amme fald / da ſige de alt huad hannen mrk 

NM! beft er ar høre oc ſamtycke hans ſtore optenckte Løgn fon hu 
AM Lampe ber gor / Hangør Ræffun til villige oc læner hannem — me 

ra it alfer vidnifbyrd/ dog meſt aff redſle. 

Til vet Andet vil Poeten her mer betackte Ord met * 
denne faiſte Myntere giffue tilkende den ſtore brøft ſom als — 
mindelige nu findis vdi alle Nationer / Som er den onde Mynt — 

oc hinderliſtige / forgifftige oc bedragelig vedſleri / vdi denne 

handel ere Kobmendene oc Kremmere vel Lærde oc meſtere — 

Vbppe der er de De foruedſle fag vdi Land oc Rige at all ond Mynt bliffuer 

UA * ve: det eneftyg genge/oc den gode Mynt læfe de ge vippe hendevd. Igennem NM 

Multi | | Fefrader andet. flige bliffuer de Fattige vnderſaate vdſuede paa de bare Been / 
EF doc den gode Mynt føris all aff Landene / Huorledis kan der ; 

gaa vel til vdi Verden. Derfaare er nu flige bedrageri vdi Sy 

EN Monten / At der ſom naagen er trengder at ſtulle haffue god J 

004 Miyunt / da ſtal han giffue diſſ bedre Egb pag fir God; oc gore y 
FUEL —— fig føde / eller oc fornedfle den ene Mynt faar den anden oe ; 

ft giffue ſtor vpgeld. Der vdaff kommer der ar den onde Mynt 

KØ bliffuer genge oc blant Almuen / men den gøde Mynt kryber . 

ta aff Veyen oc holdis til bage / vden den ſom met Aager fram⸗ d 
Vedſlere ſom trengis. 

vedſle al Mynt Sonme veſſe alle vegne den gode oc valuerede Mynt ti 

HAHA i * —* op / oc lade bende ſmelte vdi garnalli / oc ſellge bende ſaa / ls 4 Bonn 
FUN huer Mand pri) ler lade oc for mynte ſamme gode Myont vdi verre. Danmarck d 


(FN, fer sem dog/fom haffuer vel ſmaget denne Rat før vdi try eller fire oc tiue pri 
kernen / Aar aff fremmede oc vdlendſte Bobmend oc ——— Hifi 
1 — uer der 
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ete | AT 
ATM 
| Kar N 
AM, Taler 
å Muend åg 
Forfærhe Kl 
Fer ſammlſ 
Dee man hl, 
£ huod han 
re def 
xlanu hann 


bader fr) me 
æbryſt fynd 
råen andel 
Meri rdiden 
arde ge ren 
Mynt bufſn 
derd. Jonne 
aade bat den 
gorledis fandt 
te bedrager td 
Fulle hetfærgn 
TAGE 


Å 


— 


Dei Fyret eg. 


CXI. 


ner der været fordeel hoſſ / Det finder ſig vel gc. Met flig Fi⸗ 


nantzeri kan (ners Landoc Rige vdſuedis oc vdi grunden for⸗ 
derffuis. Sligt vaar vdi fordom tid idel ſtalckeſticke oc wær⸗ 


lige gerninger / huilcke ſticke erlige Mend icke ſtulde haffue 
tenckt / end ſige at haffue giort dem vdi gamle dage / Det er 
nu (Gud bedret) alt for grofft. Men huo nu vdi flig handel 
meſt Tan bruge fig oc kaanſteligſt er / den holder mand nu faar 
æn deylig oc erlig Babmand / huilcken den ene faar den anden 
vil giffue fin Daatter / Oc em ſlig en ſigis / Hey det er en Karl/ 
ban fan fce fig om oc nære fig / Huad Sluende fende haffuet 
ieg lært c. 


Sebaſtianus Brant. 
Icke lidet er Mynten foringet nu / 
Salffe Pendinge ere gantſte genge / 
Falfk Raad / falſte Aandelige —* du. 
Vlffue met faare Klader dem behenge. 
Haardelige bliffuer Verden nu beſtat / 
NMy Mynt myntis vdi alle ende / 
De gode Pendinge paa Teſten ſat. 
Slemmelige alle Mynten ſtende. 
Fuer gør fit anſlag ene vid fig / 
Sin Jeffnchriſten ſaa ilde ſtinger / | 
HSuor kan Almuen gøris ftørre ſuig. 
End met Mynten mand ſaa foringer. 
For Solff ſettis nu / alt kaaber til / 
En hemmelig beſtattning paa min ære/ 
Du meent at haffue it Lodt fint Sgl. 
Der ſom napt it quintin mon være, 


Til det Tredie kommer oc Poeten her vdi hu Paffuens 


— — 


Def gamme 
tid vaar wærlige 
roſis oc priſis ms 


J 


Formedelſt 
falſt Mynt fore 
derffuis gantſte 
Zana oc Kige. 


iui xur ex rapto 
non hoſpes ab 
hofpite 14145. 


Band / men meget der om at tale gørte icke behoff / J der at Bands miſbrug 


alle viderligt er / at det haffuer værer en vanbrug / Oc Pas: 

piſternis Truſel oc Pendinge Snare. Thi de haffue forme⸗ 

Delft flig ſtreng Truſel oc forferdelig Liunild / ſom er ——— 
an⸗ 


—— 
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oc fir Billede, ” 



















































* Er een — — — — —— 


Sen Rorſte Bog afde, 
Mandater / Agrauation / Zuſpen ſiõ oc Abſolution / met huil⸗ me RE 


. : ff 
dede haffue vᷣnderſtandet fig Menniſtkens fattige Siæl at NE Fr 
[| fordgmme oc at forſkicke lange paa bin ſide Helffuede. or fyre 





HUL n ce su eredl 
900 Kom fi mme Band Malet vdi fag maade/ It ſaare ſnut 
—0— di Rom Bom ſtaar ſa dd ; ele ten 

| 8* Ejere: heffngerigt oc grunt Billede / ſom fidder paa en ſtor Stoel er 
EH RE 57 met ftore oc farlige oyen / mer huilcke der feer til dem ſom ere 1 


EH il vdi Band / oe ſtaar hof hannem tho Dieffleen paa buer fide 
| | —0 ſettendis fre FN brendende Krune / oc haffue en Ild 
|| vonder hans Foder / oc met ſtrenge Mandater oc Bandz breff Me 
HEH I forfærendis Folcket. * 
NE OM i Til er "Sagde | vdi Verden vaare tuende ſtore Affladz dl 
i Vdaff afflad oe Keyſer / til ar affſlette de dadis oc de leffuendis Synder ſom 
| hellige ſteder. Nand vrangelige haffuer Lære ec Trod / ſom vaar til Sancte 
"HALLE * Jacob oc tů Rom / til huilcke hellige Stader Ræffuen oc 
KH | ſoffuit fig ac ville gaa paa der at ban bunde komme frå Rons 
9 een / Øer der at den (amme Sancte Jacobs reyſe vilde bliffue 
Jubii Aar eller faar ſtor oc Paffuen haff de ſtade der aff / Saa ſette han Ju⸗ 
gylden Aar. 4 9) 5 2 Å "Å ue de Aar / huilcket 
bil Aaret at ſtulle holdis huert fem oc tiuend 
Ku i | tilforn bleff holdet huert halff Tredyeſindz tiuende Aar / Oc 
| i ber ae det end nu gick forlangſomt om / Sende ban vd ſtore 
1 affladz Breff paa der at hannem inted ſtulde vndkomme / oc ME 
7 Affloſde dem ſom haffde loffuit at gaa flig lange Reyſer / met Vid 
AHR H | flig forord at de ſtulde ſtinge vdi hans kiſte ſaa mange Pen⸗ Ånige 
HVEN. dinge form de kunde tencke at ſtulle forrære paa ſamme Reyfe/ rem 
HAL Oc haffuer ſamme Afflad; Reyſer inted ander været end løgn i * 
| ' oc bedrageri / Derfaare bliffuer der vdaff ingen forbedret eller ANER 
HH | ' from/ han annamer icke heller aff Gud naagen fortrsſtning Hott! 
VELA vdi fin Conſcientz mod Dieffuelen / men er faft mere ſtadelig Mit 
| ce forførtit. ' 
| ER É —— Regerer fin Chriſten Meenhed form paa han⸗ —9 
nem tro igennem den Helligaand / Oc giffuer hende inge an⸗ Sy; 





HR Gud Regerer 
VAR d X dre brendinercke til fyndsens forladelſe end fir Ord / At huo Cy 
hørg Bål * 5 (om haffuer naade behoff / naar oc huor offte / den ſtal begere 
9 lige. hende effter Gud; ordz lydelfe (aff Gud) od ide Helgen * 

|| a 
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bed font” 
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Sen Fare Bog. 
aff Helligdoms Ferd / oc da ſtal hannem der vederfare. Denne 
Mact at forlade Synderne haffuer Dieffuelen ſmuckt tilbun⸗ 
der Paffuen oc flig Afflad oc Helligdoms ferd vdi Rom oe 
andre Stæder. Oc haffuer ſaa giort fig it beſynderligt Folck / 
ſom ere Muncke / Preſter oc Nunner. Dem blaſſ han flig vild⸗ 

farelſe ind / oc de ſamme driffue flige framdelis alle Men⸗ Merck ARuorle⸗ 


niſters ſamuittighed / oc forføre fag den gantſte Verden. dis at Verden 
ſters ſe ghed / oc forfsre fag den gantſte V Ul BSA ER 


Set XXX. Capitel. * 
Huorledis at Kongen obenbare faar den gantſke 
Almue forlod Ræffucn fine Miſgerninger / oc bød alle 
oc byer vdi ſer at gørebannem oc alle hans 
ære oc reuerentze. 


Nttſom dette vaar handlet ſaa / 
Gick Bongen ſelff perſonlig at ſtaa⸗ 
Paaen Steen/ſtor/hoy oc bred/ 
ØD) Oc bad alle Diur der ſide ned. 
lti det Graf octige quar⸗ 
Huer effter fom han fødder vare 
Drotningen oc Rætfuen ſtode ſammen/ 
Kongen talede alffuerlige vden gammen⸗ 
Tiger nu alle ſammen tillige/ 
Fugle oc Diur fattig oc Rige. 
Horer til/ i ſtore oc i ſmaa/⸗ 
Mit elſtkelige Raad deſligeſt dc ſaa. 
Ræffuen ſtaar her vår min Mact/ 
Som ieg i Dagat henge haffde act. 
Sag haffuer han / her nu til Hoffue⸗ 
Giort at ieg hannem maa loffue. 
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Den Førfte Bog 
Det ert hoffue Jeg giffuer hannem mit venſtab faſt/ 
—— faljre Af ingen (bal gøre hannem offuerlaſt. 


anbringere / den 


fofevidige haft Min Drotning haffuer mig bedet her om⸗ 
faar dere Detfagreerieg hannem naadig oc from. 
fr 


Salsa venge Jeg giffuer oc fri hans Liff oc Lemmer⸗ 
é dekret (saa Yi fred der til fom det fig fømmet, 
an den ſamme 25 —— —— 
icke lader keumt e —v * — E 
til —* AUG at DE — SES SEES SEA . 
forfugre eller agt GK SLS S SDS Å At 
øger han 11164 ey G J— 43 SÆEES MW 
heller fag at vive KE VW SØSEEEREEEN = —E 
huo hannem haff ſ— 
ser ſligt pas ſagt J 
dette er ganſte 
wehriß eligt. 
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Oc biuder eder alle vid eders Liff⸗ 
Ati Reeffuen oc hans viff · 
Deſligeſt hans Born all ere gsre⸗ 
Zuor de eder mode nu fom førere. 
Pære ſig aarle/ oe være fig ſilde⸗ 
Om naagen paa hannem kere vilde, 
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Den Førfte Bog: 
Da vil ieg det ingelunde høre” 
Haffuer han end veret onder forre. 
Hand vil fig bedre forſtaa i det/ 

I morgen vil hand gas aff ſted. 
Staff oc Skindſeck ſkal han tage paa/ 
Oc ſaa aff ſted til Paffuen gaa. 


Fra Rom oc ſaa til Jeruſalem/⸗ 


Oc komme icke heller tilbage hiem. 
Sør han haffuer afflad oc afflsſning met⸗ 
Faar alt det onde hand haffuer kommet aff ſted. 
I dette Capitel merck Tuende Lerdonme. 
Forſt ſtal her Lœris / At alle ſom betro oyenſkalckens 


oc Smiglerens ſodtalende Ord / de bliffue viſſelige ſkuffede / Falſke / Loſe og 


er oc Kondten her vederfaret / i det at han trode Mickels hitige baffue 
— Banen loſſ / —— binder nu Rongen alle ſtorſt loffue. 
fine vnderdane ar ære hannem oc al hans Slæct, Der er ſed⸗ 
vanlige til Hoffue / at flig Spitzhatte oc wtro Smiglere ere Spichatte, 
beſt betrode / Derfaare bliffue de baade fryctede oc ærede aff 
de andre Tienere / Oc end ſtundem aff Herren fram dragne 
faar andre gode oc fromme Tienere. 


i | j bel: ferd 
Tildet Andet / Aff den falſte Romſte Reyfe oc ſuigeful⸗ Sclugdom⸗ 
de Afflad er nock ſagt vdi dette Capitel / Derfaare gøris icke * DERE —* 


mere behoff der om ar tale vden derte ge. 
Vlricus Huttenus Siger. 


affuen haffuer fal faar Pendingen led / Paffuen er icke 
yde" År Mg oc den evige ſalighed. — ſtadz hol⸗ 
Derfaare kan han icke vxre en ſtadholder fin / LD og 


Den gode Gudz / ſom haffuer — Vin. — 


— —— 
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faſt du Vermer " 


Den Forſte Bog⸗ 
Yodfi: 8. & 4. Vden Guld oc Solff giffuer frit ar kabe / 
Oc beder voſſ alle tilnaadens Bilde labe. 
Begerer inted derfaare vden ret tacknemmelighed / 
Han haffuer ſelff barit vor Synd ſaa led. 
Hanſſ Blod oc Død frelſte voſſ aff vaade / 
Igennem hannem allene kommer Faderens naade. 
End vil Paffuen Pendinge derfaar haffue / 
Det nectis hannem nu/det gør hannem Plaffue. 
Tro mig Rom haffde opfluger Pendinge oc Pung/ 
Haff de icke Gud feet her ned met fin miſtund. 
Oc lagde fit hellige Ord i vor Mund. 
Vdi huicket klarlige ſcreffuit ſtaar / 
Huor den rætte Dør til Himmerig gaar. 
Icke igennem den Gyldene port ſom ſtaar i Rom/ 
Men igennem Gudz Søn ſom aff Hiemmelen kom. 


Det XXXI. Capitel. 
Huorledis at Ræffrrens vedderparte forfæerdis 
der band bleff laſſ / oc huorledis at Biernen oc Vlff⸗ 
uen bleffue fangne / oc ſaare ilde 

handlede. 


Indze ſagde aff vreder hu⸗ 

l vaar wmage er tafft nu. 
Til Iſegrim oc til Bisrnen met / 
Jeg vilde ieg vaare i Ringſted. 
0xx mickel nu vdi Kongens gunſt/⸗ 
vndefte er vel en OA vil nu bruge øl fin kaanſt. 
vyderlig Søg. At wi alle tre komme i ſorg oc nsd⸗ 

en Mit ene gaye er våde ſom huer mand ved. 


Efai4 sy 






Serrers se Før) 
ſters gunſt ev in⸗ 
fed Arff / Der) 
føøre ſiger mand 

SDraaſtack ſtat 





kreff huercken 
BYS BÆR Det andet ſtaar nu ſtort euentyr/ 

—ã lenge diu Brum ſagde gode Raad de erenu diur⸗ 
ven. | Iſegrim 
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Sen Rorſte Bog. 
Iſegrim ſagde dette er en vnderlig ting⸗ 
Wi ville gaa til vor Herre oc Koning · 
De ginge bedraffuede til Drotningen fram” 
Oc fatte ſtore Keæremaal paa ham. 
Iſegrim oc Brun diſſe baade/⸗ 
Kongen ſagde op vdi onde maade, 
Haffuei icke hort aff Mickels Sag/ 
It ingen ſkal gøre hannem wmag · 
Oc ble faa vred oc lod dem binde oc baſte/ 
Oc fetre dem i Jernbaayerne faſte. 
Han vaar dog vred paa den førre/ i 
Faar den Tale ſom hand affRæffuet mon høre. 
Saa bleff Mickels handel oc Sag / 
Vnderlig omuend ſamme Dag. 
Sine vedderparte han ſaa forraadde/ 
Han forhuerffede oc at hand maatte. 
Cade ſtære it Skind aff Bisrnens Ryg/ 
En alne bred oc finger tylg · 
Til en Skindſeck ſtulde han dette haffue/ 
Kongen ſkenckte hannem denne gaffue. 
Mickel gid til Drotningen lod hende forſtaa⸗ 
Huor hand maatte tho gode ſto RER 
Oc ſagde naadigſte Frue ieg er eders Pillegrim/ 
Her er min øffuerfte her Iſegrim. 
Dan haffuer fire Skoſtercke oc gode⸗ 
Om han mig tho aff dennem lode. 


Beftiller mig dette hoſſ min naadigſne —— 


———— 
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—4 Den Rorſte Bog. 























| 
i | | Fru Grimholt mas ocſaa tho om bære. hal. 
' n ; iſſge 

I nun bliffuer dog Hiemme oc gaar lit vd / rene 
Drotningen for om ſancte Knud. Wi 
Skulde det kaaſte beggis deris Liff⸗/ sf 
J— Iſegrim meen ieg oc hans viff. — *— 
TNA De maa huer lane it par ſko her til / *— 
Hut, Raffuen ſagde ſligt ieg gerne fortiene vil, rige få 
| Nu faar ieg vift fire gode ſto⸗ —J 
HL | Jeg vil nu gaa i mag oc Ro. sl 

M Iſkulle dette oc ſaa viſſelig fpørge” i 
J Alt det gode ſom ieg kan gore. 1 
Skal eder oc Kongen komme til fromme⸗ * 
Thi alle Pillegrime pleye det at ramme. ör 
At bede for dem ſom dem hielper aff ſted⸗ * 
Mg Sominu gøre Gud lane eder det. a 
4 Dette Capitels vdlegning. | | 


KH Ul | A fy dette Capitel ſtalt du lære / at de ſom Tiene til Hoff⸗ M 

SA HR De ſom Tiene VE haffue cn farlig Stat / ocfide lige ſom de ſaade paa lycke⸗ —T 

eeuu SHoñue erer hiulet. Thi de ſom nu haffue Hørelfen / forføre oc baguaſte aid 

il Mr enførlgetat, andre / oc bliffue dog ſnarlige aff andre vdi lige maade betales | 

de/ Oc den fare de ha ffde tiltenckt andre / der bliffue de ſelff 

tit vdi førde / lige ſom Raffuen ber oc fine vedderparte der 

hannem haardelige bekærde / kom vdi fengſel oc vdi liffs fare, 

Derfaare bar huer Herre oc Forſte effter de gamle Viſes Raad 

| vel oc grant offucrueve deris Tieneris rorær/ Oc effter Sagens 

7 Tienſte er ſtorhed ſtraffe ſom vidbor. Huilcken der giffuer fig vd paa 

farligere end at Saffuit /? Abe y 16 tt g p 

SÅ Waage fir SIF saffuic/ Hand er en aarſage til ſin egen forderffuelſe / End 
LEN loges, mere den ſamme ſom giffuer fig vdi en Bengis Tienſte / At 

Kig end dog ar en Benge er from oc god / Da kand det alligeuel diff 
| bende 
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— 
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Det Førfte Bog. 


fjende at den roffyldige kan formedelſt wtro Stalbrodre falde 
i ſlig en Snare oc farlighed / aff huilcken de andre icke kunde 
hielpe hannem vd igen. 

Vdi flig maade bliffuer ms Bigrnen oe Vlffuen lage 
vdi Fengſel / Oc der offuer maa dederis aff ſagde oc obenbare 
wuen / ſom vaar Ræffuen / være behielpelig til fin optenckte 
dc ſuigelige Pillegrims Reyſe / met deris alſomſtarſte ſtade / 
forderffuelſe oc Pine. Her vdaff ſtal læris at mangen eget» 
nyttig oc ſelffgod til Hoffue beklager / baguaſter oc acter at 
Føre andre vdi Bad oc fald / oc kommer dog ſelff i ſamme Bad / 
fare oc ſtade fon hand haff de tiltenckt den anden / Fru wtro 


ſiger. 
Fru Wtro. 

Til hoffue actis der meget ſlœt / 

At den ene gor den anden wræœt. 
Sommelighed formørdis der faar alle / 

Forredere Mandſlet Kundſkaff mon kalde. 
Der er icke heller Retuiſ Dom / 

Som Pendinge kobe Dommen om. 


Det XXXII. Capitel. 


Huorledis at Iſegrims fremmer Søder / Oc hans 


rus Fru Grimholtz Bag Søder bleffue aff flaade 
* ril ——— ſko / Oc it ſticke aff Bisrnens 
Skind til en Skindſeck. 


Ickel der falſke Pillegrim/ 
Volte nu at Her Iſegrim. 

Aff ſine fremmer Foder miſte ſine ſto 
Hans Huſtru Fru Grimholt / lante 
Aff hendis bagfoder flaadis de ſlet/ (Serho 
Diſſe fire Sko vaare ere æt. 





Anckelige 
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De daanede bøde Døde ſom en Steen, 
— Baade Iſegrim oc haus venne viff⸗ 

Rk || | Haffde nær miſt deris vnge liff. 

901 Denne reyſe vaar icke heller Bisrnen god/ 

901 Han miſte it ſticke alt aff ſin hud. 

1 ae Diſſe tre kom Ræffuen flig plage paa⸗ 

J Saa gick han did ſom Fru grimholt laa. 

Oc ſagde Fencke it gaat mod maa i faa/ 

Jeg maa alt nu bore eders gode ſto. 

| Jhaffue oc tit værit glade/ 

90 Til min wlycke / ſorg oc (bade, 


- 
ne” Pr 
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Dett Rorſte Bøge 
At i nu lidet Penitentʒ faa/⸗ 

Jeg er ret glad at det kand ſaa gaa. 
Jeg haffuer vel meget hulpet her fil/ 

Aff mit gantfte Hierte vnder eder det vel. 
J ere ocen aff mine fencker kære/⸗ 

Der fagre vil ieg eders ſto bære, 

Faar ieg Afflad lit eller ſtort/ 

Iſtulle der aff faa eders part. 

Jeg maa nu vandre til Land oc Vattd/ 
Gumholt vaar nor dod paa min (and, 
Saa at hun neppelige fin Mund kunde rsre⸗ 
Dog ſagde hun/ Mickel Gud vil eder gøre, 
Til ſin ũd baade for hint oc dette⸗ 

Ati voſſ ſaa falftelige haffue ladet ſette. 

Oc kommet voſſ i ſlig iammer oc nod/ 
Iſegrim laa ſom han var død, 

De ſiu glæder vaare icke alle hoſſ ham/ 
Siornen laa der oc / baade Siug oc Lam. 
De vaare hart bundne ocilde ſaar⸗ 


Ræffuen beſpaatter dem alt ſom hand ſtaar· — 


Haffde Hindze været der den vilde Kat/ 
MNickel haffde vift oc giffuit hannem vat, 


dette Capitel merck Tuende Lærdomme. 


or det Forſte ſtal læris aff dette Capitel den farlighed 
ſom —— * * ſom Tiene vil Hoffue / oc der om tale de 
gamle Viſe ſaaledis. Der ere Fire ting huilcke ingen veluillige 


Den ſom begerer 
Roſſ aff der onde 
Han er én ſtolt 
Goeck vdi grun⸗ 
de. 


Tige oe 
kan — — 
cke / kand det no⸗ 
gen glæde met 
fig bære/ da er 
teg tit glad paa 
min ære, 


Den føre ſom er 
vdi Herre tienſte 


Merck Sire 


amme / 


nnamer vden en Daare / Oc ingen Fan heller fri fig faar det farlige ting, 
P ig 
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Sen Rorſte Bog. 
Det Ferſte. ſamme / vden den fornufftige. Det Farſte er År være em 
Det Andit. Kongis Tienere oc hemelige Raad. Det Andet at obenbare 
Det Tredie. fin Huſtru fine lønlige Sager, Dev Tredye erat nytte for⸗ 
Det SIDE — gifftig Ting. Der Fierde at fare tilSoes. Thi de Viſe ſet⸗ 
te oc ligne Herre Tienſte vid it hayt Bierg pag huilcket ſtaar 
ſtone Træ mer god oc lyſtig Fruct / Men boff famme Træ ere 
mange dybe ec forfæerlige Biorne cc Viffue graffue / oc andre 
forgifftige Diurs Huler. Øv huilcken der vil haffue eller nyde 
ſamme Fruct / Den ſamme ſtal vel ruſte ſig met Harniſt / Vaa⸗ 
ben oc verge / Oc end dø leffue vdi redſle / fryet oc ſare cc. Om 
ban ſtal naaget aff Fructen bekomme. 
Ndermere ſtal her merckis at Verden / fam er tilbøvelig 
til alt ont oc beſynderlige til Hoffue / ſom haffue ſaare liden 
Tu Zoffue er miſtkundhed eller medynck met buer anden / Men huo ſom ſta⸗ 
fhave liden mu den faar ban taar icke ſorge for ſpaatten. Som oc Ræffuen 
ſtuudhed. diſſe tre beſpaatter til deris ſtore ſtade cc vanlycke / Oc det er 
ſaare brugeligt til Hoffue / at de liſtige oc laſe Serntudere fora 
trycke oc forſnilde de enfoldige oc fromme / Fru Wero Taler 
om flig ſom her effrerfølger. | 
Fru Wtro. 
Deternu kommet ſaa langt paa min ſand / 
At kommer til Hoffue en god from Mand. 
Om hand icke mere end fromhed kan / 
Strar faar en Fantaſt icus holdis han. 







De fromme oc 
enfoldige bliffue 


ortrengde. — i Ea 
fkortreng Hannem figis flux mir Herre taar dig icke 
vid / 
Met Hsoffuiſte ord ſom til Hoffue er fid. 
Hiorde han end mere end Fire eller Fem / 
Saar Sxckedragere actis band viſt aff 
dem. 
ANen kommer der en anden icke nær fag god / 
—2 Som eand flur Brafte cc deie flevd. 
ug cre afiholdne VOe giffue ſtore gaffuer oc holde ſig fram / 
ti pofjue. Detre er den Rette ſigis ſtrax oin ham. 


Han 
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Den RFerſte Bog. 
Han er min Herre en nyttig Mand. i 
Hand taar icke læris / thi hand vel kand / 
Huad ban ſtal gøre alt pag min ſand. 
Giffuer ban hans Skenck fin rette part / ' 
Naar hand det kreffuer oe end vel ſnart. sg 
En ſtor Befalning maa band alt haffue / | 
End dog at hand bedre kunde Roer graffue. 
End flig Befalning ret faare ar ſtaa/ i; 
Men effrer hans hoffuit maa al ting gaa. 
Vil ſtrax være aff Adel oc holde fig ſteff / 
Men hand findis deg icke paa det rette Breff. 


Huorledis at Reffuen ſtildis aff Kongens gaard 
vdi it Skin lige ſom han vilde gaa Pillegrims Ferd / 
Oc huorledis at Pæderen fick hannem Pille⸗ 
grims ſtaffuen oc hengde Lærſæcken 
paa hannem. 

Er Solen gid op om Morgenen fro/ 
Nod Mickel fuld vel ſmorge fine Sta 
Som han aff Iſegrims Fødder mon faa⸗ 
Aff Iſegrims Huſtru fick hand oc tho. 
Hand gid til Kongen oc ſagde ſaa⸗ 
Eders Pillegrim er rede oc vil nu gaa. | 
Lader eders Preſt nu læfe/ naagle hellige or⸗ 
Oc velſignelſe gøre offuer mig i Chor. 
At ieg vnder denne ſamme velſignelſe kand⸗/ 
Min Pilegrims Beyſe ende vår fremmede Land. 
Væderen Kongens Capelan mon være” 
Som pleyde den Aandelige — at gøre, * 


Hans Skenck. 





Rongenſſ Cape⸗ 
lan. 
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Den Fare Bog 
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Jtieg td 
— 
heſur 
— — mM det Å 
AG David 
bomibe 
Ofverf 
horgen 
ilt = Adden 
| Dan vaar oc Scriffnere oc kaldis Bellin/ — 
4 HHannem lod Kongen kalde til ſig ind. kig 
UL | Oc ſagde i ſtulle offuer Mickel læfe paa ſtand⸗ deſaß 
uk CTaagle helligeOrd /thi han vil ſtrax aff Lande | dar 
Hart) En lang Reyfe (tal han nu gaa/ vrid 
| Henger hannem der faare Skindſecken paa. ſurl 
VER Recker hannem oc fin Staff vår hende/ så ålinh 
At hand fin Reyſe diff bedre mag ende. dede 
bid Bellin ſagde til Kongen naadigſte Herre / hVe 
li Dette taar ieg ingelunde faa gøre. hunter: 
| J haffue vel hørt aff alle Mand/ hr 
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Sen Rorſte Bog. 


Jeg komme vdiſtade viſſelig her⸗ 
Thi Biſpen min Rette øffuerfte er, 

Finge han fligt om mig at vide/ 

Jeg komme ſtrax vår Aſſerahuſſ at ſide. 
Derfaare taar ieg her til inted gøre/ 

Men kunde mand der ellers met lempe omfsre. 
At ieg komme icke vdi ſtade naagle lund / 
Hoſff Biſpen min øffuerfte her vden grund. 
Oc faar her Loſefund Proueſten met/ 

Oc det Rapiamus Degen Fan komme aff ſted. 
Da vilde ieg gerne velſignelſen gøre” 

Somi begerede aff mig her førre. 

Offuer Mickel eders naadis Pillegrim/⸗ 
Kongen ſagde huad ſtal dette Rim. 

Eller denne wnytte ſnack/ 

Seer til at i faa icke wtack. 

Wille i icke læſe ret eller krom/⸗ 

Der ſla ſig Dieffuelen i helffuede om. 
Zuad acter ieg Biſpen deri kircken mon ſtaa⸗ 
Horei icke at Mickel vil til Rom gaa. 
Han vil fig bedre ville i det forſtore⸗ 
Bellin han klo fig alt vid fit øre. 

Der han Kongen fag vreder vere / 
Sin, Bog hand ſtrax lod fram bære. 
Han leſde vel gudelige mange ord⸗ 
Offuer Mickel ſom det icke acte ſtort. 
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Den Rorſte Boas 
Hand tarde det icke lade naagle lunde⸗ 
Det hialp ſaa meget ſom det kunde. 


% dette Capitel merck Trende Lere. 


Sørft ſkal her merckis / at vdi fordom tid haffuer værer 

flig en brug / Naar naagen vilde gaa Pillegrims ferd/ Saa 

five —2 pleyde ban vdaff Preſten(til ydmyghedzens Tegen) fin Scaff 
grims Reyfe/ da met velſignelſe anname. Men ſlig vel ſignelſe met huilcken 
tog han førjt vel Folcket bliffuer forførd til vrang Gud; dyrckelſe / haffuer 
— viſſelig vdi grunden værer en formaledidelſe. Ænd dog as 
Jer guden preft, Mange Menniſte haffue icke villet forſtaaet ſligt / Men haff⸗ 
ue faſt hiertelige attraa til ſaadant. Der om Tal den hellige 


rſal: 109. Dauid: De haffue elſket formaledidelſen / oc hun er dem offuer⸗ 
kommen / Velſignelſen ville de icke / Derfaare er Dun vige langt 

fra dem gcc. K | . 
Predicanter oc Tildet Andet giffuis her. tilkende at Forſters oc Her⸗ 


Secriffuere ſom —* i 
rers Predicanter / Capelaner oc Scriffuere gøre oc ſige dem tit 
ra ——— SER til villge faar fryct de egennyttighedz ſtyld / huilcket 
gre oc liftegerne dog ideer ſsmmeligt / tilborligt eller erligt / Oc idet at Her⸗ 
—— rerne vide oc tale flige / dø ere de lige ſom deris egennyttige 

Tienere / Oc lige ſom Herren er oc vil/lige fag ere oc hans Ties 


nere. Derfaare ſiger Brentius ſaa vdi Salomons Predicke 


— Bog. Raadhuſſoe Cantzeleri oc flig ſt eder vdi huilcke mand 
fulde finde ret Dom oc Retuiſhed / Som Paulus ſiger / off⸗ 
Roma: 13. righeden bær Suerdet de onde til en ſtraff oc de gode til en bes 


ſtermelſe. Er det icke te ſtort iammer oc elende / At ingenſtedz 
vdi Verden bliffuer funden flere wrætuiſe oc wgudelige Men⸗ 
niſte end vdi Raadhuſſ sc Cantzeleri der ſom ingen andre 


ſtulde findis end idel fromme oc Retuiſe / Fa Rætten ſelff 


Huor finder mand mere Beſtatning oc Trengſel offuer de fat⸗ 

tige end vdi ſamme ſteder der ſom dog burde ac værede Fatti⸗ 

Dieeffuelen er gis Beſt yttelſe oc Beſtermelſe. Men det er dog ingen vnder? 
Virden Ferſte. Thi Dieffuelen er denne Verdens førfte oc denne Tids Gud / 
Der⸗ 
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Den RNorſte Bog: 
Derfaare føver han fig til fine lige fom ere Herrer oc Forſter 

oc andre Verdens veldige oc ieke wrilbørlige / Thi Sule met 

ens Fiere flue gerne ſammen. Skulde ban baffue fin omgengel⸗ 

ſe met de Fattige / bedrsffuede ocfortrycte / Da ſtulde han / 

maa vel ſte / icke dert mer dem vdrette. Men i det at hand bliff⸗ 

uer Verdens førfte oc kan anrette der ſom ont er oc anden w⸗ 

lycke / da bliffuer han hoſſ fine Lige / ſom ere Herrer oc Søre 

ſter oc andre veldige herpaa Jorden / ind tilat ban vdi gen⸗ 

frem dem ſin villge vdretter oc fuldkommer / Ocvdi den ſted 

ſom ſtulde være hielp / traſt oc retuiſſ dom / der anretter ban ene 

der ſom wgudeligt er ec alt ent ge. x — 

Til det Tredie ſtraffer Poeten her alle Biſper oc Aande / 4 33. ca. E pifco: 
lige Perſoner. Thi Biſpens rette Embede er at læſe oc Pres 2.4. 7.ca. Epifco: 
dicke Gud: Ord / Chriſtus er vort hoffuit / byrde oc eniſte 1. Corrint: 4. 
Biſcep / Men de andre Biſper ere Ordzens Tienere / oc ſtulle E phe: 5. 
Arbeyde vdi Herrens Vingaard oc føde voſſ met Gud; Ord / 
ec gaa voſſ faare vdi al ſomelighed / oc erligt Leffnit. Thien loan: 10. 
Biſcop effter Pauli Lare kaldis en tilſynere / Derfaare bør 1. Pet: 2. & 5 
hannem at haffue god act oc tilſyn til fine Faar / oc haffue oms 1. Thimo: 3. 
bygge faar deris Leffnit oc Gerninger. Thin Biſcops Em⸗ 2. Thimo: 4. 
bede er it Tienſtactiggt Naffn oc icke verdighedz ——— 

Item en Biſcop ſtal haffue en nottortig huſſholding oc 4.41.ca:Epifcopi: 
Liffs næring / Oc met Troens oc hans Leffnig Exempel (ga 
ge Gudz Ord krafft oc mact / roſſ oc verdighed. 

Item en Biſcop ſtal flær inted haffue at gsre / met ver⸗ 11. q. 1. Eccle: Te 
flige Regemente / Han ſtal ide være Dommere / Aduocat eller quidem. 
Forloffuere / Paa det at ban vdi gennem flig rimelige Sager 
icke forhindris vdi Eudz Ord. 


Diſſe forſcreffne puncte ere lige met det hellige Ruange⸗ Biſper ere verd⸗ 


— NS ale. st er flige Ferſter mod 
lio / oc haffue deris grund i den hellige ſcrifft / ec ale der her red heilige 
kand ſiges vdi mod er falſtt oc kommer vdaff Dieffuelen. Scrifft. 


Men diſſe Biſper ſem nu ere leffue fagre ilde effter 
diſſe puncte. De icke eniſte huercken Lære eller læſe den hellige 
Sirifft / men oc bekymre dem mer verſlige Sager se ERE 
po" oc 


US 
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[| Sen Føre Bag 
J— oe Ride til Herredage / End dog at Paulus ſiger / Den ſom 

I | tier Gud ſtal icke dekymre fig vor flig Verdſlig handel oc 
Regemente. 4 

Item de Predicke inted / haffue icke heller ſorg oc om⸗ 
hygge for deris befalede Faar / met der ſom dem til it Chriſte⸗ 
Hr Matih: 22. ligt Leffnet oc ſalighed Fan være nytteligt / Men kaldis eniſte 
| —9— naadigſte Herrer / Beſtatte oc Pladze deris fattige Vnderſaa⸗ 

LE: te mod Guds Befaling. 

VBiiſper fee igen⸗ Frem de fee igennem fingre oc tilſtede obenbare Hor mod 
BE. vd — ———— Gudz ſou / de foracte Ecteſtaffs Star mod Gudz Befalning 
o.aoc den Chriſtne frihed / De beſtytte oc forſuare de Druckne / 
AM wlerde oc wrene Preſter / oc Befale ſlige deris Embede / den 
JAR gantſte Chriſtenhed vil ſtor Forhanelſe oc beſpaattelſe ſom 
huer mand ved. "ØR 
& Item de Leffue icke heller forn fromme Biſper oc Sieæle⸗ 
ſorgere tilbor / Men met letferdige oc miſtenckte Perſoner / 
Gc haffue omgenge met Horer oc Horeiagere / huilcket dem vdi 
deris egen lou haardelige forbiudis. 

I det ar Biſperne ſom ere 1 * tid / flet * igne 
4 Hernis rette oc foruandlede frø de erlige gamle oc fromme Biſpers Leſſnit 
0 RES dige oc Stat / vdi est wgrundet / falft oc ſtadelig Stat oc Lef it / 
FILE I brug er gleden ſom er wchriſtelig oc vden al Scrifft / Som aff diſſe forſcreff⸗ 
RE smeg e puncte lettelige kan forſtaas / Deſligeſt oc videre vdi den 
AE [1 helligeScriffe Læris / oc giffuis tilkende. Derfaare bliffuer 
— AU KRAN SE .Biſpen i denne Bog aff Poeten kaldet Her vden grund / lige 
| ſpen kaldi ſom den der er frafalden fra ſit rette Biſpelige Embede til it 
HE Pe gudeligt Embede. 

wvgrundet oc wgudeligt 

ber vdengruun, SØ Proffueſten deſligeſt oc Degenen ere lige ſom Biſpen 

|| (derer deris Hoffuit) oc affuigne aff deris rette Embede oc 

| Befaling / ruge nu alle haande ny Lagner oc ny fund / icke 
Al ' eniſte deris vonderdane til Beſuaring / men oc fag deris 
VAR [| … egne ieffnlige ſom ere Cannicker oc andre Aandelige Perſoner 
ILA | (huilcke de dog ffulde forſuare / fordagt inge / beſt ytte oc beſter⸗ 
die)paa det ør de kunde faa sæden fuld / oc bliffue — 

it ſag 
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Den RForſte Bog 
it ſagt oc rolige Leffnit. Derfaare neffnis Proffueſten Her 
loſefund / oc Degen Her Rapianus cc. — 


Det XXXIII. Capitel. Ens Ba3 || 


Hnuorledis at Ræffuen gid fin Vey / oc lod fig at fase 
være ſaare Bedroffuit / oc alle de andre Diur maatte 
ledſage hannem vd paa Veyen. 


Er Bellin haffde leſt offuer Reeffuen 

AS Giorde han fig rede met en haft. ( faſt/⸗ 
I Staff oc ſeeck mon de hannem f287 5 nm ta 
Hand lod ſig at ville til Rom gaa⸗ le villige ſiden 





) Han lod oc falde falſke taare/⸗ ——— 
De runde offuer hans kinder ſaare. — 1 
Hand lod ſaare ilde oc iamrede fig/ Wand e 
Dog meſt her faare tro viſſelig. SUL SEER 
At hand icke alle de der vaare/ igen kom. 


Kunde komme vår flig nød oc fare, 

Som Iſegrim/Grimholt oc Biornen met / 

Han kunde dog det icke komme aff ſted. 

Hand bad dem dc alle de der vaare/ 

Gøre Bøn faar fig baade ſmaa oc ſtore. £ 
Han haftede ſaare oc vilde aff ſted⸗ — 
Oc vaar ſaa gaat ſom halffueges red. 
Det gid hannem nu ſom viſſ Mand lxr⸗ 
Hand frycter fig gerne der ſtyldig er. 
Kongen ſagde huad (tal det være” — 
Atinu ſaa ſaare haſtig ere. 

Mig er det emod reg ſiger eder det / 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Dedikationssamlingen 4? 30 (LN 1406 4 copy 6) 


— — — 


— — —— — 
X 
— 
— i. 




























cxxs RE 


— — — 
— REESE BRET 


* — — —* 
— den FR 


——— —— — 







AND Den Rorſte Bog. 
åg Mickel ſagde/ Naadigſte Herre ieg maa aff ſted⸗ 
UL uo gaat vil gøre ſkal ingen tid ſpare⸗ 

ALLE Derfaare naadigſte Herre lader mig men fare, 
Ht Kongen ſagde / farer i frede haffue loff⸗ 
J Oc Bod ſaa ſtrax offuer alt fit Hoff · 
EN De der vaare neær baade ſtore oc ſmaa⸗ 

| At de ſkulde mer Reeffuen paa Deyen gags 
i Ar giffue hannem leyde oc ſelſkaff gøre / 
Å Vden diſſe Tre ſomi hørde førere 
Brun / Iſegrim oc hans Haffuiſte Quinde/ 
De ynftede dem døde mange finde, 
— flig maade ftildis Rætfiren met braſt oc Bram / 
Aff Kongens Gaard vden al bluſel oc ſtam. 
Alt met fin Sæd oc Pilegrims Staff/ 
Den rette Vey til den hellige Graff. 
Der haffde hand huerff ſom mette til More⸗ 
Der hun did kom miſte hun it øre, 
J—— Oc Delle der endelige vilde til Rom/⸗ 
EGE Bleff ophengd ſtrax hand did tom. 

LI meeriæe priſe Han haffde nu (buffet Kongen faft/ 

ere Oc fat paa hannem en Krune aff baſt. 

ferrer den annen It ſtoeg aff bør haffde hand hannem flæt/ 

riger hannem Deſligeſt en N æfe aff vor tilſet. 
IN faoffuer tro Se se maatte hannem nu folge aff gaare⸗ 
I fig viro viel) Com tilforn hans ftørfte wuenner vaare. 
Jv6 Han ſagde til Kongen der hand vilde gaa/ 
Eders naade ſeer til at icke diſſe tho. 
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Den Roerſte Bog. 
Bortkomme / Iſegrim oc Brun ieg meen/ 
Som ligge nu Fangne vdi Falckenſteen. 
Komme denuvd det vaare ide gaat⸗ 

De ſkulde gore eders naade ſkade oc ſpaat. 
De ere vpſatſke fulde met ſuig oc lift / 
Kunde de eder affliffue de giorde det viſt. 
Der dette alt ſammen monne (te / 

Lod fig denne Pillegrim ſaare enfoldig fee. 
Oc gid vet ſimpel oc tacket dem gaat/ 
Kongen vende fig oc gid paa fir Slaat. 
Met de andre Diur ſom vaar hoſſ derne Sag / 
Somme ginge faare oc ſomme ginge bag. 
Reeffuen gid ſaare førgelig aff ſted⸗ 

At mange aff dem ynckedis ved. 

Til Haren fagde han ſtkulle wi ſtillyes nu⸗ 
Denne ſtore ſorg gaar aldri ret aff min hu. 
Jeg beder ati ville mer mig gaa/ 

Oc Bellin min Frende en Mil eller tho. 
Ifortsrnede mig aldri det ieg ret ved⸗ 

A gaar dog met mig offuer denne Hed. 

J ere ſodtalende oc kunde vel ſnacke⸗ 

Jeg tager det aff eder meget tiltacke. 

—% erervberøctede gode oc fromme/⸗ 

Alle Diur ere glade vid eders komme. 

Ret Aandeligi eders Leffnit føre” 

—% Seffue ſom ieg pleyde at gøre. 

Den tid ieg vaar en Alufener/ 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images repr 


oduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


Dedikationssamlingen 4? 30 (LN 1406 4 copy 6) 


) & Effter 


OXXI. 


Falckenſteen 
vaar tt Fauge 
Taarn paa Kom 
gens Slaat. 


Verden er fuld 
aff falſt oc ſuig / 
Tro icke alle 
Aander det 55249 
der leg dig. 


O trofaſt Ven 
huor vnderlig rl 
Din tilkom̃e nu 
vdi Verden her / 
Men huo dig firs 
Der hand eſſte⸗ 
dig / Du findie 
dog ſelden rette⸗ 
lig. Jeg menre 
da haffde værft 
en bøge Bag / 
men du eft far 
blød ſom en øge 
Oc aldelis veg 
alt ſom en Linde 
O trofaſthed teg 
kand dig slog 
ver finde, 
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| | iel 

i | | EAffter Laff oc Greff ſtaar eders beger. pe f' 

i For al anden Mad idette mon fløtte/ — — 
EH Huercken Kød eller Bradi derfor nytte, årer 
HUL i Met flig ſwigrende tale/Roff oc priſſ⸗ fede 
HH Sørde hand diffe ſimple ret paa I MIL 
ENN it de ginge met hannem ſaa langt han vilde” I fg bene 
0 Men Lampe kom til fuld ont it gilde. sn 


De ginge faa fram alt til hans Huſſ⸗ 
Det vaar it Slaat oc Falledis Malepartus. * 
Dette Capitels vdlegning och forſtand. 


Forſt ſkal her merckis mange fal ſte Pil legrims ondſtaff / 
Oc mange fkinende Helgenis oc forgifftige ſtalckis wtro / ſom 
ere diſſe faarmende aandelige / huilcke forføre oc bedrage Her⸗ 


4. 


def | op 
ne. de) rer / Forſter / and oc Stæder. Diſſe ſamme ere dem lige ſon med 
Falfte Pillegerr Chriftus omtal Math. vij. Thi de ere oc ſtinne vduortis Hel⸗ Wo 


KH HK me/oc følfte Aan lige oc Fromme / men induortis ere de glubende Vlffue / oc vid 
000 —5* ; — * deris Fruct ſkal man kende dem / Thi mand plaacker icke Fi⸗ 
Kr LE — —— gen aff Tisrne / Icke heller Vindruer aff Tidſler / oc faar ſaa⸗ ( ; 
KE Ul i , dane ffal mand vindffybelig vocte fig. Her bliffuer icke beller | 
AU fundet tro eller loffue hoſſ denne ſuigefulde Ræ ff / men eniſte Oy 
(Er PR alle haande optenckt Hellighed vduertis / men induertis idel "el 
| falſthed / wtro oc ſuig / ſom ban oc ſelff ber effter mer fin Gws 1 + 
0 ning beuiſer. | * 
| men ſom ſtalTil det Andet huert Menniſte ſom vil ferdis eller van⸗ tt 
vandre oc ferdis Ore naagen ſtedz / ſtal vel acte oc ſee met huem han vandrer / [th 
| numser —— Oc flal ſaa megit ſom hannem mueligt er fly ge fly alt ont ſela (hy 
Alt 4 — ſkaff paa der at hannem (aff ſligt lsſt oc ont ſelſtaff paa Sw 
(4 É Veven) icke vederfaris der ſom ont oc ſtadeligt kand være. 
Vnge oc wforfarne Perſoner Drenge eller Piger / ſom aleniſte Nſe 
acte gc befinde der ſoin ſinuct oc liſtigt er ar høre / oc ick —* Och 
É ”w dk 






am 
— — 2 mg — 
— ——— — — — — 
———— SE — 


— 
— = 
— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Dedikationssamlingen 4? 30 (LN 1406 42 copy 6) 





Det Førfte Bog. 


£ (om ſemeligt / nytteligt oc gaat er / beſinde kunde / dem 5*— — 
| en ſaare nyttelig oc merckelig Lære oc vnderuiſning / ville de ——— 
te ellers. være wſtemmede paa deris Liff / Godz / ære! gode rocte ft li —* — 
X oc deris ſalighed. J 
ny Til F Tredye huer forſtandigt Menniſte ſtal ide ſette Fer fir SA: 


! ue eiler lid til ſmigrende oc ſodtalende Ord mer huilcke 

danv —8 bliffuer —— vnder ſlig Ord ligger betackt oc ſtiult 

—R * ij line Menniſte hører 
ſuig / bedrageri oc anden fare, It Daarligt ere Srene Ordoe 
gerne at ban roſis / Thi denne forfengelige ære oc roſſ ſorſgret at bog tea 
/ hannem / men en Viſſ Mand acter ſligt roſſ / ſom gaar aff en and inge) acte⸗ 
üuhe falſt oc wtroeſſ Mund ſaare lider. Begerer faſt heller at ſtra⸗ 

— ffis oc læris. Thi met ſligt Smiger / ſode oc liſtige Ord for⸗ 

ragdde Ræffiren baade Haren oc Vederen / der de hørde at 

hand fag roſ de dem form her effter følger. 


7 Det X X XV Ca pil C i; 


rn — Huorledis at Ræffuen tog Haren ind met ſig oc 
24 j bed hannem ihiel [oc ſagde fin Huſtru huorledis at 


mdpladn kt, | Er Ræffuen met dem faar Slaatʒ Porten 
D 


NH 


— Sagde hand til Bellin o frende from (fon 
BE Bier her lit det bliffuer gaat/ 
Jeg vil nu gaa alt paa mit Slaat. 
ram Tampe vil ieg met mig indfore/ 

| Huiſker naagle ord i hans ore. 
did! — Ager huilde han kan huſuale mint Huſtru/ 
abe æg huner ſaare bedroffuit nu. 


nul 
J J sk sst re NG 
4 dauẽũ — 


— she lent | : ; 
DLR Som ieg nu finder faar mig her inde/ 
Set ſamme kundei vel ſelff beſinde. 


Oc bliffuer end meer fattig SEER Naat 


ze 
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CXXIT. MM 








Nm nes — — — — 


Den Førfte Bog. d 
"MH | | Naar hun hører huor min Sag monne ſtaa/⸗ ni 
| Atieg (tal denne farlige Pillegrims Reyſe gaa. 


— 






















å 

AI Zuer lader ſg Mange ſode ord gaff hans diſſe baade / æn 

(THEN tørner væve fri; Alt meft at hand kunde dem forraade. Oevilbe 

LE ftalberu) 3 al fin Det vaar hans opſett / villge dc find 7 on 

HEN 289, oc OC tog faa Lampe met ſig ind. 9 

[I I) Sesrofisaralle Der løg Reffuitzen i ſorg oc nod⸗ 336 

HI n Met hendis tho vnge hart at død. Vip 

HU | suit mente at hand aldri kunde/⸗ apr 

4 Komme løff fra Kongen naagle lunde. unfad 

| Men der hun hannem da omme fag / Damned 

HHH Met Staff i haand oc Sad oppaa. —1 

500 Oc Sko deſligeſt effter Pilegrims ſed⸗ — led 

Der haffde hun fort vnder ved. 'bmfaf 

Hun ſagde / ſiger mig kere Reynart/⸗ kraj 

** haffuer eder gaaet denne fart. Sanel 

Han fagde/ieg vaar fange paa KonrgensS laa, | Mrk 

| Kongen gaff mig loſſ oc giorde mig gaat. — 

Jeg maa nu være en Pillegrim/ deterk 

| Thi Bigrnen / Brun oc her Iſegrim. Wa) 

9 Haffue loffuit faar mig dette finde/ Kr hell 

| Jeg tacker Kongen baade vde oc inde. AM 

Han haffuer nu vnt mig naadelig/ ha 

At tage Lampe hiem met mig. 1 Wir 

ll Oc gøre hans Rat fom det fig bør/ TIN 

9 — Thi Kongen ſagde mig det ſelffue for. Ueber 
90 At Lampe min forredere monne være” 


— - 
” 
— Ps væ 
* 
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Den Rorſte Bog: —æ 
lan HGannem bar derfaare fuld liden ære. i 
al Haare i det Fru Ermelin Huſtru kær⸗ | 


VHaans endeligt er hannem derfaare nær — 

Der Lampe det hørde forfærdis han/ mand vil reg, * 

| Oc vilde haffue romt arme Mand. ——— 
Men hand kunde ingen ſtedz komme bort/ —— — 
Mickel haffde vel foruaret ſin Port. 1 
Hand ſpranck paa ham oc grab hannem faſt/ (i 
Lampe vaar aldrit fiørre løft / (| 

md, Han kallede paa Bellin bad hrelpe ſig/ 

a Denne onde Pillegrim vil myrde mig. 

"> Men ſnart vaar gior Lampis tale/ 

V Mickel bed ſonder hoffuit oc hale. — 
Saa faffnede Mickel der fin Geſt/ Dige Evald MILE 

+) Lader oſſnu æde form wi kunde beſt. eee UNE 

, Sagde Mickel det er ert god fed Hare/⸗ — ——a.—— 

Menz60 Wi ville hannem icke lenger ſpare. (il 

Gom. Slig gecke ſtal mand alt ſaa vdrette/ 


Det er lenge ieg hannem dette iotte. ti: 
Hand ſtalicke mere nu paa mig keere  . til 

Ey heller per nackis Breff offuer mig bære. HTH 
Ræfftren/ hans Børn oc venne viff/ 
ve Plaackede nu faſt Lampis liff. Å 
Huor tit ſagde Reffuitzen tack maa de baffue/ 

Kongen oc Drotningen faar deris Gaffue. ilt 
; Oc befynderlig faar denne fede Hare⸗ 


Raeffuen ſagde / eder oc værer ſnare. 
fer ff ſas ſ GO ig Des 





rr 
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mmm mme mm 


0 | Sen Rorſte Bog. 
[| | | Det recker vel til ieg haffuer nu nock / 
Hit sand er vel fed/ret god oc ſmuck. 
AU Skal ieg mig end ſelff wmag gøre” 
04 Da ſtulle i dog faar ſandhed ſporge. 
At mine wuenner form kære pas mig/⸗ 
| Skulle fligt ſelff betale troer viſſelig. 
WHL Fru Ermelin ſagde Jeg fpør eder end at it⸗ 
J Huorledis bleffuer fag ſnarlig øf oc quit. 
"AH Raffuen ſagde Ermelin tro mig / 
| Seffuen Roſee J otte dage kunde ieg icke faar dig. 
Er Opregne eller ſige det ſtore liſtige ſuig. 
fig bane De Som ieg haffuer giort Kongen denne ſinde/ 
gongen, —…… Oc Drotninger met hans haybaarne Førftinde 
Saa at alt Venſkaff mellem dem se mig / 
BIN Er ſaare tynd tro viſſelig. 
J End bliffuer det verre det ved ieg vel/ 
RL Naar Kongen befinder denne Sag vid fig ſel. 
RU | Da vil han falde mig ond/oc til forreder gøre 7 
KRULL Kaar han faar her om ret ſandhed at høre. 
AU Finge han mig igen paa fit Slaat/ 
| Han giorde mig ont oc aldri gaat. 
ILA Dan toge for mig huercken Sølff eller Guld/ 
Alt vaare det end en hel Kiſte fuld. 
and vil ſnart effter mig ſoge lade⸗ 
—* hand mig ieg komme i vgade. 
ore mer fin sr sand lobe mig viſſelige henge aap⸗ 
ne fre HGe Krager oc Baffne pille min kraap.· 


Zando 
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Den Rorſte Bog⸗ CXXIII. 


Wi maa alt i en anden Landz ende/ —— i 
Der ſom voſſſlet ingen monneTende. —— 
Jeg vil til Suerige du maat met aff ſtad / omhyggelig ring 
| Der vancker faa megen god / oc ferſter Mad. Ra een ken | 
Hons / Geſſ/ Harer oc mange Å aniner/ —— 
Kr Dadeler / Zucker/ Figen oc Ruſiner. Der octuct villær "I 
dat / Der er mangen Sul baade huid ocrød / ——— 
cqu. Met Smar oc æg Bage de deris Brød. ond * — 
Der er gaat Vand ſaa rent ſom Vin/ Na 
, Lucten er ſod vdenal Fennin. 
ng. Der findis oc Fiſke ſom kaldis Galliter 
melnd/ / De ſmage faſt bedre end ſtore Ruſiner. 
mf Der ere oc Sule kaldis Ender oc Auca⸗ | 
xmig/ Dullus/Gallus oc flere ſlig pauca. HL 
Dette ere mine rette Fiſte ſtulle i forſtaa⸗ — 
x/ Jeg taar effter dem icke langt i vandet gaa. HH 


udſgh. Saadane Od ieg i Cloafteret Ellemaar/ (ll 
mdr! —— Deriegen Kluferter der i vaar. | 
sat høre Seer Huſtru ville wi leffue vår fred / il 
sg Did maa ieg heden oci maa met. i 
| Paa deti pre Sag er vet —— 
| Afaare lod Kongen mig ſaa villige gaa. 
GEN Se ø loffuede hannem den ſtore Skat / 





Som Emrick der veldige Konge haffde hat. (ll 
! "eg foruiſde hannem i Skaane til Barnehøl/ 9— 
Hand finder der huerken Guld eller Sol. Bi 
Lete han end der til euig tid/ 


üij Ban BÆR 


Fr 
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IØ Sen Førfte Bog 
I | || Han finder derey en danſker huid. 
Br In Herfaare bliffuer hand vred oc gram/ 
EU I It ieg ſaa ſmuckt haffuer ſkuffet ham. 
Hi Skone Lagner loy ieg/kunde i forſtaa⸗ 
Huk For ieg kom loſſ oc maatte frit gaa. 
NHL Det vaar oc ttær at de vilde mig henge⸗ 
| J denne ſtore fare ſtod ieg vel lenge. 
HE Jeg kan ey heller øørre nød faa⸗/ 
J— End ieg derfaare min goyen ſaa. 
Det gags mig nu huor det kand/ 
Aldri føl huercken Quinde eller mand, 
Komme mig til at bede om Kongens gunſt/ 
Altid at flippe det er vel kaanſt. 
En from uinde Jeg haffuer min tomme alt aff hans Mund/⸗ 
ſ ſralbroder ⸗ Tack haffue den mig lærde det ſubtile fund. 
LIE face ventet Fru Ermelin ſagde ſtrax kere Mand⸗ 
en, Skulde wi nu borer fremmede Land. 
Tr ng, Oc gøre oſſ Elende oc lide nød / 
HHH ate vine Seal Jeg vilde faft heller vere SØS, 
HLN big Da tsar hun Offuer eders Bonderi her en Herre ere⸗ 
| ng re Jeg frycter wi faa en anden ſted verre. 
oc fare brelper Tager icke det wuiſſe for det wi haffue i hende⸗ 
le drer Oc ſiger at ieg eder nu gode raad kende. 
LEE ære noget. Mi kunde her leffue alt vden løft / 
MllRE. entre dig Vor Slaat er ſterckt/ veldigt oc faſt. 


oc Der beſte bun 


*⸗ſocdinde at ingen voſſ ſtulde tilføres 


— 
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MILDE Fan / mer dig Vilde end Bongen vofl naggen effuer laſt gøre” 
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Sen Rorſte Bog. 
Oe belegge diſſe Veye alt met fin mact / 


Som ieg forſtaar at hand haffuer act. 
At wi icke kunde faa Veed eller Kul/ 


J Da haffuer vort Slaat mangt it lanligt Hul. 
Wi ville bort komme oc met mact hannẽ vndgaa/ 

w/ Wi vide diſſe Deye baade fore oc ſmaa. 

| Kære Huſ bonde der vilde vel meget til høre” 
Skulde Kongen voſſmet mact bort føre, 
Lader det men fare oc acter detide/ f 
Men ning bedrøffuer faſt mere/det andet ſticke. 

td, Ari tilat ſuerge vaare ſaa fave / 

togun / Oc loffuede Kongen offuer Sg at fare, 
Til Rom oc til der hellige land/ | 

ʒ Maund / Det fortryder mig haardelige paa min ſand⸗ 

lefund. Reeffuen ſagde pas min loffue/ 

nd/ Gremmer eder icke Fære Frue. 


* Det er bedre ſoret end ſit liff at miſt; / 
Mig ſagde en gang en viſſ Mand ſom ſligt viſte. 
Met huilcken ieg i Scrifftemaal beſpurde mig / 
Hand ſagde at alle betuogne eeder ſlig. 


au⸗ Vaare lidet act oc inted met alle vert/ 

bd Dun Hindrer mig ey faar en Katte ſtert. 

vel Jeg meen den Eed ieg giorde i vaade/ 

oe Jeg bliffuer her hiemme ſom i mig raade. 
Jeg haffuer fil Rom flet inted af gøre/ 

E. N: 1J End dog ieg ſligt ſor naaget her forre. 

net Ål 


ey heller til Jeruſalem⸗ 
Jeg faar ey helle Jern Hg RS 


— 
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XXV. 


Huo ſin tiſſegen⸗ 
meget gloſere 
kand / holdis tt 
aff mange en 
Geckelig mande 
Fridanck. 


Tilfigen o lsff/) 
te holdis aff ine 


gen mand / Sligt 
ſtraffis ey belig 
paa min fond, 
Roff I mord og 
vold kommer 
mangen af fedt, 
SFørrer ey art 
Keyſer oc Kon⸗ 
ge er vred, 




























Es SF ——— — Rd —— — — 


Den Rorſte Cod 
Thi det er mig icke bequem. 
Jeg torde oc finde der faa lidet gaat⸗ 
Somieg her haffuer alt paa mit Slaate 
Oc maa vel (fe faſt meget verre/ 
Vil der vdoffuer min Konge oc Herre, 
Mig forfølge oc kommer naagen fare/ 
Da vilieg hannem her tage vare, 
Alter hand mig formectig oc ſterck/ 
Sand (taldog finde ſit fulde verck. 
Jeg vil hannem dog gædfe det ſtulde i høre” 
Oc binde en brelde paa huert hans øre, 
Jeg gør hannem ons det (tal han føle/ 
Jeg vil hannem legge ret vel i føle, 
and ſtal her finde der effrer hand leder / 
Det hand end vaare tre gange ſaa vreder. 


J dette Capitel merck Fire Leerdomme · 


Det Forſte / Ingen ſtal være ſaa ſimpel / wforfaren eller 
wforſtandig / at SR label fig (aff fin * ſode tale / ſtore 


DDin wuens gode loffte oc tilſigen) bedrage eller forraade / ſom ber denne vans 


— ide rigtige oc voforftandige Lampe betrøde denne liftige Ræffs 


ſmigrende oc føde Tale oc kom derfaare om halſen. Derfaare 
ꝓSuorledis ath lære de gamle Viſe ſaaledis / Huo icke ved at Vandre eller oms 


ill nano ſtal om" gaa mer fin wuen ſom met fin Ven / Oc befynderlige met den 


ge oe DENE eg huilcken mand dog nattsrtelige haffuer behoff / Den 
— ſe —— leffuer lige ſom den der ſtaar vdi Soffne faar en Ele⸗ 
phant vdi Liffs ſaare / Der ſom en ſetter flet ingen loffue til 
fin wuen / Da er hand alſom beſt oc viſſeſt foruaret. 
Den Anden / de onde / hinderliſtige oc falſte Menniſte 
forraade / offuerfalde oc heſnilde tit oc ofre de — 
enſol⸗ 
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Den Forſte Bo g. 


enfoldige / wforſtandige oc ſimple met vet opſet Sind se villge 
vden al aarſe * Ret / Lade dem end dog tycke at de gare 


ſaare Rat oc vel der vdinden / oc betencke naagle ſmuckede oc 


liſtige aarſager / met huilcke de betecke oc ſmucke deris onde 
handel. Lige form Ræffiren her oc beſtylder Haren at han 
ſtulde haffue beklaget hannem faar Bongen /faar hueſſ Sag 
han hannem nu dræber oc opeder / Vdi flig maade feer man⸗ 
gen tit oc offte en liden ftæff vdi en andens gye / Meni fig 
eget feer han icke en ſtor Bielcke. 


Dygdernis hukommelſis Bog Siger: 


Det Land ſtal mand vindſt ybelig ſty / 
Som ey actis ære oc tro vdi. 
Der ſom de vife aff de dumme / 
Oc de onde Regere de fromme. 
Met fortryckelſe ſom de aff dem lie / 
Ociĩ deris tale al ſandhed maa tige. 
Oe der ſom Her omnes offuer affrigheden vil gaa/ 
Oc dygd met ondſtaff fin løn ſtal faa. 
Kom icke til ſamme Byeller Land / 
Thi al ondſtaff haffuer der offuerhaand. 


Der findis Tuende flags Stalbrødre / ſige de gamle 


viſe / Den ene trofaſt vdi fin keerlighed / Men den andens kier⸗ 


Webo er met opfet oc beſindelſe / Thi hans tale er ſod / oc hans 
— ſuigfult / Men en tro Stalbroder ſtal vaage 
ſin halſſ faar hans Stalbroders velfart. Ingen ſtal offuer⸗ 


rlade fin Stalbroder faar han er wtro / Men 

——A — vocte ſig faar hans falſte nyck oc an⸗ 
flag. Thi huilcken (om giffuer ſig vdi fred oc forligelſe met ſin 
Wuen / oe diſſ emellem fig icke vocter oc foruarer / den ſamme er 
lige ſom den der effrerfølger fin egen løft oc begering / Oc æder 
Ben oe graader faar kod oe Fiſt / huilcke hans Maffue dog 
icke kand taale eller fordaye / men er hannem wſunt / oc kom⸗ 
mer aff (lige vdi Siugdom / nod oc farer Di 
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Den RForſte Bog. 
Det Tredie / huilcken effter fin beleylighed oc værelse 


naagen ſtedz fider eller Bor / Skal icke aff letferdighed eller 
Den ſom ſider vden ſtor aarſage flytte eller fare vdi it andet fremmit Land 


Ban se AD eller Stad. Thi man ved vel huor maner oc huad man haff⸗ 


Mac vil eg hang uer / Men man ved dog icke vil viſſe huor man ſtal komme el⸗ 
dem taade. [er huad man finder der faar ſig ſom man kommer. Derfaare 
ſtal en icke vden nød fin Bolig oc bekynde Stad foruandle. 
Lige ſom Ræffuigen her oc raader Ræffuen. Thi de Viſe 
fige ar de ſom fare lang Vey offuer SØ oc ſalt Vand / oc ferdis 
mange Land oc Steder vdigennem / de ſamme foruandle oe 
Celum non ani= orandre vel Lueten men icke deris tilfodde Sind oc verelſe / 
mum mutant qui Stedernis omſtifftelſe gør inge, anderledis til Sinds end 
krans Mare cur⸗ han er ge. Ar ferdis mange Land oc Scader vdi gennem / 
rss der aff bliffuer ingen diſſ Viſere / Ellers vaare Brager oc 
andre Fule De aller viſeſte / Men naar mand vinſtybelige acter 
paa Folckenis værelfe oc ſeduane / brug oc gode Leffnit oc god 
omgenge / der ere erligſt oc beft/ Der ſamme gør klogt / viſt oc 
forſtandigt Folck. derfaare loffue oc priſe de Greker mercke⸗ 
lige Vliſſen at han igennem vandrede mange Land oc Stæ⸗ 
der / Oc ſamme Land; oc Steders Seduaner Sider Brug 96 

ſtick actede / beholt oc beuarede. Thi 


It hiemefod Barn ſom ſlet inted gaat ved / 


iemefod Barn NASA I 
M ik ! Er actet iblant Folcket ſom en galen Ged. 
E —————— Det Fierde Poeten vil her met betackte ord at en betuun⸗ 


gen gen Eed ſom Bliffuer ſorit aff froct eller retzle forbinder in⸗ 
fF qucd me, cau. gen / thi Keyſer Louen ſiger / Huad ſom hender oc ſteer igen⸗ 
ube aA pandec · em redſle / vold oc mact haffuer ingen faſthed eller forplicter 
naagen ar hoide / End dog at Reffuen beſtyldis oc befindis 
met obenbare Gerninger / bliffuer loſſ oc fri formedelſt fine 
liſtige Logner. Saa vil han dog beſtytte oc berede ſin onde 
Sag mer Louen / lige ſom Bongen haffde tuunget hannem 
ſamme Eed vdaff. Men Raffuen bruger her den Romſte 
hracricke / huileken vdi Romer ſeduanlig oc brugelig / ſaa at en 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Dedikationssamlingen 4? 30 (LN 1406 4 copy 6) 





| met É 
ip 
At 

Å 


11398 


























Kdminet 


(are few 


ftic 


Melldi 
he 


—F 
—T 
Wan 
(me 
—XX 
lm | 
Nady 
Ulkin, 
—X 
in h 



















AT 

Wih 

Kemi La 

Yad man hø; 

nta kom 

Miner, duhn 

Sdfoum 
Un, TNNN 
Nr Denver fas 
mmm Forgene 
cSind e vu 
Ms til Simo 
da vdigenn 
$ vaart Års 
drinſtybeli sm 
SÆR 
egde klegt rh 
NGickum 
ge Lande St 
need Mn 


ut ved! 

in Gi, 
begrd ere bø 
nende frede? 
bader oe frk 
zodeller —* 
hs ch 
fir midi , 
horder me 
sv berd | | 


—— 


— 


Den Norſte Bog. 


en Suerge en Eed huilcken han dog icke acter at holde / Men 
hand ſtal dog ſtrax lade ſig vdi gennem Paffuelig mact / at 
cautelam Affloſe / oc lade diſpenſere offuer ſamme ed. Vdi 
flig maade loffue oc ſuerge alle Papiſtiſte Biſper / Preſter oc 
Muncke mange ſticker at holde / oc holde dog ingen aff dem. 
De fige / Eden ſtal man ſuerge ocgøre der flecingen Conſci⸗ 
entz vdoffuer om han der icke holder / Thider cr fag vdi Prac⸗ 
ticken aldelis ſeduanligt / Derfaare at gøre eder oc Laffte / 
oc dem inted at holde er hoſſ Preſter / Muncke oc Nunner ſaa 
ſaare ſeduanligt oc genge / Som Lopper oc Fluer om Hoſten i 
Auguſto gcc. 


Set XXXVI. Capitel. 


Huorledis at Vederen kallede paa Haren oc huor⸗ 
ledio at Reffuen talede ſuigelige met Vederen oc 
forraade hannem. 


Ellin ſtod vde oc begynte at kiffue⸗ 
San robte Lampe huor ville i bliffue. 
Kommer vd igen oc lader voſſ gaa/⸗ 


Der Raffuen aff Vederen fligt monne forſtaa. 


Strax gick han vd oc fagde ſaa⸗ 

It gaat mod Bellin ſtulle i faa. 
Lampe bød ieg ſtulde eder fige/ 

J taare icke lenger effter hannem bre, 
Alt met ſin fencke gør han fig glad⸗ 
Han Dricker oc Danger oc faar ſig Mad. 
Ville i naaget faare pag Veyen gaa/⸗ 

Da ſtulle ĩ mig nu det lade forſtaa. 

Han ſtal eder følge det ſnariſte han kan⸗ 


EJ —— 
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Den Rorſte Bog. 


Hi | | Det loffuer ieg eder alt paa min fande mider 
88 Nin Huſtru ſom hans fencke er noer⸗ | fill 
ENN S der hannemide gaa hun haffuerhamfer | *— 

rat Bellin han fagde hur buldrede i ſaa⸗ 5*— 
LM Der Lampe ſaa robte lader mig forſtaa. 6 
J— "Kommer mig til hielp nu kere Bellin⸗/ Ahle 

HH Huad giorde i hannem da for Pin. nj q 

HERE Hi der ie haffde fortald/ — 

Hr h Ræffuen ſagde der ieg ere 
Et For min Huſtru baade heelt ochalt, en 
ÉN Beſynderlig at ieg (kulde offuer det ſtore Vand/ «fiat 

Der hun der hørde daanede Hun paa (tand. srt, 
S ampe forfærdis der han ſaa hende falde⸗ ne 

Derfaare begynte han Bellin at kalde. ll 

Bellinrobte han hielper migi denne 1165 / | 
ENE! H Nin fencke er Daanet oc ligger ſlet dod· RA 
I kb Balin ſagde det maa nu være huor det Fatt/ * 
FE | San robte ſaare ynckelige paa min ſand. 
J Key ſagde Beeffuen derfaare frøcter eder icke⸗ Sex 
HL Lampe hannem ffadevret aldri it ſticke. — 
Aa Sør hannemimit Huſſ naaget ont ftuldebende” 1 % 
(HER Jeg vilde mig faſt heller min Singer brende. , 
LH rt Dette Capitels vdlegning. i 
LER ſt oc fremmerſt ſtal vindffybelige merckis vdi dette 
—N me Falſke ſtuffe Sa —— Jont oc liſtigt Menniſte / Sin ond af 
tre be Fromme, — flaff/liftighed oc forredert/ gennem huilcken hand andre acter i 
HE at fuige ocforraade kand beſmycke oc behenge mer artige C€ | 
ff | 


ſubeilige Logner. At den Anden / om han er icke —— 
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Den RForſte Bog 
ſtandig neppelige ſkal ſligt mercke eller forſtaa / Oc der ſom 
Han icke er vel forſynlig / men lettelige betror flig gyenſtalcke 
oc falſte Spitzhatte / da bliffuer ban ſtuffet / oc kommer vor 
usd oc fare / oc endelige paa der ſiſte om Halſen. Lige ſom 
Vaderen her bliffuer ſtuffet aff Rexffuen mer hans falfte løg 
ner / J det at han ſiger at Lampegørfig glød ce. Huilcken 
han dog haffde myrd / ſoger her mer videre aarſage at forraade 
oc ſuige hannem. 
De gamle Viſe ſige. Den wtro oc huilcken ſig met ſuig 
oc ondſtkaff oppeholder oc føder / Som Vlffuen iblant andre 


Diur / Slig en ſkal mand icke betro eller ſette naagen loffue til. 


* 


tem man ſral beuare oc vocte fig for ſmigrende / ſodtalende 
g ERE / Huo det icke gar / ban fortaber ſig ſelff der 
vnder / Men en viiſſ oc fornufftig mand lader ſig icke met ord 
bedrage / Men den wuiſe ſuigis mer ſlig ſad tale oc ord / der 
vdaff ſiger Fru wtro ſaaledis. 


FruWtro. 
Ar wtaalmodighed i Verden er ſaa genge / 
Det haffuer wtroſtaff volt fagrelenge 
Der ene Menniſte gider icke feer det andet i Liffue / 
Øm Gud end naagen en god lyde mon giffue. 
Seer der den wtaalmodige ban auindis faſt / 
Ban vnder hannem der icke mener ham en løft. 
Beuiſſ ham ſin wtro ſaa meget han kan / 
Huercken Dag eller Nat daa ſparer han. 
Ar han hannem lyden kan vende fraa/ 
Falſtelige gaar han hoſſ hannem at ſtaa. 
Fan ſpor hannem vd ſom hans Scrifftefader / 
Metr ſmigrende tale / liſtige ord / oc falffe lader. 
Nar han da hans leylighed monne forſtaa / 
Der ſetter han flux en løgn oppaa · 
Stafferer hende vel alt effter ſit Sind / 


Oc gør fag mange rer ſynlige blind. * 


* 
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Den A-ørfte Bog. 


KLEE Oc bær om By den enfoldige Mand / 
AN Oc faar alle hannem vel Baguaſte kand. 
Alt form han i Verden den verſte vaare / 
Øcgør hannem mer flige wuenner ſtore. 
At alle hannem hade oc wretuiſelig Demme / 
Zer vid i den wtroeſſ Fructer fornsmme 


J— Det XEXVIL Capite væ 
Ht : en met liftige ord bedrog Ve 
| — SENG kom —— ſin battle 


i | QR ſagde Bellini harde fuld vel/ 





















At Kongen befol vdi gaar fel: 
Jeg —*— hannem Budſkaff til bage ſende 
J Ville i hannem det føre kære Frende. 
KNN | Breffuene ere Screffne oc beſeglede met/ 
J Jeg haffuer der ſkon ting vår fet. 
- Vampe er faa glad ieg kand det icke ſige⸗ 
Jeg mas hannem derfaare lit lade bre. 
RU | Hand er til Ordz alt met fin fencke⸗ 
ELDR De regne faft op de gamle ſuencke. 
Aa De wde/ Dricke oc ſtor lyft bedriffue / 
| Diſſ emellem monne ieg diſſe Breff Scriffue. 
Vaderen ſagde igen / ære frende Reynart⸗ 
chuor bunde de bliffue hoſſ mig beuart. 
J— Jeg haffuer huercken Aſt eller anden ting” 
9 Der ieg Fan ſtinge diſſe Breff ind. 
tra At ſeglene id brydis aff diſſe Breff. ; 
Kunde ieg dem beuare det vaare mig leff. å 
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Den Rorſte Bog. 
Raffuen ſagde ieg ved gode Raad/ 
Skindſecken her til han er vel god, 

Aff Bisrnens Ryg det ſtore Skind⸗ 

Der vil ieg ſtoppe dennem ind. 

Hand er vel ſterck / god oc faſt⸗ 

Saa haffue diſſe Breff ſlet ingen laſt. 
Naar i nu komme til Kongen flig/ 

Han anammer eder viſt ſaare teckelig. 
Diſſe Breff bliffue hannem velkomne viſt/ 
Haar han dem haffuer offuerleſt. 

Dan gør eder ære oc giffuer eder Gaffue⸗ 
Saft meer endt aff hannem ville haffue. 
Dette trode Bellin den enfoldige Preſt/ 
Ræffuen gick ind ſtrax vdi fir neſt. 

Hand tog ſamme Seck oc ſtack i ham/⸗ 
Lampes Hoffuit den han omkom. 
Seilin maatte icke vide huor der om vaar/⸗ 
At han Lampis hoffuit ſaa i Secken baar. 
fan ſagde nl Bellin met ordene falſſ⸗ 
Henger denne Seck alt om eders Halſſ. 
Lader ham icke op det raader ieg eder⸗ 
Villeride kaldis Kongens forreder. 

Jeg haffuer diſſe Breff bevaret fag vel/ 


Fader demingen (ce før Kongen fel. 
Obner ide Seden fori til hans naade komme/ 
Iſtulle fornsmme / at det ſkal eder fromme, 


Naar han finder Secken ſaa vel bevapt/ 


| ad 


* 


* 
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Judas kyſſ for 
nyeſſnu Øe gode 
ord ere icke alle 
ſandru / En leer 
at mig oc ſmig⸗ 
rer faſt / Hand 
vilde vel ieg va⸗a 
ger helſtuede Før 





























Den Førfte Bog. 
HEN Som ieg hannem nu haffuer bundit hart. 
| Øciføre hannem ſaa vindſt ybelig fram⸗ 
I HL Ifortiene viſt ſtor tad aff ham. 
HR IN Naari komme nu faar Kongen at ſtaa⸗ 
Hu i Ville i at han ſtal eder Fær faa. 
J— Da figer ati ſelff diſſe Breff⸗ 
| AN Il Hulpe at dicte der ieg dem Screff. 
BLE! i Oc gaffue her fil eders gode raad/ 
| Da faarftor gunſt for denne daad. 
Bellin bleff glad / ſpranck der han ſtod⸗ 
| Alle ville gane Faſt hayre end halff tredye fod. 
IE sas rr OcfagdeO Mickel Srende oc Herre⸗ 
|| væ HE om fig Jeg vedigøre mig nu ſtor ore. 
yeug ſaac · eg faar nu priſſ/ ære oc loff⸗ 
Aff alle Herre vdi Kongens Hoff. 
Naar de fornømme at ieg er ſſig en Mand/⸗ 
Com fan meſterlige Scriffue oc dicte kand. 
End dog at ieg ret ingelunde⸗ 
ra Kand Dicte eller Scriffue ſom i kunde. 
ER De (bulle dog mene at det er min kunſt/⸗ 
BE . Iſtulle derfaare aff mig haffue gunſt. 
Det vaar meget gaat at ieg lydde eder at /⸗ 
Oc tid ſaa langt met eder aff ſtad. 
Kære Mickel ſtal Lampe nu met mig gaa⸗ 
Jeg beder eder gerne lader mig det forſtaa. 
Ney ſagde Reffuen i maa vel gaa⸗ 
Jeg vil end lade hannem naaget forſtaa. 
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Den Førfte Bog. 
Om lanlige Sager ſom ieg icke kom ihu⸗ 
Dem (tal han vor naadigſte herre ſige nu. 
Naar har met Gudz hielp kommer til ham/ 
Jeg vil hannem oc ſnarlige (tynde fram. 
Bellin han ſagde ieg befal eder Gud/ 
Denne Vey vil ieg nu gaa ret vd. 

Han haſtede ſaare oc lob aff al mact/ 

At komme til Slaattet det vaar hans act. 
Inden Maltid ſkulde bliffue den anden dag/ 
Thi giorde han fig flig ſtor wmag. 
Kongen faa harem komme met den Seck oppaa/ 
Som Ræffuern mer ſig alt monne bort faa. 
Han ſagde Bellin lader mig forſtaa/⸗ 

Huad landftaff kommei nu fraa. 

Siger mig huor Ræffuer nu ſtal være” 
Meni hans Skindſeck her ſaa bære. 

O Herre fil eders naade/⸗ 

Mickel bad mig haylig offuer all maade. 
At ieg fulde eder diſſe Breff Prefentere' 
Iſtulle der vdi vnderlig ting viſere. 

Jeg haffuer oc hulpet At Dicte dem ræt⸗ 
Deſton ting om alle haande der vår ſet. 
Kongen tog ſig icke langt beraad/ 

Men ſende ſtrax at Beuerin Bud. 

Han vaar Notarius oc Kongens klerck/⸗ 
Bockert hed han / det vaar hans verck. 


ziget galt paa⸗ 
At Leſe de Breff ſom Riget galt — 
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Bellin bliffuen 
her en Breff dra⸗ 
gere til hans eui⸗ 
ge ſtade oc for⸗ 
derff. Thi er det 
raadeligt at huer 
ved fuld vel huad 
Breff hand 
anammer / eller 8 
huad huerff oe 
ærinde hand la⸗ 


per fig forſticke. 


Bellin / ſuare 
Kongen. 


Ingen roſe ſig 
erken Som⸗ 
mer eller Vase 
At hans Haffuer 
fuld mer Blom⸗ 
ſter ſtaar. En 
Storm om Nat⸗o⸗ 
ter kan komme 
paa / oc Blæſe 
Dem aff baade ſto 
re oc (fer, 
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; Sen Forſte Bog. ) 


"| i Ø 
| Thi han kunde mange Tungemaal forſtaa. —* 

—4— Hand ſagde oc til Hindze værer nu ſnar⸗ —* 
AH Seer til huad Bellin vdi Secken hid bar. — 


havne s 
dette Capitel merck Tuende Lerdomme. sty 


4 AF dette Capitel er førft at lere Ræffuens ſtore ond⸗ huse 
—9— ſkaff oc falſthed igennem builder hand ſtuffer cc bedrager ger vd 
Vaderen / i det at hand fick hannem Lampis hoffuit i Scc⸗ it 

ken oc ſender hannem der met til Kongen lige ſom met andre få: "2 

De liſtige ce fir Breff / cc kommer hannem der mer om Halſen. sner aff ſtal om r= 
gelulde ſtuffe de merekis ar flig liſtige oc onde Mennniſte tic oc offte met bes | br 


* i —8 4 
| jog raad bis/opfec/find oc villige forraade oc om Halſen komme de ul K | 
| ſimple oc enfoldige. Thidennenærværendis tid oc Verden er bſedehi 
| nu fuld aff flig practick / oc er her om it almindigt Spraack rn 

ſaa lydendis / Gud hielpe den ſterckiſte / det er den veldigſte Frem 

J—— liſt igſte oc werofaſtiſte / Men de gamle Viſe giffue it Baad 7 Sene 

TA De falſtes Raad — it ' « ye 

HÆLDE (El ** æv. Of ſige / Ver icke met dem ſom vdi al deris tale oc handel ſecte He 


HÆL | falſthed faare oc handle ſuigelige vden all Tro oc loffue men ben nag 
Nb fore dit Sindz bekendelſe til din fredz aarſage vdi Huſet huil⸗ 1 fy 
| cket er den tilkommende Veroen / Oc betenck at der er faſt bes ARS 
dre at DØ retſindelige oc vel / end at leffue tide. | heffurde 
Til det Ander ſtal her merckis / At Ræffuen ſuigelige oc fal ſtch 
Jngen lade ſig ſtelige mer fie ſ miger / roſſ oc priſſ bedrager Dæderen. Thi Nonda 
mer falſt ro for Dæderen lod fig tycke at det vaar Ræffuens alffuore / oc for⸗ Mala 
[EEK " føree heffuer fir bierce vdaff flige forfengelig RO / ſaa at han 
ſpranck op i Værer, Men ingen ſtal fig mer flige falſt oc ſui⸗ Éyt 
geligt loff lade forblinde eller forføre/ paa der at hannem icke tb 
hender fom Hanen der Ræffuen ibiel bed / ſom derte Sabel ber 1— 


effterfalger forklarer oc tilkende giffuer. hr Rae 
il Vdien lang oc kold Vinter nat gid en bungrigRæff. myg 
MDA sf! Sabel om en effter firs Fode / Oc idet ſamme horde han en ane gale hoſſ. Neſerd 
Hr —— oc ea 48 Bonde Gaard (at forkynde dagſens komme) thi ſagde donls 
lle Raffuen. Hane huad Siunger du i denne Folde — e AN 

tø fle 


— * 
— 
— * ha 
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Den Førfte Beg. 


Nat. hanen ſuarede / Jeg forkynder Dagzens konnne huil⸗ 
cken ieg formercker vdi min Nature at være bart hoſſ / Rœff⸗ 
uen ſuarede / da haffuer du naaget Gud dommeligt i dig at du 
vedſt tilkommende cing. Oc der Hanen gool anden gang dø 
begynce R æffuen at Dantze / Oc der han bleff atſpurt aff Ha⸗ 
nen hui han Dantzede / Da ſuarede ban J det at du Viſe Phi⸗ 
loſophus Siunger da bør mig at Dantʒe. Thi man ſtal glede a den ſom 
fig met den ſom glader er / Oc ydermere ſagde han. O Hane en glad ev / ſtal 
Forſte offuer alle Sule du eſt icke eniſte begaffuet ar kunde mand glæde fig» 
flue vdi Lucten / men du kant oc lige vid andre Propheter 
Spaa tilkommende ting / O huor hayt haffuer Naturen bes 
gaffuet dig / Mon ieg icke maa vare verdig at være i dit Sel⸗ 
ſkaff / Oc vilt du betro mig / da vnd mig eniſte denne gang at 
kyſſe dit huide Hoffuit / Paa der ar ieg der vdaff kand roſe 
mig naar ieg kommer iblant mine Stalbrodre ac haffue kyſſet 
en Spaamands oc Prophetis Hoffuit. Hanen lod fig aff xa fuen ſruffee 
Raffuens falſte oc dptenckte Roſſ ſtuffe oc bedrage / oc fløy Zauen mer hans 
ned aff Træic oc * — ſit — at ll) /Raeff⸗ falſte Bog. 
uen ſnappede Hoffuedit i Munden oc bed det aff hannem oc 
ed be * haffuer fundet den Viſe vden al fornufft / J der —S—— 
at du Hane haffuer anammit denne forfengelige Roſſ / da nen, 
haffuer du tafft Viſheden / oc myſt der vdoffuer dit Liff faar 
fler inted / hanen ſuarede huad Rofer och glorier du dig vdi 
in ondſtaff Beffuen ſuarede / der er ingen ondſtaff / men en 
Viſſ oc ſand kunſt / at yomyge den Hoffmodige oc Stolte. 


End dog at alle Menniſte ville heller Boſis oc priſes / 
end beffemmis oc ſteldis. Oc I det at inted Menniſte er ſaa Daorledes at 
ydmygt at der ey gerne vil Roſis / Da ſkal dog ingen den an⸗ mand frat Rofe 
den Rofe / vden ban kan der gåre aff en beſtandig oc faſt oc priſe en. 

und/ Oc kende hannem vel baade vde oc inde / Ellers er der 
en lecferdighed ſaaledis at Roſis eller ar Boſe naagen anden / 
Som laſt oc letferdigt Folck gør / Effter ſom deris ſelſtaff er 
da ſuacke de / priſer oc loffuer man naagen / da loffue oc priſe 
A uw de met 
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demet / laſter oc Felder man naagen /dagøre de oc lige fag» 
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"æg É & FFs sc" ' & 
js get 2 AR ST Frø 
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før hh Effter Doden oc priſis mangen Mand / 
| —*1 Som aldri giorde gaat vdt mnaaget Land. 


Til det Tredie / mangt it grofft oc wforſtandigt Men⸗ 
niſke bersmmer ſig tit aff em gerning / til huilcken band deg 
HR I" vonyttelig Ro ideer bequem / forhaaber fig her met at bekomme hoſſ Herrer 
KN INN ccftolefindighe de Farſter ære oepriff / nytte oc baade / huilcket dog faar deris 
(ilt: ſradelis. Logn ſtyld tit omuendis / oc kommer dem paa det ſiſte til al⸗ 
ſomſtarſt Liffs fare / ſtade oc forderff / form Vaderen her oc 
At DR hinder / i ban lagte —* —— Raad her til / at 

Hi Breffuene fag ſtulde ſcriffuis oc dictis. 
LL TR een: ſom helſt at aagen giffuer fig vd for den han icke 
Ingen ſtal giff · er / oc vil dog vrere anſcet derfaare / Som Dæderen her giorde / 
he fig vd for den han ſuiger fig ſelff / Som oc Eſopus ſiger om Thaliken at bus 
han cke er. m gang haffde ſaffnet Paaheuſſ / oc andre fremmede gulis 
Thale bemerker Fiere / dc kledde ſig i dem / oc foraetede ſaa fir eget ſelſtaff / 
—— sn Lſopi RAl⸗ay op oc ſatte fig blant Paahanſene. Der Paaho⸗nſene for⸗ 
Sabel Falies bun merckte hendis liſtighed / Da ploackede de alle deris Fiere aff 
en heire. hende igen oc giorde hende bar / Der vdoffuer ſlage de hende 
gantſte ilde fag at hun vaar moren dad / oc lode henne ſaa ſtaa 

EH beſtemmet (omen narrinde ge, | 


ILLER — syngen ſtal DOF Ser tycke / det han inted er / den goar ſig ſelff til en Geck se 
Ha | SMØRER SD 3 Daare / Oclader ſette Sierc paa fig ſom hannem icke tühsre / 
IR ve, Bee Anaminer LOT oc loff til fig huicket hannem dog icke burde / 
HH aff rette. Lige ſom Xæffuen giorde vd Baffnen der førde 
VAR it ſticke OM i ſit Neb / ſatte hannem it øre paa oc ſagde / Du 
| eft ſaare Viſſ kunde du men Siunge / da haffde du ingen lige/ 
Balffnen fjunger TJ Der at Baffnen vilde da Siunge huilcket band dog es —* 
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KER Summa / Huo fig aff andres ſegn (eller fig oc ſelff) la⸗ 
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haffde lart ſaa fald Oſten fra hannem huilcken Raffuen met 


Den Rorſte Bog, 


| 

dette ſuigfulde Loff atſpurde ge gerne vilde frø hannem haff⸗ | 
træ / ſom band oc fick. SÅ | 
Alle de fig ſaa aff andre gerne ville lade ombære oc føre, 
oe tro alt der flege yenſtalcke ſige om dem / Alle diſſe Bram⸗ 
me oc Hoffuere vdi laante oc fremmede kleder ſom denne 
Thalike giorde / oc ſaadane ere fagre mange nu vdi Verden / 
Oc diſſe Narrer oc Gacke ere hoſſ de Lærde oc vdi Forſte 
Gaarde faar it ringe verd at bekomme / der ſaffne Fiereleſerne 
oc dunſtrygerne alle vegne Fiere ſammen / At de kunde gsre aff HIDE: 

Mida en ſmuck lerder Daare / eller oc en ſtan Thalde cc. . 


Endelige kommis vår Hu i dette Capitel alle Notaruj 


oc Scriffuere / Oc her DOF ſtalt du mercke at en From oc tro 
Scriffuere er vel verd at holdis vdi ære, Thi paa hannem liga, 


ger flor mact / Han ffal være faſt / ſtandafftig oc tro / ſaa at | 


hand faſt heller ſtulde miſte fir Liff end ſin Tro oc loffue / 


san ſtal oc haffue en god hukommeiſe / oc være forfaren lerd 


CXV. 






















oe viſf / deſligeſt forſtandig ocgodrøctig/ ſtal icke være ſtolt / 


hoffmodig / hadft / icke opblæſt / Nidfteller Gerig / icke heller (| 


oFuermaadeetennyetig / ſtal være aff xrlig oc god aff kom⸗ 
—F trofaſt oc vdi feder vel ſticket. Dygdernis ukommelfis 
Bog ſiger. 
Dydernis hukommelſe. 
Der Chriſtus ſtraffede Phariſeerne / 
Kes icke heller Scriffuerne. 
Were Gerighed / Velde oc Hoffmod / 
Forderffuer mangen Scriffuere god. 
Ar de beſtatte Folck Steder oc Kand 


Zuilcket vel finder mangen fattig Mand. | | 
Dog huilcken fin befaling ver faare kan ſtaa / Hi j 
an er verd Begemente oc Befaling at faa. 


Slig finder man meſt / oc almindelig der / 


Som Kongen inted Barn / men ——— er. ' 


iiij Det 
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Den Førfte Bog. 
hj Set XXXVIII. Capitcl. 
—4 Huorledis at Dæderen Forn faar Kongen dc haff⸗ 
0 de Skindſecken om Halſen met Lampis Hoffuit / huil⸗ 
cke han dog icke viſte. 


D Er Beffueren vilde den Seck opſnsre⸗ 























— ' — 
SE — — — 


SS 


Met Hindze hans Stalbroder nu ſtullei 
En vnderlig ting alt paa min ſand / Hører 
Han fick Lampis Hoffuit vdi ſin haand. 
Han ſagde dette er it vnderlig Breff⸗ 
Huor er den Mand ſom dette Screff. 
Huilcken er ſom dette icke vil tro⸗ 
It wi Lampis Hoffuit her ey faa. 
Kongen deſligeſt oc drotningen met⸗ 
Bleffue ſaare vnderlige her ved. 
baente KRongen ſlo fit Hoffuit ned faar fig/ 
bund erjter Fano ONcel haffde ieg nu fat paa dig. 
bomme er En Rongen oc Drotningen de baade/ 


mangen mand 


fromme De Vaare bedrøffuede offuer maade, 
TE Sen prøfrarner Rongen ſagde / ieg er ſtuffetnu/ 
| ber, mulde vnderlige lsgner lsy den lede tiu. 
LE ms. Hand bleffret vred oc robte ſaare⸗ 
At alle hans Tienereræddisderfaare, 

Hg Leoparden hart hoſſ Kongen ſtod⸗ 
i sand vaar hans Frende oc nefte Blod. 

I Han ſagde Herre huad (Tal dette være/ 


Ati eder ſaa hart oc ſaare forfæres 


Fa ” AT » b * 
—— 
> — — — — Kgs 
ö— — — — — 


J 
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—* 
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Vasre end Drotningendgød det G 

Fa ſtulde ĩ dog icke ſaa ynckelig ſtryde. 

I gader fare denne førg om denne døde Mand⸗ 
Jere en veldig Konge offuer mange Land. 
Kongen fagde er det vifti figefram/ 

Da haffuer ingen vnder at ieg er gram» 
Eller ſorger faa ſaare hiertelig/ 
Denne fotreder Mickel haffuer (buffet mig. 
At ieg effter hans falfte Raad⸗/⸗ 

Siort haffuer denne ſlemme daad · 

Oc fengflet mine Venner oc giort wræt⸗ 


— 


— E EN! "142 —— É 
i J * ð W ——(c ꝛ S 
KEE SSI DLG ——— 
— SEE] 


d haffuer ieg dem (ett. 
Effter hans Loagn oc Ord hafft rev leg ſe * 
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CXXXIII. 



















L.toparden gif 
er Kongen ori; 


De røgd mod Ve⸗ 


deren ſom kalle⸗ 
dis Bellin. 


* — — —— gr us 


SDen Rorſte Bog. 


Her Iſegrim oc Brun den ſtolte Mand > 


Det iamrer migi mit hierte paa ſtand. 

Sligt vil mig paa min ere rsre/ 

At ieg naagen tid ſkulde ſaa ilde gøre, 

Mod mine beſte oc ypperſte Mend/ 

Som ere mit Raad huer dc ett. 

Men min Huſtru maa ieg herfore tacke/ 
Hun mon mig ſaa meget alt fagre ſnacke. 

Oc bad faa lenge ieg gaff hannem fri/ 
Men ieg vifte ſiet inted aff hans forrederi. 
Det er mig vdi mod men det er for ſilde/⸗ 

Det hun mig raader det bekommer mig ilde. 
Leoparden ſagde / Horer mig naadigſte Herre⸗ 
Gremmer eder herfore icke ſaa ſaare. 

Er her naagen giort forfang vold eller wræt / 
Da ſtal mand ſligt faarlige oc gsre dem ræt, 
Mand ſtal nu giffue Bisrnen oc Iſegrim baade / 
Faar deris ſorg/ angiſt/ nod oc vaade. 
Deſligeſt Iſegrims kere Huſtru fin/ 

Denne forreder ſom nu kaldis Bellin. 

Thi han bekende obenbare vden al nod/ 

At han gaff Raad til Lampis død. 

Siden vrile vor alle effter Mickel ſotte / 

Oc ville met mact alle vnder ham lætte, 


Ond rand leff· Kunde wi hannem faa han (Cal ſtrax henge/⸗ 


ler £UD uu. 
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Wi wille met hannemide bie nu lenge. 
Kommer han til ordz oc maa tale ſel⸗ 
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ſett / 
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arhungt/ 
rige, 


— 


Han bliffuer icke hengt det ved ieg vel. 
Met denne Contract ſom wi nu gøre” 
Bliffue de fil fredz det ſtulle i høre. 


Idette Capitel merck Trende Lerdomme 


J dette Capitel læris forſt / Naar en Herre eller Forſte Troſt se gast 
er fortornet / bedroffuit eler vred / da ſtulle hans neſte Venner Raad haffuer oc 
eller Raad være hannem trøftelige. Thi ingen Sørfte eller Ferſter behoff· 


Potentat er ſaa rig / veldig cller mectig vdi Verden / at alle 
hans anſlag /villge oc begering kunde ſtedze gaa faar fig / men 
end ſtundem anderledis end han haffde vent eller gerne villet. 
Derfaare er it viiſt / forſtandigt octry ſteligt Raad ſaare nyt⸗ 
teligt. Lige ſom her Leoparden trøfter Bongen oc giffuer 
hannem gode Raad / at de røftyldige Sanger Brun ec fer 
grim kunde bliffue laſſe aff Fengſel / oc at Sagen unde bliffue 
fordragen. Thi huilcken Tienere ſom ſkiul oc tiger fine gode 
Raad faar fin Herre / oc ſin Siugdom faar Lægen / Oc føar 
fin gode Ven fine hemelige Sager oc forg / den ſamme gør w⸗ 
rær/ Ocfaar han der naagen flade vdoffuer / dø er der hans 
egen ſtyld ge. 4 

De gamle Viſe ſige / En Konge bliffuer beffade oc kom⸗ 
mer i fare vdigennem fer ting. Der Sørfte vdi lydens om⸗ 
uendelſe / at naar han miſter fine beſte oc viſeſte Raad giffuere 
oe Tienere. 2. J gennem hans vnderdanis tuiſt oc wenighed⸗ 
haar ban ſelff giffuer aarſage at hans vnderdanige føre Kiff 
oc Trette indbyrdis vnder dem ſelff. Tredye vdi gennem 


. velgft/naer Herren vil haffue megen vellaſt mer Quinfolck / 


met offuerfladig Drick / met Jact oc anden Fraadzeri / ſaa 
at han diff emeliem forſemmer hans Rigis merckelige huerff 
oc ærinde. Fierde vdigennem hans Hoffuitʒ let ferdighed / naar 
en Herre er vild oc wſtadſom i ſine Gerninger. Zemte vdi 

gennem Tiden / at naar en Herre Kommer Krig Peſtelentʒe 


Ser TI | lighed vdi hans Land oc Bige. 
oc dyr Tid effter tidzens ley gh h Siert* 


* 
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Den Ferſte Bog · CXXRITIL- HE 

























— 
—3 






Det Forſte Bog. 


Siette vdigennem wſammelige oc vtilbarlige Gerninger / 
ENA! Naar en Konge eller Herre gor det hannem ide fømmer eller 
LM vel anſtaar / oc icke gor det hannem aff rætte burde oc plictig 
ng. I er at gøre. 
MILLE søer oc Bees Det andet / En Forſte eller Herre ſtal icke forſnart Tro 
HULL IE ver ſrulle icke for oͤm hannem naagen klagemaal eller Færemaal fagre kommer 
| | ſnart tro deris a Åb Ræffisen Falffepaas 
HANE gmbringere oc om fine tienere. Som Louen ber betror Ai gifte p 
HE IE! ouneSøreree ſegn / met huilcken han belgy Bisarnen oc Vlffuen / oc kom 
ſiden derfaare vdi ſtor ſorg oc fare / chi han ſaa lectelige trode. 
LINE ønvensenmfter De gamle Viſe ſige At Mundkemper oc onde Menniſter / 
ee Mundkemper ſom hade naagen faar timelig ære ſtyld / ſom en Herre vnder 
—— gig ſin tro Tienere elier naagle beſynderlige ſaadane kunde vel 
* ſnart forføreen Herre eller Konge. Derfaare ſtal en Bonge 
naar han naagen fin Tienere (eccer til naagen hay Befaling / 
eller offuer andre / Oc den ſamme ſiden bliffiser bebærder faar 
hannem / Da ſtal ban vindſtibelige beſſ pørge oc forfare al ting 
HEL Hi her om/ paa der at hans ſnare oc wbetenckte Dom hannem 
Hr icke fiden fører vdi hiertens ſorg / Oc fral end ſtundem fine 
J—— xyen (om ban ſligt haffde ſeet) oc fine gern (om han ſligt 
| haffde høre icke betro. Thi flige kommer meget ont aff ſted. 
KH H Oc mangen Sag ligger ſaa hemelig ſtiult oc betackt at bun 
huercken met 34 eller Syn / men alniſte vdi gennem beſin⸗ 
delſe oc forfarelſe kan ng hen vdret oc fuldend. Lige form ond 
Vin vdi it Glaſſ ffin ſton oc klar / men naar mand (mager 
| hannem / da duer hand inted oc haffuer ingen ſmag. Derfaare 
| ſtal Kongen fine Tieners væfen verilſe oc handel / ſom han 


tenckt Sind betracte og Domme €. 


uinde raad Der Tredie Quinde Raad bekommer ſelden vel eller faar 

— ſlelden god· naagen god ende. Thi Adam ſom vaar den førfte Mand / 
Mt effrer fuſde fin Quindis raad / oc bleff derfaare vdaff Gud ) 
„ haardelige ſtraffet / vden huad ſiden den tid mange Mend 
er bander oc vederfaaret / ſom haffue ſamtyckt cc — 
eris 
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KER vil flig Befaling haffuer vdualt / mer it ſactſindigt oc vel be⸗ 
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| 
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—— 


Den Faſie Bog · 


deris Huſtruers oc Quinders raad oc begering. Dygdernis 
hukonmelſis Bog tal ber om oc ſiger. 
Dygdernis Hukommelſe. 
Paa Gud tuifflede Zug ſlemmelig/ 
Cc betrode Dieffuelens raad oc ſuig. 
Deſligeſt forførde bun fin Mand / 
NE Der aff finge wi der førfte and. 

j Å SN. fer Synd / Dod / Nod / angiſt oc fare” 
Fulde wi i Dieffuelens Snare, 
SHoo heri velløft fin begering mætter / 

F For ſant ſin Stæli ſtor fare ſetter. 
== el! ØR For Synden / Gudz Befaling 1 Paradiſſ/ 
xomat wi ſtulde haffue flige ſtort it riffs 
Vdi arbeyde / trældom / iammer oc nod / 
Skulde wi paa Jorden æde vor Bred. 
Saa lenge wi ere her i Liffue / 
Til wi igen til Jord flet bliffue. 


Set XXXIX. Capitel. 
Huorledis at Biernen oc Vfffuen komme loſſ aff 
deris Fengſel / oc Bongen gaff dem / til en mude oc 
venlig forligelſe / Vederen met al ſin Slact / 
at handle oc gsre met dem huad 
dem gaat ſyntis. 


Gene? 3. 


A5 * Zaad fon Ceo⸗ 
Aa sand vete Leoparden ſtor tack. — ——— 


Effter eders Raad vil ieg mig nu ſticke ——— 
Henter ind diſſe herrer oc bier icke. a ydesmer 
— 6 7 ene lg tſtor re forhot ing / om 
Mand ſtal dem igen alt met ſtor xre/ — 
Sette i Raadet ſom de vaare førte, 
Oe lader dette nuingelunde/ 






i fanme Sag 
seller om Ræffe 
uen haffde ſuiget 


Gaar hannem. 





* 
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CXXXV. 
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Er Kongen haffde hørt denne ſnack/Det ſamme onde | 
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Sen Forſte Bog. 






—L 
Gaar ſtrax aff ſted alt det i kunde. —* 
Beder oc Cantʒeleren lade vodgaa/⸗ SY 
Vore Breff til alle fore oc ſmaa. 5* 
Som ſiſt her vaare til Herredag/ —5 
Mand ſtai dem forkynde den falfte Sag. * * 
Oc huor ſuigelig Mickel er bort kommet/ 5 
Oc fin Sag met ſkalckhed har forblommet. * Vild 
Deſligeſt huor Bellin oc Mickel den røde” | — 
Haffuͤe ynckelige kommet Lampe tildøde. * 
Alle (bulle ære oc verdighed gøre” * | 
Brun oc Iſegrim nu ſom forre. —* 
Forligelfen ſtal holdis eff ter ſamme maade/⸗ ' 
It Bellin ſom den fattige Lampe forraadde. een 
Met al hans SSlæct ſkulle tilhøre diſſe baade⸗ Ude i 
At handle met dem foruden all naade. durnld 
Leoparden gick alt ſtrax paa ſtand/ "ef 
Der ſom han Brun oc Iſegrim fand. Hwotfin 
De vaare hart bundne oc bleffue loſt/ Urdeedert 
Hand fagde reg fører eder god troſt. Imamg 
Gc Kongens leyde/ gunſt oc naade/ Uefterner 
Forſtaar mig ret i Herrer baade. ditenan 
Haffuer min Herre eder naaget miſgiort/ ttgenfo 
Det være fig enten lidet eller ſtort. LHR 
Det angrer hannem ſaare offuer all maade/⸗ dhenv 
Hand beder ati ville hannem det forlade. JKdobb 
Oc anamme til forligelſe Bellin her ſtaar/ fhet 
Met al hans Slæct baade Geder oc Faare Ung 





ts — 
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„de / 
rahdde 
ſebadd/ 


Fra nu oc ind til Domme dag tommer, 


Thi maatte ſtrax Bellin der lade fir Liff⸗ 


Det RForſte Bog. 


Baade Hoſt oc Vinter oc der til Sommer. 
Griber dem flux an vden al betaling/ 

Oc ſiger at det er min Herris Befaling. 
Vare fig paa Skoffue vden eller inde⸗ 
Bider dem vdi hiel huor i dem finde. 

End vil eder min Herre mere benaade/⸗ 

At Mickel Rætffom eder farraadde. 
Hannem magi forfølge aff al eders mact/ 
At Sange oc gribe for vden al klact. 


sannem/bhans Huſtru/ Barn oc al affkomme/ 


Hoſſ dem magt altid ſoge eders fromme. 

Dette er en kaaſtelig frihed Kongen eder biuder⸗ 
Thi eders Hoffmod oc ſtade ham ſaare fortryder 
Dette vil Kongen ſaa holde vden liſt oc ſuig⸗ 
Her ſkal ingen mod handle Fattig eller Rig. 
Hans effterkommere vår Riget ſtulle ocſaa vel⸗ 
Vnde eder den frihed ſom hans naade ſel. 

JImaa nu glemme eders ſtade oc Ry⸗ 

Oc ſuerge vaar naadigſte Herre paa ny. 

Dette maa i gøre alt met ſtor ære/ 

Kongen fortørnereder ret aldri mere. 

Jeg Baader eder at i dette anamme/ 

Kongen vil ſtedze eders beſte ramme. 

Freden bleff giort effter denne maade⸗ 

Aff Her Leopard diſſe Herrer til baade. 
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" fi beſtaa / 
Ll Dec mc hannem 


Oc der ſom Buc⸗ 


— 


Den Fare Bog. 
Oc hans Slact til euig tid Mand oc Viff. 
Staa den fare Huor Vlffuen dem naar⸗ 
At de da faa deris bane Saar. 
Denne trætte begyntis i mellem dem ſaa/ 
De bide dem end nu huor de dem faa. 
Oc mene at haffue der til ſtor Ret⸗ 
Thi Kongen haffuer den Lou ſelffue ſett · 
onnme aitte kand ingen mellem dem forſaane⸗ 
Thi Vlffuen vil ſlet ingen forſtaane. 
Der ſom Vigen Hand ſiger at det er hans Preuilegium⸗ 
en byrde bliffuer Geacter derfaare huercken Retleller DOM. 


De fattige Faar 
I dette Capitel merck Sire Loerdomme · 


hend fuger ford 
driffuer. 
fe ſige / d ſeligſte Konge 
De gamle Viſe ſige / den loffligſte se priſe igſte 
er det / —* er lig en ørn / om huilcken ſtedze er mange dode 
Camp flag, kraappe / Det er den form fine vnderdane kunde trenge oc be⸗ 
—* Laber DER ſuare oc gørderdogide. Oc den wloff ligſte — 
ſealtduſee huilcken lignis vid it Aadſel eller dødings kraap om huilcket 
—— | Slenter flue eller ſtedze ere / Det er den 
am bøge monge Girer øviter oc I | 
—* SSG ſom daffuer it wroligt Leffnit formedelſt ſine egennyttige oc 
gerige Tienere huilcke ſtedze trygle oc bede naaget aff Herren / 
Oc end dog at en Bonge haffuer it gaat hierce oc tilboyelig 
villge/mod ſine gode oc tro Tienere / Da kan han dog paa det 
ſiſte aff fine falſte oc wtro Tieners Raad indgydelſe oc hin⸗ 
derliftige Ord / fler omuendis / oc ſin godhed forandre / Thi de 
Wand; draabe ſom ſtedze falde paa en Steen gøre it sult 
annem €. * 
— 5 ſiger At diſſe Verdzens Viſe haffue tuende 
Ab tale mitt tho Tunger / met den ene tale de ſandhed / oc met den Anden tale de 


ken vil Vlffuen 


Tunger det ber det huilcket dem ſynis at Sagen / leyligheden oc tiden Fan VÆ. 


hør de 2 
Je OSL OVE ISG ; 
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ge fort huit igen / oc aff en Mund pag en gang Blaſe heet oc 
kaalt / oc haffue faft ander betackt vdi deris hierter / end de 
met deris tale oc ord vdſige de faare giffue. 


Vdi flig maade Tall oc Leoparden ber om Bellin / Lige de falſretale 


ſom han ſaa oc formerckede ar Kongens Sind oc villge vaar. gerne der (om 
Oc end Dog ar Bellin lod fig befalde der falſte oc fuigefulde lebe; ville 
Roſſ / Lige ſom han ſtulde haffue hulpet at dicte ſamme Breff —— 
Han vaar dog wſtyldig vdi Lampis Dod / men bleff eniſte aff 

Mickel ſtuffet oc forførd/Derte alt wantſeet der Leoparden 

ſaa oc formerckede at Kongen vilde forlige oc fordrage ſig 

met fine vedderparte / Oc at Kongen kunde met en ringe des 

kaaſtning der vdaff Comme / då ſiger Leoparden denne Dom 
vdaff / Kongen vil villge offuer Bellin / at Bisrnen oc Vlffuen 

ſtulle anamme hannem i deris mact oc vold / til en forligelſe 

oc faar en venlig handel / huilcket ocſaa ſtede. 

Her vdaff ſtal ydermere forſtaas / huilcket oc er vdi al⸗ 
mindelig Brug / At naar en Bonge eller Sørfte kommer i tue⸗ 
dract / Kiff oc Tratte aff huilcket de ſiden ydermere foraar⸗ mr aser 
fagis at føre Krig oc Feyde. Oc naar de da ville gøre cnig> 566 erendene MW 
hed oc Fred igen oc ſtille ſamme oprør oc Trætte Da bliffuer lede til Fredy. 
gerne flige ſtillet met de Fattige vnderſaate / eller deris Godz / 
det er mer deris ſure ſued oc Blod. Ligeſom Kongen oc ber 
giffuer Dæderen mer al fin Slæct oc aff komme til forligelſe 
Maal / Derfaare fige de gamle Viſe / Vſſel er den ſom ſtal 
veere vdi Kongernis Sal / chi han maa leffue vdi alſomſtarſt on — 
førg. Lige ſom den der Bor vdi Hugormis oc andre forgiff⸗ så 4 å É —— 
tige Diuris Rammer eller herberge. Thi ſielden eller aldri 
kan det faa en god ende mer dem vden deris aris oc Liffs 
alfomftørft føre. * 

Vdaff dette traadzelig oc moduillige Regemente oc Traadzelig se 
værelfe / ſom nu vdi Verden er ſaare almindeligt 76 om huert fag Reaememe 
Menn iſte er vitterligt / Thi gars inted behoff flige at oben⸗ er —* ſte al⸗ 
bare eller at rxppe. Thi vdi gammel tid haffue Keyſere oc minoeligt. 
Bonger / Herrer oc Forſter deris — oc — —* 
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Den Rerſte Bog. 
gaffuet met mange Friheder oc Preuilegier. Men nu beten⸗ 
cFer mand lempe oc Veye at mand kand rage fra dem det ſam⸗ 


me de haffue / oc kunde mand vdi grunden fordempe oc for⸗ 
derffue dem / det giorde mand gerne. Derfaare ſiger Renner. 


Renner. 


Tirannelig mact er nu ſaare genge / 
Oc Regerer I Verden gantſte ſtrenge. 
For troſtaff / retuiſhed / bluſel oc ere / 


Suor Velde dc 
Maet for Ret⸗ 
tea gaar / Oc TY 







ranner Regere ENG | Det ſamme nu mange Menniſte Pære. 
offer de Søtt? — JAR SKØR Denene Suel æder den anden aap / 
ER, —— — —— Oc opfulder ſaa fin Maffue oc kroap. 
Sattige menige 1.492 Det ene Diur ſig aff det andet matter / 


Mand / wer: (Sa AN Gadder ade baade ſtrubber oc fletter. 
let ap 3 reg FALD == Denene Fiſt den anden opſluger / 
nmne ꝛXand.. WMaonniſten mod buer anden falſthed brug 
Paa Liff / ere / Godz alt huor de kunde / (ger. 
Met vwero / Had oc auind mange lunde. 


Offuerueldz en⸗ Aff denne macts oc velde (ſom nu ſaare oc mangfoldige 
deligt. brugis i denne Verden) endeligt ſiger Doctor Sebaſtianus 
Brant ſaaledis. 


Wret Vold gerne ond ende mon faa / 

Saa monne det Jeſabel cc Achab gade 
Om enden Herre haffuer flet ingen wuenne / 

Dog ſtal han fig befrycce faar fine Suene. 
Blant huilcke oc findis wtroſtaff mange ſinde / 
ks Som Amon Kongen aff Iſrael monne befinde. 

— Huilcken bleff myrd aff ſine Suene geffue / 
Der han vaar vng oc helſt vilde leffue. 
Aff ſligt maatte vel opregnis vnderlig ting / 
Sambri bruger her iblant ſine onde ſting. 
3. Regum 366 Alerander mer Mact al Verden vider ſig fick / 
| Hans Tienere dræxbte hannem alt met en Drick. 
Darius 


3. R egum 130 
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Darius vndrende oc vaar vden al nod / 
Baſſus hans Tienere fad hannem flet dad. 


Ende paa Beynicke Foſſis / eller 


Mickel Reffs Forſte Bog. 


Argument ot denne an⸗ 
den Bogs Forſtandoc 


indehold. 


møl Denmne Anden Bog beſcriffuer voſſ Poeten 
huorledis at alle andre Diur komme tilder ſtore 
20 ſom Kongen led forlenge / oc naagle aff 
dem komme frem met my oc ferſte kæremaal 
offuer Raffuen / Aff builder Kongen bleff 
opuackt til vrede, Han kom oc vdi hu huorledis 
= at han lidet t ilforn vaar ſtuffet oc bedragen aff 
Reeffuen / oe vil derfaare nu met al mact oc ruſtn ing vodrage 
at Fange oc gribe hannem. Men Greffuingen ſom vaar 
Raffuens Frende formercker dette oc fører hannem diſſe ti⸗ 
dinger / Atuarer oc vnderretter hannem al ting / oc —— 
hannem at fare met ſig til Kongens Gaard sguild et Br 
sent ſamtycker / oc gor ſit Scrifftemaal paa Veyen [| 'odt huil⸗ 
cket Poeten giffuer til kende onder Raffuens pe rſon / 
befynderlig al Aandelig oc verd flig St righedz 
handel / værelfe/ Stat oc — Pa 






Huor⸗ 
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⸗ re NR 


Sen Anden Bog. 


Huorledis at til det ſtore Hoff ſom Kongen haff⸗ 
de ladet forſceriffue forſamledis / icke alſomeniſte Diur / 
men oc ſaa Sule en gantſke ſtor ob klagede oe 

færde meſt alle offuer Ræffuen talendis 
indbyrdis met dem ſelff ſom her 
effterfolger. 


Kortalen vdi den anden Mickel 
Paffs Bog. 


Ongen haffuer ſent Bud at wi ſtulle komme 
BA, Tiljerredag vdi Skaane det ſtal voſſfrom̃e 
Mickel hielper icke mere (in ſtore kunſt/ 
Han er nu ſtorlig vdi Kongens wgunſt. 
Saa mange wi ere baade Fattig oc Rige/ 
Wi ville offuer hannem kere endrectelige. 
Alt naar wi komme pas Kongens Slaat/ 
Thi han gor voſſ ont oc aldri gaat. 

AE Voſſ/vaare Denner / Viff oc kinder⸗ 
J Haffuer han giort megen hinder. 

FR | Vaare æg oc Unger han aldri ſparer⸗ 

| Derfaare han nu met Gudz hielp ilde farer, 
ÅR Wi ville huer ander biſtand gøre/ 

| Oc faa hans Sag faar Kongen røre, 

Er re At han ſkal faa (fam faar ſin wmage/⸗ 

FE HH Som han voff haffuer giort alle fine dage. 
J Ja haffuede wi for ſaa ſambaarit voſſ⸗ 
Wi haffde lenge været heffud effuer denne Feſ 


* då Å 
— — — am: i 
— — — — — — 
— — — * 
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— ——— — — = 
* — — — 
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Den Anden Bog 
Den liſtige / fortuifflede oc erlaſſe tiu⸗ 
Han ſtal ret komme til maade nu. 
Bliffuer han nu Hengd dø (feer hannem ret/⸗ 
Oc faar den Lon hannem lenge vaar iet. 
Hand pleyer altid at være ſtolt aff mod/ 

Wi ville hannem forfølge paa ſtande fod. 
Alt om den ſkade han haffuer voſſ giort/ MIL 
Saa bliffuer ban Hengt vden Veſtre Port. ni 
Kongen oc Droningen haffue ſagt det baade⸗ 
At han ſkal Dø vden al naade. 
Sin rette Betaling han nu her faar⸗ 4 
Som han haffde fortient faar fire Aar. il 
Aff denne fortale er førft at mercke / At lige ſom ber alle H h 
Diur oc Fule endrectelige mod Ræffuen Raade confpirere oc i; 
til ens vaare at bære paa hannem, Sager oc nu til Hoffue ULM 


almindelig ſeduanligt / Om naagen fig lider forſeer eller miſ⸗ il 
handler / Oc er han end from oe nyttig vdi Gaarden / Da ſan⸗ De ftonme Hi 
bære fig dog nogne Trappedragere oc Spitzhatte emod den SING — M 
ſamme / gsre hannem en wnaadig oc wgunſtig Herre / Ja ban ye, SA | 
maa endelig haffue orloff oc vige Gaarden. Om ſligt tal Jo⸗ | 


bar MTYorflur vdi Sis sveroeff befcriffuelfe (om her effer⸗ | 


følger. 
Johan Morſlin. 
KL wtroftaff ide vil lade volde / 


Oc fig effter hendis budord holde. offſindernts 
Vnder — otFlinderne tien hand ingelunde / oc 3380 


Thi effter Rigdom de alle ſtunde. 
At Deris Huſſ kunde bliffue fulde/ 
Men det de Fattige haffue —— 


— * 
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n 
Sen Anden Bog. 
Der bliffuer til bage mere end halff part / 

Der aff bliffue ſlig wtro Rige ſnart. 
Den ene den anden vel hielpe kan / 

Øe melder flige naagen fromer Mand. 
Oc figer ac ſaadant icke Ket til gaar / 

VÅR Strar vifis hannem huor Porcen ſtaar. 

— Ge mag ber inced ſige vor mod / 

EN URE TIA shaner beklacket faar Herren god, 
Mek) BARTTK gx annem bielper fler inced at ban er from / 

J — SINE syet maa alvborc før Aarit er om. 

NR Øc maa fig høre omen anden Herre / 

Hi Ingelund maa ban der lenger vere. 

0— der at idenne Bog Hofftienernis rerce Nature oc art 
ULM Erafnus Ro huorledis de ſticke fig mod buer anden Beſcriffuis. Oc Eraſ⸗ 
HI terodamus om mus Roterodamus baffuer oc lært oc Screffuit en merckelig 

weofflefut. vnderuiſning ec Lære huorledis man flal leffue / Holde ec 
haffue fig cil Hoffue / til en aff fine gode Venner / huiſcken oc 
i Mt haffuer værer beſtricket met Hofftienſte. Synis mig cc ide 
ft! HR ar være wtilborligt ac ſette denne vnderuiſn ing oc lære i denne 
KR anden Bogis rørfte begyndeife / Alle Hofftienere til en ſpeyl / 
| icke vdi flig mening at naagen ſtal acte clier mene / At Eraſ⸗ 
mus endciige eller alffuorlige haffuer meent / At naagen til 
hoffue ſaa endelige ſtulde leffue / holde oc haffue fig / Men 
giffuer enfoldige vil kende ar ſligt til Hoffue er gengſe oe bru⸗ 
geligt oc lyder fon ber effterfolger. 


| Barlcets åt en —* oreldr— 
* red: bur PE villige eſt nod oc tuungen ar være vdi Forſters Gaarde oc 


be lenge el Hoff, Hofftienſte / J det at flig nadruang huilcken icke kan vnd⸗ 
tre 431 handlie / gaaff er faar haanden / vi derte være die beſte at du grand⸗ 
—— oc hoetde diuelige accer / at du ſamme Hofftienſte kant nyttelige oc vel 
4. bruge / oc ſiden igen vden dm ſade oe forderffuelſe ſtippe ce 
aff tomme, Chi der er mange icke ide bekommit ar de bafi ue 

040 Thais en SEøge Soffuic hoſſ denne ſkoge Thais. Ocpaa det ac du mig ide 
LHR ſaar ringe accer faat en Lærere oc vnderuſſere / Da ſtalt du 
| Vive 
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Reu N B — 
Sen Anden Bog⸗ CXIL. 
vide at ieg vdaff min BarndS vdi Halff tredieſindʒ tiue Aar 4* 
haffuer værer vdi Forſterſſoc Herre Gaarde | Derfaare ved 
jeg vel Hoffuens brug oc verelſe. 

Forſt ſtalt du boff dig beſlutte / oc ocfaa holde at du inted 


AR —* J ⸗ —N ry Ci Zoffue al 
Menniſte betror / eller, riller naagen loffue / 1 huor from oc —— 


god ban ſyonis / ehuor venlig oc kierlig ban gør fig met lader 80 oc * 


— 


oc fagntag / i hwor meget han Jecter / loffuer / ſuerger oc tilſi⸗ heller ret hierte⸗ 
ger / Acce icke heller naagen aff hiertet din Ven gt være / eller — 
gt mene dig trofaſtelige. Her emod ſtalt du oc ingen vdaff ved 
hierte være venlig eller troſtaff beuiſe / Oc du ſkalt dog mod al⸗ 
le oc byer i fer dig mer venlighed oc kierlighed holde oc ſticke / 
lige fon du haffde dem alle hierltelige bær / oc mente dem tro⸗ 

aſtelige vdi alle maade. 
fa Del Tienſte huilcken du vden din ffade vel kant gsre / — 
der vdi vær ganeſte mud oc villig / Hilſe buer Mand venlige / Sag oc Tiemte 
Tag gerne vdi Sågn/ Vige ſnart aff Veyen / Tag din Hue eg ver villige 
aff / Brug ſtedze din Tale de høve Naffn oc Titele / Streng 
hed / Verdighed / Erlighed oc kærlighed cc. Priſſ oc Voſſ 
huer Mand mildelige alle vegne / Gør venlig tilfigen / Ict 

offue ſtor ting. —* * 

* i flige re du alt tilforn / hiemme vdi dir buff ſticke 

oc affue dig / oc dir Anſict lempe | at du vil al flig Handel eft 

tilred oc ſticket / Saa at dig vdi dit Anfter inced fan — 

ckis eller forſtaaſſ ſom wſandrut eller vret er/ 5 * 

dit buff ſtalt du ſlige betracte oc her pag ſtud ve $.3 * — 

oe dit Anſict i din cale mer dit ganefte BUT giffue din ſtaffe 

rede oe dictede ord it ſtin oc prydelſe met beſynderlige lader. 


Dette ere de Hoffuiſte / Philoſophies cc kunſters førfte 
begondelſe oc grund / til huilcken dog ingen er — 
ſkicket vden ban haffuer cilforn all bluſel oc tuer aff ba —8* 
loet / Oc at han haffuer hans Anſiccts naturlige farffue —* Procul ab dulk 
hiemme / oc taget en anden optenckt oc dicrer farffue met ſig qui ault eſſe pius. 


eller til fig. S iig Paa 


"4 
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Ben Anden Bor: 
Paa det Andet maat du haffue god act til den gantſte 
Saardz wenige Partier oc anhengere / at du altit der vel fans 
forfare oc mercke / Oc dog vdi Factionen oc forſamlinge ſaa 
ſticke oc holde dig / at du dig til ingen Part lettelige indmen⸗ 
ger eller tilfalder. 

Om du formerer nogle Mend eller Quinder fom ere 
vel kende oc hørde hoſſ Herren / Da holt oc giff Dig oc paa den 
Sø aff Seer ſe * ſterckeſt oc lyckeligſt er Du — icke ss 

&: ig forcryde eller ſtamme at gøre kundſtaff / ſmigle oc ſette 
ange eng Briller pag den. Gæd eller Harre ſom du — — gider 
Defligeft oc bes vel lidt: Thi du maar pag oc igennem alle haande Veye cc life 


I. bolde Herers oc gøre dig bekynd hoſſ Herren Saa tir ſom du ſt aar faar hans 


* Mas gut Anſict ſtalt du kunſtelige / en foldige / ydmygelige / deg ſmuckt 
gladelige oclaſtige ſticke oc bolde dig / oc acte det faar en bes 
ſynderlig frygd oc glæde / at du maat være hoſſ hannem / Oc 
naar du met ſligt haffuer Lære huad (om heiſt Herren er 
emod eller met ſiden kant du lettelige oc vden wmage bekem⸗ 

me naade oc gunſt hoſſhannem 
Alt det Herren Du maat oc vide at Ticne hannem effter fin villge / se 
fyrns gaat er væ ſtkicke dig eſſter hans rale / oc anamme den ſamme mer lader / 
—2* — wa Naar dig oc icke vil ſeme at tale / ſtalt du dog mer ſynderlig 
ilt fortræne tand facter ſamtycke hans Ord / oc met forundring roſe oc priſe 

hans anſlag c. 

Men naar du eſt hoſſ andre / da ſtalt du met ſtercke 
Baſſuner oc hsx Raſt ſtedze Herrens loff vdrobe oc formere, 
Thi det Fan viſſelige icke feyle / naar du faa altid ech alle veg⸗ 
ne roſer oc priſer hannem / At ban io aff naagle forfarer ſligt / 
oc betencker dig det ſamme met det beſte. 


Ndermere ſtalt du vdi Gaarden / nu hoſſ denne / da hoſſ 


met ringe oe en anden mer Skenck oc Gaffue dig indkabe oc bekynd gøre! 
finaa gaffner en mere met ringe / dog ſirlige cc be quemme Gaffuer end met 
fair du gere dig ſtore oc kaaſtelige / Paa det ar du icke Fiſter mer Guld Voder 
ndſkab. oc gør dig for ſtor bekaaſtning / denne Gaffue oc hendis verd 
ſtalt du met din ſmigrende tale / ſtor tilſegen oc god villge fra 

dig 
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Sen Anden Bog. 


dig antuorde / cc agre din vndſtyldinge aff din ringe formne/ 
men naar Gud vnder dig ſtarre Rigdem oc mere Gods / da 
ſtulle oc din Skenck oc Gaffue være ftørre. Summa / Store 
tilſegner Aff idelige Guld Bierg ſtalt du loffue oc tilſige. 
Huor ſomhelſt du kant bekom̃e it gaat Bytte / der yocte dig 
at ingen enctẽ iblant Guderne eller menniſten ere dig faa kæer/ 
huilcken du vilde offuergiffue det ſamme. Men ver alſtedze Zen fyr oc * 
Dig ſelff den neſte / oc tenck vil dit eget beſte / nytte cc gafjn. ————— 
Thi vdi flige Sager ſom er Godz oc Pendinge anrørendis 
maat du vel fruffe oc bedrage din egen Fader. Til Hoffue er y bicung; ſpes lue 
Værd wſtadigt / vil icke fredse Blæfe en til villde / Derfaare (ri eft, Pudere 
naar Cærer er til vilde ſtal man det tage vare ec bruge / Lad non decer. 
ingen Led være dig fag hellig eller bøv faar huilcken du vil⸗ 
De lade tage dig it gaat Bytte aff henderne. 
Der ſom du formerder ar Herren er paa ſomme fagre 
vred cc fortørnet/ Oc at den ene Partz anhang vil dog behol⸗ Zolt dig ftedze 
de offuer haanden cc vinde Striden / Da ſtick cc holt dig ſtedze til den part (om 
tilden Hob oc Parti ſem beholde offuer haanden / dog vdi flig — en er og 
maade at du icke gor dig den anden Part til euige wuenner / 
% den det kunde fre oc komme dig til naagen beſynderlig baade 
oc offuermaadis ſtor fordecl. * em 5 oc ørfters mk 
cnaade pleyer tit at forandre. fig /lige ſom Varet er wſta⸗ 
bre oc fig * omuender. Summa / ſag paa alle ſider din egen —— proxe 
nytte / gaffn oc Profit / Betro ingen / tilfsy ey heller ingen na⸗ 
gen ſtade oben barlige. Vocte dig oc at du icke anretter naa Zu ſkalt icke hol⸗ 
get Kacken vdi dit eger Huſſ / thidet vil Faafte dig meget ec De du eger Køb 
Tetter Pungen. Det er dig faſt nytteligere cc bedre ar du eft en cken thr der gør 
Geſt / end en andens Vert. Thi du ſtalt icke gøre die Regen⸗ dig ſtade. 
ſtaff huor gaat kob du kant tilkomme eller Tæreidir eger 
Huſf / men faſt mere huad Sordeel * haffuer naar du it helt 
Aar gaar til Geſt / oc der met en anden. 
le Hanſe holt ſtedz faar oyen oc vdi ære/ Til J—— 
deris Kocken oc diſt holt dig / dog icke faar tit til en vdi ſeer / 122, og gaar m 
Hoſſ den ſamme ver en glader oc ingen — SAN PA a/ geſt. 


CII. 


Guld Bierg. 
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Sen Anden Bog. 


lyſtig / brug mange laſtige oc ſmucke ſuencker / Dog at du in⸗ 
var ne gen met ſamme Snack oc lyſtighed fortarner. cingis du end 
se || "I | paa [Fiolden mer naagen Spigig ſnack eller ſpe gloſe / der ſam⸗ 
MT | me ſtalt du vdi ſpaat / ſtenpt oc gammen anamme ſtertzelige 
—9000 oc ſtemrelige met lader forſuare om detend vaare en alffuerlig 
EN ſnack /Sagoc handel / Saar huer Mand ſtalt du vocte Dig 
| fom faar din wuen / Becro oc obenbare ingen naagen ting/ 
FN ER huilcket dig i efftertiden kunde Tomme vider gyen cller til 
| | Fade. ; 
| É Der ſom du formerer at naagle vdi Gaarden ere dig 
HEN HR meg jon! hogen. spg ſaare gode eller gunſtige / da lad ſom du det ſamme icke 
El — maade / de ſticke dig dog met all tredſthed oc bes 

Al: | Fed jom du dar viſte i naagen maade / oc fricie dig dog er É 
| feimanf, — hendighed vil dem (om en beſynderlig Ven. Loffue oc priſſ 
dem hof den huilcken du viſt at der haffuer god kundſtaff mer 
dem / ſaa faa de flige ar vidde / Oc mer flig Anſlag faar du dens 
til dine Venner igen / Eller at de io icke hade dig ſaa meges 
ſom forre / Saar al ring vocce dig / at du icke giffuer dem aar⸗ 

ſage at vdoſſe deris vrede offuer dig oc gore dig ſtade. 

| Vdi al Anden haffuiſt ſnack oc Finantzeri ver ocen 

ſt ig talſmand oc Confabulerer. 

HH Babel oc alle lsſtig Se dig vel nr Dabel / Thi mange ere labne paa den⸗ 
ii ou —* ne Stenklippe oc faa ilde ſtatte / at deris Skib er gaaer til 
HLN ”pogue grunde / oc at de vdi ſtor farenøgneere ſõmmede til Land; oc 
ER tagreneppelige vndkomne. 
* DA F act oc vocte dig offuer alt at du icke vdi det 





| gifte findis ac haffue vorær eller handlet verærtelige. | 
JN. Brug al den lem Vaage altid oc alle vegne / at legge oc ſaffne Guld oe 
Hi pedu fam at for/ p endinge ſammen / oe dit Godz forøge / oc det ſamme vdi god 


le Guld oc J nv ; 
Siøbinge, É gemme vel beuare / Naar du da eft bleffuen Fed nock / da op⸗ 
tencE aarſage / lempe oc. Veye huor du met god aarſage od) 
VR beſked kant komme aff ſamme Hoff oe Tienſte (huilcket ſaa⸗ 


Fl: re faa haffue hafft lyde cil) oc ſiden ene faar dig ſelff Leffue 
Ila vdi Fred oc rorighed. 5 
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Sen Anden Boe CXIII. 


an MÅ | 
"lig Du ſkalt icke ſtedze være hoſſ Herren / Icke heller være 
—X 


lenge fra hannem / Thiden ſtedze næruærelfe gør foraccelſe | 
oc lede / Ocden lenge fraucrelſe gør glemmelſe. 


At du oc kant for vden din ſtade naaget være fra Herren / 


—MVV 
JN —M 


Mine | Forny: | 
3 ig, Fttorf dis at en 
i n Ah * 


KT 


| fy gs dd > ge —*— ſtal atſperge oc 
atduvohh dg beger ar forſtickis vdi ſendebudz viſſ / dog vdi ſlig Sager / AAſrane fn for⸗ 
—E ſom venſtaff / gunſt oc enighed kunde fødis / oc icke heller deel oc bunde, 
—1 haffue for ſtor wmage paa fig / Sag kommer du ſtedze ny oc 
SR ve bommen til Herren. 
Fandn J Hoſſ Herren ſkalt du ce beklage dig havlige / Bed oe 
delen begær derfaare naaget aff hannem / Lige ſom de liſtige / Sta⸗ Stedze ſtaltda 
Kr D KR ger gøre ( mer alle haande lempe oc lader Jaff deris Bolſtafff perlage big ce || 
1 Effueheſiſ lige ſtalt du ocſaa vdigennem befynderlige rende oc allebaan- trygie noget aff 
pdkundſefm De middel begere oc trygle naaget aff Herren / Men dog om PMerrea. 
—EX ſaadan ring ſtalt du bede / huilcke han vden fin ſtore fade kan 
Beda fra men om bære oc aff hende / Som ere Beneficia / Cannicke demm⸗ / å 
agiffut dn Proffueſte dome / Decanier / Abbedier cc. Men der ſom du icke | | 
va fed, kant bekomme flige Lan / da gør andre vd ſom ere bedre kende dg 
nantzui Mrk at de flige begere vdi veris Naffn / dog dig til gode oc beſte. — 4 
Til førfte begendelfe ſynis mig denne vnderuiſn ing nock H Å 
rel stue pt gtvære / Men ber effter der ſom ieg ſeer oc formercker ar du | 4 
Sk er ge Dig her vdinden ſticker / da vil ieg dig end naaglelgnø | i i 
meder aid lige oc beſynderlige Sticke meddele 96 bil: 


vnderuiſe. 


* 


⸗ 


— 


— 
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Den Anden Bog. 
lit Det Forſte Capitel. 


Om den ſtore Herredag ſom Kongen holt oc huad der vaar PD k 
faar alle haande Diur oc Fule / beſynderlige huorledis gt Heride 
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Deti Anden Bog. 
g . — Herredagen nu begynter vaar. 


O c vilde Diur fuld ſtor en ſtare. 

Icke eniſte Diur men Sugle ſaa vel/ 

Oc mange Herrer komme der faar ſig ſel. 
Brun oc Iſegrim vdi Gaarden til ære/ 
De lode Skenck oc Gaffuer met fig bære. 
Der vaar haytid oc meget feſt/ 

De giorde ſig glade ſom de kunde beſt. 
AF Diur aldri flig glæde feder vaar/⸗ 
De Dangede der ſammen par oc par. 
Met Trommeter/Skalme yer ocandet fpil/ 
Som Kongen haffde lat beredt der til, 

Der vaar oc naack til alle Mand/ 

De ſaffnedis der baade til Land oc Vand. 
Alle Fugle oc Diur komme der vdi Par/ 
Men Mickel ſom deris wuen vaar. 

Den falfte oc onde Pillegrim/ 

Brugede end nu fine gamle Rim. 

Han kom icke did men laa paa lur/⸗ 

It forraſte andre enfoldige Diur. 

De haffde vdi Hoffuit Difcant oc Sang/ 
Alle Rætter vaare ſtinende ſamme gang. 
Der ſaa mand Springe defligeft oc Ficte⸗ 
Huer vaar der kommen alt met fit Slecte. 
Comme Dantzʒede oc ſomme de Siunge/⸗ 


⸗ 


* 
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Er alting vaar beredt ſom faare ſtaar⸗ 


Der forſamledis mange Kemper ſnare/ 


















Ser bliffuer mis 
actet for ſtor cere 
ør vogre Detter 
Funde vel Danre 
fe Lore / Mer beg 
ſynderlige tren 
ter oc From/Prcop 
pheren Æfatas 
tal her om Auor 
fig wetucug 


Dang oc glad⸗ 


ſtaff ſtaar Dreff⸗ 


nelen Der viſt 


mer fin Pros 
AR Rve, 


—— 


— — 





man 

























Oclegte paa Seckene at Piberne ſprunge. 4 Dof 

"Kongen faa ned vdaff hans Sal/ | Ibäceh 

ENN | Han glæddis ved den ſtore Oral, Axin 
(ta Der otte dage vaare omkomne Lett / | egne 
MAS Haffde Kongen ſig til Bordz ſett. Zalbe 
| | —4 Met fine Herrer oc fid fig Mad⸗ | ſſetſin 
HH Snackede Drad oc giorde ſig glad. | Ocal 
[NL |] [I me vinge Lt Drotningen vaar oc der tilſtede⸗ gtac 
Hg lage oc kære vel Der kom Kaniner begynte gt græde, AXhi 
HEN IE omen se Naadigſte Herre ſagde hun hører til⸗ ygro 
MIL INN nem for were! Oci Herrer alle it vnderligt fpil, I Def 


Ét Kra⸗ 
Ål! dk DE annet Forbarmer eder alle oc hører mig nu/⸗ Fuͤn 
ondeg viſige aff den lede tin. 


Jglhb 
naar de onde oc Fer tror viſt at ingen haffuer hørt/ <a 


— —— — 


NE SE ege * Dav 
ere Aff fligt it forredeligt oc liſtigt Mord · stele 

"|||. Eomme til 957 Som Mickel Ræff vilde gøre migi gaar/ Vruig 
ft Fl faa meſterlige Der Kloacken hart vid fire vaar. (tit å 


HR saftvi d 
Late Ht BEAT GIle mand Da fad han vden ſit Huſſ/ fre sr 


LILI EN tror hund de ſige Alt faar hans Slaat Malepartus. * 
—00 Jeg mente vdi Fred faar hannem at gaa⸗/ 
TER Oc fag hannem ſom en Pillegrim ſtaa. 

ik | Gine tider læſde han ſaa ſyntis mi /⸗ Å må 
"i Thi gid ieg ret fram vel driſtelig. * 
RE Det vaar min Vey om ieg ſtulde Fomme/ * 

VH Til eders naade oc diſſe Herrer fromme, J 
"va Der han ſaa haffde fornummit mig der / » | ; 

9 


Il | Han gick mig vdi mod den lede mer. 
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Den Inden Bog. CXLIII. ; ; 


LS Jeg mente han vilde mig venlig anamme/ rer 

Da fattet han mig met fine ramme. — 

Oc tog mig mellem mine gern ſaa/ — FORE 

At min Harelſe mon mig flet forgaa. — 

Jeg mente mit hoffuit haffde vorit borte/ der er ſing oc beg 

Saa begynte det faar mine oyen at forte, ——— 
Met ſine klor da tog han mig/ — UB 

Octafte mig ſaa ret vnder fig. | 
" Jeg tacker dog Gud ſom mig gaff naade/⸗ 
bl! Oc mig da halp aff ſamme vaade. 


"Jeg vaar vel læt oc ſpranck fra ham/⸗ 
Derfaare bleff han mig vred oc gram. 


ift 7 

n At han mig icke beholde maatte” i 

£ Jeglob vel faft der klaacken ſlo otte. —6 

Da vaar ieg paa en Mil her nær” WH 

wd, Her ſeei Tegen alt aff hans Eløer. | IN 

titzn Jeg maatte oc lade hannem i pant - MM 
Mit ene øre ocdet er ſant. 9— 
Fire Hul oc vdi mit Hoffuit vel ſtore⸗ tig 

5 om han mig met fine kloar da giorde. [ 

st g4/ Jeg vaar alder nærmer dad⸗ i 

fat, Lader eder forbarme denne nsd · 

.At han icke mere actes eders naadis leyde/⸗ fi 
Huem taar nu ferdis offuer denne heyde. 

om / Men Mickel haffuer alle Veye belagt⸗ rage bader [I 

mm Ret ſom dette faa vaar ſagt - AR fig — * 

hon / Kom merckensye Kragen faar Bongen ind/ FLE 

få ig 


⸗ 
* 
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Sen Anden Bog. 





hehade 






J Oc felde ſtore taare offuer fin bind, * 
lt gan monne fin tale faa fram føre/ | fon 
— Somiſkulle alle her nu høre. * ſen 
LN) Stor mectige Konge oc alder naadigſte Herre⸗ mør 
i Jeg fører eder ynckelige nye mære. — 
400 Jeg kan ilde tale det hører eders naade⸗ 
| Mit Hierte vil bryfte alt aff den vaade. —* 
— I Woͤrgis før Solen monne opſtaa⸗ mn . 
| Monne ieg met min chuſtru vdgaa. Och 
i Som kaldis ftarp tæbbe aff alle Mand⸗ dehan 

| Da finde wi liggende paa min ſand. Uhunßi 
Mickel Raff deod oc i onde maade/⸗ dafattet 

Han haffde foruent ſine gyen baade. Ochedhe 
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jan laa lige ſom en doder Hund. 


Min Huſtru ſtod op til hans kind. 


oduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Dedikationssamlingen 4” 30 (LN 1406 4? copy 6) 





OW! 


Hans Mund ſtod aaben vid en fpand/ han lrra 
Jeg begynte at robe arme Mand. enien 
I mere ieg robte i ſtillere band laa⸗ les) 
Jeg ſagde vel tit eya eya. Nvn 
Mickel han er nu alſtens dod / Jfhy 
Der aff haffde ieg ſtor ſorg send. demo 
Hans dgd mig offuer maade forbarmede/ hnod 
Min Huſtru ſig oc ſaare Jarmede. HGohoh 
Wi vaare ſorgfulde meer end naagen tror/ vh 
Hans Hoffuit oc Bugieg offuer foer. gie 
Alt mer min Haand følde ieg om kring⸗/ | få 
kl | ptt 
| Ge 
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& Dett Anden Bog. 


Oc hørde noye til om hun kunde/ 


Men“/han laa ſaa død alt ſom en Steen ⸗ 

Oc rarde huercken Hoffuit eller Bert. 

Wi haffde vel ſorit hannem dod at være / 
Men huor min fattige Huſtru moi fare. 

Det vil ieg eder obenbare dette ſinde⸗ 

Gom hun faa ſtod arme bedraffuede Quinde. 
Oc hiolt hendis hoffuit til hans Mund/ 

Der han dette fornam i ſamme ſtund. 

At hun fig faar ingen ting tog vare⸗ 
Da fattet han hende met ſine rammer ſnare. 
Oc bed hendis Hoffuit flet aff hende/⸗ 

Jeg forfærdis offuer maade ſamme finde. 

O Ve« Ve begynte ieg hayt at robe/ 

Han ſpranck op oc begynte effter mig at ſnaabe. 
Men ieg floy bort det vaar min baade/ 
Ellers haffde ieg oc kommet der til maade. 
Det vaar vel noye at ieg kom bort/ 

Jeg floy paa it Træ ſtod hoſſ en Port. 

Der maatte ieg ſee huor den forreder ſtod/ 
Han od hendis Kod oclabede hendis Blod. 
Hans hunger vaar ſtor det ſyntis mig / 

Han haffde vel æt end fire flig. 
Der ieg denne ynde haffde ſeet nu⸗ 
Aff denne onde oc forgifftige tiu. 
Han leffnede ſlet inted lit eller fort 


i" 
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Fornemme Liffſens Tegen i hannem naagle lunde 




























il Sen Ander Bøge 4 
EN Han løb faa bort der dette vaar giort. | —*— 
NOR Jeg fiøy did igen alt ſom hun laa⸗ hlemn 

i - Oc fans der naagle Fiere/ſtore oc ſmaa. rr 

fi 


Aff ſtarpnebbe min Huſtru fær/ 
BE At ieg dem kunde vife hær. 
0— Eders naade oc andre Herrer faa vel/⸗ | … fusfraf 
H | | ze fom ſtam oe Forbarmer eder offuer dette ſtore wſtkel. 

LN lofter ftulle frar Herre heffne i ide offuer flig roræt/ 


Hut Ege fe om Som ieg oc andre haffue fram fæt.  - sb. 
HUN IE gets. Oc at eders leyde foractis fag / | rdl 
| HE feer ec Det vil ildẽ vdi eders Rige ſtaa. 
LINE pins t selve Det vil oc ſigis offuer den gantſte Gaar/⸗ følge 


ve yden al aaade Han er ſaa god der holder ſom flaar. 
Oc ville derfaare alle Herrer være” 
Det vaare faar nor eders Kongelig ære. 


| 
Å 
HL J dette Capitel merck Tuende Lære. 


Aff dette Capitel ſtal ferſt Læris dette merckelige fries 

ANaar det onde ke/ at naar en Sørfte eller Herre icke hanheffuer / beſtytter oe 
ſtraffis icke til/ beſtermer det ſom Skel / Lou oc Rat er / Saa at Skalcke oc 
| EO nag Miſ dedere bliffue retuiflige oc alffuerlige ſtraffede / Da bene 
fag oA. mest der tir at de onde bliffue end verre end de naagen tid haffue 
| værit tilforn / J det at Herrerne ere faar milde oc faarbløde/ 
| fee igennem fingre oc ſpare Retuiſhed / Ja end ſtundem oben⸗ 
bare Raffuere / Tyffue oc Forredere villige lade lø oc flippe. 

Derfaare mifte flig Herrer oc Sørfter tir oc offte hoſſ deris 
Hg it vnderſaate oc menige Mand deris førftelige actfombed oc til⸗ 
9 borlige fryce/ Redſel pc gode Recte. Vnderſaatene ſtulle faſt 
åt! ydermere frycte/ære oc prife Herrerne naar de tilbørlige ſtra⸗ 
HEN ffede deris Vnderſaatis ondſtaff oc andre ſom vdi deris * 
fil | oc Bi⸗ 
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Dett Anden Bor. CXLVI: 
oc Rige Boffue Fattige Kobmend / oc andre forwlempe / 
Dræbe oc Myrde / Defligeft oc de gode oc fromme beſkytte oe ( 
3. beſterme oc faar offueruold fordagtinge oc forſuare. Thi den | 
Hellige Lou er icke eniſte giffuen faar deris (fyld ſom ilde gø 
re / dem der met at ſtraffe / Men ocſaa til de frommis oc godis Til de frommtø 


beſt yttelſe oc beſtermelſe / Paa der at andre / naar de ſaa ſee il — —— 


[/ Miſdedere SR. ftraffis dem ſpegle oc vdaff flig Lou⸗ ſereffuen. 
fl: ſens ſtraff befrycte fig at gøre der ſom ont er. Thi Verdener 
; ſaa ond / at faar den kærlighedz ſtyld ſom den ene burde at 


haffue mod den anden / det onde icke nar ſaa villige effterla⸗ Mi 
; dis / ſom faar louſens feyct oc fare, Thi der Mickel effter fin LÅ 
fortienſte (form fører hart) icke bleff Domd oc Rat / bieff han | 
faſt driftigere / oc giorde fiden meget mere ont end tilforn / oc 
z — Kongens leyde / Bud oc Befaling ſom her effter 
hagt / ølger. 
i; D. Sebaſtianus Brant. 


Mercker op i Dommere paa Jorden ere / || 
Naar ville i dog ret vittige være. — 





ger At øfe aff den rette Brønd oc kilde / 
he ur Geo vdi eders Hierter icke tencke faa ilde, HE 
UL Mene i Louen er voren paa Bøge taap / 4 
emne! Eller at naagen Daare haffuer drømt hen⸗ | 
fua 9 man icke ſtal haffue vdi act / (de aap. 
Saa er SÅ yt und de gamle haffue lære oc fagt. Louen æn Ti 
UN AAL 1 ouen er aff Gud oc vaare foreldre ſat / * — oc De Oi⸗ | 
—R Ocvindſtibelige holdet baade Dag oc nat. i 
—5 At Folck / Ztader oc mange arſtillige Land / V— 
rr — Haffue holdet her vdoffuer mer veldig haand (AN 
md! Rg fig At man vdi ret vxrelſe Maade oc Form / 44 
—2 Er bleffuen vid den rette Vey oc Norm. Ål 
OTTE i vi Der er en værelfe / form oc maade far/ H 
anja ' | Der vdinden alcing ſaare vel ſticket oc før. i 
7— * Huorledis fig huer ſtal ſticke oc holde/ | | 
tv tilhøre * Oc lade ide kærlighed vdi fig forkolde. | 
Lr Ty Huo fi 


Er 


fA Ø då 
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Den Anden Bog. 
Duo videre eller ſneffrere her nu vdgaar / 
Den ſamme huercken Lon eller Rær biſtaar⸗ 
Huo Rat ſtal ſide oc Domme vel / 
Den ſtal icke formeget betro fig ſel. 
Men ſoge Raad oc effter følge de Viſe / 
Da kan man ſtedze hans fromhed priſe. 
Men huor Louen vendis bagfaare / 
Der forødis Landene oc Folckene ſaare. 
Auind / Gerighed oc vrede bygge ſaa deris kram / 
At Dommerne fylde der baade Bug oc Barm. 


Huer Mand ſtal ſig altid den ſtund ban leffuer oc alle 
Altid ſealmand vegne frycte oc grandgiffuelige oc fig faar ſee / paa det ar han 
være forfyniig icke bliffuer ſuigelige forraſtet / ſen Kragen ber aff Ræffuen 
fin ryg; act iu forraſtis. Her vdaff Lærer Cirillus it Sabel oc ſiger. En 

hungrig oc ſulten Reeff laa lanlige vdi en Hule / oc ſaa en ſul⸗ 

ten Raffn fluge alle vegne omkruͤng / ſom ſacte effter fin Fode / 

Thi lagde han fig flec ned paa Jorden lige ſoin ban haff de 

¶t Fabel aff en verit dad / Der denne liſtige oc tredſte Raffn faa hannem lig⸗ 

RAF oc en ſia ge ſom it dør Aadzel / flsy ban offuer bannem at forføgeom 
tea Raſffu. det vaar ſtufferi eller ey för han vilde hannem paatage / Oc 

den tid at Raffnen formerckede igennem ſitt ſtarpe Sind at 

Raffuen leffuede / tog ban en liden Steen i ſir Nab ec lod 

"Den ſamme falde offuen ned pag Ræffirens øre/ oc ſagde / Du 

maat vide at ieg vel mercker din liſt ighed / Thi lige ſom du 

tredſtelige haffuer fornummit min Hunger / Lige maade haff⸗ 

uer ieg oc le nlige forſpeyet oc merckt dir tredſte anſlag ec ſuig / 

Den ene wtro Ja tit oc offte haffuer leg flige form ſaa laae ſom du ligger des 
tror icke den au / ris øver vdhacket / Raffuen ſuarede / Jeg haffuer oc mange 
ver, dine lige ſnappet hoffuedet vdaff oc opedet / Raffnen ſagde / 
Ment du at fordi ieg vaar hungrig / icke ſtulde være vittig. 

Sruckenſtaff Drucken ſtaff oc Fraadzeri forkrencke oc beſuerre ens Fornufft 
forkrend er Sov oc forſtand / Men Edruhed forøger oc ſtyrcker det / Ræeffuen 
anſft oc Sind. ſuarede / mange ere vdaff wforſynlighed forderfſuede sc til in⸗ 
bedgiorde / huilcke dog mer ſtor kunſt oc naade —— v —J 
gaff⸗ 
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Den Anden Bog. 


begaffuede / Tuert emod haffue oc andre (ſom haffue hafft 
ſaare ringe oc liden Viſdom) met deris vindſtibelighed oc go⸗ 
de Forſyn bekommet oc giort ſtor ting oc alting vel vdrett / 
Oc 1 der at du endelige ment at ieg haffuer lagt dig en ſuigelig 
Snare / Da lær her mer at vdi blant Tyffuene er beller ingen 
trofaſthed eller loffue. Derfaare gack din Vey oc al den ſtund 
du eſt vdi dette timelige Liff / da befrycte dig ſtedſſe / oc ver 
altid oc alle vegne forſynlig cc, 


*— 
Det II. Capitel. 

Huorledis at Kongen bleff fortørnet aff Kani⸗ 
nens oc Kragens Eæremaal / oc huad han ſagde / De⸗ 
ſligeſt huad han i denne Sag acter 

at gøre. 
Er Kragens oc Raninens ord/ 
(NVaare herde vdoffuer Kongens Bord 
Somde fatte offuer Reffuen fram/ 





Somieg er plictig min kore Frue. 

Jeg vil dette onde fag ærlige veder gøre/ 
At alle ſtkulle det fee oc ſporge. 

At min Leyde oc Bud foractis ſaa faare/ 
Jeg vaar forfant en ſtor Geck oc Daare. 
At ieg ſtap denne falſte Foſſ och hoſſ⸗ 
Saa velullige bort oc aldelis loſſ. 

Oc trode hans Logn mere end ieg ſkulde/ 
Thi haffuer han mig ſkuffet ret til fulde, 
Jeg gierde aff hannem en p 
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"are; Naar hand 


or vrede 1 fig 
hierte faar Vol 
vrede oc haſtig⸗ 
hed tale mang 
gen mand / Dek 
verſte ſom hand 
optencke kand. 
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Den Anden Bog. 


Sant (kulde til Jeruſalem paa ſin 590. 

O huor ſmurde har Hunig om min Mund/ 
Men min Drotning volte at den lede Hund, 
Saa vndkom famme gang faar mig/ 

Hun trode hans tale ret ſlemmelig. 


Jeg vilde gerne Je ger dog icke den eniſte Mand/ 

vide huad ſig *— GS 2 2 5 1 O tt C no 

Den lode neffne; Som aff Quinde Raadi dette Zand. 

form Bums Haffuer faait fade eller kommet vor føre/ 


— Vebner eder alle scværer vel ſnare. 
gane tirs be CXode ieg hannen ſaa hans villge fuldføre / 
reel sn fan ſtulde voſſ oprør oc Perlemente g⸗ re. 
berige mig vare Wi maatte voſſ ſtamme om wi det gore/ 
ne meer Tender hev til baade ſmaa oc ſtore. 
Hue Han er offuer maadis en led ocliftig tiu⸗ 
——— 3. * — — — vel/ 
trolige at pand J VWJELLEL Uj Xder i 
* vi beuare Jeg vil oc fare did met eder ſel. 
yoen fave, Wi ville hannem ſnarlige gribe oc Fange/ 
Han ſkal voſſingelunde kunde vnd gange. 
Wi ville met alffuore ſaa effter hannem driffue/ 
Han ſtkalicke vide huor han ſtal bliffue. 


IJ dette Capitel merck Trende Lere. 

Sør ffal ber læris at buer Quinde ſkal være vüſſ oe 

forſtandig / oc fig ſaare vel beteucke huad hun vil raade fin 

MOLE ſtul/ Mand / paa der at hun der vdoffuer icke beſtemmis eller be⸗ 

9 vel berem ſpanttis naar ſamme hendis Baad icke faar en god fram⸗ 

d'e fig rør * nd gang / Lige ſom K ongen her * beſtylder in BED Mn Raad 

hgdeogris sol! ** 22 —* 

——— an — haffue volt Ræffuens forlaſning oc bortkommelſe. 
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Sen Anden Bog. 


Det Andet / En Herre ſtal være viiſſ/ forſynlig se grand⸗ 
giffuelige acte om det ſamme Raad hans Quinde eller Hu⸗ 
ſtru giffuer hannem er gaat oc nytteligt / Paa der at hannem 
icke ſiden angrer / at haffue giort effter hendis Raad / Lige 
ſom Kongen her oc haffuer bag anger ar ban haffuer effter⸗ 
fuld ſin Drotnings B.aad oc flupper Reffuen. Thi en Mand 


er faſtere aff Nature end en Guinde / Derfaare er det hannem auinde raad. 


oc ſpaatteligere oc foracteligere naar han faar nogen ſtade aff 
Quinde Raͤad / end Quinden ſom flige Raad vdgiffuer / naar 
hun det vden ſuig vdi en god mening haffuer vdgiffuit / Thi 
Ouindfolck ere ſuage / vfuldkomne oc wbeſtandige Creatur 
Men en Mand er vdaff ſterckere Conplexion / Derfaare bør 
hannem oec at være mere ſtandafftig oc haffue mere forſyn⸗ 
lighed. | 

Dygdernis Hukommelſis Bog ſiger. 

En Viſſſſerlig / from oc dygdelig Mand / 
Holder ſin tære Huſtru pag min (and, € 54 


Jal ære/cepryder hende vel! stPyt Fan nal u7— 


rss hør: forsk 
* cCA SM 7 LVU 


Øc elffer hende lige ved fig ſel. 
Thi bun ſine lader oc gerninger alle/ 

Seicker ſtedze at de hendis Mand befalde. 
Mange føde ord hun hannem giffuer / 

Der met hun hans vrede tit fordriffuer. 


Set UL Capitel. 


Huorledis at Kongen vredelige ruſtede fig met 
alle Diur oc Sule at ſoge effter Raffuen huilcket 
Brun oc Iſegrim ſaare vel behagede. 


8§ Run oc Iſegrim diſſe baade/⸗ 


ag 
2 an De haabedis at bliffue heffnde nu/(de. 


SØN Offuer Mickel Ræffdenlede tin. 
Sig "De 





” 
* 


* 


⸗ 
—* 
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Gloeddis vid Köõgens tale offuer maa⸗ 














Ss repr 


— 

Ve offuer ve 
maa der fig ven) 
te / Som lader fin 
Quinde regerer 
ſit regemente. 
Vilt du endelige 
vel føre oc leffue 
vdi ære / Da lød 
bende ingelunde 


ſpillet regtre. 


Den Anden Bog. 


De tore icke tale / thi kongen vaar vred⸗ 
Han reff fine klæder/ oc hans tender bed, 
Han bleff fortsrnet meer end naagen tror⸗ 
Drstningen ſagde Herre huad ſekulle diſſe ord. 
Jeg beder eder naadis hoymectighed/ 


Suerger icke fag lettelige naagen Ked. 
Vredis icke heller ſaa haſtelig/ 
Anammer diſſe Raad nu aff mig. 
Jvide icke end ret ſandhed her om / 

Om Mickel er ret ond eller from. 

Vaare Mickel her Derfonlig vdi gaare/ 
Comme ftuldeide kære ſaa ſaare. 
Som diſſe her nu gøre alle Fem/⸗ 


CLouen ſiger Audi alteram partem. 


Den færer end ſtundem ſom haffuer wræt/ 
Jeg holt Mickel ret from de ſlett. 

Oc tog mig icke vare for dette Ry/ 

Thi halpieg hannem at han kom aff By. 
Eders naade giorde ieg alt dette til befte/ 
End dog at det er kommet fil der verſte. 
Mickel maa nu være ſaadan ſom han tand / 
Han er dog en viiſſ oc forſtandig Mand. 
En tredſt Raadgiffuere alt paa min ſand⸗ 
Hans lige findis icke i dette Land. 

Han er ſtor aff Slect det vider vel/ 
Derfaare O Herre betencker eder ſel. 

At i ice forhaſte eders egen ære/ 
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Den Anden Bog · XIIX. 


y | | | 
d J ere dog offuer dette Land en herre. | ; ag 
fy Mickel kan faar eder ingen ſtedz bliffue⸗ J 


Vh Ville i hannem Sange eller affliffue. 

høre Eders Dom monne ſtedze faar fig gaa⸗ 

) Leoparden ſagde det er alt ſaa. 

: Herre det kan eder ingen (fade gøre/ 
At i Mickel ſelff til ordz høre, HH 
Det Fan eders naade huercken ſtade eller fromme” UDE 
Derfaare lader hannen ſelff til Ordz bomme. | 
Jere dog ſiden alt lige nær⸗ 


we/ At gsare huad Dom oc Rat er, 
Effter eders Drotnings Raad lader denne Sag 
Wi raade det oc alle ſom her ſtaa. (gaa⸗ UD DERE 
Iſegrim ſagde det kan inted ſtade/ 
wet / At wi hielpe och til det beſte Raade. | J 
Her Leopard hører mig end naaget met/ B8 
Alt ſtode Mickel her paa denne ſted. VER 
37 Oc kunde fig forſuare faar denne tale⸗ 
9— Sonm diſſe tho Kragen/oc ſtacket hale, Sae hale ee 
Offuer hannem nu kere oc ſette fram”. —— HH 
HG, FK | H a 
tand Jeg ved dog en anden Sag met ham. HH 
J Saar huilcken ban haffuer fir Liff forgiort/ KUR 
fmd ' Jeg vil dog huercken lit eller ſtort. (i 


Nu tale her om pag denne finde / Hm 
Sørieg hannem heri Gaarden kan finde, 9— 
Men offuer dette altſammen ſom ban her giore/ ii 
Tilfagde han Kongen en (fat Dof bøge Ore. Es LAN RR 
| v 






| 


2 
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Di Anden Bog. 


HØ TD Icke langt derfra hoſſ —— 
HR Der ftulde han finde Guld oc Salff. 
—9— Huilcket han dog Lay ret ſlemmelig⸗ 
Oc giorde Kongen ſligt it ſuig. 
UMA Han haffuer oc loyet vel meer end dette⸗ 
J Jeg vil vel gaa met hannem i Rætte. 
J— Mg oc Brun haffuer der lede kattiff / 
| Giort ont thi vil ieg voge mit Liff. 
Aldri Form ret ſandhed aff hans Mund/⸗ 
Nu ligger han vde ſom en Hund. 
Raffuer oe Myrder ſom huer Mand ved/ 
Vden faar Gaaſekil pag den (fore hed. 
—— Et MNen huad K oungen oc eder ſynis gaat at vxre⸗ 
J— At wi det ſamtycke / er voſſ ſelff ſtor ære. 
J Haffde han ſelff villet hid kommet/⸗ 
MA Han haffuer diſſe tidinge vel foruummet. 
Aff Kongens Lobere ſom Breffuene bære” 
Kongen fagde huad ſtal dette være, 
At wi alle effter —— HØRG, 
So fig ført be) Ggrer flux rede wi ville ſtrar Ride. 
HERE ningen ge gider; TJ —— eller paa det lengſte fer dage⸗ 
ee Da vilieg gsre ende paa denne flage. 
fort. Gode an Huad tror / denne onde oc falſte Mand/ 
flag kunde altid "27 
LINE meger fromme) Hand ſtulde ſnart forsde it helt Land, 
22 Sorer eder rede alt det i kunde⸗ 
sidde Tager ocmet eder alle eders munde, 
Eders Harniſk / Kneffuelſpiud sc gode — 
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Sen Anden Bog. 


Boſſer/Polsrer/lange Spidſe oc Hellebaarder⸗ 94— 
Bruger cder cerlige/vocter pag mit Liff/ dg 
Jeg vil oc mandelige bruge min kniff. 

Gsorei defligeft oc acter her paa⸗ 

Omieg vilde naagle til Ridder ſlaa. 

Ati der Naffn erlige unde bære” 

Wi ville aff ſted paa min ære. 

Alt faar hans Slaat fon kaldes Malepartus/ 
Oc fee huad han haffuer Kaageti ſit Huſſ. 
De ſagde Naadigſte Herre drager aff ſted⸗ 
Wi ville alle veluillige følge met. 


IJ dette Capitel merck Trende Lære, 


Horſt ſtal her merckis ar alle ſom daglige ere til Hoffu | 
mærsærendis hoſſ Herren / ſtedze oc almindelige Belacke / 
Baguaſte oc beklicke de andre ſom icke faa daglige ere 1 Her⸗ 
rens næruxrelſe oc beſynderlige dem ſom de hade. Lige fom | 
Iſegrim her oc gør vdi Ræffuens frauærelf c/ ſtiuder flux eff⸗ 
rer det beſte han kan cc. Derfaare ſige de gamle Viſe / Huo er | 
Den ſom kommer til fror ære oc verdighed oc der effter icke 'h 
Tiranniſerer / Huo haffuer omgengelfe mer den onde / ec icke — — 
forwlempis eller beſtadis? Eller huo haffuer fin værelfe vdi * —* — | 
Herrers oc Forſters Caarde / at hans gode Røcte oc ære id ——— i: 
forErendis/ Bær er deris Tale ſom haffue fagt / Forſternis 9 
troſkaff / ærlighed oc loffue mod deris Tienere ligniſſ ved en (LE 
wtro ce løfj Oninde / huucken nu elſter en / oci Morgen en an⸗ 
den / oc er den ſiſte altid den kœriſte cc. ii 

En erlig oc dydelig Dannequinde maa ſig met tuctige Vdi ſpagferdig⸗ 
oc tilborlige ord oc tale vel vndſtylde / oc hendis Herre cc Huſ⸗ SE * AMG nå | t 
bonde faccmodelige oc mer lempe tiltale oc til Fredz frille / OC 3 inofoict gøre | HET 
icke met Staalte / Hoffmodige / traadzelige / vred tale oc SE! deris vuſtyldiug 

Ellers 


J 
i 
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DSDeaecn Anden Bog · 
Eilers retter hun inted andet vd / end lige ſom hun vilde vd⸗ 
æn vred ec ſlycke en ſtor id mer fed Olie. Derfaare ſiger Salomon / En 


HINE trærmwren un⸗ vred oc træcvoren Quinde er lige form it daglige droppefald 


— 
dd 
-— V 
* 


— * t om Creo aar der Regner fagre / Huo bende oppeholder ban holder oc 


Varit op / oc vil beklemme Olien mer fine Hender / Her for⸗ 
ſtaas | av der er icke mueligt / at man en ond oc tretwren 
Doctor Zuip· Quinde kan frille / Men Doccor Knippelmand / kan end naa⸗ 


— ——— get gøre her til / Rennert ſiger. 
Renunert ſiger. 
Saare frelden haffuer han god Fred oc RO 





Som faar en ond GQuinde vdi fir Bo. 


























498 Thi inted ont / forgifftigt eller vredeligt 
3 Findis naagen tid aff art oc natur. Diur 
ME Verre / end en forgifftig Quinde aff art / 


i - Bø 
> 

é > 
ENNA HT PT 

= 4 KA 
* — tå V 
å PAU 
Å Ar MH KØ 
i. B 
1 Så 





Thi hun fortørnis vden aarſage ſnart. 
3 Men huiiden en god Quinde bekommer / 
aff henne bliffuer han ocſaa frommer. 















Es from Guinan maa oc ſigis en god oc falig Mand / 
de lignis Vid ea ẽ FEST bi bun met hendis tuct oc ære vel kand. 


————— —* forøge begge deris Godz / Raccte / ere oc herlighed 


erler oc dyret Zun er en Krune aff vygd oc verdighed. 
bas Stene. Sielden vederfaris hende naaget ont paa min ſand 
Som hendis huſ bende ret elſter oc omdrage kand. 
Manden ſtal hende oc elſte oc holde ſton / 
Saa giffuer dem Gud baade ſlig en Løn. 
At de vdi glæde deris alder her driffue / 
Gc her effter mer vaar Herre Chriſto bliffue. 


Vdi alle Sager ſom ere Retuiſe oc f; —— at fremme 
den menige Mandz Sag / nytte oc profit oc det ſom icke ſter⸗ 
cker fig mod Guds ære / Der vdinden ere vnderdanene deris 
forordinerede oc tilſtickede offrighed ſtyldige oc plictige at 
være folafftige oc lydige vdi alle maade. Ellers / der ſom de 
her vdi ere genſt ridige / Da rilfa yer Gud en anden / oc maa — 
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Den Anden Bog. 


— ſte en faſt verre Offrighed / ſom ſlig genſtridighed oe wlydig⸗ Offighedenee 
* hed haardelige ſtraffer oc heffner. 8 — — J 
—*8 Her Hans aff Suartʒzenberg. plicnig, HM 
ender | iß Lydighed biudis voſſ 1 Scrifften viſt / 
—XR Vor øffrighed at være vden liſt. Roma: 13. 
DST Den onde fas vel ſom den gode/ — 
Oc ingen begere at oprycke met Rode. —— Å 
IYjcn i bedre hun er i mere voff bør/ SV 
At taale oc lide alt huad bun gør, RL 
SALT ' Wi 
LADE Set IIII. Capitel. 
Biri HBuorledis at Greffuingen atuarer Raffuen / oc | 
E — obenbarer alle Raadſlag / om den ſtore ruſtning ki 
aen ſom vaar beſlůttet oc giort MH 
LET ms offuer hannem. i: 
me, Open > e) 7 » tt 
fo from, Er dette Baad vaar beſluttet ſaa faſt | 
TT 5 Ndr Kongen vilde aff ſted met haft. | 
—— song Saar det faſte Slaat Mickels Huſſ⸗ (i 
—J—— BEDST Som oc bleff faldet Malepartus. (ik 
Iddet ſamme Raad vaar Greffuingen met/ 
— undrede Thi lob han alt det han kunde aff ſted. 
NNE Cc vilde Mickel de tidinge Fund gøre” i 
gæst Oc om al ting/hannem ret ſandhed føre, i il 
me fe Huor tit ſagde Greffuingen O Mickel kære⸗ | 
sed Nu vil det(fyrtis mig )aldelis være, ti 
5 O Frende ſee nu vel naye til / | 
3 Her vil nu yppis it vnderligt ſpil. 1 
myg pr, Du eſt it Hoffuit vdoffuer voſſ alle 7 
mr, Skulde du voſſ nn alt ſaa frafalde, 


—— 
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Den Anden Borte 
Wi maatte vel græde ſaa mange wi ere/ 
Naar naagen aff voſſ haffde klage eller kære. 
Da kunde du vore Søger ſaa forſuare/ 
At wi faar ingen ting taare bære fare. 
Saare ſtkonlige kant du din Sallacie/ 

Met ſaadan ſtor oc ſorgelig Lamentacie. 


Monne Greffuingen fram til Mickels huſſ gaa/ 


Den ſom ſoger Oc fant hannem ſtrax vden Porten ſtaa. 
— Dan haffde grebet tho Duer Vnge⸗ 
eee finger tue Som vilde flue oc icke kunde. 


|| affonde (unde. Aff deris Rede monne de faa falde” 


Mickel ſagde kommer hid nu alle, 
Wille i nu flue fort faa Fiere⸗ 


Ål Det ce vel ret oc Huad det vil kaaſte ſkal ieg eder Lære, 
inted wit 
UR ve fromme fra ve ET han nu haffde faaet diſſe Duer ſlig⸗/ 


ende vige. Da ſaa han Greffuingen komme nærmer fig. 
Han bleff ſtaaendis oc bidde fil han kom/⸗ 
Oc ſagde værer vel konamen Grimbart om. 
— iblant mine Slæctinger alle/ 
TJ løbe at Sueden aff eders Anſict mon faldes 
Tiangevpørevn Rære huad haffue faar Tidinger at bære / 


ene Greffuingen føgde Ja ære frende diff værre, 
NN dere, Stige Jeg haffuer Budſtaff dog ide de beſte⸗ 


IF ſtal , 
DEN, ode Liff oc Godz er tabt paa det neſte. 


4 — —— Kongen haffuer fort met ſin egen Mund/ 


At i ſtulle drebis vden al miſtund. | 
Han haffuer tilſagt baade ftore oc ſmaa⸗ 
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Den Anden Bog. CLI. | » j 


tt At inden fer Dage ſtulle de hid gaa. J 


z/ Met Bøfjer/Spiud/ Arboſt oc Staffſlinger/ | 
Deris Høffulgmand er Delle met den krogede fine | 
Arlle raade de til eders forderff oc ſtade ” (ger, 

dte, Huadi ber til ville gøre eller lade, 

ciſh Betencker eder vel thii ere viiſſ⸗ 

tag, Brun oc Iſegrim haffue nu ſtor priſſ. 
| Hoſſ Kongen dc holdisiftor ære oc act⸗ Wi 


At gøre oc lade deſſ haffue de mact. | 
| De eve bedre hørde hoſſ hannem dette finde/ | 
End ieg hoſſ eder aller færifte Frende. 

Iſegrim haffuer oc ſagt obenbare dere⸗ 


i Atien 5 orreder oc R offuere ere. | | 


J Han er eder hadſtkere end naagen ieg ved⸗ 

flg Han bliffuer vift Marſtalck inden —3* tid. | 
meg Kaninet oc Kragen lode oc deris Sag forſtaa⸗ (i 
kon / Jegradis vel ſaare huor det vil gaa. 
urt om, Om Kongen eder finge vdi flig vreder hu/ (i 


relb/ Skarn ſtarn kære frende huad ſige i nu. 

not falde Sagde Mickel er der inted andet paa ferde⸗ 

nhat / Diſſe ſtarns Sager ere icke ſtort verde. 

ſann Erei forferde faar ſlig en liden ting / 

— Jeg acter end anderledis at kore omkring. —— — 
| Haffde Kongen end forit met alt fir Raad / ne lære/ Øe Eand 
9— Oc haffde de mig fundit paa ſtinbar Daad. —— 
Jeg kan mig dog vndlede naar ieg vil⸗ Være, || 
AEG Oc vil oc vel kommei detøffuaftefpik i J 


— — 


— 
——— — 


— — 
MW EST 


— * * —— — — neg - 
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Den Anden Bog. 
De maa faſt Raade baade hiſſet oc her⸗ 
Det duer dog inted vden ieg er der. 

Lader det men fare det haffuer ingen nod/ 
Kommer ind Frende oc æder ol oc Brod. 
Diſſe vnge Duer Fuller oc haffue⸗ 


De gare fuld gaat i eders Maffue. 


J bunde dem opfluge oc icke tugge⸗ 

Thi de vaare icke end aldelis flygge. 

Den marff vdi Benene ſom Hunig/ er ſot/⸗ 
Fsler til paa Bryſted huor det er blat. 

Jeg æder gerne flig vig oc lat ſpiſe⸗ 

Min Huſtru holder oc den ſamme viſe. 
Kommer ind hun (bal oſſ kerlig anamme/⸗ 
Hun haffuer vel meer aff dette ſamme. 

Men aff denne Sag lader hende inted høre, 
Det (fylde hende ellers ſaare ont gøre, 

Hun er meget blodhiertig oc førgelig / 
Faar en ting ſom inted haffuer paa fige 
Hun Daaner ſtrax baade bag oc faare/ 
Naar hun formercker ieg ſtal aff gaare⸗ 

J Morgen Aarle om eder ſynis ſaa⸗ 

Da ville wi til Kongens Gaard gaa. 
Kære Frende ville i oc gøre mig biſtand⸗ 
Ja met Liff oc Godz paa min ſand. 

Sagde Greffuingen det ſtulle i fornemme/ 
Jeg vil eder i ingen ting forfømme. 


Skulde end Bongen paa mig bliffue wioe⸗ 
| xre 





















































| Den Anden Bog. | 








Kære Frende ſagde Raffuen ieg tacket eder. | 
sy Grimbart ſagde / Frende i maa vden fare” | | 
p Gaa met mig oc eders Sag forſuare. * 
ER Thi Leoparden gaff her til forſt ſamtycke/ brøfter —— 
Atingen ſkulde ſige eder naagle ſticke. —— 
Onde eller gode naaglelunde⸗ 
Al den ſtund i eder forfirare kunde. 
rig For alle fager eder figis oppaa⸗ ORE 
trlst/ Droningen famtycte dette oc ſaa. 4 
i Nu vel ſagde Raffuen Huad ſtader mig da. 
å Vil Kongen oc Droningen fligt unde, 
R. Indgen ſtal mig da naget (fade bunde. 
mur / Min fag bliffůer god det ved ieg vel⸗ HH 
kd» Naar ieg maa ſaa alt forſuare mig ſel. w 
ted hgt/ I det ſamme gid Reefffuen vår fit huſſ⸗ h 
Mm Met Greffuingen hans frende vår Malepartus. ii 
J Raffuitʒen ſtod op mod dem gode quinde/ É—… 
ig, Verer velkommen fagde hun vel hundrede finde. "1 RER 
tt) Hun beridde ſtrax maden met en haſt/ m 
Fi? Duerne lod hurt oc ſtege vel faft. | 
; De ſamme ſom Raffuen met fig bar/ 
Hun vaar met al ting lyſtig oc ſnar. 


MY De ode baade Duer oc andet opflet / LK 
» De bleffue dog icke ret halffue met. HH 

Haffde Duerne været flere de haffde faait rom/⸗ 
Thi Greffuingens Bug vaar ganſte tom. 





Idette 


— — — 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Dedikationssamlingen 4? 30 (LN 1406 4 copy 6) 






















9 % dette Capitel Merck Sire Lerdomme. 


"| mn ett Andet Boge 
| 


Hat ll ms 

i | Den ene ven ſral Forſt ſtal her forſtaais oc merckis vdi dette Capitel at lg 
00 — * n ide en trofaſt Ven ſtal ingen wmage eller tien ſte ſpare faar ſin meget] 

LE Te bene gode vens ſtyld at ogre hannem bielp/trøft oc biſtand naar wodel 
Lar find i aile magt behoff gars / Lige ſom Greffuingen ber oc gør oc handler mod don 
(aner des Raffuen. De gamle viſe fige ic fornufftigt Menniſte ſom mye 
Hut ba firer ſin omgenge oe vxreſſe hoſſ gaat / erligt oc trofaſt Sel⸗ byd 
| I (HM frajf ſtal icke acte fig åt leffue naar ban, ffillyes der' vid eller farfar 
HH kommer derfra. Oc naar ſlig en Ven icke Fan bidpe /dø ſtal NEN 

Å han det erøfte oc huſuale aff fin gantſte formue. Chi en tro 9— 
900 ven ſkal faar den anden fir eger hierte vdgiffue oc villige fram Net 
Hi biude / Oc naar flig trofaſt forbindelſe / ſelſtaff eller ſtalbro⸗ vind 
derſtaff oplsſis / da er oc deris Leffnit forminſtet / oederis oe 

ayen ere formorckede. —* 

Det Andet. En tro Ven ſtal atuare den anden faar fin ir 

En ven (Pal fkade / naar føre er paa ferde / Som Greffuingen ber atuarer gefue 

ide anden "2 æffuen / Men huorledis at den ſom bliffuer atuaret ſtal mdge⸗ 

holde ſig det lxre de gamle Viſe met flig tale, Den ting ſom frit 


| gøren miſtenckt vdi en Sag (Sor huilcken ban bliffuer atua⸗ 
NI ret) oc kan komme hannenrvdingd oc fare / oc ban vil det dog 
| — — icke tro / Den ſamme ſtal dog ſamme kundftabere icke røbe/ 
fon blifucestug naar han ved at ban er god / from / enfoldig baade aff Leffnit 

ker ſtal holde fig. oc omgenge. Men han ffal vel acte oc fee huad ont eller gaat 

i ſamme Sager betagt oc ſtiult. Er der encten ont eller gaat 

vnder / det kommer eniſte hannem vid ſom bliffuer atuaret / 

| | Den ſom atuare hannem kommer der inted vid oc haffuer der 
"ra huercken ont eller gaat vdaff / Men at han all eniſte gør fyl⸗ 
ll liſte den elffelighed oc forplictede tienſtactighed / ſom ban haff⸗ 

uer til fin Ven cc. 

Det Tredie / En vi Mand ſtal vdi nod oc fare være 


— DP ra Øg? — 8 — 


UI LÆR En viſſ Mand —— — * 
n ae befrycre letſindig oc beſindelig. Gce vdi ont ting eller aff onde tidinger 
| br icke forcuiff le eller forſuffe paa der at hans ven fig icke grem⸗ 
Hi tager, Lige ſaa traſter Raffuen fig oc ſelff. Der ere Trende 
lle flags 
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Den Anden Bog. 


” 

AL la, flags Sold vdi Verden fige de gamle Viſe. De Forſte ere for⸗ 

an Me fj ſynlige / oc kunde met deris forſtandige oc viſe tander (ſaa 

fck, meget ſom mueligt er) vnduige oc vndgaa det ſom farligt er oc It vocte fig for 
Hehe vaade henger hoſſ. Lige ſom de hilbrede vocte dem faar Siug⸗ eñde· 

e Hen dom / De Andre ere bladhiertige oc angergiffne i deris ſorg oc 

Mothſh modgang /oc forſuffe flet at ſoge veye oc lempe met huilcke de 

FS dew kunde bliffue hulpne. De Tredyeeretungbicrtige/ oc aff groff 

idenhicheha Sorftand vide fig flet inted ar hielpe mod flig fare oc genuor⸗ 

he, Thi: dighed De vidde icke heller naar de ere komne ĩ naagen fare el; 

Far Krus ler ſorg huor de fig igen ſtulle vdføre oc hielpe men ere tuilraa⸗ 

RF ln Dige vor alle maade / Men en fornufftig oc viſſ Mand ſtal En Vi Mand 
— vdi nød / ſorg oc modgang være beſindelig / oc ingen ſorg eller bene ja * 


modgang fig fsanær tage / at han der vdaſf falder vdi miſ⸗ 

haab / Thi lyden — den driftige cc. Fr | forfæris, 
—8 Lt Baffuen roſer fig ſelff at vre vdi alle raadſlag der 

frugnſer geffueſte oc ypperſte hoffuit / det er maa vel ſtee faſt ſandere Mickel vdi alle 
anend gaat oc gaffnligt. Johan Morſlin vdi Fru wtroiſſ Erigp EDR Eg der ye 


* 
nale, Suri ruſtn ing tal ber om ſaaledis cc. — — 
J Fru Wtro. 
df har fer Huorledis kan Ratten gaa fin rette kaarſſ / 
vh li Naar falſthed fider vdi raadet offuerſt til Bordʒ. 

—— Thi wtro oc falſt Mynt alle vegne ere / 
amontk Oc regere alle ſtatze i Verden mon vere, 
ſa an Sandhed bliffuer nu ſaare lidet bekend / 
sd bart? Thi Verdener met gerighed forblend. 
49 Egennyttighed kommer oc ont aff ſtad / 
1 bal Stor were vorer aff gammelt had. 
Huer offuer ſig nu aff all formue > 

lue At tiene faar øyen ſmigle cc liue. 
gere At de ber met komme vdi mangis gunſt / 
RT, eg Men de fromme foracte dog denne kaͤanſt. 
ar lg rd Øcrdemie ſtat ingen ret opgaar / 


Vden den ſom en ſtor lycke faar. 
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Den Anden Bog. 


Faar ſin wtroſtaff oc ſynis dog / 
At vere from oc goder nock. 
Vden blyſel fører han fin Gerning oc Sag / 
Acter ey gud eller naagens ro oc mag. 
Slig en ſetter Fru wero offuer alle / 
Gcmonne hannem en veibeſkeden Mand kalde. 


Set V. Capitel. 


Huorledis at Reefuen roſer fine Barn / oc om an⸗ 
den dagen / gick han met Greffuingen til 
Kongens Gaard. 
xffuen ſagde fære Frende Grimbart / 
A/Diffeere viſt aff den rette Art. 
quor beha eder diſſe seje —* 
Store Raſſel ocden lille Reynardin 
* —— CIS De ſrulle forøge vort flæcte fuld vel⸗ 
evne I SAV zyebegyttde allerede at føde fig ſel. 
omen haft Den ene tager en Kylling den anden en Hone/ 
De kunde oc fuld veli Vandet ſomme. 
Effter Ender fede baade tamme oc vilde⸗ 
Være fig aarle ocvære fig ſilde. 
Jeg maatte vel tiere fende dem pag Jact/ 
Men ieg maa forſt lære dem at haffue act. 
men ſine Bern At de fig kunde vocte faar alſtens fare⸗ 
laver vore Faar Jegernis liſt / faar Hunde oc Snare. 
—— Haff de ieg optuctet dem ſom ieg vilde/ 
far irre mrafre uor tit ſtulde de voſſ gøre gilde, 
Met alle haande Mad ſom wi gerne xde⸗ 


— 
Øs 
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dehunht 

ttedtt, 

Bomm — 

lede - Fre — BERNRN 

eckefuhtn LG SEES — > — — J 

tegl De ere velullige oc ſtedze rede. UDE 

anse De flæcte paa mig oc ere mig lige / HH 

na De lege deris leg ret ſuigelige. 11 
ge derts leg ret ſurge ig | | RE 

ze Met andre Diur fon dem hade⸗ HE 

end At de ſlet inted aff dem baade. | 

Struberne aff mange da bide de fønder/ —91 

"dt! De ſkaane icke end Kongens egne Bønder, 1 

frach Alt det de Fange det gøre de ſnart/ (i LER 

utt/ Mig ſinis de ere aff den rette Art. er — 

Hyml Greffuingen fagde/O dik ſtor ære/ Den SELE i 

de Monne det en erlig Mand være. ——— 

At haffue flig Born alt effter fit ſind/ F ag — 

"TEN Vig, TSom SÆR ER 


— 
Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Dedikationssamlingen 4? 30 (LN 1406 42 copy 6) 







Dett Anden Bog. 
Som ſaa vel ſom Foreldre kunde ſancke ind. 
LN Jeg glædis her vid alt paa min Eed⸗ 
HA At ieg flig vdi mit Slæcte ved. 
Wi ville ſagde Mickel dette lade ſtaa⸗ 
Oc ville nu baade at Soffue gaa. 
| Frende i ere trætte det ſeer ieg val/ 
Ik De ginge til Seng paa den ſtore Sal. 

| Som vaar ftrødder met Ho oc andet Røer/ 
HEN It gaat raad DIO gid oc Raffuitzen met alle hendis Mger. 
J374 Mickel vaar ſorgfuld dog vilde han icke⸗ 



























J ger, guld, At tøagen (fulde vide her aff it ſticke. 
I IM Saa laa han den gantſte Nat vdi duale/ 
UR A Ind til om Morgenen st Honſene mon gale 

VA Da ſagde han til fin Huſtru Fære/ 

SELEN O Huſtruiſtulle eder icke forfære. 
J Thi Grimbart min Frende lod mig forſtaa/⸗ 
At ieg maa met hannem til Bongen gaa. 
Dog beder ieg eder at i gremme eder icke⸗ 
Om end naagen om mig ſiger naagle ſticke. 
Men vender al ting til der befte/ 
| Oc foruarer vel vort Slaat oc Feſte. 
0 Raffuitzen ſuarede hannem ſtrax igen / 
"ta Huad nød trenger eder der hen. 

Det er vnderligt at i did ſaa lenge/⸗ 

tg. Der i der vaare vilde de eder Henge. 
VAL Rwæffuen fagde / Huſtrui ſige vel rett⸗ 
i De haffdei ſiſt vel effter mig ſett. 


— — 
- 
— Ses 
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Comme vaare mig hadſte oc vnte mig ilde / 


Den Inden Bog. 


Det gick dog icke alt ſom de vilde. 
Lycken er vnderlig hun ſetter ſomme⸗ | 
Til bage/fom gerne ville være framme. 

Jeg maa der være ieg haffuer detiæt” / 

O gremmer eder icke min kuſſe plot. 

Gjørereder men glade oc vocter eders Huſſ⸗ KR 
Jeg acter denne Sag icke vid en Luſſ. UD 
Jeg tommer igen. om ieg kand/ | 
Inden Fem dage alt paa min ſand. 
Der met gid han ret Veyen fram / 
Greffuingen hans Frende fulde ham. 


I dette Capitel merck Tuende Lerdomme. 


Til det Forſte ſtal her Læris aff dette Capitel at for⸗ Børn ſtulle icke 
eldrene ſtulle * le børnene deris egen villie, Som Ræff 9— * — | 
uen her tal om fine ørn at deeffterfølge deris egen vilge / be⸗ | 
gering oc vellyſt. Thi Barnenis egenfindighed oc ſtiff hed ff 
ſral icke eniſte her ſtraff is met Gallye / Steyle oc Suerd / Men J 
Bud vil dem oͤc met heluedis Ild euindelige vden opharelſe j 
plaffue oc ſtraffe. Derfaare atuarer Salomon forelderne at ki 
De faar ingen deel lade Børnene haffue deris egen vilge /men i 
met Rifet ſtraffe dem / oc der ſom de det gøre da frelſe de Bar⸗ i 
nenis Siceie vdaff Helffuede / Oc der fom de der ide * /da 
ſtulle Barnene met flig deris egen vilge brende vdi Helffuede 
til euig tid. 4 
Nu ſeer man daglige at vdi Tydſkeland / Danmarck oc 9 
anden ſtedz mere /'er ſaa gast ſom ingen Barne tuct ſaa at Boerne tuet ⸗ 
man maa ynckis vid. Thi den gantſte Verden er her til ſticket gontſte foractet. 
nu om ſtunder / at deris Born kunde vel lære at kobſlaa oc at 
handle / oc ſaa at bliffue Rige. Lige form roi fler ingen Pre⸗ 
V tig dicanter / 














Sen Anden Bog. 




























Bl It | 1 
—J. dicanter / Regenter eller befalings Mend haffde behoff / ſom 
| | | —9— voſſ (fulde faare ſtaa / Regere oc Lære cc. Ingen tøartroat wh 
—9 ſlige kunde menighedz beſte vel foreſtaa oc trolige mene huilcke mør) 
fi aff deris Barndom inted ander end deris eget nytte / fordeel oc bend 
bande ſoge / Tiene gerighed oc ere oplxrde vdi Finantzeri oc nded 
HUNT Et tredſthed / ſom Kobmend / Kremmere oc andre flig cc. re 
ås å — 
HH NR TH Sebaſtianus Brant ſiger. — 9* 
HL Crates merckeli⸗ Meſter Crates ſagde ieg vil ide ſtempe / 4 * 
| ge Spraocke om Taare teg der gøre mer naagen lempe. få , 
j øen / ſom ilde Jeg vilde røbe bøye vid mig ene / pan fc 
— O i Daarer huad monne i mene. 
At i eders Born ville ſaffne Pendingen god / 
| Oc bære der offirer ſaa ſtolt it mod. ) 
| Oc forſomme dem vdi kunſt ec Lare / 
Derfaare der offte alt fag vil være. | 
— HUR At naar i ſoge lyſt oc glæde aff dem / | | 
— CA Da komme de vanuictige fon Gacke frem, Å 
Lyden tr mangt Saar der Andet ſtal ber merckis / at lyden ſom Raff⸗ | 
foldigs uen figer er mangfoldig / atſtillig oc om ſtifftelig. Thi Hed⸗ 
ningene i det at de haffue forfaret / at en ting bekommer oc 
i, lyckis en til gode / gaffn oc profit / oc den anden vil ſtade oc for⸗ fine 
ff derff / Derfaare haffue de actet lyden faar en Gud / huilcken ge" 
alting faa veldige mod alle Menniſters Fornufft / Natur — > 
| kunſt gor / driffuer oc forandrer, Men endelige er lyden Guds 
Hg maet / huilcken ban øffuer oc bruger hoſſ huem / vdi gennem 
LA huem ocnaar ban vil / ſaa at vilgen haffuer ſlet ingen aarſage. | 
Gud alſomeniſte Derfaare fan ingen igennem fin egen Fornufft oc viſ⸗ JU | 
giffuer lyde oc hed fly fig ſelff naagen lyde til / eller faar wlycke fig. beuare. 
wlycke. Thi Gud ſticker baade lycke oc wlycke/paa det at man fig paa I 
Treno: 3 ingen anden ting ſtal fortraſte vden paa Gud aleniſte. Jere⸗ ALS 
—4 ms mias ſiger. Hud er den der ſiger / at vdaff Herrens Mact icke —9 
vdgaar baade lycke oc wlycke. Onn 
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Den Anden Bog. 


wlycke vdi fin haand. Oc idet at alting flyder aff Gud; * per er * 


haand / da ſtulle wi effter Salomons Lare / vdi de gode dage 5/4: 45, 
de onde / oc vdi de onde dage de gode ihukomme / Det er VILDE Ecele: 7, 
trode Dage ſtulle wi Gudz naade oc gode vilge anamme oc brus 
ge oc end da frycte Gud / cc icke pag den gode lyde / men pag 
Herren ſelff forlade voſſ. Thi den ſamme ſom haffuer giffuic 
der gode / kan oc det onde forlæne. Derfaare vdi de gode Dage 


Da befrycte dig / oc vdi de onde Haff ir gaar Haab / Men tro 


ſtedze vdi Herren oc kaſt din nod / ſorg oc omhue paa hannem / 
han ſkicker dig vel lycke eller wlycke effter fin vilge. 
Set icke din Sag paa timelig lycke / 
Hun haffuer hoſſ fig mange onde ſticke. 
Bliffuer aldri ſtedze / ſtadig / faſt eller ret / 
Thi bliffuer hendis Naffn lyden ber ſet. 
Mand ſiger almindelig den haffuer lycken ſtor / 
Som naaget gaat hender oc Rigdom faar. 
Huilcket dog wuiſſelig kommer oc ſtaar / 
Oc ſom it Hiul vel ſnilt omkring gaar. 


Set VI. Capitel. 
Huorledis at Ræffuen met Greffuingen fin Fren⸗ 
de gick anden gang til Kongens Gaard / oc huor⸗ 
ledis han giorde ſit Scrifftemaal 
paa Veyen. 
JEAffuen oc Greffuingen ginge offuer en Hed 
Som kalledis Blad hun vaar vel bred. 
Til Kongens Gaard alt den rette Vey⸗ 
Jeg frycter her bliffuer en vnderlig Rey. 
Sagde Raffuen det mag mig ſtade eller fromme; 
Om mig denne Reyfe til gode kan komme. 


Lycken haffuer 
mange vnderli⸗ 
ge vilftaar. 


Dog 


gl 
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cLviT- 


Summa Gud aleniſte haffuer all ting vere fig lycke eller Gud giffuer baa⸗ 
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tßhht / 
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Den Anden Bog. 


Tampis Hoffuit ſom Kongen haffde kær. 
Derfaare kom Bellin vdi Kongens wgunſt/ 
Met Kaninet bruget ieg oc en kunſt. 

Jeg lagde en Loag alt vid hans øre/ 

At han kunde huercken ſee eller hare. 

Han kom dog bort det vaar mig icke met/ 
End haffuer ieg kommet thu ting aff ſted. 
Kragen metrætte møg vel fære paa mig/ 
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SDen Anden Bog. 
Kære Frende ville i eder lit ſette. 
Saa vilieg eder det lade forſtaa⸗ 
Det vaar en ftald'hed reg giorde da. 
Jeg vilde icke gerne af mig vederfagre/ 
Glig ting fom reg Vlffuen ſamme tid giorde. 
Wi ginge en gang hoſſ Luntertun/ 

rad dui vt Der gick en Mar den ſamme vaar Brun. 

feat gøre; Der Hun haffde it føl gid hoſſ hende der⸗ 

fanme fEalr ou Det vaar gammelt fire Maanede oc icke meer. 


ham ey 2* 
paa føre da Iſegrim vaar paa det neſte dod⸗ 
gerne vir af Aff hunger oc aff ingen anden nod. 
bane an Han bad mig fpørge ſamme brune Mer⸗ 
: mene Dans Om hun vilde felge faar fylliſte vær. 
mene Sit føl oc ſige mig det nøyfte ksb⸗ 
Effter hans begeringieg ftrar løb. 
Jeg fagde Hil dig Mer brun oc ſton⸗/ 
Jeg ved dette Føler din Søn. 
Viltdu der felge lad mig forſtaa⸗ 
Hun fagde Fan ieg derfaare Pendinge faa. 
Jeg ſelger det viſt / men ret vnder min Fod/ 
Zuͤad det ſtal gelde forſnimen Scriffue lod. 
Pille i det læffereg vil opbœre / 
Jeg horde ſtrax huor hun vilde være. 
Jeg ſagde Scriffue eller læfe reg ide kand / 
Icke begerer ieg dit Fol paa min ſand. 


5893 


Men Iſegrim vifte gerne huor der om vaare/⸗ 


Thi loab ieg hid til dig ſaa ſaare. 



































Ht / 


Dar, ' 


ett, 
tr / 
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de / 

unges 
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fuld 
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Sen Anden Bog: 
Hun ſagde lad hannem men til mig fomme/ | 
Wi ville vel forligis det ſtal hannem fromme. | 
Sas gid ieg vdigen ſom Jfegtøm vaar⸗ 

Wille i æde eder Træt da værer ſnar. 
Den Mar hun badieg ſkulde eder ſige⸗ 
Iſtulle cder ſtynde oc inted bre. 
Ville i ellers met hende kobſtaa⸗ UR 
Hun fagde at den Sum ſtulde ſtaa. "| 
Vnder hendis Bagfod oc bad mig fee til⸗ VRE 
Huorledis hun fir Fol giffue vil, | 
Jeg kand icke læfethi vilde ieg icke/ i: 
andle met hende om naagle ſticke. KUE 
Men ville i ſee Frende omi kunde/⸗ — 
Denne Scrifft forſtaa naagle lunde. www 
Iſe —* ſe agde —— Scrifft ſtulde det være” i 
eg icke ſtulde læſe / in pag min ære, ce MIDER 
—5 Danſte/Latin oc Frandzoſſ faa vel⸗ ——— | 
Jeg haffuer holder vdi Erford Schole ſel. band ie Eee Å RUNER 
Jeg haffuer met de gamle Viſe deflige/  ftermce fig ff | 
EStuderet til Pariſſ vdi Franckerige. —— 
Met de haye Meſtere aff Audientien i Rom/ i 
Haffuer ieg Difputeret om Sententʒ oc Dom, i 
Jeg vaar vᷣdi Logicken Licentieret vel faft/ (LER 
Al Scriffr mig kommer faare met en haft, | 
RKan ieg leeſe i hueden de komme/ i) 
Thi vil ieg vel oc dette ramme. | 9— 
Bier mig her Frende ieg vil til henne gaa⸗ i 
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Den Anden 2508. 
Hun ſlo ſaa til oc rammede rot. 
Saar Iſegrims Hoffuit met baade fine Ben/⸗ 
Der aff fick han fuld ſtort it meen. 

Han ſtyrte ſtrax ned oc Daanede faſt/ 

Oc laa der ſom en armer gaſt. 

En time det varet før han fick ml liffue⸗ 
Merr en lob bort oc vilde icke bliffue. 

Hun lod hannem ligge Siug oc ilde Saar/ 
Han blarrede oc robte alt ſom it Saar, 

Jeg gid til hannem oc kallede hannem Herre⸗ 
Oc ſagde huor monne den Mar nu vere. 

Erei bleffne mette aff der lille Fol/ 

Hyuad gaffue i henne Guld eller Solff. 
Haffue i mig inted beuaret aff denne Mad/⸗ 
Mig fys Frende i ere icke meget glad. 

Eller haffyuer Soffuit paa eders altid god/ 
Huad vaar det for Scrifft vnder Foden ſtod. 
Jere ſaare Viſſ oc kunde mange fide / 
AMickel ſagde han/ ſpaatter mig icke. 

Jeg er føren ſom en Arm oc vſſel Mand/ 

Jeg aldri det faar naagen fuld ſige kand. 

Jeg haffuer faait fag ont it meen⸗ 


Den liſtige Hore met de lange Ben. 


Met Jern vaar omſt oet hendis Fod⸗ 
Det vaar ingen Scrifft der vnder ſtod. 


Ingen ſin Neſte 


haffuer fag kœu⸗ 
Som Guds Lots 
Of biuder oc Lære 


Det er for viſt 
en  lydfalig 
Mand / Song 
vden ſpaat oc 
kendzel leffue 
and, Mangen 
met Spøgt oe 
ſtendʒel omgaat 
Som ſelff i for 
ſpaat oc ſteudʒel 


De Sem mer huilcke Jernene paa ſlagne vaare/ FF 


Met dem hun mig fer ſtore faar giore. 
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Den Anden Bog · 






















—4 — 
i | | if Dette haffde nær kaaſtet Iſegrims Lift / | 
AU tt In Harer mig Frende vden al Kiff. 
J Jeg haffuer opregnit mine Synder ſtore oc ſimaa / 
Hůo ved huor min Sag kand nu gaa. 
VV Kongens Gaar ieg er nu vden føre / 
HH Giffuer mig Affløfning dc værer vel ſnare. 
y yunee Saa bliffuerieg glad oc meget lyſtig/⸗ 
LI) svn fpare/ paus Naar Synden er faa tagen fra mig. nm 
er nere Jegvilocftedseeffrereders Raad gøre” : 
| Oc bedre mig nu der ſtullei fpørge. | FE 


Mit: I dettte Capitel merck Tuende Lerdomme. 


Jngen fa! fig Aff dette Capitel ſkal forſt oc fremmerſt Læris / At 
—* rygte at væl ſtolte SUS —*8 Menniſte ſom lade / dem tyde at være | 

Vifeoc forftandige / ſom Iſegrim lod fig være / 1 der at han P 

HIGH fagde fig at forſtaa mange Tungemaal oc kunde Læfo alle "MM 
HLN — haandeScriffter (End dog at Maren vaar faſt vijere end Jig 

AFL: han) Slige føre fig offte ſelff vdi nod oc fare / Oc maa ſiden dar 

AR haffue fpeoc fpagetil ſtaden. Thi man finder mange Hoff⸗ 9 

i modige oc ſtolte Menniſter / ſom met deris forſſe oc hoffmodi⸗ —9— 

MH ge Sind ville meget forfare oc vdrette huilcket dem flet inted ak | 

| anrgrer elier vidkommer. Oc ville anſees faar Meſtere for de Vin 

| ere bleffne rerte Peblinge / Derfaare faa de oc ſtundem G ædes 1 "ey 

| HH lige Suar oc affſted ec. ft 


|: Til det Andet / Iſegrim Roſer fig at haffue Studeret 
vdi Erford / oc vdi ſtore kunſter haffuer meget vdrettet oC AU 
| Studenter ere giort · Men endelige befindis det her / at ban der ſaare liden di) 
4 foorſommelig / de Viſhed haffuer Lære. Lige ſom det almindelige brug er / 86 den 


— Scrudenterne (de gode kunſter mere forſtaaue end olkanden. 
oc and: gode Derfaare ſiger D. Sebaſtianus Brans ſaaledis. 


bbaanſter. Sebaſt ia⸗ 
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Det Anden Bog. 


Sebaſtianus Brant. 
Mangen (in Søn haffuer fra fig ſent / 
Oc meente det ſtulde værit vel beuent. 
Shan meente han (Fulde dygd /oc kaanſter É ære] 
Da ban han inted vden Pendinge fortære. 
Oc kommer / ſaa hiem faſt ſlemmere igen / 
End han forſt vaar der han foer hen. 


Det VIL Capitel. 


Hyuorledis at Ræffuen end nu Scriffter oc naa⸗ 
gle ſine Synder vil vndſtylde / for naagle Prelaters 
oc Aandelige Perſoners Exem⸗ 
plers ſtyld. 


8 Reffuingen ſagde eders Synder ere ſtore⸗ 
ÅL 


Mig vndrer fagre at i ſaa tore. 

Dog den doder er han bliffuer vel dod⸗ 
Jeg hielper eder gerne aff denne nod. 
Det vaare vel bedre at de vaare vdi liffue/⸗ 
Men Frende dette vil ieg eder nu til giffue. 
Faar den ſtore fare / ſorg oc nod/ 
Thi mange ſtunde effter eders dod. 
Jeg vil eder Affloſſe aff dette Band/ 
Men det meſte ſom eder ſtade kand. | 
Er Lampis Hoffuit oc det ynckelige Mor/⸗ 
Forſant eders driſtighed hun vaar gantfte ſtor. 
At i Kongen hans Hoffuit fende/ | 
Det vil eder ſtade kere Frende. 
Huad/Ney/ſagde Mickel det er nteD vert/ åg 

eg 
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pe 
e— hs 


fert, Men Sy 
mfate/ Deere oc ſomme faa gantſke plumpe / ff 
 benere Oc vdi alle Sager offuermaadis ſtumpe. Il 
/ Jeg ſkulde vel meget met dem Credenge/ J 
— Men ieg haffde der om ingen Conſcientze. LER 
tritt/ Vdi ombygge oc fare gick ieg aff Kongens Gaar⸗ Hk 
|. 38 —— —5— — sd for haar. —— JAR 
—* egſtulde vel elſte mine Jeffnlige eiſt din 
J— Thi ſandhed kan ieg icke vnduige. see gg ii. 
Ng Jeg actede dog den tid dette ſticke lit / ———— 

De ſom dødeeredem ere wi RER F Te ARE! 
É Piſtulle dem lade føre bet ſagde i nu⸗ i 
Mm" 4 Wi ſtulle dem lade fi ſe g9 g * 
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Den Anden Bog. 
Mig kommer alt anden ting vår hu. 
Det monne nu en fagre farlig tid være” 


De Prelater fom nu vår Verden ere. ; 
Vdi huad maade ſom de vo fagre gaa⸗ 

























Det acte wi grønt baade ſtore oc ſmaa. Ar 

Huo er den nu fom ide vil tro/ vi 

Sue ſom meen At Bongen ey tager huad han Fan faa. * 
—n Ja om han end inted tager det ſel⸗ | 
Dog der omen Vlffue oc Bigrne de føre hannem det vel. Ve 
ager ; Lag; Han meen at haffue der til Reetten god⸗ Det 
Rehuer cc — Tbringentøar hannem naaget gøre emod. — 
nu dut ver vor Eller ſige Herre der maa icke ſaa være/ må 
Guo tkrng Vey huercken Capelan eller Kircke Serre, dl 
Sd —— Thi de faa alt met aff amme bagde/ ig 
nu Kofis sf por En kaabe eller kiortel fuld vel tlmagde. — 
— Vil naagen komme oc kære fin Sag/⸗ Saft 
Han maa faſt lenge lobe Bag. AL: 

Han ſpilder der men metvonytte tid/ ML 

Det hannen frø tagis det er han quit, len 

Sin klage oc tære hielper hannem icke ſtort⸗ Def 

Han taaͤr paa det ſiſte ey tale it ord. Der: 

Han kommer vdi hu octender dette” Jing 

Huad kan ieg Fattige mod Kongen trette, Det 

Louen er vor Konge oc offuerſte Herre⸗ ir 

Oc holder det alt faar ſtor ære. Def 

Alt der han til fig ſtrabe oc rage kand⸗ le 


Oc figer wi ſkulle være hannem lydige alle Mand 
Stor 
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Kongen en ædel førfte oc hsybyrdig Mand er, 


Den Anden Bog. 
Stor adelhed kan ieg icke her vår ſporre/ 


At Herren ſine vnderſaate begerer ſkade at gøre. 
Seer Frende taarde ieg faar eder ſige det her⸗ 


aluorlig deris 


ja — 
aar hans om 
Men han elſtker dem ſaare ſom meget indføre / — SD 
Oc quede den Viſe han gerne vil høre. — 
Det er icke faa klart ſom mange fige/ — 
At Vlffuen oc Bisrnen hoſſ Kongen nu Ride. Der ons ieggis 
Oc ere hans Raad nu ſom førre/ lg — 
Det vil mangen Mand ſtor ſkade gøre. 

Han ſetter tildem offuermaadis Loffue/⸗ 

De kunde vel Stiele oc til ſig Roffue. 

Alle hev vdinden baade ſtore oc ſmaa⸗ 

Tige oc tage huor de kunde faa. 

Slig haffuer nu vor Konge hoſſ fig/ 

Saft flere end Fire ſom eve flig. * 
Han priſer dem ſaare oc haffuer dem Fære/ 

Faar andre de ypperſte i hans Gaard nu ere. 

Men fattig Mand Mickel kommer han til verd'e/ 

Oc Sangeren Hone / And / Gaaſſ eller Lærde. 

Der ville de alle meget gøre til / 

Sange oc gribe hannem huer Mand vil, 

De robe alle Han ſkal nu Henge/ 


Wi ville her met icke bre lenge. De Jamle Se 
De ſmaa Tyffue Hengis ſtrax obenbare/ Faft / Dec de (tørt 
Men de ſtore Stiele vden fare, fte Tyffue æris 


De ſettis til Høffulgmend offuer Stæder oc ſlagt np faft, 
iij c 


SY | Hu 
CLXIII. 
Acte icke de onde RER 
Regenters pract 1% 
ThiGud fraffer |! 


mact. Naar de || 



























































Det Anden Bog. 


[||| menupe prae He alle maa dem elſke oc gøre gaat. 


[NI ercsm hemelige 


(| | | fl Eunde Side! Seer Frende der ieg dette faa forſtod/ 


i 


R falnngee mon Da begynte ieg oc at labe Blod. 
UK tg — by Ocleger faar vindingen ſom mange gøre/ ur f 

TE RE ser met oc naaget vdi mit AK øden føre, om 
0 Jeg tencker tit at ieg vel maa⸗ bs sm 
FN HR De andre Herrer gøre oc lige fag. 9 
BULE Min Conſcientʒ tagger mig vel ber om / | 

| UN HER Alt naar ieg tencker pas Gudz ſtrenge Dom. reol 
J At man wretuiſt Godz igen ſkal giffue⸗ ar 

Br On Den ſtund man er alt her vår liffue. 9 

HL OR Saa kommer mig ſtundem it anger ſtortT/ - lige 

Han Men er dog fnart alt mer mig giort. Gud 

9 Naar ieg ſeer vaare Prelater vildfare/ —* 

HEN Oc deris Stat fag ilde bevare, Ve 

DRE Dog findis oc Prelater gode oc fromme/ | ef 

EH hat Som Retuiſhed elſtke ihuor de komme. gam 

— J Det vaare vel gaat kunde ieg mig offueruinde/ flet 
EH HE: At følge diffe gode aff al min finde. | J 
—0 J dette Capitel merck Sin Læerdomme. ud 

| i J dette Capitel vdi huilcket naagle onde Prelaters oe my 


it Potentaters Leffnit oc Exempel er Beſcreffuit ſtal førfiles  å tlty 
ris at mange Mennifſte acte deris Synd gantſte ringe / oc vnd⸗ 


agen ſeal vnd⸗ ſtylde fig formedelſt naagle Prelaters oc Potentaters Synd tide 
LE fylde fn Synd oc ondſtaff / At naar de ſee at Herrer / Førfter oc all offrighed 9 
HE 58 ove er, Som andre ſtulle vdi it wſtraffeligt oc erligt leffnit fagre * 
| K sit, gaa Synde / oc offueruold driffue ce bruge. Lige ſem Raff⸗ fria 
uen ber poi hukonmer / obenbarer oc Scriff ter Prelaternis ec 6 


nðe 







- 
— her 
* 
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Sen Anden Bog. 


andre deris Synder / men fine egne betecker oc vndſt ylder han / 
End dog at inted Menniſte fin Synd kan vnſtylde eller naa⸗ 
gen anden tillege) Thi ſligt er inted nytteligt eller gaffnligt / i 
det at huer ſtal bære fin egen Byrde / oc faar ſine Miſgernin⸗ 
cer ſelff taale oc lide. Item naar en feer mange Menniſte 
Synde / da fordriſter han fig der vdaff / oc gor oc det ſom ont 
er / Da kan han der met ſig icke vndſtylde / at der ere mange 
Syndere oc offuertrædere / men han gør der mer ſin fordamel⸗ 
ſe i ſtorre oc ftørre. 

Til der Andet / Ingen kan leffue vdi denne Verden ſaa 
retuiſelig oc fuldkommelig ſom han vel ſtulde eller —* Far 
ingen ſtal ſig dog ber paa forlade / at tage aarſage her vdaff at 
* / * — her gør. Aarſagen faar builder ſligt — 8 
ide ſteer er denne / At huert Menniſte effterfol ſin egen elſte⸗ ſelff er en aarſa⸗ 
lighed oc begerlighed / oc føger fit eget gaffn / nytte oc profit / ge * —— hær 
Gud giffue huad flade oc forderff hans neſte der vdaff Fan ro Sparta imo 
komme / Ja ffulde han end flet vdi grunden forderffuis / da la/ gen kunde den 
der man der vel ſtee / wanſeet ar Gud voſſ ſtrengelige haffuer —— —— — * 
Buder at aſte vaar TJeffncbriften lige fom vo filffise/ oe lcre beu "Ren firer 
at offuerfalde / beſuare eller forurette vdi naagen maade, De toge Skenck oc 
gamle Viſe ſige / Menniſten haffuer ingen bequemmeligere —* Da kom 
eller troere Scalbroder i Verden end Rætuif hed / Oc huo den 3" em ———— 
trolige hoſſ ſig beholder / han taar icke frycte Roffuere eller De mine deris 
Tyffue / eller naagen anden Verdzens vaade oc fare Oc ieg * * 58 
haffde act paa den / ſom foractede Retferdighed oc effterfulde 5. 4 —2 
en liden oc føye Verdzens vellyſt oc glæede / oc det ſamme volte Mand. 
at han forglemde den glade oc det gode han ſtulde hafft i det Rætutfbed en 
tilkommendis Liff ec. * —— en 

Til det Tredie denne Bogs Meſtere ſtraffer ydermere 
vnder Ræffirens Perſone Prelaternis oc Potentaternis broſt 
oconde handel / oc begynder forſt paa de Verdſlige Forſter / 
Som erre mer dette ſtendelige ocgruclige laſter Røffueri bes 
ſmittet (Thi en Roffuere er en opſadſt Mordere encten met 
Gerningen eller villgen) oc ſee Der mer igennem fingre / Oc ide 

Xi til⸗ 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Dedikationssamlingen 4? 30 (LN 1406 4 copy 6) 


ces RE 
























mm. 


el 
* 












So 
, 


( IFØ filt i 
! ik | i Wiz 
Ad i fig HUN i 





i 
fr rr 


Den Anden Bog. 


HE HEER 
| | IN Menire Sørft'e tilbørlige paa der alder ſkarpiſte ſtraffe eller ſtraffe lade, Thi 
| | I | — — — ſligt Fan icke hende eller ſte vden ſtort ſtrig oc rocte / icke heller 
| ENE ere, vden beſtermelſe. Derfaare ere oc icke de aleniſte Røffuere 
I Ht | huilcke oc Beyſer Louen kalder de wfromme Tyffue/ thide 
nn ag ſamme tage met mact oc vold / men oc faa de dem opholde / be⸗ 
HU ne ſtycte / beſterme oc vilbielpe de ere faa vel fyldige i ſamme 
RKReäßfuerne oc ve Morderi / ſom de der daglige gøre oc mer haanden vdrette / 
dDdem beſterme Effter den almindelige Tale / Han er fag god der holder ſom 
HL 1 NE sevdtlige ſtraff flaar / Den ſom byl er lige fag god ſom den der dyl cc. 


9900 Her Hans aff Suartzenberg ſtraffer vdi ſin Dict 


4— i 
MER 
HH 

I 
— 

















HE RR diſſe Roffuers Hantheffuer oc beſtermere vnder ' Se 
| kg deris egne Perſoner ſaaledis. per 


De onde findis i Verden den frørfte Hob / AT. 









Ud At ſtraffe dem gør mig it ont rob. fir 
(HR Jeg ban mod dem icke være faar ſtrenger / 
Aarſagen hin Thi til deris hielp mig oc ſtundẽ trenger ä 
DET lige Røffuert Naar ieg dem vnder at rage flur til / Dam 
MIE ere tilſtedis. Da bicipe de mig igen alt huor ieg vil. ns" 
fu Hg De gore mod mig ſom mine ære Senne / uh 
—90 q Øc ciene mig trolig ſom mine egne Zuenne fro 
| ; dJetg haffuer oc anden fordeel naar ieg vil / flig 
IL ra Thiſeer ieg gennem mine Fingre ber vil. * 
ul 
| sand tal Ndermere til Forſterne. 
| [| Eder bør at ftraffe flig ſondelig Daad / 1 

tt AHH | Men wboluelige holde i mer dem Raad. | 
—9 Tal NYdermere til Roffuerne. 
Fede De ftørfte Roffuere ſom mig bekynte ere / d 
VH | for beftyrte oc Dem falder man Rytternis Fader at vere, if 
| beſkermede/ dø Katte Kongen i alle maade ligner ieg dem / Me 
— ——————— man Bigerer aff der Roff de andre føre hiem. ſi 

ne Hg Difje I 
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Sen Anden Bog. 


Diſſe tillade flig laſter oc andre deſſ lige / 
Ar flig Boſeuicte gsre dem ſtore oc Rige. 

Som faadant dylge oc lade fig der icke vorde / 
Dem bor at ſtraffis / meer end den der giorde. 

Slig Beſcuicte vil Gud ſtraffe offuen ned / 
der Tredye oc i det Fierde led. 

Thir haffuer Pinen en begyndelſe ber i liffüe / 
Zuilcken dog euindelige oc ſtedze ſtal bliffue. 

De fromme lader Gud ingen tid vdi nød] / 
Eller deris Sad førgelige atfpørre deris Brad. 


Herimerus ſom vaar vdi fordem tid en Bonge vdi 
Francken haffuer giort oc lat vdgaa en Lou mod flig Boff⸗ 
dere / ſom fag lydde. En Sørfteeller Hertug ſom er Kongen 
aff Francken vnderkaſt eller (vndergiffuen) Han ſtal mer ſtor 


befaler er/ Der ſom han der icke gør/ oc Indbyggerne vederfa⸗ 
risder vdoffuer naagen ſtade ec forderffuelſe faar hans for⸗ 
ſemmelſe encten aff Fiende eller Roffuere / da ſtal ſamme Fer⸗ 
ſtis God; helten være forbrør til Kongen /cc ban ſtal icke me⸗ 
re holdis faar naagen Hertug eller Sørfte / ſtal oc vndſettis 
fra al fn ære, Oc der ſem naagen veluillige eller vitterlige 
flig ſtade lode ſte / Den Tal ſettis leffuendis vdi Jorden / eller 
X ærtis met it Suerd. Oc bens Huſtru / Børn oc Godz vdi 
Rongens Vold c. Der ſom denne Leu end nu bleffue bru⸗ 
tremor holden / Da ſtulde faſt ſtarrc oc mere Fred oc enighed 
findis vdi Verden end (deſſ ver) findis. | 


Man finder oc R.offuere oc Penninge Suere vnder Ta⸗ 
gene (ſiger den forneffnde ser Sans) ſom ere wretuiſe Tiran⸗ 
ſte GOffrighed offuer deris Vnderdane oc fule oc wret ferdige 
Dommere/ defligeft Aagerkarle / oc almin delige / alle ſom deris 
ieffncheiſtne oc Neſte wretuiſelige fir Godz eller Pendinge 
mer Lagn oc falſthed affft uffer — —— — as — 

yffue. Thi han | 
flig ſtraff [om andre Tyffue Thih * — 
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En gammel oc 
Retſindig Los 
mod ſug Søffuer 
re / oc deris be 
flit grandgiffelige vocte / beſt ytte oc beſterme den egn hannem plictere. 


Roffuere vnder⸗ 
taget huo de erc. 





























Den Anden Bog⸗ 


J 
| 
HUL | Fy vden dens villge ſom der aff ræette tilbører/ Oc alle flige Syn⸗ 
an | IM Der bliffue icke tilgiffuen vden fliget God; Com det er mueligt 
LH at ſte kan) giffuis tilbage igen / men flig vederlegning ſteer 
—9 dog ſielden / oc man gaar ſtruende der til. Derfaare er det at 
BL TEMA * rycte at mange Menniſte vandre vrange Veye oc fare ilde. 
v—— æc ille. 

Mall, Til det Fierde / figer Poeten ydermere at flig Røffireri 
FUN NNE sogeder oc SU oc wtilborlig Beſuaring ſteer oc fuldkommis aff Kongernis 
HH Ls ber *2* oc Potentaternis Fogeder oc Befalings VI nd / huilcke han 
ar Ven her ligner vid Vlffue oc Bigrne / Ved Vlffuen ligner bande 
veldige oc Rige Baffuere / Oc vid Bisrnen ligner han alle 

dem / huilcke faar gode dage ſtyld Vdſue oc forrære Vnder⸗ 
Ht ſaatenis ſued oc Blod / oc hielpe at fortryde Retuiſhed. 
Heh SruYOtro ſiger. 
AF: Det fordum vaar oc end nu er laſter / 

Mange fig læge mer ſamme Plaſter. 
Acte ingen ære men forſtode hende / 

Det angrer dem viſt for Legen faar ende 
Slige henge deris Kaabe ſom Varet er til 






DDDet ifordum tid 
wvaar ſkam / actis 
ME nu for ære / Thi 
mange der is kaa⸗ 
beer effter Været 
monne bære, 


IN One Dommere Runde de men Skenck oc Gaffuer faa. 
| oc øjtrighede De acte icke ſtort huor Sagen mon gad. 
Lt hath Gantſte lit ſtaͤtte de Almuens befte oc baade / 
— 990 De ville offuer alle Regere oc Raade. 


De ville være baade Hoffuit cc Hale / 
Wfortencke Fan ingen faar dem Tale. ej 
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Det Anden Bog. 
Til det Femte / Vdi Forſters oc Herre Gaarde er ingen 

huercken Scrifftefader eller Capelan ſom taare eller ville ſige 

ret ſandhed / For denne aarſage / thi de nyde ſelff flige met / at 

de ſamtycke vnderſaatenis ec de Fattigis fortryckelſe. Thi Capelan oe 

flige Forſters oc Herrers Scrifftefedre / Capelaner eller Pres —— å 

dicanter ære/ almindelige ſtore gliſenere oc ſmiglere / Som in⸗ —* KG — J 

ted ſige Herrerne vden der ſom de gerne ville høre/ Paa det at mindelige ſmigt⸗ 

de bunde teckis dem / oc ſaa ære / Roff oc baade der met kunde lere. 

bekomme. Men Herrer oc Forſter ſtulle icke taale eller lide > Regum 25. 

flig ſmiglere hoſſ dem / Men de ſtulle ſtedze haffue vdi deris Zet vaare nytte⸗ 

Tienſte oc Befaling erlige / fromme / Chriſtelige oc ſande Dan⸗ ligt ar alle Her⸗ 

nemend / ſom taare ſige dem ſandhed / Oc icke flige ſom mer vers ——— 

den blackede Heſt ſtedze ville omkore / Saadanne ſtulle da vel —— F 

fige Herrerne deris braſt oc breck oc icke dylge faar dem der 

ſant oc retuiſt vore. 


Lige ſom Prepheten Nathan ſtraffede Kong Dauid —— gg 
faar fir Hor (Thi vdigennem dette kom Dauid vil fin Sondz Dauid for hans 
bekendelſe / deſligeſt oc til Syndzens forladelſe / builder aldri Horeri. 
haffde ſteet der form Propheten haffde ſmiglet oc feer igennem BER epe 
fingre met hannem. Item Kong Ezechias er aff Prephetens n. | 
påamindelfe Rob. oc ſtraff (tbi ban haffde viſt de Babyloni⸗ 4. Regum ze. 
er aff Hoffmod fine Skatte oc liggende Sæ) vederfarit fort 2. Para: 32. 
nytte oc gaffn. Thi her igennem bekende hen fin Synd / oc 
forhuerffuede Fred aff Gud ſin tid. — 


Men naar de falſte oc ſmigrende Propheter oc Predi⸗ ter forføre Her⸗ 


canter ſom ere hoſſ Herrer oc Sørfter faa børelfe oc offuer rerne mer Dets" | 


haanden / då forføre de Herrerne deſligeſte cc der gantſte ſauger. 

Sold, Thi der Achab foractede Prephetens Michec ſtraff Aqab foraeten 
dc vnderuiſning oc anammede falſte Propheters Roſf / er han RAR 
kommen om fin halſſ. Item Bong Zedechias actede Prephe⸗ — 

gens Jeremie ſtraff faar wuenlig / sc de falſte Propheters små il — 
ſmigleri faar venlig; Derfaare kom ban endelige vdi Zengſel foracte Jerainie 
oc miſte fine ↄyen. PUSLE for ilde 
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Sen Anden Bog. 


| me tage Fete Ttl det Siette ſiger Propheten ar Konger oe Potenta⸗ 


oc Skenck er teer elſte dem ſom megen Skenck oc Gaffue føre vdi Gaarde / 


variligt. huilcket dog er it ſtort laſter / Aff huilcket den Hellige Cirillus 


ſaa ſiger / O du Gerighedz ſuigfulde Krog oc Angel / Forplic⸗ 
telfen/ic tungt Pant / De forſtandige oc viſis en læd omuen⸗ 
delſe / it Trelafftigt Aag / Louens oc Rærrens forbittring / 
al Tuedracts Fode oc Spiſning. Stædernis foruendelſe e / oc 
At tage Saffuer eu Sad eller Frod til alt ont / Icke weilbarlige haffuer Des 
er oprindelfe til Guddommelige Lou huilcken er Sandhedz oc Ketuiſhedz 
alt ont. kilde / Dygdens oc Fredens begyndelſe) forbød alle Dommere 
Exo: 23. at de ingen Send eller Gaffue (Tulle rage. Thi Gaffuer fors 
blinde de Vife/oc foruende den Retuiſis Ord/ Der er ar Gaff⸗ 
uer fordriffue Viſheden / de forftørle Retuiſheden / oc Dræbe 
alle Rette Veye. | 
Aff den Saffue 
oc Send De De Rommeris ære oc herlige. fremgang er bleffuen til 
murer br inted ſtrar Senaten lod fig mer Gaffuer beuege. Thi al den 
ris Stad mact ſtund at de Rommere betractede oc atſpurde enifte Menig⸗ 
oc veldighed for / hedz nytte oc velfart / Da vaare de alle deris wuenner offuer⸗ 
smut Fire mectige / En tid vilde de Samniter giffuit oc ſtenckt Pauls 
Emilio it ſtort ſticke Guld / huilcket ban deg icke vilde anam⸗ 
me / men ſagde / Det vaare hannem erligere at ban vaare en 
Herre offuer dem ſom meget Guld oc Pendinge haffde / end at 
han ſtulde det haffue / Men ſtrax Pendinge begynte at Re⸗ 
gere vdi Rom (oc den Bonge Jugurta Red aff Rom ſaa ban 
fig til bage oc ſagde / O Roma haffde ieg Pendinge / da vaare 
Fabritius forac) du Cal) ſiden den tid vaar ingen lyde hoſſ dem. Vdi lige 
be Ol ne næ maade bliffiser oc den Romere Fabricius Rofer / den tid at 
uer Derfagre pri Fong Pirrus tilſtickede hannem en herlig oc merckelig Gaff⸗ 
feraftpirro, . u0/ da vilde ban den ſamme ide anamme / men ſagde / Det 
vaare hannem erligere ar være en fri Borgere / end at ban ſtul⸗ 
de bruge Kongelig ære/ ſom hannem mer Skenck oc Gaffuer 
vaare tilkommit eller kobt / Der Kongen fliget fornem haffuer 
han fig offuer hannem ſaare forundrit oc ſagt. Denne Fabri⸗ 
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Sen Inden Bog. 


tius kan vdaff fin erlige oc rette gang faa liv bliffue omuent / 
Som Solen frå hendis rette gang ocløb. 

Summa ingen ring bliffuer dyrere ſolt icke heller ſten⸗ 
deligere anammit end Gaffuer/ naar man dem aff Gerighedz 
begering vdgiffuer eller anammer / Thi Heſiodus ſiger. 


En Ouinde ſom fig for Pendinge vangrer oc ſtender / Heſiodus. 
Gor icke ſtigt ſtammeligt laſter mod fine Frender / 
Som den faar gunſt oc gaffue Rærten foruender. 


Til det Siuende / kommer Mickel vdi dette Capitel en⸗ 
delige vdi hu Tyffueri oc Styld ec ſiger / at hoſſ de Veldige oc 
beſte vdi denne Verden er det it almindeligt oc wſtraffeligt 
laſter. Derfaare ſiger Marcus Catho / At de Tyffue ſom ſtie⸗ Aulus Gel: lib: 
leeger oc beſynderligt Godz / leffue vdi Fengſel / Baayer cc yndeimo cap: 
Baand / Men de Tyffue ſom ſtiele Menighedz Godz gaa vigeſimo octauo. 
Flædde vdi Guld oc Purpur klæder. Nuer det deg den ſtorſte Warrus Cato 
wretuiſhed (figer Cicero) at mer huilcket de meſt ſuige ec bes tal om Tiſfue. 
drage / ville de være actede cc anſeet fromme oc retuiſe. 

Vdi flig maade bliffuer oc met de Fattige (for en ringe 

Sag oc offuerrrædelſe) rætten ſtyrcket / Men de ſtore oc mec⸗ 
tigis onde Handel oc Synd bliffuer inted acted / Thi de kunde 
vel lege Rapianus / det er / de kunde fore nock til Kackenet / oc 
kunde vel Stiele (ag meget (at der ſem beboff giordis) da kun⸗ 
de de vel laſe ſig fra Gallien Excnocrates en Philoſophus ſaa Bxenocratss. 
en gangen Fattig Tyff bleff vdled til Gallien / Da lo han lan⸗ idem dicere ſole⸗ 
lige vid fig ſelff cc ſagde / De ſtore Tyfſue haffue damt den bat. Magnos fam 
lille gcc. res, excolamus, 
: ; mdr] £ Mores autem 
Her Hans aff Suartʒenberg ſiger vdi ſin Bog mora damus. 
ſom kaldis Sorgens trøft ſaaledis. 
Macten vdi Ondſkaff hayt fører fin Sag / 
Wien Dygden lader man alt Tange bag. 
Vdi Hoffmod / kodelig Begerig aarle cc filde/ 
Leffue mange Menniſte for Diurene vilde, 


Tyffueri er it al⸗ 
mindeligt laſter⸗ 


Vold oc ondſtab 
er ny ſaure alp 
nundelig vo 
VYxden. 
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Den Anden Bol. 


Thi alle rætte foractes Dommerne til ſtam Gn 





Naar macten ſaa gaar faar Retten frå. Ch 

DID Acte vel gt mangen ond Procurratur / Nm 
——— Fylder mange affrighedz lade oc ſtur. thy 
3 Deſſmaa Tyffue lide offte nod oc ſtam / uß 
Maen de ſtore Baſeuicte føre braſt oc bram malt 
Huo dette icke tror han ſee noye til / Hjerl 






AAN Ati Buẽ meſt dragis fram / oc Regerer alt ſpi 
— — Rattẽ bliffuer kobt faar gunſt oc Gaffuer Diet 



















bak neg merren tilfteder at Suenden han tager, | Dk 

Huilcken nu Dieffuelen holder en ſtandʒe /dDab 

4 Han ſiger ieg haffuer bruget Sinanges | Dig 
Så k En onder ſtalck kaldis nu from / 
rt | Aff rædſle bliffuer den Wife ſtum⸗ —R 


Get VIII. Capitel. * 


End nu aff Reeffuens Scrifftemaal / Oc er de on⸗ſih⸗ 


de Prelaters ſtraff / oe de godis Loff oc ære. hr 

SEerGrimbart ſagde / Reffuẽ ville i ret forſtaa Mand 

00 RHuo nu ſtal vdi gennem denne Derdengaas | Sk 
i Oc feer Prelaternis leffnit mange lunde / Diſel 
I AR Somme ere gode oc ſomme ere onde. Io 
Han falder vdi Synd ocanderngd/ Belo 

Naarx han det onde icke ſtaar emod. Deeſ 

ange Prelater ere gode oc haffue god Sag/ Meth 

Der ſqualdris dog meget paa deris Bag. diffy 

Ser Omnes te Aff Menigheden ſom fligt gerne gøre / 1 af 
HHHE mens Gedet onde ſtedze kunde våfpøre, tg 
ALA Oc dem her vd inderide forgette/ åg 


Oc kunde end ſtundem mere tilſette. 






8 
i || 9 
Fu 
—— i re" i J 
— i 
- 
Ha 
— — ———————— - mm. 
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Sen Anden Bog. 
aa ond er Menigheden paa min ſand/⸗ 
Thi gaar det farlige vdi mange Land. 
At mange Vnderdane ere icke verdige/ 
At haffue fromme Herrer oc retferdige. 
Det onde de tit Hoyt fige oc Siunge⸗ 
Men det gode vil icke offuer deris Tunge, 
Vide de naaget gaat aff naagle fromme/ 
De lade dem det ſlet inted koimme. 
Det bliffuer quar tagd almindeligt/ 

De gøre der om ingen ſynderlig Dict. 
Huor kan Verden naagen tid vel fare⸗ 
Naar hun der onde opheffuer fag ſaare. 
Verden er fuld aff ſqualder oc Bagtal/ 
Fuld aff Logn oc wtro offuer al. 
Forrederi / Roff / Mord oc falfte Eeder/⸗ 
Mand muvdi Verden icke lenger effter leder, 
Falſte Propheter / oc falſte Hipochrite/ 
Diſſe nu Verden meſt beſmitte. 

Almuen ſeer Prelaterms Leffnit her oc der” 
Beblandede met ondſtaff fiern oc nær⸗ 
De effterfolge de onde oc icke de gode7 
Met huilcket de ſig ſelff meſt forraade. 
Bliffue de oc ſtraffede faar deris Synd/ 
Da ſige de ſtrax i ſamme ſtund. 

Det er icke ſant vore Preſter voſſ Lære” 
At Synden faa tung oc grum mon være, 
Thi vaare det viſt ſige ſomme da⸗ 


— 
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Den ſom Me⸗ 
nigheden vel tiet 
he / Ferſter oc 
Herrer fine Dery 
tinge lene. Oc 
mange Ilde til 
lige vil optende / 
Hans Sag paa 
Det ſiſte faar cm 
vnderlig ende. 


Baglal ſty ſted⸗ 
se oc Tal vel pag 
alle / Da kand 
mand dig od) 
frommer kalde. 
Gor du dette oc 
følger min lære/ 
Da Bor hof dig 
baade tuct os 
ære. 


Vaqxe 

































Sen Anden Bog. 
























| Vaare Drefter giorde icke oc lige ſaa. heſ 
UL Met Preſterne ville de dem vndſt ylde/ Cchli 
Ur De lignis vid Aben den falde. —J— 
UN Ht sÉfFrer andre vil hun oc gøre fin ting / . "Nyd 
HUNT Hun falder i Snaren før hun feer fig om bring. (td 
HVK HAN trane B.igfold Det er ſant mange Preſter ere vdi alle Bifi copiet/ Dit 

| | 9900 Re —* Som almindelige haffue deris egne amier. Ng 
—— RE ** ren ser ere oC mange vdi dette Land⸗ | Gop 
| [I] HERE oude Er derte Som bedriffue ſtor ſkendzel paa min ſand. beg 
—77 De affle Dørn ſom ieg mon børe/ fht 
"| IN RENEE Som andre $old ber vdi sEcteftab gøre, — 
IE! 12" Der Arte, Ocfande faa Rigdom deris Børn til fromme⸗ Men 

At de kunde dem til ſtor Stat komme. Gig 

KAN HARE ace deb 3Ingen ville de vige eller ringere være/ Hyet 
Jo beder feer til. End dog at de wecte fødde ere. dog 

FE BM De gaa vel ſtolte oc Hoffmodigefram/ dels 

HA | É Alt ſom de vaare aff Adel ſtam. Sti 

IE DR De mene oc ſelff at deris Sager from/⸗ dd 
ARE Ney man pleyde icke ſaa vdi fordom. OM 
15. PAR rage Drefte Børn fram oc bøyligeære/ did 
—J Men nu Faldet man dem Frue oc Herre. | 9 
9 Pendinge veldelige Regere nu dette Spil/ be: i 

AIK Der findis neppelige naaget Land til, Ny: 

9 Fridanck. * rd ll 
| præferere Sat At Preſter der ey Tollere ere⸗ Sy 


| 90 geder och tollere. Gec offuer By Oc Stæder Regere, is 
ETA TAN Diſſe ere ſom Verden førft foruende/ i | 
HER Naar de ſaa Almuen det verſte kende. 
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Sen Anden Bog. 
Oe ſee at de haffue deris deyer i Huſe⸗ i: 
Thi Synde de oc faft oc lade til ruſe. | 
En blinde ſaa der anden faare gaar⸗ 


i 
i> 
1 


Deo i 
Ind til Gudz vrede hart offuer dem ſtaar. der —— 
Her bliffuer icke actet i denne tid nær⸗ ——— 

l 
Det gode ſom ſtkeer oc gøris her. ik 


Aff gode Preſter i den hellige Kircke/⸗ ge belleren from | Å 

Som met godLærdem voare Conſcientʒzer ftyrde 5 man lærer, "THE ha 
Oce gaa voſſ met gode Exemnpler faare⸗ fom onde mos || 
Effter dem at leffue hafter ingen ſaare. —— 

Oc dette bliffuer icke ſtot nær faa vel/ — SÆR SE 

Men det onde actis meſt aff alle ſl. deris gerningen || 
Sligt ſteer aff almuen ſom wi høre oc fee/ * | 
Huor Fan Verden naagen tid naaget gaat (fe, 

Dog ville i mig hore ieg vil eder lære” —4 
De ſom faa vdi Skorleffnit / fodde ere, —330 
Skulle være ydmyge oc haffue mag” Goonge, | I 
De haffue ingen (fyld til denne Sag. Hi 
Men det ieg her mener det er dette/ . J 

At den ſom ſaa er fodder ſig ſelff rette. | AR 
Oc være ydmyg /from/retuiſſoc god / HH 
Ocideoffuer andre forheffue deris mod. ve | 
At ingen fan ſige om dem met rette/ HH 
Som faare ſcreffuit ſtaar huercken hint eller dette 9 
Siger hannem her vdoffuer naagen naaget paa⸗ 


Han gør hannem wrat ſkullei forſtaa. HM 
Thi fødsel gor ingen Mand ond Aler from⸗ 449 
en 
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NH tede Herre 
| ft [Ul gom ſtaa deris 


HH gane vel fare oe EITen den ſig icke ſticker i Leffnit oc Lære. 
LINE SESE. cups Predider denne end ſtundem Sandingen met/ 


Det Anden Bog . 


En god lærd Preſt ev vel verd at ere/⸗ 


Da ſiger dog Folckei ftrar paaſted. 
erſeg ig Huad er dette at denne Predicker oc Lær⸗ 
Dre Vir du fase Thi han ſelff der effter ſlet inted gør. 
udi ære van⸗ Kircken gør ban ey heller naagen biſtand⸗ 

Men rober flux hoyt til alle Mand. 

Bygger denne Kircke det er mit Raad⸗ 

Da faa i ſtor naade oc Afflad. 
mere Sin Predicken han ender fomi nu høre/ 
folde deſuge ſtratt Men [idet andet mon han til Sagen gøre. 


Du til rrærev DIG 


—9 |" ace fige pretev Han legger der til ſlet inted met alle/ 


ren ak Skulde end Kircken offuer hans Hoffuit falde. 


[| Bu forfta2/ ml) Slig en holder dette faar der befte ting / 


cen ugen vden 2 


Parfucn and ry At Dange/Daable oc Dricke flut om kring.· 
Bom — Smucke Quindfolck / gode klæder/oc leder Spiſe 
Vdi ſligt mon han ſig daglige priſe. 
Haffuer froromhygge met Verdſlig Regemente⸗ 
Oc vil dog Fodis aff Rirckens Rente. 
Huad kan flig en Traſo Siunge eller Læfe/ 
End gaa vdi Kircken faſt puſte oc Blæſe. 
Mon gode oc fromme Preſter de tencke altid/⸗ 
Huorde Gud kunde tiene met alſt ons flid. 
Met mange hellige Gerninger gode⸗ 
Slige gøre den Hellige Bircke baade. 
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Men hans onde oc gode Gerninger Domme ham 
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Sen Anden Bog ⸗ CLXX RE 
LD De gaa Almuen faare vet ſom dem bør / 
Oc føredem ind at den rette Dør, | 

Rå De bekappede eller Muncke ſom wi dem kalde⸗ 
UN De kunde vel Line oc trygle meſt alle, 
Dem meen ieg oc her mer deris lige/ 


in /De findis oc meſt alt hoſſ de Rige. 


— — 


| De kunde deris ord ſaa liſtige beklæde/⸗ 
iohd / Oce lade ſig icke gerne lenge bede. | 
Beder manen der kommer vel tho/ | 
J End ere vdi Cloaſteret andre fag. 
Som beſt kunde Tale oc ſnacken føre” 
e/ Dem de ſtrax til deris offuerſte gøre. 
unde, Til Læeſemeſtere/ Cuſtos Prior/ Gardian oc ſaa⸗ 
— De andre maa lidet til bøge ſtaa. 
futile Oc naar mand vdi Beuenterit ſtal æde ræt⸗ 


Da bliffuer deris Fad gantſte wlige ſot. 


⸗ 

Diſſe maa alt om Noterne opſtaa⸗ 

— * Laſe/Siunge oc om Graffuene gaa. (|| 
— De andre æde de leckerſte oc fede Morſel/ — 
Oecc haffue ſtedze den alder beſte fordeel. ————— 
gchen Huad figer man aff Paffuens Legater/ in for Vand UN 


Ø ; Abbeder Pꝛoffueſter / Degener od andre Perlater 
rt Abbediffer/Wunner oc huo de helſt ere⸗ 


platte Dette er deris Ræt de monne frambære, 
deals Giffuer til voſſoc denne hellige Sted / 


sg flid, Men det vort er befatter eder inted med. 
/ Man finder blant thi/neppelige hed 
3 ii 


— 
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HER —9— Som ret føre deris Regel nu. | 
MH | [NH Saa ſkrabelige findisnude Aandelige meſt alle/ 
J8 Greffuingen ſagde Frende / dette mone mig ilde be⸗ JA 
EYE HIH Ati Andres Synder faa komme vdihu/ falde, sg 
BARS oibe Oc ſcriffte dem faar mig her nu. * 


IU eende/han iagde Dens Scrifftemaal hielper icke vider dred / SE EN" 


i LN gerne, Somideret Scriffter ſit eget Breck. Sheſ 
00 Huad taare i effter diſſe Aandelige ſporge/ 
Ht HH Eller huad hine eller diffe gøre. tes 

HLN HERR cuer ſtal oc maa ſin egen Byrde bære” —* 
Oc forſuare ſin egen Regel oc Lære. in 

NON Zer MSennifte Huor tilbørlige de haffue holdet den ſamme / ing 

LE era fm Dærefig vnge oc være fig gamle. | 9 

EN TIE bansbrerte zar Jeg vil ingen ber vdinden wſkyldig gøre” mn 
NI TIE mas,  ——…… Dære ſigvdi Cloſter eller der vden fagre. JA 
90 Men Mickeli huiſte vnderlig ting vdi mit ore/ 

NE. Iſtulle mig vel ſnart vdi vildfarelſe føre. mind 
Zeo nu vorver FJ vidde grandgibelige deñe verdens ftat oc hãdel⸗ —— 

NE ven ſral leffuel. Oc paa Det nøyfte hendis væfer / omgenge oc Nlev 

RE anke AlffrætteburdeederenPreftat være”) — vandel, * 

| KH se Mig oc andre fimple Saar Scriffte oc lære, kan 
Hatte! At wi maatte bliffue gode/ retuife oc fromme” My 

90 Wi ere dog ſamme ſaa wforſtan dige oc ſtumme . gh 

DN Som de ſaa ginge ſammen ſom faare ſtaar⸗ | %m 

| ATH Da komme de ligermod Kongens Gaar. töb⸗ 
MD Der Mickel den faa da bleff han red/⸗ J 
Dog ſagde han/ Vel an / ieg maa aff ſted. — * 


— 
—⸗ 
> "Pe 
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Den Anden Bog. 
IJ dette Capitel merck Sem Lerdomme. 


Aff dette Capitel ſtal forſt merckis / At Potentaterne 
ec Prelaterne baade Aandelige oc Verdſlige findis onde oc go⸗ Som KAn— 
de / Oc at den frørfte Hob aff Almuen / faſt mere ere anhengen⸗ ne oc — 
De de onde Regenter (at anrette met dem det ſom ont er) end ere / ſaa ere oc fol⸗ 
de gode / Men faſt ſnare forulempe oc forfelge dem. Aff dens cket. 
ne ſamme menige Hobs letferdighed / Åre oc natur ſcriffuer 


Sebaſtianus Francke 1 fin Tydſte Coſmographia ſaaledis. 


Aff denne Menighedz eller Meenhedz ſom kaldis Her Aff Zer onmes 
omnes / wbeſtandige daarſtab lærer Pithagoras / Mand ſtal narue oc varelſe 
icke vandre den ſtore almindige Vey / det er / icke gt være ſin⸗ 

Det ſom mange men ſom fag. Her vdaff bliffuer det menige 
Sol neffnd aff Platone it Diur met mange hoffuit / huilcket 
ingen ſtedz eller ingen tid er ens met ſig ſelff / men farer oc ſuer⸗ 
mer fag heden wbetenckt mod al Sandhed vdi Løgn oc ond⸗ 
ſtab / lige ſom hans Hoffuitzmand oc fordantzere / Øc er ſted⸗ 
ſſe finder ſom fin Konge / oc Preſt / Oc mer fine øffuerfte la⸗ 
der det ſig ſtedze omuende oc forandre. — ak 

Huad for it grueligt / vanuittigt oc galet Diur dette al⸗ Diur met mange 
mindige Sold er / Der haffuer Moſes vel forfarit huilcken de hoffuit. 
tir oc offte haffue giort ſorgfuld oc bedraffuit / Der til ere alle 5X9:14. 16 
Hiſtorier fulde aff flig rummor ocoprør / Ja idel Datan oc Nwr: 20. 
Abiron / Oc affecterne oc begerlighederne regere alle vegne vels 

delige / Oc end hoſſ dem ſom lærear dræbe Affecterne / Oc vil⸗ 
le end værenaager mere end Verden / affect eller menige Folck / 
Oc gaar nu ſom altid er ſeduanligt / At buer tror den menige 
Hoð oc øffrigheden til villge / Lige ſom man tror der fom ban Alle tro øfferge 
er, En Euangeliſt Sørfte haffuer it Euangeliſt Sole / Vdi Mani 49— 
Bemen findis mange Huſſiter / aarſage / der actis der for de⸗ lie, 
ris beſte mynt. 
Saaledis falder dette almindelige / wbetenckte oe waquar 
ſome Folck vden al grund hid oc did / Deſligeſt oc de ſom ville — 
være deris Biſper oc Faaregangere / Lige ſom Varen er til / Bo oc af bereg 
— Riij ſaa faardantzere. 
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Den Anden Bog. 
ſaa haffue de oc Pendinge / Ja taare vel ſige obenbare At li⸗ 
ge ſom deris affrighed er ſkicket / ſaa ville de oc ſom tro vnder⸗ 
ſaate ſamtycket / oc holde haand der ved Der fer oc bører man 
(nude euentyr / Er icke det en ſmuck och vacker leg / Jeg lader 
mig tycke de fEnlle føre oc lære Gudz ord / oc der mer lære off⸗ 
righeden at handle oc Regere. Nu ville de lære oc gøre ſom 
Pallacker Tro deris Lensherrer det gerne ville hare / oc Siunge deris Viſe 
ſo deris Kong. hues Brad de de, Lige ſe om man ſiger / Pollackerne de tro li⸗ 
ge ſom deris Konge tror / J der ſamme Kand mag man ſee 
vnderlig ting aff de Aandelige Perſoner / huorledis ar de ſaa 
vel kunde Seyle faar alle haande Vær / oc ſticke Kaaben ſom 
det Bleſſtil / at de kunde teckis dette galne Folck Her Omnes 
oc ſtryge ſaa Graden vdi Raffnens Lab | pad det at de vdi 
fred Eimde offuerkomme Folckens Bigdom / ere oc Godz. 
Oc lige ſaa er Preſten ſom Folcket / Lige føgerlige / Oc 
flig en Gryde ſomer vel flig en ſtylpe / Jeg haffuer tit forun⸗ 
re or Be drer mig aff flige Regemente / men derte er aarſagen / Man 
frop være, Laſſ an mer ſandhed hoſſ den wgudelige Hob Her omnes fom æl⸗ 
E/a: 24. &Oſee ſter oc effterfolger løgn ingen ſtedz komme fram / Han vil ve⸗ 
4 Cap. re ſtuffet oc met lagn Regerit / Slig en Viſe ſkal hannem ſiun⸗ 
gis om ban ſtal Dantʒe. Lige ſom Plato haffuer bekent As 
hoſſ dette vilde oc wtemde Diur Her Omnes / faar deris van⸗ 
uittighedz ſkyld ſom hans ord lyder ( aff Joſepho mod Appio⸗ 
loſephus lid: z- nem framſet) er ingen Viſhed eller fand Guds bekendelſe Der⸗ 
conira Apionem. faare icke eniſte Propheterne / Chriſtus oc Apoſtlene haffue 
maat miſt deris liff / men oc faa mange retſindige fromme cc 
forſtandige Hedninge / Som Socrates Anaxagoras / Diago⸗ 
ras (fom oc haffue ſtraffet Almuen faar deris Affguderi) 
haardelige oc alffuerlige. 
Denne vnderlige / almindelige Hob er Omnes elſter 66 
Denne beſynder / daglige forn yelſe / Oc i det at der er wſtadigt / vilde det oc ger⸗ 
lige <sob Her ne huer dag haffue naaget nyt / eller i huor meget cc ſaare det 


Ømnes beger lengis til en ting / da bliffuer det dog ſnart kedt der aff / oe lo⸗ 
daglige noget * 


wyt. 


Lige ſom Folcket 
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ſten forgaar ſuarlige. Staar denne Hob end effter naaget be⸗ 
ſnderligs⸗ 
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Sen Anden Bog. | 


v 
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fynderligt met ſtor attraa oc begering / thi du men quar / han i J 
lader der vel ſelff flippe oc falde oc bliffuer hannem vederſtyg⸗ É' 
geligt / befynderlige naar han fornemmer at Sagen ſlar vil —4 


bage oc icke vil haffue fin framgang effter hans begering. 


| | 
Summa / Huor paa derne Barnurne Her Omnes fig J 
gziffuer / oc formen Biſuerm tilfalder / det maa alt være ſtor | 
Helligdom / oc det er ret effter hans Sind / Oc huad wlycke | 
hannem vdaff flig Daarſtab / Geckeri oc vantro vederfarer / 
Det legger oc giffuer ban paa fine vederparte. Lige ſom Pas | 
piſterne paa de Lutterſte / Oc de Lutterſte paa Paffuen / paa merne Zer O(m⸗ 
Suermerne oc paa Gendaberne. Vdi ſlig maade ſuermer den nes wſtadighed⸗ 
galne Almue oc Hob hen for gf ſtal væreidel — | 
elium oc retuiſhed huad ban fig haffuer faaretaget oc 1 ſin 
535* — Som wi diſſ * vel haffue ſeet oc for⸗ — val | 
nummit vdi denne fifte forledne Bonde Krigoc oprør. Her ! i | 
lyde de alle gerne til oc ville eniſte icke hore deris vederparte / 
men paa det haardiſte oc ſtarpeſte forfølge cc. 


Denne Almues oc menige Hobs Art obenbarer ieg ſaa Denne ob Hes | 
vindſt ybelige met mange ord / paa det at wi kunde lære at ken⸗ Omnes haffuer | 


* —3 — huerckendom ele 
de dette mangehoffuede Diur / Oc icke vdi ſlig maade ſee til ie viſhed —* i: 


det / At form der ſtulde være endrectigt / viiſt / fromt oc dans fig, H | 
niſt / Men faſt meer wſtadigt oc galit bolde oc acte. Som wi i 
oc diff vær vdi Verden ſage effter det gode / ocdrøme voſſ op 9 
en hel Verden fuld aff Chriſtne / oc lade voſſ eycke at den mes i 
nige Mand er ſaare gudelig / idel Helligdom ocer fuld aff for⸗ | | 


ſtand / Her met formorcke og foracte wi vaar Forſtand / at 
wi icke kunde vide huad dette er for it Diur met ſaa mange 
Hoffuit. De gamle baffue feer naaget dybere i denne Sag oe 
ſet hende faſt nærmer / Befynderlige de ſom haffue vgrit vdi 
Regementet oc den menige Mandz Handel oc værelfe ſaare rr: cicero ik 
vel lært oc forkundſtabet / oc fornummit at de inted retindigt quinto libro Tuſ 
eller ſaltet kunde taale / Huer røft er (form Cicero den Romſte Alanorum quefti: 


i; fruct⸗ 
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44 SV 
| Sen Anden Bog. 
bb AT i Q 
| | | JR fructſommelige /gøregaat / eller høyt opkomme oc triffuis. 
"H Ser omnes onde Summa / Paa huilken fide dette voremde Diur hen raffuet / 
ecnins. der gaa fig buer vdaff Veyen ſom for en drucken mand cc. 


| Det wſtadige Anſee denne wſtadige Hobs wſtadighed vdi det Iſrael⸗ 
Ht bak Solcks Nauur oc ſke Folck / Huorledis at Aaron / Moſes / Alle Dommere cc 


9— — — Konger haffue hafft ar gøre met dem oc haffue deg ſaare li⸗ 


J 


AL 


— rer 


i | 
| VILLE x andre $piftori) den tack fortient eller fundet dem villige, Læff om det oprør 
FU er fom Chore anrettede mod Moſen Nůt 16. Acte huor der gid" 
HOL ENE Numre. den fromme Gedeon / Judicum s Huad fort iente Jepte met 
FRIE Fudicum 8, fine velgerninger / Samucl mer fin troſkaff / oc Dauid cc. Ja 


FI HET — idel wtack / opror / Had oc Affuind / oc i fromere Konge dette 
ME Hak menige Sold baffde / i verre oc wlydactigere de vaare. Huad 
EN ERE brugede oc giorde dette Fold faar en ſtor haardnacket genſtri⸗ 
| dighed / den tid at de begerede en Konge offuer fig / Oc Gud 
DYR atuarede dem fag trolige / Ja fagde dem huor der ſtulde gaa 
HEN dem/Alligenellodedeid'e vdaff. Summa / Den gantſte Scrifft 


MU aL er meft fuld aff flig Allarm oc oprør / ſom dette menige Sold 
GE FLE ERR haffuer anret oc giort. 

00 End dog at det menige Folck ſig met Joiada oc andre 

—9900 Konger offuermaadis gode fromme / oc fyn hellige haffue las 

LAD det tyde oc holder / Saa haffuer dog vdgangen oc der fifte/ 


. beuiſt oc lœrt / ar der haffuer værer idel ſtalckhed oc ſtrymteri 
RR —— hoſſ dem / oc aldri deris rette alffuore. Vdi lige maade omuen⸗ 
ded. de ſig alt Folcket vdi Iſrael met Kong Joſia / oc fulde icke 
he fra Gud al den ſtund ban leffuede/2. Para: 34. Men at flige 
lg rt haffuer icke gaait Folcket retſindelige til hierte men eniſte 
0 haffue vdi ffrømteri hycklet Kongen til villie / Der beuiſer 
Hol. Jeremias 3. Oc Oſeas 5. J det at de eniſte offrede Gud Bon⸗ 


"ha eler. , gen til villge den ſtund han leffuede / fulde de oc ſtrax ban vaar 
HEH død frø igen. J fligmaade bolt oc Folcket fig mer den from⸗ 
HINE! 2, Regum 28. me Kong Ezechia endrectelige mer iv hierte at ggre Senna⸗ 
hi Ni 2, Para: 32. cherib modſtand / Da bær dog Hiſtorien vdaff Chronnicken 

Eſa: 36. vindiſbyrd at Folckens hierte ſtod icke retſindige til Gud / 


Faar 
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Den Anden Bog 


ſtraffer Folcket. 


Saaledis hyckler der geckurne Folck gudfryctig heden 
met en gudfryctig Bonge / ſom det oc hender end nu vdi vor per 
tid / Hůor ſom helſt at en Forſte eller Herre fig hen vender oc ſter oc offuerſte. 
er tilbgyclig / der er ſtrar denne ſamme galne Hob faare vdi 
Spitʒen. Er en Forſte / eller kan ban naagen ledis være Euan⸗ 
geliſt / da Regner der ſtrax Chriſtne ved ſtore Hobe / oc ingen 
vil være den fifte Forſten oc Herren til villge. Men naar cen 
ſamme Dør oc affgaar / oc en Nero kommer vår hans ſted / 

Hielp Cud huor ſnart forſuinde de alle / Fa (lige ſom Myg el⸗ 
ler fluer om Vinteren) vndflyer oc viger denne onde Her Om⸗ 
nis Hob Her feer mand huor gode oc retſindige Chriſtne diſſe 
Hoff ſinder ere huilcke dog ſty oc fly kaarſit ſom Dieffuelen 
ſelff / oc vide icke huad Chriſtus er hues Ord de pag deris Er⸗ 
me / Harenſt / Skiold oc Hatte bere / Gud giffue at det vaare 
fag Screffuit vdi deris Hierte / ſom i deris Liberi. Dem gior⸗ 


— 


XXxuI. 


Faar huilcket Propheten Eſaias haardelige paa tager oc 


dis vel en Pithagoras oc Moſes behoff ſom dem Lærde / At 


de Gudz effterlignelſe icke lode vdgraffue paa deris 


Ringe / 


Icke heller hans hellige Naffn ſaa forfengelige oc forgeffuis 


føre 


Den Hellige Chriftelige Tro huilcken ideer huer Mandz Den rette Tro ce 
Mad / haffuer aldriværer ſaa almindelig / At Ser Omnes —* buer maudz 
haffuer den annammit / oc Bettelige bekent Gud eller tilbe⸗ 
det / Saa at oc Chriſtum ſelffue ere faſt flere effterfulde aff 
forundring end aff kierlighed oc hiertelig veluillighed. Her 


cm bær vidneſbyrd der Euangelium Johannis 6. Verden jhan: c. 


bliffuer dog ſtedze (Turba que omnia turbat) Oc Fan icke anamme 


ſandhedz Aand / Som Johannes lærerider 14. Cap. 


Gc kan 


cy heller ſandhed forſtaa eller lxre / Lucæ 6. Derfagre taar 
man inted bygge paa denne Her Omnes / eller finde Euange⸗ 


lium hoſſ hannem / Thi Propbeterne fige faſt ander! 


om / Oc Jeremias figeri fir ſiuende Capitel ſaaledis / Sen⸗ Tere 7: 


nerne ſaffnede Ved ſammen / Fedrene — Id der p 
y 


edis her 


aa | Oc 
Quin⸗ 



























me | 
3 
hj 


så 


* 
— 































and: 
| 


, 
| fl 
' 


LE" Al 


| 
H H 


— Fr 
— — — —— — 


NM 
ME jr 4 
LA 


(ik Math: 7. 


Sen Anden Bog. 


Quinderne deynede Deyen / at de bage oc gere Hiemmerigis 
Drotning en kage oc offre fremmede Guder / Det er de elſte alle 
rig [baade vnge oc gamle oc hielpe til denne Affgudz 
Tienſte. 


Hu: ” 2* 
HM HER EEN er vanære seg priſe oc loffue ſtulle dette høre / Ar hans loff er fram / oc 


Pithagoras oc 
Chato. 


dm Dette mene, 
gr Sol vnder Folck frø de Chriſtne deris Blod / Saa at huer Mand maat⸗ 
cxone. 


Com det menige gangen oc enden bær vidnef byrd. Vinder Domitiano vage 


old vnder DO ølt Folcket oprøreft mod de Chriſtne / oc byer vilde legge 8 
in 


autiauo. 
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ind paa dem/deris Gud til ære / oe heffne ſaa deris Affguder / 
Naagen tid der effter angrede Domitiano ſlig Gerning / 
Strax fulde de mer hannem der fra igen / Oc vaar da en ſtor 
Synd hoſſ dem at Pine eller Dræbe de Chriſtne / huilcket til⸗ 
faarn vaar en ſynderlig Guds Tienſte. Vnder Conſtantino 
forsgis de Chriſtne ſom Fluer om Sommeren / Lige ſaa bleff 
oc Engeland mer deris BRonge paa en gang Chriſtne. 

Her met er denne menige Hob affmalet oc Conterfeyet 
met ſin egen oe rette Farffue / huilcket dig til megen ting Fan 
være gaffnligt / Det er idel haardnackethed / Barnuren for⸗ 
nyelſe/ Gcgeeckurne anſlag alt huad ban begynder / deſſligeſt 
bider han gerne ſom en Heſt paa ſit Bedzel / oc hader den han 
ſtal frycte. Derfaare taare Herrer oc Forſter icke dirt pag dens 
ne Hob / icke ey heller paa deris egne Hofftienere ſig forlade. 
Thi mange Herrer er vdi deris alſomſtorſte nød aff dem bes 
ſuigne oc forladne Som wi aff Dario oc Alexandro oc meſten 
affalle Keyſere læfe vdi Cronnickerne / At deris Hoff ſindor 
oc Tienere hafſue vnder ſtundem væred deris ſtarſte Fiender 
oc Wuenner / Oc flere Keyſere oc Paffuer ere aff deris egne 
Venner formedelſt Practick oc Forgifftelſe omkomne / end aff 
deris Fien de oc wucnner. Hec ille cc. 

Til det Andet / At menige vnderſaate foracte deris Her⸗ 
rer oc dem gerne ilde paa tale / er en ſuar Men nu en ſaare bru⸗ 
gelig oc menig Synd / huorfaare ar Almuen haardelige ſtraffis 
aff Gud / met mange onde tiranſte Regenter ec Befalnings 
Mend. Thi de ere icke verde at haffue de gode. Huilcken ſom 
helſt nu vdi ſlig maade bliffuer baguaſtet oc ilde paa talet ſaa 
(Tal fig derfaare icke formeget gremme eller bekymre / men lade 
ſlig tale fare, Thideter wmueligt gt en ſaa ſtickelig Fan hol⸗ 
De fig eller leffue at ban Fan teckis buer Mand / Ta den ſtulde 
ſtaa vd tilige op der kunde gare huer Mand Rær/ men vdi 
ſlig Sag oc Handel ſtal ſaaledis handlis. 

Tal man naaget gaat cm dig / det ſamme ſcriff oc leg 
Herren din Gud til /huilcken eniſte er det rette gode, Tal man 
Ge naa⸗ 
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| Mal bolde ſig voi ſamme Bagtal til Løgn mer dine Gerninger / oc icke mer Ord 


Sagtal. Nier Tale .Rhi faar dut Bagtal hielper ingen heffn eller for⸗ 


dig eu tuct oc vnderuiſning oc bedre dit Zeffnit / Oc cniſte 
bliffuer Dieffuelens Mund her mer tilſtoppet / Lad dem ſiden 
tale oc ſqualdre ſaa lenge at de bliffue trætte. 
redicant er oC Til der Tredie da dliffue de wtuctige Preſter her ſtraffe⸗ 
de ſom kaldie de / Som met wecte Huſtruer / Quinder oc Born / faar det 
——— | " li I forargelfe. Deſligeſt oc 
leffue fromme menige Sole Leffue wbluelige oc til forarget ig 
ge. alle de ſom met deris retſindige lære oc Leffnit de andre ſtul⸗ 
le faare gaa oc vandre / huilcket de icke gsre / Men met deris 
wero / vrange Lære oc Leffnit / hinderliſtige handel /gøre oc 
giffue onde Exemple. Vdaff ſlige ſiger den hellige Jeroni⸗ 
cibrianus. mus / De ſom vel oc ret Lære oc Leffue ilde / de kuld kaſte faſt 
Nihil prodeſt uer mere end de ophygtze / de Offre Gud deris Tunger oc Dieffue⸗ 
bis proferre uir= [en Sicelen. Derfaare er der bedre it gaat Leffnit oc ingen 
turen, Et fadtis Hredicken / end megen Predicken oc it ont oc ſtendigt Leffnit 
deſtruere uerita⸗ der hoſſ. 
SK | Deſligeſt er flig falffe Propheters oc onde Predickers 
SFaltbepredicat leffnie Gud inted teckeligt. Derfaare tal Gudtil flige vd 
lige fane GUD, j Propheten Dauid / Huorfaare kundgsr du min Lou oc tager 
pſal: yo. min Compact oc Forbund i din Mund men du bader tuct oc 
neffſelſe / Oc kaſter mine Ord bag din Ryg / Finder du en Tyff 
da løber du met hannem / oc du haffuer ſamquem oc omgenge 
mer Zorkarle. du fider oc tal mod din Broder / oc din Mo⸗ 
ders Søn bergcter du / Din Mund tal wnytte ting Oc din 
Tunge anretter ſuig oc bedrageri cc. 
RAAB arte ng icanter * faar deris egen Syndz ſtyld 
tigeDandhed / eller oc ſaa formunckle at man dem icke kan for⸗ 
ſtaa / Eller oc faar deris egen fordeel oc baade / de Rigis — 
veldi⸗ 
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Ny Den Anden Bog. CLXXV. ll | 


| 
. » i 
NN veld gis Synd / lafter oc offueruold forſkaane / oc offuerhoppe bd 
tigge faNDbed / Chriſtenheden til ſtade oc forderff / Slige ere faiſre i 
Predickere / huilcke Mickel her neffner oc Falder Ssipodbricer * | 
—RX oc Gliſenere oc ſtumme Sunde. Om huilcke Eſaias tal. DINE lie fa) fe pres. UI 
Vectere oc Hyrder ere alle blinde / de haffue ingen fornufft / men diranter ere Huus 


ID 1 
hd | LUN —1 
un 


Mahtt Mu 2 FI * 

* J ere ſtumme bunde ſom inted gide Gør de ere ſoffnue / ligge las me Hunde, 
ag: de / Soffue oc ſnarcke / de ere voſſammede Sunde ſom ide kun⸗ 

J UL 


—— de mættis/ buer gaar fin egen Vey oc tracter effter fin Gerig⸗ 
—* hed aff al fin formue / oc ſige / Lader recke voſſ Vin / wi vile | 
| fylde voſſ ind til wi bliffue druckne cc. Fra den minſte ind vil Icre: c. 8. | i AN 
— Den frørfte Hsore de alle Gerigheden til / oc ſoge alle effter ſlem i A 
Am ec fFendig fortienſte / baade oc fordeel / fra Propheten oc ind MH 
tk. lat ril Preſten handlede alle Lagn / De ſige Fred / Fred / der ſom i" 
Mm dog ingen fred er faar haanden c. Doctor Sebaſtianus 
Manu Brant ſiger. 


” . AM “8 
J henMl * 


2 Åh mM 
relter herfra: 
R 


mn helle "et Sebaſtianus Bra ut. 
xtudttt Velſtickede Ord oc der hoſſ gerninger onde / J 
max den Ggreide Folcket ret fromme naagle lunde, —9*5 
me Det befte Exempel du naagen tid kant giffue/ Paa denne Guld | H 
cindig Ar Det menige Folck men du eft vdi Liffue. fren ſtai mana | HJ 
Vdi it erligt Leffnit vandre alt ſom dig bar / ftryge oe Probe | i | 
ende Dre Da følge de dig ind gt den rette Dor. & — prxedican·i 
yde fin Larer du dem vel / oc leffuer dog ilde / it 
in kant Da eft du en Geck baade aarle oc ſilde. "HH! 
arve”, Til det Fierde / en Hyrde eller Predickere form fine befal⸗ 
fø me Saar trolige faareſtaar / beſynderlige vdi Order oc vdi Ler⸗ Inorledismam | HE 
amt Dommen / den ſamme er dubbel ære verd. ſtalkende derrc· 
FLAD Mand fralocde falſte Predidfere fra de fremme Hyr⸗ . 


N På ” falſte predickere 
Er" DÅ, Der atſtülye oc ſaaledis kende. — 


Alle Kirckeherrer ſom icke predicke gudz ord / de ere Vlff⸗ I predicats 


mo" une /der ſom de end Føldis Kircke Herrer / Biſper eller For⸗ MNathe 16, "Hi 
mit” ter, 4 
—“ Huilcke 


— 
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Sen Anden Bog. 


Zuilcke nu Predicke oc icke Guds Ord / men deris egnẽ 
Drømme / de ſamme ere oc Vlffue. | 
Huilcke ſom Predicke Gud; Ord / oc icke til Guds ære” 
Attendiæ 4 falfis men paa dem ſeiff oc Paffuen deris Hoffuit / tilat beſterme 
prophetsMath:7 deris optenckte Srat oc handel / de famme ere ſtadelige Vlffue 

Loquimini nobis oc komme vdi Faare klæder. Huilcke oc (ag end Predicke / Lœ⸗ 
placentia Eſa: 30. re oc vnderuiſe met Guds Ord / oc icke de ſtore Hanſe ſom ude 
leve: 6. 8. oc wſtickelige Leffue ſtraffue / men lade dem vdi deris Tiran⸗ 
Mich:3. ni opuore / Der ere ſmigrende Vlffue / eller Folckenis forre⸗ 

dere. Ec. 
Chriſtus cepit fa⸗ Huilcke icke offue dem vdi de Gerninger form de Lære 
docere met Order / de ſamme ere icke gaffnlige vnder der Chriſtne 


viſionem menda⸗ 
som lere: 14. 


aqts. Folck / de bryde faſt mere ned mes deris Gerninger / end de op⸗ 
bygge mer deris Lærdom. i 
Mar: 6. Huilcke ſom icke acte de Fattige men lade dem fortryckis 


Reges gentium 
Lucæ 22. 
Habentes uictum 


oc beſuaris / de ere falſte Hyrder. 
Huilcke der bere Hyrdens Naffn / oc alligeuel føre oc 
regere Verdſlig Regemente / de ere de aller verſte Vaarwlffue. 
Huilcke der ſancke Guld oc Pendinge ſammen at de kun⸗ 


amiclum &c. de fylde Taſter / Kiſter oc Bocken / oc Predicke endelige ders 


faare at de kunde faa deris Fode / de ere Bugtienere oc Pen⸗ 
dinge Predickere / Thi deris Predicken varer icke lenger end 
Lonen Cc. 

Huilcke anderledis eller ander met denne Lærdom (end 


Docentes cos ſer⸗ : ) | 
Gudz bebendelf2/Erærlighed oc tilbørlig Guds fryer oc ræedſle) 


Hare omnia 
Math: 28. iblant Menniſten plante / de ere falſte Hyrder ge. 
Efå: 43. 55 · Summa / De ere alle falſte Predicanter / ſom viſe oc føre 
ech: 4. de fattige Chriſtne fra den eniſte Gud oc Skabere / ind paa 


andre Creatur oc affgangne Helgene cc. | 
Til det Sempre kommer Mickel her oc Munckene vdi 
Zu / oc opregner her naagle deris laſter / huilkis begyndelſe( ſom 
naagle Seribenter Scriffue) er denne. 
Den tid Gud tog en Jordklimp / ſom Moſes ſcriffuer / 
pe ſagde / Fiat / Da bleff it leffuen dia Menniſte der vdaff / 
Naagen 


Aff Munckemis 
førfte opfkomme 
oc begyndelſe. 
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Den Anden Bog. 


Naatgen tid der effter / ville Dieffuelen oc bruge denne kaanſt / 
huilcken ban haffde feer aff vor Herre oc Gud / Han tog en 
klemp Jord / oc han baffoe glemt der Ord ſom Gud haffde 
ſagt / da vilde ban dog til dem / oc ſagde / Pfuat / faa miſgick 
hans Gerning oc der bleff en Munck vdaff / Oc der Dieffue⸗ 
len (ag dette lede Billede oc Syn / ſagde ban / Phidig an alle 
Dine dage / huor ile haffuer ieg ſted n it Arbeyde / Gack heden 
vdi al Verden / Forfor oc bedrag Folck / and cc Stader. 

Oc der denne Broder haffde en kiortel behoff / bar Dieff⸗ 
uelen hannem it heelt ſticke graat klade / oc ſtar der it Sul 
Mit oppaa / oc hengde det ſamme fag heelt om hans Halſſ/ 
Denne Broder gick oc bar fremdelen aff dette klæde vnder fine 
Arme / Bagdelen flagrede bag effter hannem / oc bleff hengen⸗ 
Dis huor ban gid fram vdi gerde oc Tiørnebufte/ aff huilcket 
han haffde flor wmage / Naagen tid der effter kom Dieffue⸗ 
len igen vil ſit Creatur / Da beklaget ſig denne Broder haarder 
lige at der Elæde ban haff de hengt om hans Half giorde hans 


Dꝛieffuelen get 
Muncken fu8 
kappe. 


nem fagre ſtor wmnage / Saa tog Die ffueien en Vidye oc gior/ mildere ure 


mtidtene ere 


dede hannem der mer lige form mer it Belte / oc giorde hannem Fomne til de 
brede oplau / oc ſtore ec vide Ermer / der vdaff kommer der end kaappede Beite⸗ 


nu at Muncke bære flig knappede Belte / Oc kapperne ere (ag 
ſtore oc vide at ingen fan fylde dem. 

Der neſt giorde Dieffuelen hannem en Krantz / Thi flige 
it helligt Menniſte ſemmer icke ar bære Haar ſom andet 


Merck huen 


Ligfolck oc whellige gare. Endelige beklager ſig denne Bro⸗ ferſt haffuer —* 


der at det er hannem wmueligt at kunde Søde fig mer Arbey⸗ 
de / thi hans kiortel er fan ſtor oc wfandig / Da gaff Dieffuelen 
hannem ſligt it Raad at han ſtulde gaa vdi Byer ec Stæder 
oc bede for Gudz ſtyld ſaaledis / Voſſ fattige Brędre giff le 
Brod for Guds ſtyld / Ccar ben fiulde hoffue at legge vdi / 
huad han ſaa tilhobe tryglede / Da tog Dieffuelen fanme bryg 
ders ſtiorte cc ſyde den ſamme effuen ec neden / oc ſtar fag ig 
Hul mit paa ſamme Sad / oc giorde hannem en Madpoſe oc 
vandret der vdaff. 
| | End 


get Muncken. 
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| Il HAN KS gantſte wuiſſe. Thi Religioſus kaldis den form haffuer Guds 


Den Anden Bog. | 


End dog at dette er ſkemtelige ſagt / da er det dog ſant / 
mMungenis be at Al deris begyndelſe / Gerning oc Handel haffuer ingen 
gyndelfe findis grund vdi den hellige Scrifft / Men baade diſſe Naffn / met 
inted i den helli⸗ huilcke de lade dem neffne / ſom er Aandelige oc Muncke ere 
— LDR nørd Aand / oc tien Gud vdi Aanden oc ſandhed / Monachus kal⸗ 
ber guds aand / disen enlig Cluſener ſom haffuer giffuit fig fler fra Verden / 
gangs kal⸗ oc acter fig dog at væreden nefte hoſſ Guderne / End dog at 
— ſom er de paa der aller lengſte ere fra den rette Guds Tienſte oc Andes 
lige Leffnit / Men vdi alle Huſſ / Gader oc Strader ere de 
ſtedze neeruerendis / wanſeet at de aff huer mand / ſaa ere for⸗ 
actede oc forbandede / At der ſom de naagen wforuarendis 
møde da acter mand dem at førengagen beſynderlig ond lyde 

oc farlighed met dem. 
Munckene ville De ſkstte icke heller at vere ens met Chriſto Men at 
ice indbyrdis de indbyrdis ere flet atſtilde oc alſom weniſt / De ſette den ſtor⸗ 
være ens met ſte ſalighed vdi deris Regel oc deris begindere / Glæde fig at 


Chriſto. De kaldis Auguſtiner / Benedictiner / Franciſcaner / Domini⸗ 


caner / Bernardiner / Jacobiter cc. Lige ſom det vaare faar 


ringe en ting at kaldis flet en Chriſten / De Bygge oc pucke 


ſaa hare oc faſt paa deris Aarden / Regel / Ceremonier sc 
Menniſtens tant / Saa at de lade dem tyde at en Hiemmel 
er icke naack til ſlig deris hellige Leffnits oc fortienſtis verd⸗ 
ſtyld oc betaling cc. 
Munckenis w⸗ Komme icke heller vdi hu / At Chriſtus flig wnytte ting 
—— EGE aldelis vil foracte / Oc fit eniſte Bud ſom er Eærlighed vd⸗ 
— kreffuer oc ſiger / Al plantelſe ſom min Hiemmelſte Fader icke 
Aath: ix5. haffue plantet ſtal opryckis oc bortrkaſtis. Men dg kommer 
den ene fram met ert ſtor Fed oc opblæfder Bug fuld aff alle 
haande Fiſte / huilcken bander da teer faar ſin ypperſte gg 
kaaſteligſte gode Gerning. Den Anden bersmmer ſig aff hun⸗ 
drede ſkepper fulde Pſalmer oc murrede Tider. Den Tredye vil 
da vdøfe mange faſte Dage / Vigilier oc Siæle Meſſer / Som⸗ 
me met en ſtor Hob Guds Tienſte (ſom de Falger ) * ae? 
om 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Dedikationssamlingen 4? 30 (LN 1406 4 copy 6) 















flet fra Vet 
Kendt 
hUaferh 
K Sathen 
mand (arge 
soen wſoum 


kl mderigge 
litt 


He De feta dak 
dar Ghche 
malene de 
ehm de vat; 
d bgre⸗ 
netaren 
Ed" wil ds 


ſuſun 


2 


indgaa vdi Gud; Rige Cc. | 























CEXXVITS rn 
ANSE 
romme ſaa tunge oc ſuare at en ſtor Galleye eller den ſtore "DER 
Fortune dem neppelige fulde bortfore / Wien Cbriftus vilgøs mel i "i 
rederte wnytte Rof] ſlet til inted / Naar ban figer til dem / KONE 
leg Fender eder inted / Item Stalde oe Skager ſtulle faar eder 


Jett Anden Bor 


Munckenis Nature oc anſlag beſcriffuis vår 
Dygdernis Hukemmelſis Bog mer ſlig ord. UI 
Denne Kappe pryder fuld vel min Bag / 






Øc bær under henne en ſtalck (dog ſpag. KAL 
Cc mangen vnder flige Skin oc Roff/ Ud 
Beſuiger at han mig giffuer fre Godz. 
Paa deris yderſte anammer ieg til mig / Hi 
Der de haffue affler mer falſt oc ſuig. | 
End dog at ieg ved Huo det aff ræcce/ LJ 
STÅ SÉnide haffue oc fig der mer matte. J 
Effter gunſt ieg mangẽ raader mer min læ J 
c vndfly de tinge ſom onde mon være, (re —J 
suc jrøne Gunder ieg gerne ſeer / hh 
Naar ieg dem loacker mir hierte leer. — 
Jeg acter mere huad de verdſlige for Regemente føre/ LN 
End effter min forplictelfererte gode Gerninger at gøre. | Å 
End dog mit laffte til Guder giort / HA 
Dot ſtaar mit Sind vdi Verden fort. —J 


Det IX. Capitel. 

Huorledis at Aben ſom Falledis Martin vilde fer/ 
dis op til Rom / oc motte Ræffuen pag Veyen / oc tog 
hans Sag op met fig / oc om naagle andre laſter 
ſom brugis vdi Rom. 
Beit ſom lod fig Martin falde / 
I Vaar en Curtiſan oc klog faar alle. 

BLHan vaar aldelis rede oc — til ne, 
—— Få 
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Taar lycken 


veender fig til mo) 




























gen / da ſtal hand 
ide endelige fore 
lade fig der paa / 
Thi lycken ér w⸗ 
ſtadig oc omſkiff 
telig. 


Verden frycter 
ſeare Paffuens 
Band ; Oc meen 
at hand er den 


helligſte Mand / 


end dog at hans 
Band ec ſtore 
liſt / Er lige ſom 
en ſtiden Brog 
for viſt. Det ved 
vel felff den gede 
Mand | Wen 
den ſom ſligt icke 
forſtaa kan / 

Bannem reder 
hand deñe Brog 
at kyſſe fri / oc 
ſtyrcker ſaa Gær 
ens, gødet, 
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Sen Anden Bog 


Men der han fornam at Mickel kom. 


Oc vilde til Kongens Gaard gaa / 9 
San gid hannem emod oc ſagde fags sal 
Frende haffuer men it gaat frit mod⸗ ”; 
Han vifte vel huor hans Sag ſtod. — 
Dog ſpurde han hannem at it ſticke⸗ Gli 
Ræffuen ſuarede ieg tror af al wlycke. 5 i 
Er hoffmig nui denne ſtund/ 
Jeg er atter forfærder mange lund, 
Aff naagle lede Tyffue/huo de helſt monne være” — 
Jeg trot at Kragen oc Kaninet dette fram bære, 
Den ene ſiger at haffue mf fin Quinde⸗ cm 
Den anden helten fit øre oc ſamme finde. Deg 
Maatte ieg men ſelff faar Kongen komme⸗ fi 
Det fulde diſſe baade fuld lidet fromme. MY 
Det mefte mig Fan (Bade fattig Mand/ Sy 
Er at ieg finder vdi Paffuens Band, Lak 
Domproffueſten haffuer denne Gag mact/ 1 


Han er af Bongen ſtorlige act. | tg! 


Den Sag faar huilcken ieg vdi Band kom/ her 
Er at ieg raadde Iſegrim min Om. Ocin 
At løbe aff Claaſteret der han vaar inde⸗ Jge 
Som kaldis Eſſerom dragis mig til minde. beſ— 
San færde faar mig vel mangen gang/ Ihr 
At hans Bug bleff offuermaadis ſuang · Or 
Han for oc en ced om ſancte Pernille⸗ Ge 
At han icke kunde leffue ſaa ſtrenge oc ſtille. 









k Jeg halp hannem bort det angrer nu mig. —V—— 
/ Zan laner mig derfaare met al were⸗ —— | 
. DOT Kongen ſom er vor naadigſte Herre. 
Ge gor mig ont alt huor han kan⸗ 
Wi Stuldereg fagre til Rom arme and. | 
Min Huſtru oc Barn ſkulde det vel finde/ Hil 
), Net hunger octørft vel mange finde. Hil 
ſnnean BGe Ifegrim gørdem hinder det ved reg vel/ —— 
| Udv —— ——— — * 4 ac an det wſkel. (tale ou iæe ber UR 
Dettetramin Met forfol ge / Had/truſe ocan *1* ES bend i | 
ünd/ Oc gndre flere ſom mig ont vnde⸗ Du vært ide | 9— 
* De gere dem ſtaade alt huor de kunde. —— bel. Bl 
Ås | Men vaare ieg friaff dette Band/ Mange — 
—* Da haffde ieg it bedre mod paa ſtand. —— J 
Hær Jeg maatte da friligere vdi gaat mag⸗ —— men HR 
1 Tale faar mig vdi denne min Sag ˖ | | | 
2% Uiartin fagde Mickel Frende forſtaar dette ſaa 
gm Jeg vil nu ſtrax til Rom opgaa⸗ | | | 
Oc vil eder hielpe met ſtone ſticke/ HH 
adm Ocindelunde lader eder ſaa vnder trycke. (I 
Jeg er dog Biſpens offuerſte klærck / Al 
AD Oc forſtaar mig vel paa dette verck. (i 
tm Zeg vil ſamme Proffueſt til Rom Etere⸗ — 
4 G/ Oc vil met alffnore mod hannem litigere. i 
sange Seer Frende/ac gøre eders Excuſatie⸗ i 
kt/ Oe føreeder meten Abſolutie. — I 
Aſb, lg vden hans tack vaare hand en * * 


— 


Saa meget at faſte met Leſninger flig⸗ 


mn 






















i 


Da Anden Bog. — CLXXVII | ØR 


Hand tager derå | 
faare Solff os 
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Den Anden Bog: 






















| hh Thi ieg vdi Romal bandel vel ved. 

HO — Huad ieg der ſtal handle/ gore oc lade⸗ * 
"HDL Nin gede Den Simon vil ieg mer Raade. N | 

"i ER Han er der mectig/oc Fan flor ting bedriffue/ JM: 
HUN Tr Benin sr) Oc hielper dem gerne ſom meget kunde giffue. 9— 
KN EM | —— Her ſtkalckefund er der oc en veldig Herre⸗ per 

| | [I fer foract Saare Oc Doctor Tagtil met hans anhengere flere. dg 
LEE BIS Benoinge Her vendekaabe met hans Frende Loſefund⸗ i ) i 

KR URE tu — Diſſe ere alle mine venner til grund. 
HULER vi Ieg haffuer oc Pendinge did faar mig ſend⸗ * 
TI)" kend Met dem bliffuer ieg end bedre bekend. dg 
(HHHREN 516 /'dcr føle vel Aſtkarn / mand tal meget om Citere/ 9 
KNN ERE Rige, Dereridevden Pendinge de begere. Lan 
RTE HOR Alt vaare denne Sag end fag falſt oc krum⸗ * 
KFN HER Met Pendinge vilteg hende dog Føbe om: AN 
FINN sjuo Pendinge haffuer kommer ſnart til naade⸗ dt 

HUR Huo dem icke haffuer ban føris vdi vaade. Sun 

1) RH Seer Frende den Sag faar huilcken i ere vdi band Sort 
v— — Anammer ieg her til mig vdi min haand. —T 

I UTEN ber fammejdub) Jeg giffuer eder den quit alt paa min ære/ Sag 
REE an vere bens Jhuor mangfoldig oc ftor hun naagen tid kand Uip 
KLÆDE suamme, Gaar nu frit til Goffuit Frende kær⸗ (væres Men 

1 ha Fru Obenardze min Huſtru finder der. Man 

KL EU HR HAR Kongen vaar naadigſte Herre elffer hende⸗ øl 
FE lt Drotningen deſligeſt det fEuller ånde. Jigt 
14 FAN Har Thi hun er forſtandig or vuſſ offuermaade/ Uld 
Taler ſtrax met hende der vil ieg raade. må 


gun 
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Men hans Gaard Regerer en veldig Cardinal, 


— 


Den Anden Bog. CLXXIX. 
Dun gør gerne for Denner huad hun kand/ 
Det ſkulle i ſaa befinde pag min ſand. 
rangen haffuer vel Rær men Vinder dog icke/⸗ 
Faar han icke hielp met naagle liſtige ſticke. —— 
Hun haffuer tuende Saſtre hoſſ fig ſmucke oc ſto/ t 
Oc trende mine Sonner tiener Kongen til bore. (re komme. 

Der ere aff eders Slæct mange hoſſ hende” 

AF huilcke i biſtand / hielp oc troſt finde. 

Men kan eder da ingen Ret vederfare/ 

Da bier icke lenge men vorer ſnare. 

Oc lader mig det ſtrax faa at vide/ 

Alle de i det land Do oc ſide. 

Være ſig Konge/ Frue/ Suend eller Mand/ 

Jeg kommer dem alle vår Paffuens Band. 

Oc ſende dem it Interdict grumt oc ſuar⸗ 

At man ey ſtal lonlige eller obenbar. 

Siunge/ Begraffue/ eller nagle Børn Døbe lade 


Trende ting 


For troſter eder her til Frende i alle maade. haffuedonma 
Paffuen er en gammel/ ſiug oc ſtrobelig Mand/ SE sf lafte 
Saa at han ingen ting mere / dirt acte kand. —— 
Thi føder man inted ſtort om hans befal / — — 


huilcket al Ver⸗ 
den ér forfart oc 


Han kaldis Aldrimæt aff alle Mand/ — —— 

HHuad han kan faa det tager hand. —4 

Jeg Fender en Quinde hof Campeflor/⸗ ss ES 

Til hende haffuer han Færlighed ſtor. fndd / Ocal ring 

It Breff ieg hannem met hende ar" fende/ z bed; —* g⸗ 
iij un 


i 
109 4—4 i 
i I pe 
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Sen Anden Bog. 




























| | f HL —— Hun ſtal vel ſnart mine ærinde ende. fr 
Thi b uad hun vil det ſkeer pas ſtand⸗/ Dif 
LEES ne%mad Br Hanſſ Scriffuere haffuer ieg alt til min haand. 9— 

| rr Sove ormene Han kaldis Johannis Partie der vdi Gaare⸗ É É 

Hr Effter Guld oc Pendinge ſnapper han vel ſaare. — 

90 Hor nøye til er hans beſte Kompan⸗ 
900000— ver er vår Paffuens Gaard i Cortiſan. mig 
0000 Zlibe oc vende kaldis deris Notarius⸗ en 
RR I Vdi baade Ratte en lerder Bachalaurius. * 
i I SUGE —* der vdi Gaarden it I —* — X 
FRH Da bliffuer han Meſtere vdi practicken viſt. ) 
LINE æn dommere Munera/ Moneta oc Denarius/⸗ 
UHRE femteger Go" De ere Dommere vår ſamme Huſſ. bist 
LH cransme stene Huilcke diſſe Ratten tilfige der⸗ tileg 
LER 230 gafruen en Det bliffuer vel ſagt baade hiſſet oc her, * 
Saaledis brugis der liſtighed 1 famme gaar⸗ ta 
9 Hare oc blue Aff huilcket icke Paffuen ved it haar. | valg 
666 Slige mag ieg alt elſte oc —* kær⸗ 
Syrrecten Thi vdi gennem dem forladis Synderne der. om 
[I Sme De loſe oc aff Band ſtullei ag Ni | 

LEE resten gs er maa i Frende vift driſte eder paa. J 
bra Kongen ved oc vel ſelff her om/ 

—10 At ieg vil tage eders Sag til Rom. 

6 Han ved fuld vel at ieg Fan vnderferte/ Ma 
—40 Jeg vil ingelunde lade eder forwrette. 9 
| Dette mag alt Kongen betencke paa min ſand/ dne 

At mangen erlig Vüſſ oc fornufftig Mand. "Ja 


Findis 
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Sen Anden Bog. 
Findis iblant Abens oc Ræffuens Slæct dc Byr⸗/ 
Com hannem viſelige raade naar Raadet et Dyr, 
Dette (tal eder oc icke lidet fromme⸗ 

Troſter cder her met naar i fram komme. 

Nickel fagde/haffuer tack faar denne troſt/ 

Jeg vil det betencke bliffuer ieg forlsſt. 

Met denne Tale da ſtildis de baade⸗ 

Mickel gick vden leyde dogi flor vaade. 

Met Greffuingen reet til Kongens gaar” 

Voi huilcken han ilde kommen vaar. 


Vdi dette Capitel merck Sin Lerdomme. 


Forſt beſcriffuer her Poeten vdi dette Capitel Huorle⸗ 
dis åt Mickel met fin ven Aben ſom mørte hannem der ban 
vilde gaa til Kongens Gaard fig bergadflar / oc færer faar 
hannem fin modgang / ſorg oc mød / faar huilcket Aben —* 
nem troſter / deſſigeſt hielp oc biſtand loffuer oc tilſiger / (fø 
huilcket men ſtal lære / at trofaſte venner helſe huer —*— 
venlige cc vdi deris anliggende nsd oc Dag ſtulle beraa ig 
met buer anden / Oc naar de wforuarendis møde bin an * 
(fom Mickel oc Aben gøre her) da ſtulle de ſig icke —7 
eller forſtræcke faar huer anden / de ſtulle fig icke heller vdi 


naagen maade lade mercke go ville betecke eller forrige naagen 


"3 Sad oc leylighed. 

VR —J er en Vile forſtandig Mand / 

Som venſtaff oc Venner vel bolde kand. R 
Ydermere figer Aben her huorledis oc vdi gennem hua 

Middel han vil gare hannem biſt and / beſynderlige vdi Bøg 

der ſom ban haffuer mange gode Venner Oc ——— re ds 

den ene ſom beder —* * —— — — 

lendelige her me gt 
se ogs Meſtere vil endelig gere 
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Den Anden Bog · 


J re ondſtaff mer alle deris ank ngere obenbare / tilkende gi 
uad Simon —— — egiffue 
*5 * lite: oc ſtraffe. Nu er Simonia der Aager / huilcket man met Aan⸗ 
deligt Godz oc Forlen inger handler oc bedriffuer / End dog at 
| Paffuen oc andre ſom kaldis Aandelige denne Simonia hoy⸗ 





























90 lige mer deris Ord fordømme / oc bruge henne dog ſelffue ſaa 

EH ER ſaare mangfoldige met deris Gerninger / at vdi Rom ocvdi 

| —00 alle Stict er inted almindeligere / oc bliffuer vdi Rom ſaa 

| HLN obenbare bruger / At Paffuen haffuer vnt oc tilladet ar Fol⸗ 

EN ckerne mue handle mer ſamme Aandelige Len ocF orleninger / 

KH form mer anden Kabmandſtaff / oc haffuer vnt dem at være 

AM de neſte i kobbet naar naaget er tilfangs / Oc dette ſamme er 
renin går — børe/ —— er dog viſt oc ſant. 

Derfaare ſiger Vlrick fan Hytten Ridder oc Poeta vdi 

fi f | — — den Bomſke trefoldighed / At vdi Rom ere tre AGERE: Bor⸗ 


VANDENE Som. gere/fomfaldis Simon / Judas oc der Folck aff Gomorra. 
I rendte Kær De Rige vdi Rom æde trende haande Ræcter / de Fat⸗ 
EEN HERMAN £ tigis Sued / Gedz ſom er vundet met Jager oc falſthed / oe deg 
MALA | Chriſtne Folcks Roff. 
DDe offuerſte vdi Item Trende flags offuerſte ere vdi Rom / A agerkarle / 
Reom. Curtiſaner oc Horeiagere. 
Fre Det Romfte Met trende Babmandſtaff handler man vår Bem / 


Reayabmandſtaff. * sek PE LED gns — 

IHRE ⸗ ſtaff. met Chriſti Fortienſte / Aaandelige Forleninger / oc alminde⸗ 
Æt lige Ouiadfoldt, 

9 Trende Docto⸗ Item trende merckelige Doctores ere vdi Rom / Doctor 

[HH ves vor Rom. Tagtil / Doctor vende kaabe / oc Doctor vdengrund €c. 

J. EP * Nee Rdermere figer Aben aff Pendingens ſtore mact / Oc at 

vobed. mand Der met vdi Bom oc alle vegne fan faa oc bekomme / 
n Bart / Naade / gunſt cc huad man begerer / Pendinge ſtyrcke 

fi Troen / gare Venner/Sriborne/ Viiſſe oc velſtickede / Her om 


00 Tal Suitzeren ſaaledis. 
—99000 — Suitzeren. 
aff ou feat, Det er nu ſaa huo ret acter paa / 


Vdꝛ Verden ſaare genge/ | 
Fuld 
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Curtiſaners bedrageri oc liſt / oc Paffuernis Practicke oc ſto⸗ 
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Sen Anden Bog. 


Fuld hinderliſt er Verden viſt. 
Paa Dygd dø acter hun ringe. 

Haffde ieg meget Guld / mange vaare mig 
Oc bliffire framdragen pag "jorde/ (huld 

Alle haffue deris løft vdi Pendingens troſt 
Huor kand det verre vorde. 


Icke at være Rig / huer klager nu ſig / 
— Godz Godser al deris Handel / 
Ibuor man fan faa fat / baade dag oc Nat. 
Effrer Pendinge ſtaar al deris vandel. 
wi men Rige robe alle wgudelige / 
Effter Rigdom monne off lengte / 
Ingen ro haffuer man faar Pendinge paa min (ande 
Huo vil naaget verre vente. 
Mand løber ec ſtryger / man Rider oc Fyger / 
Effter Pendinge ſtaar al deris ſinde / 
Vdi Regn oc Sne paa Land oc SØ, 
Huor man kan Pendinge vinde. 
De lade ey aff for ideris Graff / 
Godz Godz da robe de alle / 
Vdi al deris nod er Pendinge deris Gud. 
Huor kan ſligt Gud befalde. 


Til det Fierde / En viſſ oc forſtandig Mand ſtal goare 
fin Ven treſt / hielp oc biſtand / Som Aben her loffuer oc til⸗ 
ſiger Ræeffuen. Thi der kaldis Venner forms huer anden ere 
hlelpſome oc Tro / oc hues kerlighed faar ingen haande aar⸗ 
ſage bliffuer atſtild nd til deris Døde dag / Thi der er ingen 
glædeligere ting vdi Verden end erlige oc tro Sralbrødris 
Venſtaff / Ocer inted ſorgeligere end at miſte it ærlige oc tro⸗ 
faſt venſtaff. Vdiſlig maade offueruiſer oc forſticker Aben 
Mickel til fin Huſtru / huilcken hannem vdi Bongens Gaard 
ſkal være biſtandig / hielpe oc traſte. Thi huo ſom helſt der ftal 
gaa til Bette / hannem gørs trende —— / —— 

v or 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


Dedikationssamlingen 4? 30 (LN 1406 42 copy 6) 


—æ— 


De rette venner 


hielpe vdi nød ec 


trang. 


— — — 
— 


— — — — FE: 
2 































— 
ore 

i 
i; 


— — 


HE en 


— 


——— — — —— NE 
— * er 
3 — —— ve = 






Den Anden Bog. 


ry ting frem Sorfcriffroc Løgn / J lige maade fremme oc Try Ting alle 
NE mere —— zter/fom er Gaffue / gunſt oc Mact / Oc det alſammen mag 
— alt driffuis / forhandlis oc aff ſted kommis mer Pendinge. 
Til det Fempte / Obenbarer Aben ber Paffuens / Cardi⸗ 
nalernis oc Officialernis vdi Rom Suig / Bedrageri oc Falſt⸗ 
hed / huilcket oc ſaa mangfoldelige brugis at det ſtaar icke vel 
HERE Had til at beſcriffue Men Vlrick fan Hycten vdi den B.omſte 
—0000— — ** crefoldighed cal her om ſaaledis. Try ting ere forbandede pdi 
HERE pe.” Rom / Armod / den førfte Kirckis Skick oc Begemente / oc 
HAR ſandhedz rette bekendelſe. Try ting ere vdi Romi ſtor ſorae⸗ 
cxy ting forac⸗ delſe / Armod / Gudz Fryct oe Retferdighed. Try t ing for⸗ 
D test Rom, heffue oc framſette huer vdi Rom / Pendinge / driſt ighed ec 
ER HR HAN Sy * ere off wbluhed. Try ting ere offuerflødige vdi Rom / Horer / Pre⸗ 
zeredige vdi ſter oc Scriffuere. 
| k — bege⸗ Try es beer almindelige vdi Baom / ſtackede Meſ⸗ 
ris almindelige ſer / gamle Pendinge oc tt velløftige Leffnit. i 
HE woiRkom, Vdi gennem Try Ting haffuer Rom kommet alt ing 
HE vnder ſig / met Vold / Bedrageri oc falſt Hellighed. Try ng 
' ht tro ſaare faa Menniſte vdi Bom / Siælfens wogdelighed/ 
ALA Helligens ſamfund ec helffuedis Pine, 
KME Sancte Peder er fler dreffuen bort / 
hi | Oc er komen igen at ſamme Dorte 
0 Vdi Rom den Kærrer Simon / 
0— Som alting haffuer 1 fin haand. 
J— Spaatter oc ſtempter deſligeſt oc faa / 
Ju Mer den (ande Gud oc Herre Chriſto⸗ 
ML" Der findis ey heller naagen By / 
| Ringere tro en der er vdi. 
Rom meen ieg ſom wi kende alle/ 
HF Oc it Hoffuit offuer alle Kircker kalde. 
HR Mand flulde den Simon met rette Hudſtruge / 
LITE! un Notarius Oc Sancte Peders Skick igen der bruge, 


HE en Scri 
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[ll  bemerder Cc Til det Siette kommer oc Aben her vdi hu de Notarij 
—— (om ere pdi Bom. Notarius er en obenbare oc — 
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Sen Anden Bog ˖ 


Sceriffuere / huilcken ſom betros / At huad ſom forhandlis tros Ht 
lige ſkal Befcriffue/ocfamme Handel vdien ſtickelig Form oc "hl 
Inſtrument forfatte / ſom hannem aff baade Parte bliffuer il 
betrod oc befaler. Men der ſom han mer gifft oc gaffuer bliff⸗ 41 

uer forford / Saa at han ſamme Contract / den ene Part ul fif: 
vilge oc tien ſte / oe den anden til ſtade oc forderffue (ſom tis ——4 — 


ſteer) forfalſter / forderffuer eller forandrer / da kan ban tilbørs | 
lige (Feldis / Oc fan dø figis om hannem / Slibe oc vende er Vi 


Thi ſaadanne kunde almindelig Slibe oc vende / 


J 
J 4 
Oc haffue ſaa legen vdi baade bende. ii | | 


Til der Siuende figer Iben ar vdi Rom ere tuende far⸗ uende farlige 
lige Dommere faar baanden / fem ere Pendinge oc Gaffue / pommere vor | 
Huild'e fige Dem oc Rær vdaff oc ere alle vegne veldige in Rom form ce HR | 
Confiftorus at tradze Ræetten / Thi huilcken rundelige ec —— oc De⸗ filt: 
mildelige giffuer for ſaart Ræt. Om flige bær vidneſbyrd en z Hi: 


(æt 
Bog ſom kaldis Leyen Spegel mes flig ord. ik | 
Dog er en mif brug vdi Verden diff ver / 9 
It mand faar Viiſdom haffuer Pendinge kœr. — 
Aleniſte fertis 1 Raad flig en Mand / —— I HA 
Som rig er oc naaget ondbære kand. | 9 
Øm end den Arme i all Retferdighed / | 
R ander det beſte alt vid hans ſorne Eed. 9 
Man acter der fuld lider oppaa / NA | 
sans Raad maa alt til bage ſtaa. ital 
Herfaare wretuiſhed heffuis hayt aap / tk 


Gud vil flige ſtraffe paa Siæl oc kraap. 
Thi feer man mangen fred; Politi oc Skick / 
Som ide haffuer dire Dif hed mer ſick. 


Cc falde ſnart vdingd/førg oc Ve/ fi." 


! 
48 
Sem wipaa mange veldige Sræder mon ſee. ut 
Naar ſligt da ingen god fremgang haffuc kand/ J 
Da giffuis firer ſtyld den menige Mand. — ARE 
De Rige finde vel deris vndſtylding ber til / | | I 


Ar de inted haffue polt til ſamme Spil. 
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Det Anden Bor. 


Saa maa alt de Fattige haffue ſtyld oc flade] / | ) 
De Rige gaa aff met al fordeel oc baade. | få 

De Fattige føris vdi ſorg oc vaade / 3 
Men de Rige komme vel nart til naade. | 


Til det Ottende ſtal ber endelige forſtaais atvdi Dom — 1 
oc Rat bliffuer tit oc offte Perſonernis ſtore Slect oc Frend 1 
Stor Sæt ec ſtaff anſeet oc fryctede / deſligeſt oc Dømt til vilge / Soem Aben 
Frendſtaff eh ſiger her / At Kongen vorde alt at anſe Ræffuens ſtore Slæct 
1 oc tilhengende Venner / Oc icke ſaa beſuare hannem eller fleg 








EN rer forderffue. Aff flig Partijſte Dommere ſiger Doccor Scbaſti⸗ 
J anus Brant ſaaledis. 
HV! FRH Sebaſtianus Brant. 
| | EF ma Bonnie Rart dom ſtaar en viiſſ Mand vel . 
0 HE Mal nage hand En Dommere ingen kende ſtal. 9 
ANE vømer ger ken⸗ Suſe annes Dommere end mange mon vare” fam ſon 
— Naar Raad oc Rær(fom Blinde lade fare) 6 
VÆ . Alle Sager oc driffue fler Mact oc Vold / * 
"ik Da er retferdighed gantſte frøen oc kold. albus 
900 Diſſe Suerd ere Ruſtige baade tüllige / 0 
HLN Ville icke aff ballen rettelige vige. * 
År har Oc icke mere ſterre huor der er nød / våap: 
Harte Men Retuiſhed er der baade blind oc dad. ster "vi 
00 Al ting haffuer Pendingen ſig vnderkaſt / J "ar 
— Hus den men haffuer ban brømmer faſt. br 
nn Øe for vel Befaling huor han vil/ ul 
J— Huer vocte ſig ſelff oc ſee vel til. 
V Det er ſaare almindeligt ſom wi mon ſee / LEN 
RET Der findis nu Stader flere end tre. ane 
rr tr Vdi huilcke man haandſmorelſe anammer / LYN, AS 
—90 Oc gore det tit (om fig ilde ſomer. te 
Mantrig Penduͤnge / Affuind / Venſtaff / Mact oc Gunſt / NG 
HE Sønderbryde BRatten / Breff / Segel oc kunſt. n 4 
HE | ) MULVINT 
0 Ende paa den Anden Mickel Ræffs Bog/ | —* 
DÅ (om oc kaldis Reynicke Foſſ. Argus Ny 
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Argumentum oc den 
Tredye Bogis Indeholdelſe. 


Di denne Tredie Bog bliffuer Ræfſuens 
(den anden ) genkommelſe vdi Bengens 
Baard / Deſligeſt hans kloge / liſt ige deg 
falſte vndftylding / huilcken han mod alie 
7 framferce R æremgal offuer hannem vdi als 
* le hans veddepartis næruærelfe framſetter / 
ie" ſaare lyſtelige oc ſmuckt befcreffuic' Saa ac 
Kongen / formedelſt Ræfjuens mefterlige framſet / ſmiglende / 
føde, vel ſlibede ord oc tale / ce formedelſt hanſſt roftaff / reder 
lighed cc loffue / ſem ban Kongen / deſligeſt hans £ader ſtedze 
trolige haff de holder ec beuiſt. Irem vdaff Abindens forben. 
Thi hun aff fin kaanſt / viiſhed oc fiore for ſtand hannem hoy⸗ 
lige loffuer oc priſer / bliffuer Bengen atter beucget ar tage 
hannem til naede igen /2 fj builder hans vedderparte ec an⸗ 
klagere fagre forfærdis oc bære fſucdis / lade falde deris be⸗ 
gynte kercmaal ec vige flær aff Gaarden / Men Vlffuen el⸗ 
ſter Raffuen til kamp / huilcket Reffuen villige anammede ge 







NT, . 
5 sr. —2 
då É nd" i 
— AR ea) « 
— 
— F 4 


— * 


Her vdaff ſtal førft læris/ At en Bonge / Forſte oc Her⸗ 
re vdi gennem trende ſtycke bliffuer fort fra ſandhed oc retfer⸗ 
dighed. Forſt naar han befinder fine vnderdane oc egne Ties 
here ar være ſtyldige vdi naagen miſgerning / oc dem icke alff⸗ 
uerlige ſtraffer. Til det Andet / Naar ban anſceer oc frycter 
dens (ſom haffuer forſeet fig) ſtore Slæxct / mectige anhengere 
oc fryndſtaff / deſligeſt Rigdom / Guld oc Pendinge / Der Tre⸗ 
die naar ban betror de lognactige Spitzhatte cc goventienere / 
huilcke dog ſeiff ere bergcrede oc inted duc. Saar flige ſticke 


fi: al 
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Sen Credie Bog. 
lſicen from Potentat vindſt ybelige vocte oe beuare / Oc da 
* — oc vel Regere. D. Sebaſtianus Brant 


ſiger. 
Sebaſtianus Brant. 
Ve veder Land ſom offuer fig har / 
En Herre der igen i Barndom gaar. 
Hues Raad fig oc gerne aarle ville Matte 


æ 






Vede Retuiſe oc ve end mere / 
VAN L1Taar flig Herrer ſtulle offuer dem Regere 
It gantſte Land haffuer deſſ glæde oc ære 
aar en Rerferdig oc viſſ bliffuer deris 
erre. 
nen huor en Geckuren faar Begement / 
Der bliffuer mange mer hannen ſoruent; 
En gør ide Ret/ den anden Damer til bage / 
Sdmme effter Venſt aff lade gaa alle Sage⸗ 
Slige vel faar it ſticke Brod / 
gade ſandhed oc retuiſhed lide nød. 


Det FForſte Capitel vdi den 
Tredie Bog | 


Huorledis at Reeffuen oc Greffuingen Tomme 
vdi Kongens Gaard / Oc huorledis Raffuen talede 










fine Ord / oc giorde ſin vndſt ylding faar Bongen. 
eeffuen kom atter i Kongens Gaard / 


Vdi huilcken han hart befærder vaar 
Mange ſom hannẽ icke vnte det gode 
Men effter hans Liff oc Leffnit ſtode. 
Dem ſaa han der oc huor huer ſtod⸗ 






Øcacte icke huad viſhed haffuer at ſerte 





Han fick vel halt it tuilafftigt el 
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Den Tredie B 


J G 


—X 
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474 





Dog giorde han fig felffLærfindig ocblid/ Ene ln ANE 
Oc gid fram om alle Herrer ſamme 115, — sd | | 


Hoſſ hannem Greffuingen hans Frende mon gaa mand. hi RE 


Beflite dig faf 
vdi onde ſtiche / 
Da faar du veb Ian i 


Den blueocræddeer lyden dyr/ fulo god en iyde | UI 
Men den driftige hielper gaat euentyr. polen der mane | HUUS 


du vide / Oc kom⸗ 
mer | vel. forgave 
nærmer ”legø 
at ſide. 


Effter huilcket mangen leder dag oc nat / 
Reeffuen fagde/ Frende i ſige fat. 

Jeg iacker eder Frende faar denne troſt/ 
Oc betencker det igen bliffuer ieg forlsſt. 
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Den Anden Bog. 


Han faa fig om thi han ſtodi fare / 
Oc faa fine Frender en veldig fare. 
Blant dem vaar mange hannem ille vilde/ 
Det bunde han vel fortiene baade aarle oc ſilde. 
000600 Ja hof Aadere / Beffuere ſtore oc ſmaa⸗ 
FT HH Monne han tit fin ræffue det begaa. 
90 Der vaare dog mange hannem vnte val/ 
HG | De han oc ſaa vdi Kongens Gal. 
FT TH SE OD for R ' ) lkunde/ 
HELLERE ove Or for» Ræffuenneyede dybt / ſom han ve 
INLINE tigemwemabedee Faar Kongen fin Herre i ſamme ſtunde. 
eswdelſe. Oc ſagde / Gud ſom haffuer oc ved alting” 
J— Beuare min Naadigſte Herre oc Konning. 
Hi Oc min Naadigſte Frue Drotningen faa vel/ 
1 ARR Oc vnde dem at forſtaa baade Reet oc Skel. 
At kunde vel vide hud ſom haffde Ræt/ 
—J“n Thi mangen er ſaa met tredſthed befæt. 
[H  scvene,  Jø mange bære vduortis Skin oc Lære/ 
Længe man Saft anderledis end de induortis ere, 
Vilde Gud at det matte ſaa tilgaa⸗ 
MU uw BAS fre ver At huer for fit Hoffuit maatte ſtaa. 
LE MERE Screffuit/ oc Kongen kunde Læfe obenbare/ 
e pre Da ſtuldei vdiſ andhed vel forføre. 
BE FR uor tienſtactig ieg haffuer været eders naade⸗ 
IR Prfehansdo Jeg er dog miſtenckter vdi alle maade. 
HG gelder lidet iblãt & : 
9 be viſe. Aff mange ſom mig hoſſ eders naade forføre” 
TE Oc ville mig Fattige gerne (Lade gøre, 
HH TA Oc komme mig aff eders gunſt oc naade⸗ 
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Sen Tredie Bog. 


J 


Vden al forſt ylding i naagen maade, 
erlh! / Men Herreieg ved ere klog aff Forſtand/ i 
ikun tk SJladeederide forføre aff huer Mand. | 
inge Saa ati den rette Ræt ſtulle emod ſtaa/ 
Icke giorde heller eders Fader naagen tid ſaa. 9 
| 
teval/ % dette Capitel merd Tre Lerdomme. Ul 
Forſt Læris aff dette Capitel Ar en trofaſt Ven ſkal — Hg 
kunde / den anden vdi fin nød oc trang være trøftig/ biſtandig ocbes Venner Full fg É 
dunde. hielpelig / ſom Greffuingen Raffuen ber biſtaar / hielper oc —— i ra 
Valtine/ trøfter. Den ene Ven ſtal icke heller mere begere aff den an⸗ " Al 
Mang den / end at han holder hannem Venſkaff / tro oc loffue oben⸗ | ra 
Koming bare hannem fir trofaſte Hierte oc elffe hannem lige ſom fig AM 
ten faa vedl/ ſelff / Oc flige ſtal ide ffe faar naagen fordeel / gunſt eller gaff⸗ HØ 
” Gli ue / Deſligeſt ſtal oc en forſtandig Mand fin gode Vens Raad | HAR 
5 * lig naar dec kommer aff god / faſt loffue oc rer tro⸗ HM 
M aſthed. Hil 
xſet. hd 
* Til det Andet ſtal dette oe paa actis / der ſom Gre ffuin⸗ SA (vt 
lan gen ſiger / Lyden hielper den driſt ige / Derfaare ſtulde Reff⸗ —u“ på 9 
tt. yen icke forfærdis. Thi naar ſom helſt en er driftig / kon / w⸗ HM 
/ forfærer oc wblu / oc taar men begynde n ting / vaare det end ande aliquid bres 
wrilborligt oc ſtraffeligt / Da ſlar lycken ſtrax til / Saa at ubus. hi 
É han der vdaff kommer til ſtor ting / Saa at ban blifft uer aff⸗ 
oenhat / holden aff mange. Saa giorde Julius Beyſere den tid han | 9 VV 
fatte fig op mod al Lou Skel oc Rær / imod Pompeum / oc DE 
dazid⸗ naagle hans venner ſtraffede hannem derſaare oc lagde / at | fil J 
han icke ſaa ſtulde handle mod Skel oc Rær. Dem ſuarede | | VA J 
de. han oc ſagde / huilcken ſterckiſt er oc vinder ! Narcken [den ſam⸗ Gud hielpe daeaen 
J forf! me haffuer vundit Rærten. Men lige ſom ſlig onde oc w⸗ ſterckeſte. | 
deltag ſoracte Gud / oc ſtotte huercken rær eller wræt / Lige ht 
Æ RA : r Gud dem igen. Denne Julius bleff ſiden ibul i ag 
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Sen Tredie Bog. 
ftungen / thi flig deris ſtyrcke ſtal paa der ſiſte bliffue til tre 
fed ihuor lenge det varer. 


J8— Julius Ceſar handlede mod Raadet oc haffde en ond 
Ht! HEER Julius gforde ft Sag / thi han vaar en oprørift Mand / drog mer Mact oc 
11) Hika fore oprør ec . 7 [/ De der kom en 
| | plyfreveRom, Vold vdi Rom / och Boffuede deris Dreſe / 
TAN: vng Mand sc vilde ſtraffe oc vnderuiſe hannem / huilcket 
NEN ace Adoleſeens, han foractede oc ſagde / Tig du vnge Mand / her gelder ingen 
uuseſt in armus. diſputering / Gud hielpe den ſterckiſte. Oc der ban haffde for⸗ 
famler fir Folck oc vilde indtage Rom / ſagde han / Det mag 
rolle moras fem= cyentyris / Flenger wi forhale / i ſenere faa wi ende paa Sa⸗ 
|| pernocuit difſers gen. Denne Julius Ceſar brugede ſtedze dette Spraack / Naar 


men vdi alle andre ſticke ſtal man tilbarlige frycte Gud oc 
være ydmig os from. 


| i | Til der Tredie ſtal her merckis / at Raffuen meſterlige 
KA betecker her ſin wgerning oc onde Handel / oc begynder fin Ta⸗ 
le faar Kongen / ſom den ſlet ingen ſtyld haffde / oc al miſten⸗ 
cke vender han fra ſig (ſaa meget mueligt er) til de andre / 
dDagen vn haff DOM diſſe verflige Menniſke almindelige gøre / Ingen vil 
Ht 9* geffyld. haffue ſtyld / men vende ec ſtiude der ind paa andre, Til met 
9 haffuer denne nærnærendis tid fig faa gantſte omuent fra det 

É gode tilder onde / At Retuiſhed bliffuer fortryde oc wretuiſ⸗ 

99 hed forheffuis oc ſtyrckis / Kunſt oc Viiſdom bliffuer hemme⸗ 

I ERE . lig/Daarftaff oc hendis brug faare obenbare. Den neftis kier⸗ 
LINE  snennevad;ens lighed beteckis oc ſtiulis / Affuind oc Vrede obenbaris / Rege⸗ 
TUREN brug oc bandd mente oc Befalning tagis fra den retuiſe / oc antuordis den 
HM kals * onde oc wretuiſe / Falſthed Vaager oc ſandhed ſoffuer/ dir 
—4 | nis Trœ bær Fruct / oc Sandhedz Træ foruiſnis / Ond afſs 
HL Veye ere klare oc vel oprydde / men Retferdighedz Veye ere 
0 Moarcke oc gengrode / der Gerigis Mund er oplat at opluge 
Ha huad ban finder/ Men den goduillige er plat oc aldelis forler/ 
AD De onde bliffue forbøyede op vil Hiemnielen / oc de gode pløs 


VnDder⸗ 
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IE aeparats. man vil'handle mod Gud oc Verden / da maa mand der vel 
KIRK ao cyl lg gore paa det man kan komme til Søyt oc veldigt Regemente / 
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er alle ane ME: 
"Rongenfagde/Mideldufalfteocledetiu/ mer fremmer | 
Dine loſe ord hielpe dig icke nu. veldigis negle 14 




















Sen Dredie Boa. CIXXXV. 
vndertryckte / Forſten vender fig fra miſkundz Stoel oc Seede / 9 » BE 
tilvredens oc ondſtaffs ſede / Oc den gantſte Verden er vent Verde 
ril wretuiſhed / ſaa figendis / Jeg haffuer ſtiult de gode ring 
oc de onde haffuer leg obenbarit c⸗ 


Det II. Capitel vdi den | | 


— ——— — 


Tredie Bog. i 
Svorledis at det roctedis at Roffuen vaar kom⸗ HØ 
men vdi Kongens Gaard / oc huorledis han vndſtyl⸗ | HULE 
der al fin ſuig oc ondſtaff / beſynderlig aff HLA | 
Kragen oc Baninet. ——0— 
45 | it 
Er alle fornumme at Roffuen monne kom̃e UR 
u 





N VdixkK ongens Gaard det vndrede vel ſom̃e OM 
Det vaar oc faar ſant it vndeligt [pil / UR 
Huer trengde fig fram oc vilde fee til. | 
At de maatte høre hans ſmigrende framfæt/ AL 
Oc om han ſuarede fine vederparte ræt. HÆL 


— — — 
SE nr NE 


— 
— — — — arm 


— 
—* ⸗ ke" 


mer ſmiger ffeg 


Du haffuer fligt bruget vel mange finde / 
Oc ført løgn faar mig baade vde ocinde, 
Met din loſe oc tredſte Tale ſaare behend⸗ 
Men det ſtal nu faa met dig en ende. 


cke / Oc kand ſac 
faleder alle gero An ; 

te børe;Den (E2k 1 DAN He 
megen fimger og HR i 


Løgn fvamjøreg | TR | Eg 


Eſt du mig tro der ſynis vel paa / | ki FRR 
Kragen oc Kaninet defligeft oc ſaa. MAN 
Haffde ieg ingen anden Sag til dig end denne⸗ "UR 
Somieg obenbare giffuer her tilkende. | | —9— 

Det vaare vel nock mellem dig oc g/ HR 





i Day MEN 
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| Ons 
mt 
— 
fan 
tig 
Made 
hehef 
ſara 
Bonn 
befert 
"mint 
ſorvdt 
rn 
Å ARE ALE — hondig 

i! N LÅ SE SEE SEE 
1. 8 Daglige oben J findel 
Du eſt en Skalck vår ſkind oc kraap⸗ TÅ uk 
HH Alt ſuig oc liſt det tencker du aap. ERE [NYT 
VÆRN Det (bal met dig ſnart en ende faa⸗ |Krdws 
— Jeg vil icke mundhuggis (talt du forſtaa. Hr 






























må 7 





" 


—— Raffuen tenckte/huor vil dette til gaa⸗ Det 
—J BKunde ieg nu mit gode Slaat tag. trin 
(AE Der vaare faft bedre end her er nu⸗ Jintre 


NM Han ſtkalff oc beffuede den lede tiu. — 
FAR It behendigt Raad monne miqnutiette/ Uh 


Jeg maa her igennem/teg ſtaar her ene. nd 
| Han ſagde / Naadigſte Herre oc Bonge mid⸗ EM 
| | — 


| 
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Den redie Bo. LXXXVII. J 
Omieg end haffde til Døden ſtyld. HE 
Som ĩmene effter eders gode tyde / —0 

Jhaffue dog icke forſtaait denne Sag til pricke. men byager far | 
























| Derfaare beder ieg at i ville mi g høre/ — — 5 
Jeg haffuer eder tit oc offte vel forre. acter retferdig IE 
Raadt det beſte baade lonlig oc obenbare/ LO Et ME 
Oc bleffuit hoſſeder naar i paarei fare, — —— 
Naar andre flyde oc lode eder vdi nod/ ————— 
Som nu ſaa ſtunde alt effter min dod. ————— HARE 
Oc føre ont mellem eders naade oc mig/ | 
Jmin franærelfe/da gøre de flig. —9 
For vden all forſt ylding i alle maade/ HA 
Oc gøre mig wgunſt hoſſ eders naade. 
Naadigſte Konge oct gode herrer oc ſaa⸗ —91 
Mine ſuar lader eder til hierte gaa. 95 
Findis min brøde faa ſtor da⸗ J 
Saa kand eders naade lade Rotten gaa. Ung 
Ocer mig inted bedre /findis ſtylden hoſſmig / MT 
End være her vdinden aldelis taalmodig. SAGEN RE | | 
| Jeg haffuer vel tit holder Dect offuer eders naade lebe | 
D Det kommer mig dog nu fuld lidet til baade. lære voffoe vier — || — 
4. STgarivgarer fare til Lands eller Dand / ——— BR 
, Jaa tror det viſt alt paa min ſand. —— — UA 
| affde ieg viſt naaget encten lit eller ſtort⸗ ——— 


At haffue mig forſeet eller miſgiort. 


n/ Jeg haffde icke fag veluillige kommet faar eders 99 
cne. Oc blant mine wuenner vor fl: gmaade. (naade/ J— 
geni, ; Aa iij Ney JUR 
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Sen Tredie Bog. 














i | fi ' | KH 
90 Ney icke faar dette hele Slaat/ al 
—J Vaare det end fult aff Guld it gagat. ek 
0 Thi ieg vaar i Malepartus i god foruaring/ fr 
ÅND Octendte flet pag ingen ting. kr 
900— eg ved oc plat ingen Sag paa mig/ hip 
HL hi gid ieg met min Frende veluillig. | i 
hat: Men der ieg ſtod faar min Port oc ſaa / 5 
RHEL At Greffuingen min Frende vilde til mig gaa⸗ 
Hul Oc fagde Frender ſtulle til Kongen met mig / | * i 
94 Samme tid haffde ieg ſamtyckt viſſelig. ef 
9 At ville til Rom oc lat mig Abſoluere/⸗ Vel 
9 Aff det ſuare Band ieg mon i være. Bk 
4 Martin min Frende lod ieg denne Sag forſtaa⸗ an 
9— Hand loffuede mig paa ſin Chriſtelig tro. kl 
Ih ' Oc føgde/ han vilde til Rom/faar mig/⸗ | ud 
HEN Oc tage al min Sag paa fig. —39 
het: Han raadde mig ſtrar til eders naade at gaa/⸗ beg 
Oc han vilde mig vdi Rom lade aff Band flag, | De; 
KU Martin gaff mig dette gode Raad/ | lcd 
rn Thi han vaar Biſpens Aduocat. & | Al 

ÉN nebøre! Baade Soruden Grund vdi Aarene Ni- lhen 

KN tune de deris Met denne tale atſkildis wi. I Bmg 

HE e UNu er ieg kommen til eders naade- Kl 

HA fæ leuen Oc er fagre beferder offuer maade, bu 

I Bedenrere kar Aff Kaninet den øglere faa faa det (fam / AN 
FOLDE, Her er nu Mickel / komme ſig nu fram. Sy 

Oc giffne mig Sag her obenbare⸗ mm 
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M8/ 

mg tog 
Het mig/ 
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te/ 
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* 
ʒg ſoſtm 
fit LEV, 


ug/ 


deat gu/ 
BAD 
/ 


kqn / 


— 


— 
Jeg ved hans Sager ere icke ſaa klare. 

Com naagler min fraucrelſe ſaare Bloſe/ 

Oc lade deris falſke Breff offuer mig Læſe. 
Effter tiltal oc genſuar ſtal dommis met flit / 
Jeg haffuer diſſe tuende ſtalcke giort gaat altid. 
Kaninet oc Kragen mon ieg her mene/ 

J gaar Morgis aarle kom Kaninet ene. 

Ret faar mit Slaat alt ſom ieg ſtod⸗ 

Oc hilſede mig met it gladeligt mod. 

Mine tider haffde ieg forſt begynt at læſe/⸗ 
Han ſagde ſig at ville til eders naade reyſe. 
Jeg ſagde gad heden vår Herrens Fred/ 
Haittærde fig at være hungrig oc tret. 

Jeg ſpurde om ban vilde haffue en paabit/ 
sand ſagde Ta bære giffuer mig lit, 


Jeglod framſette det ieg haffde nær” 


Oc gaff hannem gode vel mode Kirſeber. 
Der gaat ferjt Smør laa oppaa/ 

Oc dette fede alt om en oenſda. 

Dag huilcken dag ieg inted kod maa æde” 
Men ieg lod hannem Gud oc nock til rede⸗ 
Smør Brød oc ferſt Fiſt vel god/ 

Min vngſte Søn faar Bordet ſtod⸗ 

Oc vilde gemme leffningerne der / 

Thi vnge Born haffue Maden tær, 
Som han tog fil Dugen ſamme ſtund/ 


Baninet ſlo hannem ret paa fin AED, 
a Bly 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Dedikationssamlingen 4? 30 (LN 1406 4 copy 6) 


en Tredie Bog. CLXXXVIIL 1118 


Bud venlige | 
fer nogen Mand 
oc hannem dog 
gif ont and. 


HMand monne fig || | 
Siœl til Helff· 


nede ſende / ØE 


Cucifer tager ale "| 


viſt mod heude. 


Det er eu Daane 
vdi fir kod oe | 


i i AMUR ( 
11 ANER 
Jr . | 
Hit 
He 
J 
mu v 


oc ger emod. 


blod / Som den 
arme forurerre | 
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Den Tredie Bog. 
At blodet rand offuer hans Hage oc kind/ 
Det fag min anden San Reynardin. 
Han bleff fortørnet oc ſlo igen/ 
Kaninet vid ſit gye oc vaar ey ſen. 
Oc ſpranck ſaa til alt meter fart/ 
Oc greb Kaninet vid fin ſtrube bart. 
Haffde ieg icke kommet faa ſnart der til/ 
Da haffde de ſpillet her Niters ſpil. 
Met ſamme Kanin det maa ieg beſtaa/⸗ 
Jeg lob til oc vilde mine Børn ſlaa. 
Men fick han naaget det beholder hand/ 
sut ſkickede han ſig ſaa den galne Mand. 
Hannem haffde vel burt mere aff ſamme gilde/ 
Men ieg vilde hannem den tid inted ille. 
De haffde hannem oc affliffuit viſſelig⸗ 
Haffde han icke faait hielp aff mig. 
Dette er nu min Lon ſom i maa høre” 
Han ſiger at ieg haffuer opet hans øre. 
Han vilde gerne haffue it øre Breff / 
Om den erlige gerning han der bedreff. 
Seer Herre Konge oc naadigſte herre” 
Nu kommer oc Kragen alt met ſin kære. 


|| mes farer Ra Oc ſiger at hans Huſtru bleff foraad aff mig/ 


Men hun od for ſant ſelff Døden: fig. 
Der hun vilde ſig Matte oc od offner tuert / 
It ſticke vdaff en Rocke ſtert. 

Men huor der (fede det ved han vel / 
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— 


Somme mene han Myrde hende ſel. 

Nu ſiger han ieg bed hende ihiel / 

Da bliffue han forhørt oc ſtrackt fuld vel, 
Han ſtulde vel anderledis gøre forſtel. 
Paa hans Huſtru oc huor hun bleff dad⸗ 
Maatte ieg hannem forhøre oc knud rød, 
Han ſtkulde vel anderledis fige her om/ 
Huad hende ftadde/oc huort hun kom. 
Huad ſkade kunde ieg hende naagen tid gøre/ 
I gode Herrer ville i dette høre. 

Hun kand vel Flue oc ieg maa gaa/⸗ 
Huorledis kunde ieg hende naa. 

Vil naagen til Rette naaget paa mig fige/ 
Her ſtaar ieg nu oc vil hannem bie. 

Han føre Beuiſning oc vidneſbyrd fram/ 
Som bor at foris offuer en Friboren Mand. 
Kand ieg icke legge ſamme Sag fra mig/ 
Da ſtraffer mig effter louen rettelig. 
Maag ieg det icke nyde / da ſetter mig tid⸗ 
At ſla en kamp vdi Marcken frit. | 
Oc fider en Mand mod mig der / 

Aff Ridder oc Suenne ſom ieg er. 

Der maa huer fin Sag forficte met ſtel/⸗ 
Huo der vinder æren det feer mand vel, 


— 


Delt Tredie Bog. OMXXIX. "hl J Så 


J ſiig mande 
bliffuer mangen 
wſt yl dig mand 
Pint oc ſtract ſaa 
ør hand ſiger 
huad mand vil 
haffue ſagt / Oc 
ſiger tit det hand 
aldri tenckte eller 
giort haffuer for 


Den ſtore Pius Hi 


hannem paahen⸗ 
ger⸗ 


DE ér ſtor ynck 
ſom den viſe mon 
lære / At her den 
fromme haffuer 
liden ære Ur gen 
nem Løgn oc 
ſtam i mange 
Land / actis mau 
gen ſkalck for es 


Senne Reet pleyer at ſtaa faar Sattige oc Rige7 Pere, 


Nagdigſte Herre ieg vil eder icke heller vnduige. 


Alle de der vaare baade ſtoreoc fmaa/ 
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Sen Tredie Bog. 
Vndrede at Raffuen taarde tale ſaa. 

| Mod BKongen oc alle de der vaare ⸗ 

NEN en wet mose KRragen oc Kaninet de forfærdis ſaare. 
HINDER Rærren vil føre! De torde ey føle huercken lit eller (tort / 
HINE Bao sen men ginge ftrar bort aff Slaattens Port, 
KN mate met bære) De ſagde baade / Ghd naade vol” 

EN evrermfe 1 oenne Icke kunde wi kampe mod Reynicke Foſſ⸗ 
er jan meen wi (bulle met vidnef byrd ſandru⸗ 
[NERE mer vold oc nød. Hannem offuerkundſkabe denne Sag nu. 

Wi maa faſt neye oc bude faar vaar Herre/ 
Hans Ord ere dog bedre hørdeend vaare ere. 
Hanps ord ere ſtore oc alle tro hans tale⸗ 
Saa faa han ſkam met ſin tycke hale. 
IE Aff denne handel ved ingen vden wi baade/ 
9 Skulle wi det beuiſe wi komme til maade. 
9 Jeg kan tro ſagde Kragen oc Kaninet ſaa vel/ 
Mht Vor ſtade beholde wi faar hiemegeld. 
94 Saa fag han ſtam den liſtige tiu⸗ 
J Han acter at ſla en kamp nu⸗ 
Meiet voſſ/Neyingelunde/ 
1 Han er tredſtk oc en (fald fil grunde. 
9 Vaare wi end fire oc Firefind3 tiue/ 
HH Hand actet voſſicke alle vid en Flue. 
(HEH Huor ſnart (fulde han voſſ affliffue⸗ 
VK! Wi ville gaa bort clade hannem bliffue. 


- k 
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Sen Tredie Bog. 


Eth det forſte / End dog at en Dommere ſkal huer ſom Det rd —* 
bliffuer forkcerder tilſtede at forſuare ſig / oc flittelige tilhare / evis at forfuare 
Oc ſtal alligeuel icke ſtrax tro alle ord. Thi vdi flige Sager fig om han kan. 
ſom ere æren / Liff sc Godz anrgrende / bliffuer tit oc offre 
betenckt liftige Sund oc tredſte Legner. Ligejom 1 lickel 
her oc ſparer ſandhed / at ville fig der met vndſtylde / oc forla⸗ 

Der fig paa fine flibede ord cc meſterlig Tale, De gamle Wife For falſke oe 
ſige at man ſtal vocte fig faar den ſom Viiſſ er oc velralende, —— 
Thi flig tencke / betracte oc bolde dem til de ting huilcke de icke elrølende. bal 
ere verdige / Oc naar dem naaget befalis oc paaleggis/ huil⸗ nand vocte figs 
cket de gantſte ilde kunde faareſtaa / ſaa ſee oc tencke de dog 
alt videre oc ville være ftørre oc mere vdi Spillet / fulde de 
end der vdoffuer komme deris egne Herrer vdi Liffs oc Godz 
fare oc fortabelſe. Ingen aff diſſe tiene deris * errer faar de⸗ 
ris Herrers beſte troſt oc biſtand / Men ſoge ſtedze deris eget 
nytte / gaffn oc baade / at de kunde bliffue Sige oc ophsyes / 
End dog at flig mer der forſte beuiſe ſig vier — aften ige / 308 be⸗ voldß oe Rigi 
gynde de dog ſtrax naar de bliffue Rige / at fulokomme de ger⸗ doms halur. 
ninger ſom haffue deris begyndelſe vdaff de n onde grund / ſom 
er rodfeſt vdi deris Hierter / Lige om en % unde Stert der er 
kroget / al der ſtund du haffuer ſamme ſtert i din haand oc 
recker hannem vd / daer ban rager / men ſtrax du flepper bane 
nem / oc vnder hannem ſin egen vcrelſe da bliffuer han kroget 

m ban vaar før, 
* pa Det — ſiger Ræffiren her / at Martin haffuer 
verit Biſp Vdengrundz Aduocat / Met huilcke Poeten vil Aduoealers te 
ſtraffe oc obenbare flige falſte oc onde Aduocaters liſt ige Fund oe behendighed 
oc bedrageri / huilcken Aduocaters liſt ige ſtalckhed fødis af letter i *— 
atſtillige Scribenters meninger / J det at huer Scribente vil —* ————— 
vdaff ſit eget Hoffuit naaget nyt begynde oc framføre / met fave oc opolver, 
huilcket de giffue flig Aduocater aarſage at forfalſte Rærten/ 
Oc er dog / vden dette / deris begering at forgiffue alle Baad⸗ 
huſſ / at beſuige Dommerne / at forbin bre al Fred oc enighed / 
gode erlige ge gamle Skick oc Seduane at ſoruende. —— 
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Sen Dredie Bog. | 


ere oc aff Gud oc Menniſten faar flig deris Gerninger for⸗ 
hadede oc foractede / Man kand icke loffue eller priſe ſlige / 
huilcke faar en ringe Løn form de kunde ſaa igennem labe alle 
Kaadhuſſ oc Domftole / mer Bulder oc Rob kiffue oc træte 
mod buer anden / oc Bidis form der vaare en Hob onde Hunde / 
OX gøre ſaa baade Gud oc Menniſken trærce vc kede / oc ſoge 
ſaa mer all wrecuiſhed deris føde oc ophold. g 
Saadane Aduocacer eller onde Talſmend Falder Plato 
———— —— Pendinge Falcke / De beſuare icke eniſte deris vanusi relse 
Fear foriluge de Boffuitzmend / men begere dem fler op av fluge / Oc gar dem 
ris Hoffuitmedz alt lige meget huo R.ærren vinder / kunde de men flur faa Pen⸗ 
s⸗ dinge aff deris Hoffuitzmend hueſſ Sager de ſtulle forſuare 
oc fordagtinge. 

Item de Sager / huilcke de tilforn haffue vœrit met at 
forſuare dem kunde de ſnarlige foruende / naar de derfaare ven⸗ 
te dem naagen beſynderlig Stenck / gunſt eller Gaffue. Bet⸗ 
uiſhed kunde de ſaa foruende / handle ſuigelige / ſlibe oc Vend⸗ / 
ſoge aarſage ar forhale Rærgangen / De aller wrætuiſeſte 
ſticke kunde de betecke oc ſmucke mer Louen / Øe flige maa ſo⸗ 
meligere neffnis Louens oc Rœttens forfførrereend Beſtyt⸗ 
tere oc beſtermere. Thi ingen ting haffuer naagen tid vcrit 
ſaa vel oc lertelige at bekomme ſom flig onde Talſmendz wrro 
ocliſt. Derfaare haffuer Chato icke actet dem verdig at Bo 
i Be hoſſ erligt Folck / Fa huo vilde icke acte flig wehriſtelig 
miſ brug oc handel (at partene faa iammerlige ſtulle beſuaris) 
wrilbørlig oc gantſte wehriſtelige. 

Slige fr Nüů er der viſt oc ſant ac flig menniſkelig handel / trætte 
Iige forſprocke mn 
re ere en aarfage Oc fager ide opuecke flig Aduocater eller Talſmend / Men 
til al Ratgang / Talſmendene optencke oc føde Sagerne / opuecke Batgang / 
Saff oc tꝛcite. giffue aarſage oc fode ſlig tuedrack. Thi mange Menniſter 
ginge aldri til Bette / De ſtulde heller taale oc lide vdi naagre 
maade ſtade oc wræt / Sunde man icke denne mangfoldige cc 
villige tienſte aff diffe voforffammede Talſinend / form tale 
ſtort / loffue oc tilſige at ville pinde fig Sag. De aeg hg 
ren 


For ſprockere 
forlenge louen oc 
tøarnen, 
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Sen Tredie Bog. 


fremmede Folcks Sager / Oc der ſom ſlig T alſſmend icke vaa· Vdi Danmarck 


haffuer mand diff | 


re/da lode de vel flig Rærgang oc klammer ſtaa tilbage / Igen 7 ol gnend ide 
nem oc formedelſt Riff / Trætte oc anden Menniſtelig beſua⸗ behoff Thi geris 
ring bliffue de Rige / huilcke vel ſtulde trygle deris Brod / der —— —* 
ſom alle Menniſter leffuede vdi Fred oc rolighed. Aff flig er > dn], ude Er 
wtro oc onde Talſmend ſiger Doctor Sebaſtianus Brant vor offuerlander 


ſaaledis. ne oc Nederlan⸗ 
2 dene ve mand 
Sebaſtianus rant. nes, SE SER 
2 lck. 
Forſprockere oc Talſmend gøre Sagerne ſtore / bg mn 

J huor ſmaa dengagen tid tilforn vaare. Aduocater oe 
De ſpre deris Garn effter vildbrad vd / — 

Om de kunde fange en oxe eller ſtud. bende ide. 


ØcagreglicSager krogede mangelund / 
Oc veye faar it lod it helt pund. 
De kunde alle Sager meſterlige ſtaffere / 
Cc deris Hoffuitzmend met tilſegen Regere. 
Saadane Aduecater aff dubbelt forſtand / 
Maa mand alt hente aff fremmede Lande. 
De kunde meget ſuatze oc ere behende / 
Cc faa deg offte en ſtiden ende, 
De bruge tit tho Tunger tillige / 
Met huilcke de Dommeren offte ſuige. 
Men naar endelige ſtal Veyes det rette pund / 
Da ſettis Sagen op i lang tit oc ſtund. 
Met flige bliffuer Retuiſhed tit forblend/ 
Oc mangen arm Mand ilde ſtend. 
Som offuer flig handel nødis mere at fortære/ 
End Hoffuie ſummen dubbelt verd mon være. 


Til det Tredie biuder Mickel fig til ratte / oc begere at 
hans vederparte ſtulle giffue deris Sager oc Reremaal til⸗ Den ſom beke⸗ 


kende / oc det ſamme met nayafftige vidnefbyrd beuiſe / T hi rer eller beklager: 


3 , nøgen / hannem 
Den ſamme ſom kærer pag naagen ſtal oc bør der ſamme at bes —* beuſe 


uiſe / Og der ſem ban (amme Bixxremaal icke Fan. beuiſe / * bets karennalt 
| | * a 
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Det Dredie Bog. 


ſtal hans vederpart kendis fri faar ſamme Sag / Gc om end 
den (amme befærde inted førde her emod eller beuiſe kunde / 
Men der ſom Saguolderen eller den ſom kerer kan flige noy⸗ 
ſomelige beuiſe / da (Tal Dommen icke nectis hannem / vden ſaa 
vaare ar den bekerde forde ſtercke / viſſe / klare oc obenbare bes 
uiſninger der emod ſom inted tuilafftige vaare / Paa flige 
grund oc mening berober fig Mickel. | 


Til det Fierde lader Mickel fig her høre / at være Fri⸗ 
børen oc berober ſig paa Adels Rær / Derfaare gøris behoff 


tSperſmaal at handle her de gamle Viſis Sporſmaal om Adelen / ſom er 
—— ** Huücket aff diſſe tuende er der ypperſte / at være Søde 


aff edel Slact oc Foreldre / eller ar haffue giort mange ædele 
Gerninger vden flig Adelig Sødsel Her paa haffue de beflut⸗ 
tet / at den er ædel ſom leffuer ædelige / oc gør mange Adelige 
oc erlige Gerninger / encten haner født aff adelig Slæct eller 


Adel kommer aff Fattig oc ringe Sold. Aarſagen til denne beſluttelſe er 
aff dygd oc ÆDE denne / Hůilcken ſom er Søde aff ædel Slæct oc Foreldre ham 
lige geruuger. haffuer inted form hannem tilhsrer / Men hans Soreldris 


Adel oc dygd bliffuer roſet oc priſet / Det er vel en ſtor Fordel 
ar være Sødt aff erlig Adel oc Foreldre naar ſom helſt eff er⸗ 
følgeren oc holder oc ſticker ſig effter hans Foreldris dygd oe 
erlighed /ellers er der ſtor ſtam at være Sødt aff erlige Forel⸗ 
dre /oc icke leffue oc ſticke ſig ſom deris Foreldre giort haffue / 
Huo fine Foreldris fodſpaar icke effterfolger / men vanerer de 
ris dygdelige fromme Leffnit oc Adelige Gerninger / den ſam⸗ 
me mag vel lignis vid den ſom gør ont i ſin egen Rede. 


Den tid at Rom fiodi fin ſtarſte oc hayſte ære / da toge 
de deris Regenter fra Plogen / fon Paulum Emelium oc an⸗ 
dre Flere / Thi man ſaa icke an den tid / hay eller lau Byrd / 
men ſtickelighed oc mandelige Gerninger / thi det er den rette 
Adel / oc icke at vere behengd mer meget Guld / ſom nu er brus 
geligt / ſaa at den ſom haffuer mange Dendinge / oe bær meget 
Guld paa fig er derfaare ædel, 
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Sen Tredie Bog. 
Agatocles en Paattemagers Son bleff Konge vdi Si⸗ Én Poatremar 
eillien faar fine ædeligedygder oc ſkickelighedz ſtyld / end dog ET, vs bie | É 
at ban vaar Fodt aff ringe Siæecr / huad hielper en fin Adeli⸗ HAR 
ge Fodzel naar ban leffuer oc holder fig rvædelig / Derfaare vil | UN 
naagen rofis aff fin Adel / da ſticke fig ſelff Adelige oc ærlige. tlf 


Cornelius Tacitus ſcriffuer aff Tydſtene / at de giorde Tydſtenis brug 
den til en Herre oc offuermand ſom mandeligſt haffde holdet — —— vor MEN 
fig vdi Striden / wanſeet Adelig eller wadelig Fodzel. LIGE befalnings mane 
ſaa læ mand oc aff en ſom bed Armenius ſom lo Quintili⸗ vdi fordom tid. sg 
um Varum / oc vant tho ſtore Banere vdi huilcke vaare males fi | | G 
de tho ørne / aff builder Tydſtene end pag denne dag føre en 
grn met tuende Hoffuit. 


SE — — — Pa 
mee mr —— — 


== == 
— — — 
— — 
— — 
* 


— 
— 


Summa / dygd oc erlige gerninger gare en Adelig / Men | 
åt være adelig Sødt gør ingen dygd / End dog at buer ſtal fig | 
fine Foreldris Adelige gerninger lade beuege til dygd oc erlig⸗ al hj 
hed / Huo ſom helſt der leffuer oc vandrer Adelige blant Sols DYR går ædt |" 


cFet / den ſamme er ædel / vaare ban end Fodt aff ringe Sletet / ge VE 
men huo ſom helſt werlige handler oc vandler den er wadel 
vare ban end Fodt aff Kongelig Slact. Derfaaro ſiger Her 


Hans aff Suartzenberg ſaaledis / AFF Adelens brug vor den⸗ 


Sr rr 
—- — — 


nerid. DRE 
Her Hans aff Suartzenberg. NA 
Der til da er min Adel god / Omwfiæelig UTEN) 

At haffue it domt oc driftige mod. Adel for nu di 9 


Gøre Vold oc laſt vel ſuerge oc bande / ver mouge ꝛc. M 
Vilde ere mine klader / ſteg oc pande. lg 
At dricke mig Drucken ſom en So / 1 









Hoſſ galer Selſtaff der haffuer ieg Ro⸗ J 


Slig handel ſtraffer Her Hans nu 


videre oc ſiger. 9 ik 
Gennem onde Gerninger du adel eſt / || | i | 
Lige ſom en Mighund er en Heſt. (KA 


Man⸗ 
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Den Tredie Bog. 
Mange fromme aff Adelen gør du ſtam / 
Atduoceft aff Adel Stam. 
At ære oc dygd maatte fremmis altid / 
Er Adelen opkommen oc fer mer flid. 
Menighedz befte act oc retuiſſ Dom / 
Gud vil der aff dig haffue cro mig der om⸗ 
Gaar det dig her vdi Hoffmod vel/ Ø 
Zer effter ſtaar i fare baade Liff oc Sræl. 


Wien aff vaar Nature oc Sødselda ere wi alle Adams 

Born oc alle lige ædel ſom it almindelige Spraock er, 
Der Adam Plogede oc Eua Spand / 
Huor fandz da end Herremand. 

Til der Femte / Naar de ringe oc fromme Menniſter 
klage oc Eære offuer de liftige / veldige oc Rige / da hender deg 
figtic (naar de fore oc veldige Puckhanſe komme vil Ordz 
deris tale bliffuer hort) at de Fattigis framſet oc kxremaa 
foractis / ſaa at de icke taare forfølge deris Begynte Bare / 
men lade det falde oc vige de mectige. Lige ſaa vederfaris 8* 
oc Kragen oc Kaninet. Thi den tid at Mickel ove t 
ordz / då offuerpuckede ban dem met den kamp ban gg od fig 
til / ſaa at de tagde / oc komme icke til ende met deris keremaal / 


men vigede ſlet aff Garden cc. 


Det UI. Capitel. 
Huorledis at Vlffuen oc Bigrnen beſynderlige 


bleffue bedroffuede der de ſaae at Kragen oc Baninet 
icke bleffue vid deris Å æxremagal / men ginge ſaa 
bort / Oc huorledis at Kongen 
hørde Ræffuen. 


S Segrim gremmede ſig oc Brun deſlige/ 


* 
RR. — 
— ”; 


Der diſſe tho aff Gaarden monne vige. 


Kongen ſagde er her naagen ſom vil — 
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| Den gaa fig fram nu wi her ere. —— | FR 

J gaar vaare her mange før Mickel kom/ hand Fendere mig | (0 RER 
Ville i naaget ære da kommer fram. — ret. Banner j 

* Mickel ſagde Herre / horer mig/ Sne 
rangen Færer offuer den anden haardelig. vasre vel gast | fl 

Sidi Men vaare han tilftede oc hørde der pag / ERA 

tuidky, Den anden lode vel fin tale ſtaa. ec (paa FH 

made — Saa ggre oc nu diſſe baade / HUR 
Kaninet oc Kragen i ſamme maade. HE 
Huilcke mig gerne rille komme i vaade/⸗ LN 

um Dog villedeaffmigbegere naade. VE 

—* 5 Bør diſſe Herrer ieg vilde dem tilgiffue⸗ 

Maen ſeer huor de aff Gaarden monne driffue. 

De tgrre icke bre det feer vel/ Ilt 

hevet —… Formerder dog deris ſtore wſkel. Uh 

milf — Stylde flige betroiſſ der vaare ſtor (bade / —94 

up Da komme mange fromme vel ſnart i vade, FÅ b 

MEE Com eders naade ere tro af hu oc act⸗ — 
Men paa mig laae end en foye mact. 

il, At ieg er her befærder haardelig/ 

—*— Kongen ſagde / Mickel hor nu mig · Bertel Ronges | 90 

mrk Dufalfte oc wtro tin oc forreder/ te wcoenger se NEL 

Det er icke vnder at ieg dig faa heder. — barer vis — | MÅL th 

NU Huad nød oc trang haffde du fig mig/ banens ger UN 

| It dræbe den fromme Lampe faa flemmelig…… BB aeEse for 


| | p * 4 VA [ ; 
ml Som mine Breff oc Budſtab pleyde at foͤre — fane oc Bee I —9— 
unJeg ved han dig aldri til onde mon rsre. lt 
fo Wi! N Bb Jeg | 44 
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90 Jeg forlod dig din brode oc lod dig fare⸗ putte 
HD Met Sack oc Staff huor du vilde vare, —F 
04 Met haand oc mund iette du her obenbare7 dealt 
J At (tulle ſtrax til der hellige Land føre, Daa JY 
| PHAN Til Jeruſalem / Sancte Jacob / oc til Rom/ UL 
AN Oc komme fag hiem baade Hellig sc from. hHaatu 
Alta " Jeg vnte dig dette oc lod dig gaa/ Honva 

—30 At du ſtulde dine Synders affloſning faa. Phand 
HHD Men det førfte kundſkaff ieg fick om dig/ LUS 
Ht Da haffde du myrd Lampe forredelig. Delft 

LEN OcminÅ apelan Bellin komſt du der til/ bdb 

LER) At bære mig Budſkaff aff ſamme ſpil. Dred 

i Han monne met fig din Sæd hid bære / bGuat 

fi Vdi huilcken Lampis Hoffuit monne være. huldet 

UR Han ſagde obenbare faar mig oc flere ſaa/⸗ bonde! 

(HH JtiGSæden vaare Breff baade ſtore oc ſmaa. Mak 

9— Gom han oc du haffde Screffuit mig / Da 

Hult Oc at han halp dem felff at dicte flig. Retu 

al Meni Sacken vaar huercken hint eller dette” | deſm 

Vden Lampis hoffuit ſom i der vdi ſette. | ht 
— J giorde mig det til ſpaat oc haan/ hule 
9 Men Bellin fick derfaare ſin rette Løn, bus 
9 Han miſte fir Liff faar denne Sag/⸗ Ny d 

4 * åt 

KØ Du ſkalt oc faa ſtam faar din wmag. Bye) 
UND Mickel ſagde Serre huor mon dette tilgaa/⸗ th, | 
HR Er Lampe død defligeft Bellin oc fag. Na 

Ve mig at ieg vaar fod naagen tid/ Wi 
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Her vndſtyldes 
Ræffuen fig fele | 
ſtelige oc ſetten 
KRongẽ it finde | 
par briller paa UI 
forfører oc bedræ "I 
ger hannem fore 
medelſt nogle opg 0 
tendere Rlenodi⸗ (44 
er ſom hand ſag⸗t i | 
de fig at haffue 
fe rhønnem meg 


Z.ampe os Ædle 
Mi, 





Dett Tredie Bog. | 
Da er ieg der ftørfte Skat quit. 

Huilcken ieg fender eder met diſſe baade/⸗ 

De aller ſtomſte oc dyrebariſte Klenode. 

Paa Jorden findis de icke kaaſteligere nu⸗ 
Huem haffde troet at Bellin den tiu. 

Gaa ſtulde myrd Lampe den fromme Mand/⸗ 
Som vaar hans vandre broder offuer Land. 
ir han de Klenodier kunde beholde faar fig/ 
Huem tog fig vare faar ſligt it ſuig. Ut! A 
Der Mickel faa talde om denne Sag / (ik 


J 


Å 
É 
ti 


Stod Kongen op dc gid vår fit Mag. 0 
Dred oc fortørnet gid han der ind ilt 
Gaa at han icke actet Mickels tale alting. Ht: 
Huilcket han ſagde oc gaff tilkende / 9 
Om de Klenodier han Kongen mon ſende. MEK 
NMen Kongen tendre at ville gøre en ende / 4 


Paa mickels Sag oc lade hannem Brende. 
Ret ſom han ind paa Sallen mon gag/ AU 
Der fant han Drotningen faare fig ſtaa. 
Hoſſ. Fru Obenartze Abinden den venne⸗ 1V 
Huilcken Kongen elſkede offuer alle ſine Suenne. | HH - 
Han holt aff hende offuermaade/ —— REE 
Det ſamme kom Mickel vel til baade. | Ål I 
Saare Vüuſſoc forſtandig monne hun være” J 
Thi giorde hende alle Menniſtker ære. 
Alle fryctede hende huor hun gid fram/ i. 
i (1 ] ege aa gram. REE! 
Der hun faa Kongen vare ſe es É * —94 
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ſtickelighed. 


Den Tredie Bog. 
——— Hun ſa gde ieg beder eder naadigſte Herre⸗ 
— Ati ville icke ſaa ſaare vrede vere, 
feer aff en ave Vdi Abernis Slæct hør Mickel met⸗ 
hand oe trarng, Han ſtaar dog vdi rette nu paa ſted. 
Se pas hun (ent, Hans Fader vaar hoſſ eders naade vår ſtor act / 
Her vdi Gaarden oc vid ſtor mact. 
Saft ſtorre end Brun oc Iſegrim nu ere⸗ 
Huilcke inu opheffue/ elſke oc ære, 
Deere dog wforſtandige det vider vel⸗ 
Oc vide fuld lidet at Domme om Rat oc Skel. 
Kongen ſagde til Drotningen oc Abinden met⸗ 
J bæore nuſtort vnder her ved. 
At ieg er Mickel den tyff faa vred⸗ 
Com Lampe forſnimen død bed, 
Oc førde Bellin famme Rey⸗ 
Yu ſtaar ban ber oc figer plat ney. 
Offuer alt foracter han oc mine Leyde Breff⸗ 
Huilcke ieg nu nylige alle vegne vdſereff. 
Aldri horde i flig Kæœremaal paa min ſand⸗ 
Hand Stiel/ Myrder oc Boffuer fra alle mand. 
ARR Abinden fagde naadigſte Herre alt om ieg maa⸗ 
onde ftite/acris Mickel bliffuer tit oc livet paa. 
tor Vilhed se Han er ſaare klog oc ved gaat forſkel⸗ 
Thi hade hannem mange det ved ieg vel. 
Naadigſte Herre tencker eder ret om⸗ 
Den tid den Mand met Slangen hid kom. 


Ingen kunde diſſe baade atftille met Rætte/ 
aar 
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Sen Tredie Bog. 
Faar eders naade eller ſtille deris Trætte. 


For Mickel kom oc fart den Dom / 
Thi prifeder hannem faar alle from. 


VDdi dette Capitel merck Trende Lordomme. 
Til det Sørfte / Naar de mectige Puckhanſe oc ſtore 


Zalſe formercke / At de/ de fromme oc enfoldige haffue offuer⸗ ſu 
pucket oc forbluffet ſaa ar de deris Kœremgal huilcke de be⸗ bluffe de from⸗ 
gynt haffue icke taare fuldende oc forfølge / Da bliffue de end Ne⸗ 


frolcere i deris ondſtaff at vndſtylde / oc deris vederparte yder⸗ 
mere forulenppe / lige ſom Ræffiren ber oc handler mød Kra⸗ 
gen oc Kaniner fuldfører oc — nu fin begynte Logn 
meſterlige / oc figer ſig ide at haffue myrd Lampe / men haffde 
antuordet od) faget hannem met fig Raaftelige oc Dyrebar 
Klenodie ar føre Kongen / oc Bellin haff de myrd hannem 
paa Veyen / paa det at han vilde beholde oc vnder ſig ſia ſam⸗ 
me Klenodie. 


Slig brug er end mange ſtedz til Hoffue / At en fuldkom⸗ 
mer oc gør en vofgmelig gerning / oc kan dog ſ muckt vende ce 
friudeder ind paa en anden ſom er aldelis wſkyldig / Oc maa 
vel komme at famme wſtyldige kommer der vdoffuer i fin Her⸗ 
ris wgunſt oc miſter ſit Liff oc Godz / det ſamme lader den 
anden fare lige ſom han ſlet inced der vdaff vifte / oc ved fig 
faar alle vel ac vndſt ylde. 


Til det Andet ſtal her ydermere merckis huorledis at 
Abinden beder Rongen her faar Baffuen / at han hannem 


faar ſin ſtickelighed ſtyld / oe faar hans Faders beuiſte troſkaff 


vilde tilitgade gnamme. Men effrerde gamle Viſis Raad 
ſtal en Konge huercken hade eller elſte naagen faar ſin Saders 
oc Moders ſkyld / men ban ſtal vel acte ſine Cieneris For⸗ 
nufft / kunſt oc ſtickelighed / oc huor til an er frk / gt * 

Lan Befaning / paa der at ban forme delſe få: 
ſticke huer til ſin Befaming / pa⸗ F aL, 
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Sen Tredie Bog. 
ſtickelighed ſit Liff oc Leffnet kan vel bruare / oc ſig til ſine 
Tienere diſſ dierffueligere maa forlade. 


0—— Til det Tredie / Lige ſom Abinden her hoſſ Kongen oe 
ENE ai Soffue oc Drotningen er vdi ſtor mact cc ſaare vel børd BR lige maade 
Hu i — ———————— finder mand end nu mange Aber / Abinder oc Bammer Ali⸗ 
THEN Se Avinder vor alicke / det er wnyttige Quinder oc ſqualderguber / ſom oc kal⸗ 
egene, dis Fadeburs quinder eller Hoffmeſterinder hoſſ Herrer oc 
HEBR Sørfter vdi Regementet / Oc de ſamme holde fig alle vegne til / 
J "| De ville oc vidde alt huad der handlis oc gøris / Ja de ville end 
TOR ſige deris mer til Sagen / oc kunde end ſtundem affuende cc 
HLN HER forhindre alle haande ting Sligeerererre Abinder/T bilige 
i | ſom en Abe alt buad bun ſeer / der vil bun or gøre / Saa ere ec 
mange Ouinders forfengelighedz begering oc attraa baade 
| paa Slaat oc vdi Steder / År kommer en geckinde eller daar⸗ 
| lig Quinde met ir nyt Elæde ſtick encten paa hoffuit eller 
i kraap mer Perler / Guld eller ander Smucke / Ja firar feer 
man flere form der oc ville haffue / oc end kaaſteligere om de der 
9— kunde bekomme / De ville fig faſt anderledis end den euige 
Ar Gud dem Skabt haffuer / ſmucke / fram tho oc vdmale / Haff⸗ 
—90 ner Gud vnc dem ſort Haar / da binde de huit paa fig / de lade 
9— den icke noye mer (mag oc lempelige valcke / men de maa haff⸗ 
ue ſtore fobeſer oc knuſte vid hoffuedet / ſaa at de ſee hine ſtore 
vglebonder meget lige. 


HR Vdaff flig Quinders (ac deris liges) Nature / Handel 
J Seohbranus. oc daglig brug ſiger Theophraſtus ſaaledis / Til Quindfolck 
My Cunndfolds w⸗ bør megen ting; ſom er kaaſtelige klader / Guld / Perler / ædle 
Nadige mang ſtene / mange Pendinge / megle tienſte tiunde / Alle haande 
uaen lige art. Fuſſraad / kaaſtelige ſengklader Sperlagen / Hyne cc bulſter / 

—9 Saa vil hun cc gerne være ſmucket ar bun kan anſees aff alle 
HB Mand / oc bliffue meger ærer oc aff holden / Er hun mer fin 
—000 Huſ bonde vdi naaget Geſtebud / da ſ ger bun naar de kemme 
Ht: hiem / der Haffuer ig fir paa Senden ſem it armt Menniſte / 
ii | Saa oc ſaa vaar den oc den kladt / Hui ſaaſt du ſaa tuert rå 
vna 
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vaar naboſſ Huſtru / Huad ſnack haffde du met den Pige du 


Sen Tredie Bog. 


talede met / Oc ſaa begyndis en ſuckegraad / Bulder oc Træt⸗ 
te / kommer manden hiem aff Torffuit / da ſpor bun huad haff⸗ 
uer du kobt mig / Deſligeſt nødis oc Manden at offuergiffue 
fine gode Stalbrodre / Ellers ſiger hun / du elſter mig icke / du 
haffuer andre kærere end mig. 
Skeer der oc at naagen far en ſom er fattig / da er det oc æn Fattig. 
ſorgeligt / thi den ſamme vil oc haffue meget / vil oc være ſtor⸗ 
aerer / de naar der icke kan recke til / da begyndis tuedract / Kiff gu Rig 
oc Trærte; Tager man oc den ſom Riger / daer det hannem g 
oc en Pine / oc maa ſtedze haffue hende oc bendis Slæctinger 
til Herrer / oc daglige børe at bun haffuer giort den tryglere 
Rig / til en Herre oc Juncker / Naar Brollippet er giort Dø 
faar man forſt at ſee oc at vide om bun er haſtig / Vred / hoff⸗ 
modig / vanſtabt eller ond at omgaas met. 
Befaller du hende dit gantſte Huſſ at Regere / Sø ſiger 
hun icg maa væredin tienſte Pige / Siger du bende icke alting Semper habes lites 
Da figer bun / du betror mig icke / da vancker Tordun oc liu⸗ alternaq, iurgi⸗ 


nůd dalle vraar / kommer oc en Jubilerer eller Kremmere i dit lectus. 


Huſſ / ſom haffuer Klenodie oc anden ſmuck ting fal / ſligt vil 
hun oc haffue / forbiuder du bende flig ting at bruge da bes 
gyndis forſt nød oc fare / tbi bun bliffuer dig hadſt oe vred / 
oc henger fig til en anden. Derfaare hielper dig ingen vares 
tact eller tuf yn/ Men en blu oc ſtamfuld haffuer ſligt icke be⸗ 
hoff / Skamfuld oc kyſt er den quinde / ſom vel maatte Synde 
oe gar det icke. 

Det er oc ont den at vocte / ſom mange elfte/ Thi tager * al * 
du en ſom ſton oc ſmuck er / da rager du mer mange en almi⸗ — 
dig / Tager du oc en ſom er led oc wſynlig / da er det oc ſorge⸗ Theophraſn mø 
ligt at elſte det ſom ingen begerer / Dog beholder man den Van: ming, 
ſtabte oc wſynlige mer mindre fare oc friſtelſe end den ſmucke 
effter huilcken alle legge Scamper oc Snarer, 

År Manden hug/da —— kran — * 

”eline og ſorgelige lader / Men varer fig Siuge 

——— æb un lenge / 
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Sen Tredie Bog. 
lenge / da beklager bun fig ar haffue ſtor ſorg dc ombytte / ée 
at hendis God; forminſtis / ec holder fig lige ſom den ſlet in⸗ 
gen Raad ved / Oc vdi flig maade cc mer ſlig tale oc lader be⸗ 
kymrer hun ſin Huſbonde / Men er hun Siug da ſtulle oc alle 
være finge oc forgfulde met hende / Cc Manden maa icke gaa 
fra hendis Seng / ellers ſiger hun at han vilde gerne haffue 
henne DØD / oc lader hende ligge ſom it ander wſtelligt Crea⸗ 
rur / Er hun oc en god ſactmodig cc ſpagferdig Quinde / huil⸗ 
cken man dog ſielden finder / da maa dog Manden ſucke oc 
gremme ſig / oc beſynderlig naar hun er vdi Barne Fodzel. 
Summa / huilcken fig haffuer giffuit i den ære Stat / 
Den ſamme er aldri fri / hans hierte er ſtedze bekymret / Thi 
haffuer ban Børn ſom ſtulle paa hans alder være hans Styt⸗ 
ter oc hielp / naar de ſamme DØ hannem fra / eller ſticke fig il⸗ 
de / Dable oc Dricke / da gore de hannem ſorg oc vande i det at 
De heller ville haffue naaget fra hannem end giffue hannem 
naaget / oc end ſtundem Steffne hannem til Bette faar deg 
Godz dem icke end er Arffuelige tilfaldet. Hec Theophraſtus. 


Det OU. Capitel. 


Huorledis at Abinden opregner faar Konger det 
Hiſtorie om en Mand oc en Lind Orm / mer huücken 
hun foruente fig at formilde Kongen mod 
Raffuen huücket hun oc giorde. 

Er Kongen diſſe Ord aff Abinden børdes 
) Som hum hanne faa alffuorlig framforde. 
Han ſagde / dette kommer ieg icke i hu⸗ 
Thi ſiger mig denne Sagnu. 
Mig lyſter henne at høre thi ſiger det mig/⸗ 
Jeg ved at hun vaar ſaare vnderlig. 
Vides hende dø ſiger til/⸗ 


EJ 
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Iſlig maade begyntis deris Trætte farſand. 
Slangen krob vdi nad ec fare/ 
Alt iit Hul ſom ſtod en Snare, 
Igennem it Gerde der bleff buk faſt / 
⸗ 
SØ 


RER 
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Sen Tredie Vog. 


Haardelige Fangen alt met en haſßt. 
Bun haffde der bieffuit Dod oc faait fam” 
Saa tom ſamme Mand der gaaendis fram⸗ 
Slangen robte Ven ieg beder dig/⸗ 
Gor miſkund oc løffnu mig. 
Manden ſagde ieg vildet gerne gøre” 
Vilt du mig loffue oc ſuerge førre. 
—— At mig ingen ſtade aff dig ſtal hende⸗ 
Sengjel ;nøo er ig ynder ſaare din ſtore elende. 
ler rare ; band Slangen vaar ſuild oc for ſaa faſt / 
getsoc naar hand Icke gt gøre hannem vold eller laſt. 
no Eller i naagen Sag til onderøre/ Hg 
er ro Strar Manden hannem aff Snaren mor føre. 
band baffuer tri De ginge ſaa ſammen alt offuer ert hed / 
ror nere er vd Slaͤngen vaar nær aff Hunger død. 
Vvaden diſ ver. Zun ſkod til Manden aff al hennes mact/ 
Det kommer Jr eede hannem / det haffde Hun act. 
ftundem du gør Hand ſpranck tilbage vdi fare ſtor⸗ 


en haat / Den dig 


Fe sne Er dette den tack du loffuede i gaar. 
faar fig Din vel, Der ieg dig hialp aff Snaren vd⸗ 
eng es Oc du mig forf om Sancte Knud, 
fpaar oc ſrade alt Mig alder at flade naagen ſtund⸗ 
rd · Slan gen ſuarede ieg er mangelund. 
Net hungersnød betuongen her/⸗ 
Jeg Fan forſuare alt det ieg gør. 
Liffs nod oc fare maa Ratten vige/ 


Der Slaugen til Manden dette mon ſige. 
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Den Tredie Bog. 


Ki | SY) 

Da ſagde Manden nu bederieg dig/ — 
At du ſaa lenge lader leffue mig. 
Ind til roi kunde til naagle komme/⸗ | 
Com ey faar ſkade eller fromme. | 
Met ret Dom vof] Funde 59— here/ —— nn Hi 
Slangen ſagde / det mag vel være. tas ligger VOL 
De ginge lit fram alt offuer en Moſe/ FSallada er mt 
Dermstte dem Raffnen Plocke Poſe. — 535350 
Met Quackeler fin Søn form fulde ham/ — DØ 
Slangen Fallede diſſe tho fram. fe: —55a — 

* troſka Øl 14 i 
Oc fagde dem Sagen om denne Mand⸗ Ge viocrig. 
Raffnen Dømde ftrar paa ſtand. 
At Manden ſtulde ædis thi Han actet ſig/ i! | 
At faa it ſticke aff ſamme Steg. UD 


Slangen fagde Sagen er vunden mig nayes vel, 
Her figer ingen imod vden han gør wſtel. 
Manden ſagde ney/ hør mig / icke ſaa⸗ 

En Røffuere mig ey ſtal Demme fra. 

Mit Liff oc Gods ſom i nu meste / 

Oc Dømme faa lettelige offuer mig ene. 

Men ieg gaar met dig faar fer eller ſiu⸗ 


Ser excipie ·· 
Manden ſig Re JR 
mod denne müſ⸗ i 4 * 
sendte Domme⸗ —4 
ge ſom vaarKkaff . HR 
nen / der hand for kt 
ſtod hans bege⸗ fl 
sing oc Gigt Mat? 
Som ere fromme oc ret Sandru. — bie 


Wel / vel ſagde Slangen/lad voſſ gaa frem/ 
IJ det ſamme msotte Viffuen oc Bigrnen den. 
Manden ſtod blant diſſe alle ene der⸗ | | 

Oo tencke her vil yppis en vnderlig fer. 90 
Gan ſtod blant Fan ban vaar den Siette/⸗ 
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Den Tredie Bog. | 
Afde fig act alle aff hannem at Moette. od 
BØ * Abe Raffnen / Bi ørnen oc Viffuert Loatg 
Den atme Mand kunde ingeſtedz vige. (deſlige che 


Der Biernen oc Vlffuen ſtulde fige fram/ ſardeh 

De fagde/ Ormen maa vel dræbe ham. deud⸗ 

Thi hungersnød gaar hannem paa⸗ (chong 

[NINE mæneoc tømte Nod oe trang bryder ære oc tro. — 
—6 — ber Der randen "2 horde ble Dem ræd/ ſanden/ 
ELLE FS Solvang fat Hans gantſte Liff ſtod til forud. Jafune 
—* VARE, me eg alle —* —9 hans Liff oc DØ d/ dernget 

It Slangen ftgd vd hendis Sorgifferzd. dn cheh 

0 Til Manden men han vndſpranck fler) //HSagottyn 

ME Oc fagde/du gør mig ſandelig ſtor wræt· hhe 
Mu At du ſtunder effter mit Liff faa falſtelig/ NUR 


HR Thi du haffuer end ingen Ræt til mig. 
—9 Slangen fagde/ hui ſiger du dette⸗ 

Hit Du eft mig tho gange tiluiſd mer Ratte. "MA 

re Yoeae Da ſagde Mandem det haffue de ſagt wrattelig⸗ 
1] manen um CSom felffSticle oc Roffue ſlemmelig. 
LN, ver Biænen oc Min ſag ieg ind faar Kongen fetter/ 
LE ET men Alt effter hans Dom ieg mig nu retter. 

Forer mig faar hannem der vil ieg lie/ 
Kroget eller Ræt huad han vil ſige. 







Chrforb: 
in | 
NR 
Manden! 


Pleimd 


HIM Sindeida at maa dræbe mig ſlig/ lingen 
LEDTE svtænen ſiarer Sa er det end da ont nock faar mig .· —7 — 
Hd, | Mauben. Da ſi uarede Vlffuen met Bisrnen enſindis / lyder 

9 Dette ſamme ſtal big jan vel vndis. Sla⸗ ID 


- - 
- Be 
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Den Tredie Bog. 


Slangen (fal ey andet begere tro mig/ 

End at gaa faar Kongen ret nu met dig. 

Thi deris Mening vaar oc deris grund⸗ 
Naar de komme faar Kongen met ſligt it fund, 
Det ſtulde vel bliffue ſom de haffde ſagt⸗/ 

Oc Kongen ſtkulde dele deris ord vid mact. 
Seer naadigſte Herre i flig maade komme de⸗ 
Manden / Slangen oc Vlffuene tre. 
Raffuene baade oc Bigrnen den ſtore⸗ 

De vnge tho Vlffue haffde vnderlig fore. 

Den ene hed Tombug den anden aldri Mot/⸗ 
Stort vnder bleff aff dem tilræt. 

De fulde deris Fader at de kunde fag / 

Aff Manden it byte ſtulle i forſtaa. 

De ere tho Frodzere man kan dem icke mætte/ 


De hylede oc robte oc giorde ſtor Trette. 


Thi forbød eders naade dem Gaarden ſam̃e finde 


Jeg ved eders Naade dragis det til minde. 


Manden ſagde / O naadigſte Herre/⸗ 
Denne Orm vil mig nu flet forſterre. 
Huilcken ieg giorde gaat aff al min mact/ 
Hun haffuer mig oc foret oc ſagt. 
Slet inted at ſtade naagle finde / 
Slangen ſagde ieg maa det bekende. 
Hunger ſtor nodde mig der til/ 

"Jeg det for ſandingen ſige vil. 

Herrei vaare bekymret i ſamme Sag/ 
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Coen DTredie Bog. 


ut 
Oc giorde cder der vdinden (for wmag⸗ 
Samme gang det vider vel / —*— 

At huer maatte ſte baade Roet oc Skel. 
er Sene 
Eders naade vilde ide ſtede til” — 
At Manden ſkulde ſtee wſtel. * | 
Gom aff fin godhed haffde hulpet aff nod/ | * 
Den ſamme Ovn ſom ner vaar dod. i * 
— Itenckte oc paa den unger ſtor/ lide y" 
HEN LER Thi holle i Raad alt offuer eders Bor. lm] 
DR HRM De meſte raadde alle til Mandens ſtade/ tud 
JN Thideactetfig aff hannem at Made. i dem 
HER Derfaare fender bud alt ſamme tid / Der Tal 
IE At Mickel Ræff/ oc han kom bid. uha 
NÆS Alt huad de andre talede oc Raadde omfring/ luſtan 
Da kom dog til ende ingen ting. | derſn 
FH Bette lode ĩ Mickel alt ſammen forftaa / "Det 
9 Oc ſagde huad du nu ſiger ſaa ſkal det gaa. Cerf 
HE Mickel ſagde met ftor forftand/ Defligef 
KN Lader voſſ gaa mer famme Mand. ſichl 
ie Der fom han Slangen fant i Snarent/ Manden! 
HHH At ieg maa fee huor bøn vaar faren. Midler 
ra Deſligeſt oc bunden i famme maade / Noninn 
Gom han hende fant i ſorg oc vaade. Naade 
HAR Da vil ieg Domme oc lade Beſcriffue⸗ hitte pg 
HEDE Den wftyldige ſkal vel ſkadiſſ løffbliffue. huſt 
(al Strax bleff da Ormen bunden der/ Å bryg 
VPdi alle maade ſom han vaar føre MI fr 
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taa/ 
Yet ged, 
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Sen Tredie Bog, 
Daa (amme ſted alt hoſſ det Gerre / 
Mickel ſagde nu ſtaa de Here. 
Huer faar fig ſom de ſtode førre / 
Den rette Dom vil ieg nu røre. 
Denne Mand maa løfe eller lade ſtaa/⸗ 
Samme Orm oc frit fra hannem gaa. 
Vil han oc icke da maa han met ære” 
Lade hannem ſtaa oc aldelis være. 

Ooc maa fag fri baade gaa oc vande,” 
Alt huor han vil foruden miſtancke. 


Thi denne Orm brugede vold oc wrot/⸗ 


Der Manden hannem aff Snaren haffde ſot. 
Nu haffuer den Mand ſamme kaar⸗ 

Nu fag vel ſom han haffde i gaar. 

Dette ſynis mig at vere den rette Dom/ 

Ved naagen en bedre dø gaa fig fram. 

Seer Bjerre denne Dom fagder at være god/ 
Deſligeſt eders Raad ſom hoſſeder ſtod. 
Mickel bleff priſet offuer maade” 

Manden bleff lø oc tacket eders naade. 
Mickel er klog oc aff god forſtand/ 
Drotningen ſagde det er alt ſand. 

De ſagde oc at Iſegrim oc Brun⸗ 

Vaare gode at ſette faar it ſkampelun. 

Man frycter dem her meget baade⸗ 

For Fraadzeri oc Skraal kunde de vel raade. 


De ere Hoffmodige oc deris kiortle ere blad/ * 
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Den Serre ſom 
Viſt folck elſter 
ec holder frem 
Eniſte ven ſtund 
at hand behoff⸗ 
her dem, Des 
ſamme maa de oc 
ene lade fag; 
naar hand dem 
beſkicker oc Følg 
der pPas⸗ 
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DSen Tredie Bog. 

Men aff forſtandigt Raad haffue de ingen usd. 

Mickels Raad haffuer offuit oc ſtert⸗ 

Men de andris Raad er icke ſtort vert. 

De forlade dem meget at de ere ſtercke⸗ 

Men naar man kommer met dem til vercke. 

Oc naar man ſkali Marcken metdem/ 

Da maa alt de Fattige Suenne frem. 

Til Hoffue kunde de meget braſte oc lære” 

J bagtraffuit ville de dog gerne være. 

Vancker der hug da kunde de Rende⸗ 
mend boden Fattige Karle maa alt bre til Legen haffuer ende⸗ 
groß beo omneg Bisrne oc Vlffue alle Land monne ſtende⸗ 


for aar / For got 


be feder De acte icke ſtort hues Huſſ der brende. 
re ae Maa de ſig aff Gloerne verme faft/ 

mand der bedt Ingen medynck haffue de offuer naagens laſt. 
mann oc om vel Maa de opfylde oc Fede deris Bug ſtor⸗ 

tal oc ſerinuct. De ſkotte ſiet inted huad den Fattige faar. 
Kunde de fas Blommen aff ægget førft/ 

At en anden lider baade hunger oc torſt. 

Det acte de ringe men haffue god act/ 

At det gaar fram ſom de haffue ſagt. 

Men HNiickel Reff haffuer icke ſlig en grund⸗ 
Icke heller hans Slect noagle lund. 

De ere forſtandige oc betencke fig vel / 
Ocingen offuerfufe vden Ræt oc Skel. 

Er han nu kommet vdi naaget meen / 

O Herre haner dog ingen Steen, 
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Sen Tredie Bog, 


Den er ſaare god fig aldri forſaa/ Yi 
Waarvihaffuenaaget lønligt at Raadſlaa. tk 
Da Funder hannem ingelunde ondbære”, | 
Thi bede wi faar hannem aller naadigſte Herre, 
Kongen ſagde ieg vil mig beragde/ 
Dommen gid ſom i ſige baade· HH: 
Aff Slangen oc Manden ingen figer her emod/ 
Han er dog ond oc icke gods 
Han er en Stald oc holder ingen tro⸗ 
Men ſuiger oc falſter met ſtor wro. 
Net huucke han fig Forbinder oc loffuer faſt⸗ 


Dem ftuffer han dog endelig met en haft. fi 

Oc Fan fig dog vel mefterlig vdfno/ fil 
Være fig faar Digrn/Vlff/ Krageeller Ko⸗ —9 

Diſſe alle er han fortredſt oc behende⸗ Hil 

Oc faar dog paa det fifteen ſtiden ende. VAL) 
Hoffmod oc ſpaat han dem ſtedze mon gsre/ 
Den ene miſter it gye/den anden it øre. DN HR 


Mig vndrer at i hannem faa ſaare vel vnde / 
Som er ert Forreder oc Stald fil grunde, DB 
Abinden ſagde Herre acter mine ord⸗ | (Hk. 
Gce tencker at Mickels Slæct er ſtor. DN 
Idet ſamme Kongen igen opſtod⸗ 1 
Dan vaar forſtoret vdi fit mod. 

Aff Salen igen da monne han gaa/⸗ 

Oc fant der mange vdenfaare ſtaa · 
Som hannem vente aff Mickels Wenner⸗ 
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Sen Tredie Bog. 


Der vaare oc tilſtede tuende hans Sonner⸗ 
| Oc mange flere de ieg icke kand/ 
Nu opregne alt paa min ſand. 
—90 Diſſe vilde alle Mickel biſtaa/⸗ 
Hr Kongen fad oc paa den ander (ide gaa. 
in | Mange ſom Mickel inted gaat vnde/⸗ 

ur Hen Men vaare hans wuenner plat til grunde, 


Han Vdi dette Capitel merck Trende ſticker. 
HUE if Forſt opregner Abinden faar Kongen vdi dette Capi⸗ 


tdl (Reffuen til ære oc at han kunde fag Rongens gunſt) den 
Hiſtorie om Lindormen oc om den Mand ſom ſamme Orm 
HL bg Iøfde / oc huorledis han deris tuiſtige fag / Riff oc trærte 
HA meſterlige atſtilde / Vdaff builder forſt ſtal læris at Man 
Velgerning ſeal Ingen velgern ing met ondſkaff ſtal lene / ſom denne Orm vils 
| de Jenis meg de haffue giort / Ellers falder Mand i dette ſtadelige oc ſten⸗ 
cat ſtaff. delige Laſter ſom er wtacknemmelighed. Thi alle de ſom gaat 
"AN mer om lane ſtulle oc vdi lige maade ont faar ont anamme. 
9 Thi wtacknemelighed kan icke beftag hoſſ Rærferdigbed/ 
HK Men bun vorder fin fortiente Lon (fom er wtacknemmelig⸗ 
HAN hed) til fig igen anamme. dr 
| Der Andet / En ſom figer den anden tro oc loffue til faar 
den velgerning ban hannen giort oc beuiſt haffuer / Som den⸗ 
| neVrm ber haffuer giort oc loffuit Manden / flig tilſigen / cro 
Ht oc loffue ſkal aldri brydis. Thi han tan ingen redelig aarſage 
foreuende / at ban flig laffte icke er plicrig ac bolde. Thi Bet⸗ 
4 en tim ad tro tt | hed ec den tilſagde tro oc loffue bør ce ſaa at holdis mel⸗ 
UHA oc toffue alao lem wuenner oc Sender / Defligeft bor oc at holdis vdi Krig 
ig lige holdis. oc Orloff loffue oc ræcferdighed / Oc der ſom tro oc loffue icke 
—90 holdis der gaar det ide gerne vel til. Thi BRatuiſhedz rette 
| fundament er trofaſthed / Naar fundamentet er brut / huad 
| gaat Føl der ſiden byggis paa. Oc derfaarc Fan dame Orm 
| cke 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Dedikationssamlingen 4? 30 (LN 1406 4? copy 6) 


V 
' Yær Dom 





























1 æ ( lm 
— 
Farm lp 
7 
mark ik, 
Per 
smarte D 
fri ganget 
untech⸗ 
— 
her faar ty 
aften 
v& * | 
st dfjen 
nm n 
murene 
0 
vrede ban 
pige Aj fre 
dderighe 
* N J 
—8 LN Fr 
de omt 


Ma ANA 
IMAM V bs 


Han cl e 
W 


ktr. D 
| hinder e 
fund den 

n u 
hm Wi 
Her 

| dun vil 
. 


me 


NØ 


i R 9* 
| (IN nl] 









— 





c] 




























CR 
4 


J ANS 
J gå 


| 


Sen Dredie Bog. 





| lb 
He 6 ; in 
re icke vndſtylde fig der met at ban ſiger Liffs nød SEE me | —4 
ten / Item nod oc tuang bryde ſorne Eeder / tro oc loffue / Thit d 
han haff de loffuit octilfagd tro oc loffue den * om fh 
trofaftelige ac holde / Deſſigeſt kunde Den es ve vere i 
n — —— ſpiſning oc føde vd andre middel oc veye der | 
We vaar Ø i v , Mt | 
: + ' J Je * 
/ Ydermere ſtal her merckis at denne Mand berober ig Den rette ress UR 
tinde tre gange paa den rette Rær / Thi den rette Kr ſeer icke cull rette vareiſe e 
iunde. gunſt cc gaffue / venſtaff eller egen nytte / Men den rå te brug, K | 
TET GR Gaffuer olde | 
Vei R,ær Dommer effter gunſt / Gaffuer oc eget nytte | Oc DOLD v Al 
3 > . REN * AA f- J 3 . 1 
et faar rer de retuiſt / fon vdi ſandhed wræc oc —— —* | | | 
Baden (2 Vdiſtig maade ffal oc buer Dommere være fri oc go, Saren j MEN 
mimik aff diff forfereffne lafter /defligeft oc fri faaral Derigeds kommet SEE lil 
"Hm fame (+ miſtancke / oc vdi deris ftraff fly a: nd — * vrede eller gero 
"Rn vrede holder aldri naaget middel / icke heller ved den befønges ae, VALE 
Billrsgle — vige affuind naagen maade. Derfaare ftulle aflede om RD Hl 
un dene (rn oc Regementer 1 Befaling haftue mos lige tt —— — | 
al gerighed / Affuind / vrede / heffn / retzle oc gantſte —— (kB 
* rt Ja vden al begerlighed oc begering Dom ae iſte spa) ALL — HLA 
Racfnd maade. i — * VA 
RR Få At Dommerne icke ſaa ere ſrickede oc in GT gg ——— | if 
—— er ſagt / det er meſt de Loukanis oc Juriſters — * —* mt 
marv mer deris mangfoldige glofer oc vdlegninger form⸗ 4 
Abeffutt " E ; ; & D * ſin rette Forſtand SC Me⸗ IN 
re fcreffne Lou / oc drage hen e frå ſin reruc om dem ſeiff Al 
pet ruer] nt ping cil en vrang Mening oc Sorffand / — Ar) —4 
mt) Hinge" 7 ice it egloſer / huucke deg vn VARE | 
IE, føfter. Dealligere iv oc offremangeg ol. ONE USE Te ig dl 
ande ſunden end fore eller fler inted tiene til Sagen / (76 at De AR! | 
fr synd de gioſer mer gioſer / en Opinion mer den anden Mn UIg HR 
— formere oc ſammen bære (sc denne Steen Siſiphi ik: * SAV —9 
nord SK VE VE ; z sc offuelſe ſom brugis vdi ASH 
t poler velte)der met gøre de at — J— offuelſe ſom brugis KN 
Auo oe" sn cen sær ſynis den aller ſuareſte. j ; AU 
non kom 5 ——— ni Zuriſterne vdi Menniſtenis SEGS | Il 
ve ne bø ore er Bud; Lou oc Bud ſaare lidet 
ere he” Bud gantſtke vindſtibelige / men Cd; SOS * i ——— Hi 
» Fag DUN i | 
"hør! fi i 
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RT, 3 8232 ÆG . 
Den Credie Bog. 
Teger oe Juſ actendis / Ja ſaa ſaare ringe at der om ſigis it almindeli 
riftev ere onde Spraack / At huercken de Doctores vdi Lægekaanſten —* 
—— vel / ey heller Do Juriſterne vel / Thi at Lægerne ere gantſte 
vnderlige oc beſynderlige Menniſter / Oc Juriſterne ere onde 
Cor: Agrippa Chriſtne / Derfaare de oc almindelige (fon denne Louens vd⸗ 
C4p: 110, UA: ſei⸗ leggere Saldus ſelff ſiger) met brad død borttagis. Slig 
ent. Doctores oc Juriſters Mening oc tancker beſcriffuer Her 
Hans aff Suartʒzenberg Ridder / vdi Dygdernis hukommelſis 

Bog met ſlig ord. 


Her Hans aff Suartzenberg. 

Herfaare haffuer ieg Jura ſtuderet / 

At ieg vdi ſtalckhed bleffue vel informeret. 
Mange onde fager vdi Rærte mon ſmucke 
Arct forlenge en Sag er tit mit meſter ſticke. 


Juriſternis 
Sind oc gudelige 
hed. 







— 
Ef: DEL DYDSES Stor ieg kand Pendinge cc Gaffuer fag. 
* Sligt ſtraffendis ſiger han ydermere, 
IM nei De dig ſom der gode / til one vilt omuende / 
He Met huilde de ville haffue Rætten fram / 
Viſſelige faar dn derfaare ſtam. 
Thi Dieffuelens Tienere eſt du viſt / 
At du Bruger vdi Verden flig falde lt. 
Gc miſbruger fag din kunſt oc Lære/ 
i Met huilcken du ſnart i Helffuede ſtalt væres 


Til det Tredie ſtal her endelige merckis / At de ſamme 


De ſom ere be⸗ fon met ſkam oc laſter ere obenbare bersctede (ſom Raffuen / 


—— — Vlffuen oc Biernen ber ere) ſtulle icke være Dommere / eller 
de (tulle ice bel, bære vidneſbyrd i naagle Sager. Met Raffnen bemerckis 
ler bære vidueſ de wtro / Met Vlffuen de Gerige / Oc mer Biernen de groff⸗ 
byrd. ue / plumpe oc wforſtandige. Saadanne ſtal man ide lade 

komme til naaget Begemente. Thi faar deris wforſtandig⸗ 

hedz ſtyld / oc cget nytte Raade de tir oc offte til Tuedrack / 
WMord / 
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Den Tredie Bog. 


Mord / Kiff oc Tratte / aff huilcket i effter tiden fødis euig 
flade oc forderffuelſe / Oc naar de flige haffue anret / da ſno de 
fig vd / oe gaa der fra lige ſom der komme dem inred vid / oc la⸗ 


De fag de andre ſide igen i ſorg / nod oc fare. 


Det V. Capitel. 


— 


Huorledis at Kongen atſpurde Baffuen for 
Rærren anden gang om Lampis dod / oc huilcke ſua⸗ 


re Logner Raffuen lay / ſig der mer at 


vndſtylde. 


NV 
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SS SUÅk= 2 
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CDen Dredie Bog. 























KN 

HIM 
fh —* 11 
Myrde Lampe fag forredelige. beſh 
1 .3 onde Tyffue ſende mig deflige/ —* 
HM Lampis Hoffuit oc lode mig ſige. | aid 
At det vaare Breff ſom i mig fende⸗ bindet 
Men der ieg lod den Sæd opbende. | 9 
Inted vden Lampis Hoffuit vaar der vdi⸗ | —* 
—90 Huo haffuer hort flig Hoffmod oc forrederi. | Ond 
HE Bellin fick fin Løn faa ſtalt oc du⸗ RR wil 
HÆR 206 venmeig Der forlad dig til din lede tin. Ofre 


HH ting ey tige ran Mickel ſagde / Ve mig / ve mig den ſtore 1957 (dd 
Eos lle O vaare ieg men allerede plet død. | 


ta kue es 9 øver mig nu lit der beder ieg gerne om⸗ fr 
[NE Daae) For fg Er ieg da ſtyldig / lader gag eders Dom. | Dre 
INN enfetenis alle Findis oc ftylden fom i mene om mig/ Hen 
Av | Da vil ieg gerne lide taalmodelig. ddnd 
"tin Jeg kommer dog aldri aff der ſorg dc vaade⸗ i * 
J9 Vdi huilcken ieg er kommen i ſtig maade. Re Bl 
UHF Thi den forreder Bellin haffuer forkommitT/ df 
RL Den veldige Stat ſomieg haffuer fornummit. heei 
0 JVerden findis icke nu hans lige / J huem 

—J Huercken iblant de Fattige eller Rige, Jeg 
Ab Thi de Blenodie ieg hannem monne faa / Nne 
—9 Der han met Lampe vilde fra mig gaa. | beble 
— De haffue forraad Lampe denne fromme Mand/ Jam 
0— Det taar ieg ſige alt paa min ſand. Iſ 
HAR O kunde man faa kundſkaff at forfpe/ | Mer! 
Alt huor de vaare da vilde ieg ſee. | Omni 


Lellin 
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KM 
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Dom, 


s/ 
W 


vo / 


Made 
ckomm / 
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ſomumm— 
ge. 


etad/ 
(Ad, 


/ 


Fa, 


— 


Abinden ſagde ere de offuen Jore/ | 1 
Wi lede effter dem baade ſmaa dc ſtore⸗ 04 


me hnd 


Den Tredie Bog. y 
Bellin haffuer her hoſſ handlet ſuigelig/ 
Oc ſlaget diſſe Klenodie vnder fig. Hk 
Men ieg befrycter det ſtal noye ſte/⸗ 4 

At wi dem naagen tid faa at ſee. —9 


Oc Scriffue til vaare Denner omkring/⸗ CM 
Om de ide haffue hørt aff flig ting. | || | NE 
Wi ville voſſ vel befpørge fammeed / LL ARE 
O ſiger voff aff deris kaaſtelighed. VARE 
Mickel ſagde de ere Dyrebar vid Gud⸗ | J 
Jeg frycter wi fpørge dem aldre vd. (V 
Den dem haffuer faait han miſter dem icke/ 
Naar min Huſtru faar at hare dette ſticke. OH 
Aldri bliffuer hun min Den til grunde/ hk, 
Thi hun vilde mig det icke vnde. AN I 
Atieg diſſe Klenodie fulde våfende/ (HU 
Oc diffe baade Tyffue faa i hende, Ni 
Her er ieg befærder ocilde forført” TA 
Huem haffuer naagen tid ftørre modgang hørt. Mm …. 
Jeg maa dog denne wrat faa lade ſtee⸗ Uk 
Oc met taalmodighed alting offuer fee, 1 
Oc bleffue ieg end fri oc finge naade/ 

Jeg giffuer mig dog i fare oc vaade. 

Jeg faar ingen huile Dag eller Nat⸗ 

Men løber omkring effter denne Skat. 

Omieg hannẽ kan vdſporge hoſſ * gen m— 
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Den Tredie Bog. 


Thi bar vaar kaaſtelig oc Dyrebar paa min (and, 
Mit Liff oc Leffnit her om ey vil ſpare⸗ 
Men til Land oc Vandeffter hannem fare. 


Dette Capitels Forklaring. 


Den tid at Mickel formedelſt fin ſtickelighed oc mang⸗ 

foldige liſt haffde forancuordet oc frit fig for hans vederpar⸗ 

tis anklage / Defligeft oc vid Abindens Bøn Kongen vdi 

naagle maade ſtillet / da haffuer dog Konger en ond miſtan⸗ 

cke cil hannem om Lampis dod / cc truer hannem derfaare 

alffuerlige at ſtraffe / Saar huilcket Ræffucn fig atter pag 

ag der ny vndftylder / Oc denne vndfEviding baffuer ban ſaa 

ig or med bleg meſterlige betenckt / fag ar han oc beder HK ongen naar ban 
—— haffuer børt hans Sag ſtal hannem lade affliffue / thi han 
foruinder dog aldri den ſorg oc flade / Vnder diſſe ord føger 
han der ſom fig almindelige hender vdi Menniſtelig Natur 
Saa at man gerne oc almindelige haffuer medynck mer dem 
ſom ſaa er miſtenckte celler oc komne inaagen miſtancke / oc bes 
ſynderlige naar de ere ſaa villige ar DØ / da acter huer Mand 
Dem ar være wſtyldige / oc begere ar de maatte frieſſ. Dette 
liſtige frie (øger Reffuen ber oc / lige. ſom den Troianſte 
Forreder Zinon / han bieff oc formedelſt det ſamme frelſt oe 


loſſ giffuen. 
Det VI. Capitel. 
Huorledis at Ræffuen Tal oc liuer oſfuermaadis 
om det førfre Klenodie / oc ſiger at det vaar en Ring 
mer en ædel Steen / hues dygd band met fin 
Lagn ſaare ſtorlige roſer. 
effuen ſagde / naadigſte Herre oc Kong/ 
ng Jeg beder eders naade end derne gong. 
Ati ville mig vnde denne tid/ 


Sinon. 


Faar 
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Sen Cryidie Bog. 
Faar mine Venner at tale frit. 
Aff den ædelhed oc dygd offuer maade” 
Som diſſe Klenodie alt met fig hade. 
Huilcke ieg eders naade monne ſende / 
End dog de komme eder icke til hende. 
Kongen ſagde nu vel gør kort oc gaat/ 
Ræffuen ſuarede foruden al ſpaat. 

Jeg haffuer nu miſt al ære oc lyde” 
Gom i maa hore aff diſſe ſtycke. 

Det Sørfte vaar en Ring ſaare kaaſtelig/ 
Son Bellin eders Capelan fick aff mig. 
Oc ſtulde eders naade vår hende faa/ 
Aff vnderlig ting ſtullei forſtaa. 

Vaar ſamme Ring tilſammen fat / 

Som verder vaar en Førftis Skat. 
Vdaff fint guld vaar den ſamme Ring / 
Met ſtaone bogſtaffue inden omkring. 
Herlige vd graffuit oc ammelerit / 

Oc met ſkont glaſſur kaaſtelige ficerit. 


Samme Scrifft vaar Hebraiſk mercker det vel⸗ 
Oc vaare try Naffn dog huert faar fig (el. 


J derte Land vaar ingen fom Funde/ 
Forſtaa den Scrifft red vd til grunde, 
Vden eniſte Meſter Abrian aff Trier” 
Han er en Jøde aff flig mannier. 
Han Fan alle Tun gemaal vel forſtaa/⸗ 


Com talis mellem Bibe oe Obentaa: 
rå 
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ſticker noget ber 


Tien vel faar 
øyen oc fær Fiorg 
telen til rette / 2% 


beholder du vel 


Din tienſte vden 
tratte. 


Skulde huer 
Løgn kaaſte it 
pund / Da løyes 


her icke ſaa man⸗ 


ge lund. 





CC V J. 
Ver ſtedʒe vel | | 
0 
fynderiigrar før | 
re / Ny Tidinger 
oc andet iom de || 
gerne ville høre, 
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AD Den Tredie Bog. * 
MT! Alle Vrters Krafft oc Stenis deflige/ er 
—0 Kan denne Føde opregne oc ſige. TE 
9 annem lod ieg ſee ſamme Rin, / Bør 
KN! LÆ San ſagde/ cher vdinden er en kaaſtelig ting· * — 
| H… Diſſe try Naffn ville i forſtaa mig / | 9 
Ht H J— Dem bar Zet aff Paradis met fig. * * 
er. Der han effter miſkundhedz Olye lette/ 
HL LN Samme gang han diffetry Naffn bitte. * 
Ht Io Han ſagde oc faar mig obenbar/ * 
Mn At huo diſſe Naffn hoſſ ſig har. es 
000 Han taar ſig ey befrycte naagle lund / Haar | 
"TRA Faar Troldom eller fpøgelfe naagen ſtund. Hen 
9 Tordun hannem ey heller ſtade kan gore/ 
90 End ſagde Meſteren ſomi mue høre. SUL 
KA At huo ſamme Ring mon paa fig bære/ VAN: 
1 RE J huor kaald naagen tid en Vinter kunde være, | J 
9 Da kan han dog icke Fryſe eller vorde kaald⸗ Duet 
"HAR Han bliffuer oc gammel oc faar ſtort vold. HNG 
AMM En Steen ſtod i hannem (ørn oc Flar/ | Gigt 
Hi JVerden hans lige neppelige vaar. Wlan 
HL FR Han kalledis en Karbunckel aff alle Mand/ | Wde 
vh Oc ſtinde om Natten alt pag min ſand. dffmi 
90 At mand al ting vid hannem/ i Morcke kunde ſee/ | (ut 
— Han (finde faſt klarere end naagen Sne. Ulig 
HENNE End haffde mere dygd ſamme Steen/ | Stiger 
—9000 Han læcte alle Siugdom oc andre meen. Up 
| ME Naar han bleffrørderi (amme ſtund/ 5 KNY 

90— A 

[HM FAR 1 


—— 
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Sen Dredie Bog. 


Strax bleff man karſt/ Helbrede oc fund, 


occvu. 
9 | 1 i i 
URE Å 


J 


F 
Oc bleff befriet aff al ſorg oc ned/ | ft | —— 
fe: Saa framt det icke vaar den rette DØD. ing ——— ea 
—B End haffde ſamme Steen mere Mact/ er/ øctts oc for ||| 11% 
Det haffuer Meſter Abrian oc ſagt. —— | FR 
At huo hannem bør vår fin haand/ fpant. En Fabia iii dg 
it/ Bernt maatte frit vandre gennem alle Land. Green gør forf UN 
> cm. DH, , met ſtreppende 
LUS Saar Ild oc Vand dø er ban fri/ Tale oc ſiece 
Han kan ey Fengſlis ey gøris Forrederi. iD, UAE 
Hans wuen hannem ey heller Fan gøre ve / Åb 
J Naar han den Steen ret faſtendis monne ſee. 901 
nfimd, Men vaare de Hundrede han ſtulde dem ſlaa/ UMA 
gen / Slig dygd haffde denne Steen oc ſaa. 
FÉ End flere dygder haffde ſamme Steen/ 9 
Han Fride oc faar alt ont Fennin. (HAN 
inkwe I Dare ocngagle hannem id'e maatte lie / DAN I 
Atyly I Være fig Herre/ Frue Suend eller Diges TURER 
etvald, De finge hannem ker alt offuer maade / KH 
—F Sligt kunde denne Steen aleniſte raade. MU 
a⸗ Jeg kan icke fuld ſige eller naagen met mig/ fi 
' Billede dygder han haffde met fig. | — HT 
Ul Aff min Faders Stat tog ieg hannem fram / he 
md, Oc veluillige ſende ieg eders naade ham. im — 
ig LLR Thiieg actet mig ingelunde værdig at være, 
øf, Glig en kaaſtelig Ring paa mig at bære, HUR 
t/ Thi fende reg Kongen hannem ul hende⸗ LEN 
ett Thi han vaar den ædelfte der ieg kende· (i 
old 
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Sen Tredie Bog. 


























Han er vaar beſkyttere / oc beſkermer altid/ fed 
HLN Deſligeſt vaar ære oc all tillid, — 
NT At han bunde fries aff ſorg oc nod⸗ * 
| HH Oc beftermis fra den onde død. | om 
HL! Foran Vdi dette Capitel merck Tre Lærdomme, hes 
"11 HR Sørft opregner Ræffuen vdi dette Capitel de Klenodie tid 
—9 HDR x BEEN ſom han tilſtickede Kongen mer Bellin oc Lampe. Men han ' 
URE i oige Zlenor haffuer dog endelige flige optenckt / fig der met at fri. Thi tid 
LERET Die, denne optenckte Løgn kunde ingen emoð fige eller ſtraffe / thi —5*— 
i 3300 diſſe Bud ſom ſlig Klenodie haffde anammit vaare baade rr: 
HUN FRR Dode. Det Forſte Klenodium vaar en guld Ring vdi huil⸗ ai 
KØRE PTE cken naagle krafftige Naffn vaare vdgraffne Oc rdr ſam⸗ i * 
MT | i me Ring vaar forfær en Carbunckel. Her met bruger Mickel hund 
| 9 Jubilerers Art Jubilerernis anflag oc Art / huilcke deris ædel Stene meget Gulda å 
| HE ocbrug, oc hayt acte / tale ſtort om dem oc Liue met Mact. En foye sg * 
i LLR oc liden Steen dobe de mer it ſtort oc vnderligt Naffn / tüleg ⸗ ag 
Hu ge oc opdicte hannem mange dygder / oc holde hannem dyre MENN 
VH loffire hannem thi gange dyrere end han er verd / Men kunde MER 
— de fag tredie Parten aff det de loffue hannem / da cre de veiczi SAN 
ft En Jubilerer freds / Wen de lade fig icke bemercke / oc handle fas aletrem MY 
VIE — fS en met deris Sag / At de wforſtandige icke kunde eller fFuile fo⸗ ING 
Hk ſtaa deris falſkhed oc fuig. Der findis vel ædelSceneinaagle — (NNE 
k befynderlige Landſtaff oc Steder / men om mange flig Lunde ulde 
Ål findis hoſſ flig Land labere huilckis Gods icke er vere en paste: 
J Steen fom de ſaa hoyt acte / det giffuer ieg huer flff at bes ſhe 
—J tencke. Thi de rette ædel Stene ere ſaare faa / oc onde at be⸗ fiever 
ABEN komme / lige ſom fromme oc gode Menniſter ere ſaare fag oc Klee det 
4— vnderlige at finde, Ser om Cc. FE EY 
BUR i Aff det aller⸗ Aff det beſte findis ſtedze den minſte Part / de 
HE — beſte findis gant Oc bliffuer paafundet mer arbeyde hare. 
ſſte ludet. Vare ſig Diur / Sule oc Sifte ſom mange mene / i 
| i Vand / Vrter / Olye Træ oc dyrebar Scenes | de 
i KR Hk 7 4 
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Den Sedie Bog. 


Metal oc alt det ſom vnderligt er / 


LYN &: 43 
V Oc Jorden framfører 1 Verden ber. | ' — 
Det dyrebariſte her iblant paa findis viſt / HA 
Saare vnderlige det haffuer ieg friſt. ØM 
if Vid denne Lignelfe ſtulle i nu Lære/ 
— At ſaare faa fromme i Verden ere. Ht 
Aa UVM Oc hugo den ſtore ſtare vil følge fram / TR 
x Sange, Mil Icke meget gaat Fan figis om ham. 9 
zmtaßß 


— LE [det Andet / bliffuer her oc aff Meſter Abrion (form MAADE 
Feder fg: Til der An it ( ur 
Minns allcStenis oc Vrters Nature kende) obenbaret Alchimiſter⸗ — 4— | 

2 Ring alik nis Kunſt oc leylighed. Thi diſſe tuende ere buer andre lige/ haande fol, 9 


Mi huilcke Alchimiſter fig vnderſtaa met ny oc lanlig kunſt / at MA 
amts foruandle en tingiſtis Nature / Som er at gøre Sølff aff bly/ — 
iz æde gmm Guld aff Baaber / oc lede ſaa effter de n Femte Eſſentie pc vær UHA 
mile gg relfe paa Jorden oc alle vegne omkring. Diffe ſamme Søde —94 
ali Pen vdi flige før Haab / at dem icke angrer huad wmage eller (kt 


omkaaſt de gøre / Oc met vnderlige fund optencke oc dicte de HA: 


(GE ta i HR 

w= gren altit naaget nyt / Met huilcket de dem ſelff paa der ſiſte ſkuffe ilt 

slave oe forderffue / Oc fliget ſtuff ec ſtade ſom de ſaaledis faa er (UL 
name som dog inted beſuarlickt / men faft mere behagelige 7 Oc der Kol 
Baker eng end alting bliffuer fortærit / da kunde de dog meſterlig —29 
mdr Zore ge tilrærte ſinelt Onene / Oc lade icke aff at Dromie / oc Hud 
KRISE ůndre til denne kunſt opuecke ſaa meget ſom dem mueligt er / 00 

mmong flg Oe paa det ſiſte naar alt Haaber vde / da haffue de end da en ne 

H ague grøft for haanden / ſom er denne / Det er dog nock i det at de Hk 
ave fit" haffue vcrit ſaa mandelige oc begynte flig en flor ting / Oc da pr 1 Re 


fg jum” — keElagede dette leffnits oe tids korthed / huilcken til det ſtore 
Fam gcmerdelige arbeyde icke kan tilrecke cc. 


Aff denne Kunſt Alcumiſtica tal Dygdernis 


Part] Hukommelſis Bog ſaaledis. 

* Alchumiens kunſt er endelig flig / 

kg At line oc Sticle oc gøre ſuig. 
TR gf ms Øe 





— 
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Cen Tredie Bog. 





6 Ge altid fattis eneten bint eller dette / J 
|| | —9— Al den ſtund du kant Salff framſette. 34 
HH 9— Paa der fiſte haffuer Meſteren flig en lyckeſ fm 
LF le fk: År hannem end ſattis it ander ſtyck Ce hurt 
HLN Bet mag han hente offuer Milene tre/ PÆN 
HE 4 Oc ſaa lader han dig fine pæle fee. | !) tek 
90 Der tu haffuer denne kaanſt ſlig en ende | Chihu 
HAN Der fine Salff til wfint foruende. Wendi 
Hulk Merck om du viſelige ſetter dit Haab fram / 5 
AT HERR : Til en ting (om aldri god ende nam. AR 
TU HR Eller om du tror der at være ſandhed lig / huſten 
ERFAREN | At dig en fattig kand gøre Rig. * Chihen 
HU LER Til det Tredie ſtal her merckis Ræffucns ſtore liſtighed hund 
i [ É huilcken han bruger under denne Lagn / J dec ør h * * Hmhe 
Ha ; Kongens Nature oc tilbsyelighed / did vender oc E * some 
FA | oc fin begynte Lagn / thi en Løgnere —*— haffue Ls 5 Fake 
bh Odoriet menda⸗ Zukommielſe / at han icke Tal ſin egen tale imod — —*— Ucd, 
9— Ree eſſe tale io i det minſte ſydis at vxre ſandhed lig! 5. AR hunvgg 
i FRR En Løgnere turlige Meſtere Lære / at Lauer kunde icke vel været — ver 
HORN ſtal haffue en ſom meger kaalde ere chi de kunde icke taale Fraaſt PÅ 9* i 
IR  goopukommdfe Vin teren / Derfaare ſiger Reffuen at ſamme Sar * Ek Jada 
fi cr fagre god faar Enid / Oc idet at ban Kurer klart * før —T 
MD tcn/da kunde oc Bongen bequemmelige Færdis om at VWiner: 
HARE de vid hannem. UREN 
| ike Set VII. Capitel. I 


(af 


> 2 32 


VH Huorledis at Reeffuen opregner en anden Zøgt/ 


"ØR me R den vdaff en Vine 
— oe ſiger vdaff en kaaſtelig Bom / oc ſiden 
LH | ſig Spegel ſom Drotn ingen ſtulde hafft. bele 
—0 Esg ſende oc met Bellin den lede Buck/ Ehieſe 


IL Drotningenen Kom han vaar vel ſmuck. 
Hi | —ocen Spegelfom ey haffuer lige / 


2 FSF >= 
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Den Tredie Bog. 


t, Idenne tid paa Jorderige. 

lydt Denne Spegel oc Kom togteg oc ſaa/⸗ Ut 

i, Aff min Faders Skat ſtulle i forſtaa. | 

| Huor tit oc offte ieg oc mit viff⸗ 

rå Her om haffue hafft for Trætte oc Kiff. NM 
Thi hun ingen ting her paa Jorderig/ —4 

fram] Vden diſſe Klenodie begerde af mig. i 

al VNuere de dog ſlemmelige fra mig vent/ HL 

"| Huilcke ieg min naadigſte Frue haffde ſent. ARE 

Thi hendis naade haffde dem vel fortient/ HG 

RR un baffuer mig tit (tor ſtade fra vent, å —94— 

Hun haffuer talet faar mig til min naadigſte herre HLA 

Hun er aff hoy byrd hende følger flor ære, AN 

mme Tuctig/Dygdelig/ſton oc aff ædel fram / 9 

Hun vaare vel verd baade Spegel oc Bom. HM 

DSiiſſ ver det kunde icke nu ſaa ſkee⸗ 901 

AArt hun maatte dem fag at ſee. | VAN 

rim Deu om vaar aff it Panter Diur/ — ————— 

mme Som er it ſaare dyrebar Creatur. * — OA | 

| Oc Fodis langt pag hin ſide India⸗ venligt modale — (| 

id Gom men vi ulDaradifet gaa. Slanger se — 

de 


fig Det haffuer atſkillige Far ffuer paa ſig/ 
mt? cen befynderlig luct ſaare kaaſtelig. 
fø" Sr alle Diur baade ſtore oc ſmaa⸗ 

bol Effterfolge den luct huor der monne gås. 
de hut De gsore det/thi den ſamme luct/ 
I Bør dem helbrede oc karſke ſmuckt. 


ger. . 
Vide Plinium, 
dende lero: 


FM 
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Sen Dredie Bog. 


dd uern 

De tigre det alle huo de helſt ere/ | | * 

Aff (amme Diurs Den den Kom mon vere. 9— 

il: Lige ſom purt Solff /da vaar han huid⸗ on 

HM HM Offuer alle Cinamomer / da luctet han ſtrid. Demir 
Jo Naar ſamme Diur dger oc vendis om⸗ * 
FH ER Strax all Lucten i fine Ben kom. M aft 

; | "YE hætte Diſſe Ben kunde icke forderffuis naagen tid⸗ les 
TU 4 Men lucte ſtedze offuermaadis frit. kan 
AE Den Luct forderffuer al ond Fennin/ ital 
m | Oc lucter faft ſodere end naagen Vin. Atallef 
ML End vaar vdgraffuit paa ſamme Bom/⸗ Bade 
| Kunſtelige Billede alt om oc om · mk: 

HE De vaare alle ſirede met Gulde det rette / MM 

Il Oc der vdi forſet mange kaaſtelige Stene. De fi 

i Rost Sinnober oc blaat glaffur/ * 

LK Oc vaar den Hiſtorie oc Ruenty · elm 
9 renin: Huorledis Paris en gang/faar Troia laa⸗ 8 
Troia. Alt hoſſ en Broand oc ſamme tid ſaa/ “ Fa 

É Tre Affgudinder ſom lode kalde ſig/ * 

10 P allas /Juno oc Venus endrecteli Te | j * 
J De haffde it æble horde dem alle tre⸗ | ku 
9 Det vaar vel lyſtigt til at fee. ß al 

Vik Oc det vilde huer beholde faar fig/ 9 

ME Der fentis de om vel haardelig. hl 
—90 Dog entis de endrectelig ſamme tid ſaa⸗ Su 

i At Paris fulde endelige Dome her page dn 

Hi — Oc gifueder Guld æble oc faa i hende⸗ Mu 


Huilcken 
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Sen Tredie Bog. 
Huilcken han aff diſſe Tre faar den ſkoniſte kende. 
Paris betenckte ſig i denne Sag ſmuckt/ 

Juno ſagde til hannem met tuct. 

Vilt du dette æble mig til vife/ 

Oc mignu faar den ſkoniſte priſe. 

Da giffuer ieg dig Rigdom ſtor offuer maade 
Gom aldri ingen Konge vdi Greken gade, 
Dallas ſagde hender fig fag dette fpil/ 

At du mig ſamme æble vifer til, 

Du ſtalt anamme flig mact tro mig/ 

At alle Menmſter ſtulle frycte dig. 

Baade Slæct oc Denner oc Fiender met/ 
Det vil ieg als ſammen komme aff ſted. 

Alt huor dit Naffn opneffnis deſlige / 

Der ſtulle dine wuenner ſtrax faar dig vige. 
Venus ſagde / huad ſkotter han om flig Skat/ 
Eller velde ſtort ſom i haffue fram fat. 

Er ey Kong Priamus hans Fader god/ 
Hans Brodre ſtercke oc veldige aff Mod. 


Hector oc andre ſaadane flere / 


Dan monne oc offuer den Stad Troia Begere. 
De haffue mange Land met Mact vnder fig/ 
Men Paris vilt du nu høre mig. 

Ocmig det Guld æble tiluiſe met ære” 

Oc faar de andre den ſkoniſte lade være, 

Den dyrebariſte Stat han ſkal dig vorde/ 


ndis ynder Hiemmelen her paa Jorde. 
Som findis ynder Hie h ER TJ —* 
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Pallas er fedt 
aff Jouis hierne 
en gudinde off⸗ 
uer Krig oc Viſ 
hed / Der vdaff 
neffnis bun Bel⸗ 
lona / Hun haff⸗ 
uer ft Spiud oC 
Skiold t haam 
Den / vredeltge 
vdſeendis / Hun 
kaldis oe Miner⸗ 
ug / Hun paafand 
at ſpinde oc Sy 
oc at verfuer A⸗ 
then haffur bun 
variti ſtor act. 


Venus er Faldet 
aff Hedningerne 
wkyſthedz oc 


ſtonhedz Gu" 


inde. 
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<= 
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Hi 
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COX, | 
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Sen Tredie Bog. 
pund) 


HM —— — 36 DE sum) OC 
FR 5 com leffuer paa Jorden dette finde, er 


Hinder fig tit at 
Dun derfaare 
bliffuer actet for 


Man kan icke fuldroſe hendis gode vilkaar⸗ 
Derfaare hun langt offuer alle Skatte gaar. 


De forſtode ſtrax huad det haffde at ſette. 
Vdi dette Capitel merck Tuende Lerdomme. 


Dear en Gui: JER Quinde ſom er tuctig / dygdelig oc Viff/ her 
HE ve vil være st Dkon oc adelig / hende bor ſtor priſſ. 
FAD feer for vi] da tik 


de ſon van 


hwlldis h 


HEN en dubbel Gac⸗ Giff mig dette æble oc lad mig gaa⸗ Mas ge) 

Mitt OS Denne deylige Quinde dø ſtalt du fag. ML 

Denne ſamme Quinde ieg her mon mene⸗ huge 

Er Kongens aff Grekons Drotning Helene HAN, 

edel / ſkon / tuctig / Rig oc Viſſ⸗ dl 

ik | er Da fick hun æblerelt aff Paris. Wand: 

HH. Han prifede henne oc ſagde obenbar/ wiobenh 

fi At hun den Øønifte ſainme tid vaar. mr 

| Da halp ſamme Gudinde Denus/ PR 

—4 At Paris tog fra Kong Menelaus. pendegn 

HLN Hans Drotning ſom hed Aeleng7 hnwird 
VH Oc førde hende vår Troia. É 

MH Denne Hiſt orie ſtod paa ſamme K om7 my 

ØR Met forgylte Bogſtaffue rent om oc om. wn 
Der ſtode oc Skiolde ret huide ſom Sne⸗ | 

il Der vdinden ſmucke Billede ſom naagen vilde fees 

| Alle ſom komme / oc kunde Læfe dette⸗ — 


Aff den dyrebat Forſt forfelger Mickel vdi dette Capitel fin begynte | i 
* Pan⸗ 
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Sen Tredie Bog. 
Panther Diurs Ben / huilcken han vilde haffue ſtenckt Drot⸗ 
ningen / Oc ſom en ſtarpſindig Meſter opregner ban her / 
Pantherens Art / krafft oc Narture / huilcket ban mag vel ſtee 
haffuer læſt i Plinio eller anden ſtedz. 


Til det Andet epregner han ſom en forfaren Hiſtoricus 
det ſom vaar vdgraffuic paa ſamme Bom / Paridis Dom / Parldis Dom ve 
huorledis han vaar iblant de tre Gudinder / ſom vaar Juno / ſeateng om og 
Pallas oc Venus / oc huor han aetede Venus faar den ſmucki⸗ Gule edie. 
ſte oc ſtoniſte / faar huilcket bun halp hannem at bortfsre 
Kong Menelaus aff Greken ſtone Huſtru / faar huilcket an⸗ 
ſlag oc hoer naagen cid der effter Troia bleff fler i grund for⸗ 


ſtorec. Thi aff hor er inted gaar kommec / oc at den euige, Gud fraffeg 


"Gud ſamme Synd ſtraffer mer Peſtilentz / dyr Tid / Krig oc Hoe mer alle 


r 2 rr 522 være lage 
Manddrab / ſaa at Land oc Sold i grunden forderffuis / See neg prager⸗ 


wi obenbare paa Bong Dauid / Gud haffde hannem Kar / 
men den tid han giorde oc fuldkom der Hor / Oc end dog at ban 
fiden alle hans dage oc liffs tid t aatte det ilde vere / oc begræd 
oc angrede ſamme Gerning / Da ſtickede oc tilſende Gud han⸗ 
stem dog mange oc atſtillige forfølgelfer / ſorg oc modgang / 
ſom wi vdi Blbelen finde beſcreffuit. 


Den hellige Auguſtinus ſiger at en Horkarl vnder Sire Sorkarle ſtulle 
verſlige laſter / hender hannem viſſelige it før han dger aff den⸗ ——— 


ne verden / ſom du ber maat hare. 
En Horkarl maa diſſe Sire farer ſtaa / 
£ At han ſtal encten vdi Armod forgaa. 
2 Eller Da en ond dad viſſelig / 
Oc [Fam oc lafter Arffue paa ſig. 
3 Eiler gennem it Fengſel ſtrengt oc ſuar / 
Bliffuer æreloſſgiort alt obenbar. 
4 Eller bliffuer ilde ſaar oc hart at dod / 
Oc miſter ig ledemod i fare oc NØD. 
Lie Dd ij Det 
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Seti Tredie Bog. i 
990 pi 


Det VII. Capitel. syes 
Huorledis at Raffnen beftyrder ſin Logn oc Tal 1 myfge 


LH PÅ om den ſaare vnderlige ſkene oc kaaſtelige Spegel aff Ki J 
"FAREN! hans dygd oc fanſun oc om dc Hiſtorier der pag MEN 
rn vaare vdgraffne / oc den Forſte vaar om Lnn 


HO | 
90 | en Mand /en Heſt oc en Hiort. dunſan 
V hører aff ſamme Spegel god/ BUS 





RE eines ve en ? Oc aff det glaff fom der i ſtod. Di bl 
KLEE de steen fom Det vaar en Beril meget ſkon oc klax Va! 
FARER 35 Barer en At mani ham kunde fee obenbar. Stud 
HEN UHRE I bero oc klar forfr Y ilt offuer enMil huad der mon hen⸗ SUM 
MENE! ar frcrmodia oc Baade Dag oc Nat kunde man det kende. (de — Der 
——— Haffde naagen it Maal eller Lunge ſlag/ Wah 
Iſit Anſi jet encten faare eller bag. | mu 

—4 fom hannem paa s£ ler i hans oyen naagen meen ſtaa/⸗ Daae 
hmm: Pøbere, Ja ſtrar hani den ſamme Spegel ſaa. 1 Och 

Ut) Da gid: det bort/oc han bleff ren⸗ SØ Mang 

FH AN J huad det vaar alt faar it meen. Oewd 

At Vndrer icke at ieg giffuer mig ſaa⸗ Huckh 
Den Skat han gid mig vel ſor gelig fraa. Momne 

Mi Det Træ (om det ſamme Glaſſi ſtod⸗ bonr 
sed Setim oc vaar en dyrebar Rod. atv 

(HL Det vaar faſt oc ret rundit fmudt/ Lohid 

KR Oc haffde til met en artig Luct. Samm 
HÆL Ingen Orm Funde det gnaffue eller ſtinge⸗ | han(g 
Ht Thi actetieg det ſtort oc icke ringe. J dit 


JJorden kunde det ey raande eller forgaa/ EN 
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lag/ 
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Den Tredie Bog. 
Det vaar kaaſteligere end guld ſkulle i forſtaa. | 
Ebenus Træ det ligt mon være; 9 
"Jeg ſiger eder det alt paa min ære. | 
Aff builder vaar giort met kunſt oc flor flit / | 
En veldig Træheſt i Crompardus tid. 
Den ſamme vaar Kongens oc kunde der met/ 9 
Jen ſtacket ſtund komme vel langt aff ſted. 
Vel Hundrede Mile ville det mercke/ UDE 
Vdien time vel ſtore oc ſtercke. | ll VÆR 
Skulde ieg vpregne det vnderlige ſpil⸗ i EN 
Der maatte ieg haffue mange ſtunder til. 90 
Det vilde fig forſtrecke langt oc bret / | 
Adri baffuer naagen flig en Heſt feer. ht 
Der Træ fon ſamme Glaff vår ffod / HAL 
Vaar rundelige bret halff anden Fod. LL 
Oc vden iil ret tringt omkring/ 
Mange Hiſtorier aff vnderlig ting. 
Oc vnder huer Hiſtorie ſtod Screffuit klar⸗ HE 
Huor hun vaar ſteed oc huad det vaar. MR 
Alt omen Heſt der forſt paa ftod / Zuor her nære || 
Som vaar fagre raſtk md(E oc ſtolt aff mod. ———— 
Han vaar begerende at han maatte frit/ learn UNE L IE 
En hiort vndløbe vår Marcken vit. legts vel noe (||| 
Samme Heſt gid til en Hyrde en tid / —ã—S ——— 
Han ſagde / ſid op paa mig oc Rid⸗ mu Di vær Ad flåt 
Vilt du nu gøre det reg beder dig/ URL 
En Hiort ſtalt du ſnart Sange * mig. (HM 
iij Ht 


Kand. 
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- —— aA ARE 


Den Tyve Bog. 


gnuer, 








5 


Der — kant duſte 

Hans kod oc hud Fant ou våge aAnge⸗ 

Sidop ret nu wi ville aff ſted⸗ 

Nuvel ſagde! 5 ieg vil med. 

De rede faa fi Aria alt met en fart/ 

Saa at de finge Syn paa Hiorten ſnart. 

e efulde Dans ſpar oc haſtede ſaare⸗ 

De Redef aft bag⸗c⸗ Hiorten lob faare. 
Furs Kierte vdi Heſten ble re træt ocb ad famme: Mand/ 
——— Han fEulde aff ſide alt paa den ſand. 


mser Gads At han maatte ſig hutle naagen ſtund / 
——— Ohneyſagde Manden ingelund. 
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J NYRER 
Sen Tredie Byd. CCS" 


Hr 
Dieffuelen⸗ HR 
Barn reg gam | 
mas kalde / tbl! ly 
hand vil ſtedze 


Det er nu ſaa du maat mig føre/ 
Eller ieg vil dig/met mine ſpore røre, | 
Du haffuer ſelff volt til denne Sag/⸗ Mod ſonher fald | 
Saa bleff ſamme Heſt met mact giort (pag. H 
Saa lgner en fig ſelff met megen vaade/ i: 
Som flunder hart effter en andens flade, | 


Vdi dette Capitel merck Tuende ſticke. 


Der Forſte / nu Raffuen er vnt oec tillat ar ban maa | 
Tale /thi forfølger han fin begynte Løgn ydermere oc figer/ uren? saft) 9 
vd aff den dyrcbar Spegel ec huor aff han vaar giort / oc * ge Spegel. Mi: 
ſom vaar Malet paa hannem / Han lader fig icke anes e 0 
han dette haffuer Dictet eller optenckt / Thi han ved fuld ve 


KA ” 

507. 9 
| & 
| 


v 4 
2 eÅ 
US 
— 
SE 
"ASE 
g. 


EN * Ce å —2 ⸗ — P 
naar man tal om naaget ſom Fan føre gaffni gaarde lat man 9 
met ſligt Fan forføre oc forlede Herrer oc Fruer / Bonger oc 


Forſter / Oc der ſom der end vaaare Logn al [gene ( —* 
decte her er) da bliffuer det dog holder faar ſandhed oc betrod. HR 


' ” —F (| i " 

T hi Forſter oc Herrer ere tit oc offte forførde aff ** sø HM 

* n P — 99 
bringere faar deris nytte oc Profit ſtyld / SAs at de — fl | 
gent Kobmandſtaff Lader bygge ſtore St ib / Brygd el at i | 
fælge deris egne vnderſaate / eller ac forføre vdi andre fremmes 0 
e Mig ege ge handle faar deris bagde oc — 

de Land / oc andre flig egennyttige Ht 


Gerighedz ſtyld. Men endelige haffue * batte ære — Aa | 
fordcel aff flig deris Gerighedz Handel / ia FAR FAE * Vidſthed ||| 
end gaffn. Exempel her om haffue — * * Bar er fig ſeif 
diffe anbringere acte de naaget 1 deris pung om der er JOTDEE befuarlig og ” HÅN 
bom. ſtadelig. |; 
Tü der Andet ſtal oc grandgiffuelige merck is dette Fa⸗ Ul 
bel ſom Rærfuen ber opregner afſ seje ) — 5—— F SE 
ten /ar dette ſtod Malet pag ——— — * —— hus 
delige Læris ac buer fald oc fly ad ——— ar — 
ſom helſt aff HAD oc Aſſuind ſtunder oc as ig dens 
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et fig. 


Pine ſtock. 


VNidſkhedz Art 


Os Natur. 


en Nidſkis 
Sxu oc Billede. 


Sen Dredie Bog. 


| Bad oe vrede dens ſkade oc forderff ( fom Heſten her gor) den ſamme gor 
ig al wlycke 


fig ſeiff ſtade / thi hans eger forderff oc fald er hart hoſſ ban 
nem / Saa maatte oc Heſten her faar hans egen nidſthedz 
ſkyld / tiene en anden mod hans vilge. 


Men dette er det beſte at ſligt it nagſaart Menniſte 
haffuer ſelff ſtorſt ſtade aff fin Nidſthed / ſom oc Hedningene 
her om Scriffue / At ingen bedre Pineſtock findis end flig Aff⸗ 
uind oc hadſthed / Thihan krencker den faſt mere ſom Reger 
rer offuer hannem / end den han bliffuer actet / Han lader han⸗ 
nem icke rolige Soffue / ede / Dricke / gaa eller ſtaa / Han borte 
tager ens naturlige Lyd oc Farffue oc forminſter Legomens 
ſtyrcke / Som Salomon ſiger / En Daare ſom er Widſt ſlar 
fine hender ſammen / gaar aarckeloſſ / er ſſem oc Lad / Han 
vnderſtaar ſig ingen ſtickelighed / men at han eniſte hader den 
ſom ſticket er oc naaget gaat ved / Oc gør fig dog ber met ſelff 
den ſtarſte ffade/ ban opæder oc piner fig ſelff mer flig nos 
hed oc vride, Derfaare haffuede Viſe Lært / At naar naagen 
vilde herlige heffne ſig offuer ſin wuen / Da ſtulde han retui⸗ 
ſelige oc erlige fticke fig / Thi at igennem flige blifſuer hans 
wuen end vredere oc hadſtkere / Oc naar han faa er bleffuen vred 
oc hadſt / Da haffuer ban Helffucde ec Pine naack hoſſ fig 
ſelff Oc ingen ſtorre Pine kan hannem tilfsgis / end at du leff⸗ 
uer Ketferdelige oc holder dig tilborlige. 

Nidighed oc Affuind er en dodelig vunde / 

Som aldrirær kan lægis til grunde, 

Oc haffuer flig værelfe oc vilkaar / 

At naar hun ſerter ſig naaget faar: 

Da haffuer bun ey huile Dageller Nat / 

For hun ſit anſlag fuldkommer plat. 
Ingen Saffn eller glæde derfaare gaar / 

Ar hun kan glemme fir Hierte ſaar. 
Derfaare haffuer ban en blæg Mund / 

Tynd oc Maffuer als ſom en Hund. 
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Sen Tredie Bog. 


Dans oyen ere rode / oc feer aldri / 

Met obne oyen til naagen fri. 
Det ſaas paa Saul der Dauid matte vige/ 

Oc paa Joſeps Brødre mod hannem deſlige. 
Affuind leer icke vden it buff der Brender / 

Oc hans vederparg Skib i Stranden ſlaaſſ ſonder. 
sur Affuind oc vrede i en Geck reger / 

Han ader fig ſelff / oc andre fleer. 


Det IX. Capitel. 


HuorledisatRæffuen Tal om en Aſen oc 
und ſom oc ſtode paa Spegelen oc 
Liuer met mact. 
Eg ſiger eder oo i ſamme ſtund/ 
At paaSpeglen ſtod en Aſen oc Hund. 
VI Somtienteen Rig Mand baade ſammen/⸗ 
Samme Hund vaar lyſtig oc kunde ſtort gammẽ. 
Thi fick bøn gunſt oc naade ftor/ 
At han maatte ſide hoſſ Herrens Bor, 
an gaff hannem Fleſt han gaff hannem kod/ 
Oc tog hannem tit alt pag fit rød. 
Da lecte met ſterten ſamme Hund/ 
Oc ſlickede fin Herre om (fæg oc Mund. 
Dette ſaa ſamme Aſen ſom hed Boldeuin/ 
Det giorde hannemi hans hierte ſtor Din. 
Han ſagde tit til fig ſelff ene⸗ 
Huad monne min Herre her met mette. 
At han denne ſlemme Canis er ſaa god⸗ 
Som hannem ſaa ſlicher baade hang oc 
v £ 
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CCXIII. 


Den vſſelſte vn⸗ 
Der alle Men⸗ 
niſte er den ſom 
al ſin tid leffuer 
vdi Had / Aund 
oc vrede. 
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Cage 
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Ocdref 














= VALG 

— öü— Ochleß 

Fy SPS PENN — eyde ſaare/ an 

g tuinger fond 
u 


9 Oearbære de Sacke baade ſtore oc ſuare. bchan 


Min Herre ſtulde icke vdi it Aar/ —* 
UN | — Gøre fligt Arbeyde ſom ieg giorde i gaar. * * 

TA EN fB LEES 4 * J u— 
—— SN Met thi ſaadanne Hunde vaare de end tiue / —— 

ør. 0 B * —144 * —894— 

ft: sr ge seng Jeg figereder ſant / oc vil icke liue. dg 
an æder det befte mig giſf ue de ſtraa⸗ ble 
DA foring! Ey bel "Jeg haffuer ey andit at ligge paa · * 
Rk" £ ox 4 * mi —* + — 

i syacærgalee . JEnd Jorden den haarde det fortryder mig ſaare |) in 
HH: —— Genaar de tage met mig aff gaare. NAR 


| Da beſpaattis ieg faft aff alle Mand⸗ Ad bt i 
| | Jeg vil det icke lenger lide paa min (ande KN 
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Sen Ticdie Bog. CCXV. I 


Men vil oc min Herris venſtaff haffue/ 

Oc vil mig icke lenger fag lade plaffue. Di 
— det ſamme kom gagendis ſamme Herre oc vert / mer ſom Aſtnen 
Aſenen loffte op baade hoffuit oc ſtert. — —— 
Han ſpranck paa hannem oc vilde haffue tack se zano mos | 
Han begynte at robe oc holde ſnack. ſtoa. 
Han lickede de Herren alt met fin mufe / 


— 


Geſtoatte hannem i Panden vel ſtor en kule. 








San vilde hannem oc ſlicke om fin. Mund / | | 
Som han førre fag gøre den lilde Hund. ME 
Darobte Herren aff fare oc nød / ar oteettanvrg UNE 
SK Tøger hen denne Afenocflar hannem 885. B 
Scuͤennene floge hannem met knippel o Steen / he 
Ve dreffue hannem faa at ſtalden igen. ennen te HE 
NØJE — Ocbleff ſaa en Aſen ſom han vaar før/ Former ma mme || 
FE Man finder end mangen Gack ſom ſaa gør. — S——— 
Forunder en anden det gode han faar/ HA Øg 
quun Oc Fan hannem ey ſtade til it haar. 
Oc finge ſlig en naagen Befali hende/⸗ UP i ig 
igar. IDR 


| Da finge det dog en ſkiden ende. | 
sand! Haus Befaling ſtaar hannem ſaa meſterlige her⸗ (NH 
Alt ſom en So ger Krunen bær. | 





Må Eller formen RO met en (fed æder valde / Å 9 
„Huem kan flig Aſners Regemente befalde. 
hem" Straa oc tidflebør dem at fortære/ HA 
Gor man dem frørreeller mere ære. Mi 
J De bliffue dog vid deris forſte Lærs 
ag uor 
vide — 
Ø 


⸗ 


me 
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—— en Tredie Bog. 

Huor flig Aſne det ouerſte Regemente faa⸗ 

Der kan det aldri ret vel tilgaa. 

De føge allermeſt deris egen lycke⸗ 

Paa andres velfart acte de aldri it ſtycke. 

Dog er det nu den ftørfte Kære/ 

At flig diff ver alle vegne Regere. 

Oc haffue Befaling/Mact oc gunſt/ 

Deris Rigdom Regerer oc icke deris kunſt. 
Vdi dette Capitel merck Trende Lerdomme . 


Det Forſte i dette Capitel opregner ydermere Baffuen 
det Andet Fabel ſom ſtod paa hans opcenckce Spegl ſom vaar 


Øm Aſenen oc om Aſenen huilcken forunce Hunden fin lyde oc velfart / oc 


vilde gore hannem det effter huilcket hannem icke vaar Be⸗ 
falet /eller vaar ſticket til at gore Aff. builder ſtal Læris ag 
ingen bør at randſage effter hans Huſbondis hemelig Han⸗ 
Del / eller huad han haffuer faar hender / vden Huſ bonden vil 
Ingen ſtal * aff ſig ſelff lade hannem ſligt forſtaa oc obenbare. Thi huil⸗ 
ak Fe. Dét cken ſom vil vide eller randſage effter det hannem icke bor at 
hannem te er vie / Hannem ſteer lige fon Aben tit ſteer / naar hun vil gore 
effter det bun ſeer / ſaa at bun faar ſtore Hug oc bliffuer Senge 
fler der vdoffuer / Oc ſom Aſenen hende / der vilde ſpringe i ser 
rens ſtod / ſom den lille Hund / oc bleff ſaare ilde ſlagen. 
Renner ſiger. 
Oxen bar icke gerne fir eger aag / 
Men det ban hader / det bær ban deg. 
Huilcken hader det han endelige maa beholde / 
Han bliffuer aldri ret glad til fulde. 
Nu er der forſant en lyckſalig Mand / 
Som ſelff ſin ſorg forminſte kand. 
Huilcken han ingelunde vnduige maa / 
Slig en Sack mangen Aſen henger pag. 


bt falit. 


Cil 
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CCXVI. 


Lan i < NO. 
Hi! sa (AN he 
HUR i Er” 
Lat 


Den Tredie Vog. 


38 
tv Til der Ander ſtal her merckis der Mickel ſiger / at der | HR år åg 
(om de groffue/plumpe/roforftandige oc whofflede faa Rege⸗ Fe: * A 
mentet / der bær Aſenen krunen. Derfaare vaare det faſt bedre — — | | 
"NER oc nytteligere faar it Land eller faar en Stød / At de Viſe / fer als on. i i 
ip forftandige/ velforſocte oc forfarne tilſteddis oc finge Reger 
mentet / Oc ladede groffue oc wforſtandige Aſne bære Scc⸗ Hf 
kene oc være vnder lydelſe / Oc huor der anderledis tilgaar / i 
f der bliffuer ide gerne it gaat / beſtandigt eller languarigt Be⸗ UNA 4 
gemente. Eraſmus Alberus ſiger. 
zfunſ. | ' J 
Eraſmus Alberus. MA 
Aldonn Dette den ftørfte aarſage mon være/ HM 
erner Kh Ar Aſne bliffue gerne ſtore Herre. LA 
Sohun Lycken er ſtor oc kunſten er ring / lg 
Fe oc vefir Dog volder idfe eniſte lyden flig ting. LÆ 
mM ide var! Men Nid / had oc frolt Hoffmodigt Sind / Ih | 
kaſta Lar: Det gør hoſſ Aſnen mectig ring. 90— 
Is henrlig Wro / Liſt oc ſtor behendighed / HH: 
R At paa finde / oc wtacknemelig Gerighed. (It 
nhatt. THR De hielpe hannem flur oc ſtaa hannem bi/ HE 
mnen drd At lsuen fføl icke være Bonge fri. —0 
are Ingen from naagen tid paa Jorden haffuer varit / ATM 
Loe bliffu fø År ban cy aff flig Aſne er bleffuit forfærit. ut 
—* De gore end nu oc daglige ſaa / i | 


Ingen from faar dem bliffue maa. 
Findis oc naagen faar andre viſſ oc from / IKA) 
Den maa alt vandre oc ſee fig om. HUN 


Til der Tredie / figer Mickel her endelige / At naar Aſ⸗ 
pol ne (det ere de groffue / wforſtandige ſom fig lade tycke at være 

Wife oc forſtandige) naar ſaadanne komme til BRegemente / * 
Befaling oc Herredom / da faar man at ſee huad i dem er / Oc —* 2 
deris Embede ſom de annammit haffue giffuer oc flig yders land Za ſym⸗ 
mere tilkende. Sebaſtianus Francke ſiger / At en Vlff i en pas hans amp 


øm) , Del oc Regemetig 
—J Hule / En Loue oc en Biern ien Lenclke / en Heſt i * — 


bela 


rr 
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Sen Tredie Bog. 


ſtald / da ere diſſe Fangne ſom Faar / oc almindelige taalmodi⸗ 
ge / men naar de komme paa fri Foder / da faar mand vel at ſee 
huordanne de ere. Vdi lige maade gaa mange Menniſte 
vnder dette Tienſturni Aag oc affrighed ſpage oc ydmege / 
ſynis fromme oc venlige / haffue Ræecuiſhed ker / tale meget 
om Gud; ord / vilde gerne at al ing Elna gaa veltil / Saa 
, ar de ſynis ac være ſtickede til Befalning oc Begemente / 
ER bugen Men naar de komme til Herredom oc befaling / Øc der for | 
onde Ciranner. ſturne og fon de haffue vrrit vnder bliffuer dem aff ſpen⸗ 
oc komme aff nadſtalden paa fri Foder / da befinder der fig vel 
huad det er for Folck / Oc da omuendis alle tarme oc induol⸗ 
ler i deris liff. 
Sag ſteer der ec almindelige staar de ſtore Puckhanſe ce 
Naar de Neeſe⸗ Naſeuiſe (huilcke ingen kan Dome / ſige / tale / eller gore naa⸗ 
Åb søkkej en * get til maade) bliffue tagne til naagen Befalning oc Rege⸗ Gnnget 
De file oc sl mente / da haffuer man ſtrax ſtillet dem / oc ere ſiden verre oe 
Fredz. ſlemmere end de andre. Der giffuer Embedet oc Befalningen 
ſtrax Manden tilkende / huad grund i hannem er eller haffuer 
vgric tilforn. Oc ber om ere naagle beſynderlige Sſproack / 
——— * Én ydmyg Munck bliffuer en Hoffmodig Abbet / Oc ingen 
Wuncd: bier Ragkniff rager ſtarpere oc ſlettere / end en Tryglere naar han 
en homodig Ibs bliffireren Herre. Du finder ev heller Hoffmodigere Diur / end 
bit. en tienſte Pige naar bun bliffuer Huſtru i Huſit. Nero vaar 
en from Hycklere før ban fick Befalning / Men der ban 9— 
Keyſere da fick man at ſee huad han vaar foren Mand. 
ſaadan maade ville end nu mange ſom ere i Befaling bliffue 
anſeet faar trofaſte Fogeder oc Befalings Mend / FJ der ae de 
kunde trenge / ſtatte plage oc forurecte de Fattige / oc der met 
føre deris Herrer ſtor Rigdom ihende / oc ar de lenge maa bes 
holde ſamme Sogderi oc Befaling / oc høre platinced aff det 
ſuare Tordun / huilcken de dog en gang aff den gode Gud 
”øtøeregenms vaar kœre hiennnelſte Sader ſtulle faa at hare / naar han ſſge 
aff Din befaling Gør Begenſtab aff dit Fogderi / Summa ingen kan rettelige 
och ſogederi. Fendeen Mand / for han faar naagen Befaling i hende.. 
ge > * 
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Sen Tredie Bog. M 
Det X. Capitel. | il 
Her opregner Ræffuen den Tredie Hiſtorie ſom | 


ſtod paa Spegelen / Som vaar vdaff hans Fader den 
gamle Reff / oc aff den vilde Rat. 


Aadigſte cherre i ſtulle oc vide⸗ — 9— 
Sa VR Lader eder min Tale icke fortryde, 









Paa ſamme Spegel ſtod oc ſaa⸗ J— 
Skone Billede baade ſtore oc ſmaa. 9 ; 
Vdgraffne kunſtelige offuer maade” Hk 
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Sen Tredie Bog. 


De fore dem tilhobe ſamme tid. 

Alt huad de finge det vilde de viſt⸗ 
Venlige dele Foruden al lift. 

Vilde naagen dem Jage / Fange eller ſſla⸗ 
Da ſtkulde de hart met huer anden ſtaa. 
De ginge ſaa ſammen igennem en Zund/ 


Der fornumme de naagle Jegere ſamme ſtund. 


De haffde mange Hunde met lan ge Hale⸗ 

Da K atten det faa begynte han at Tale, 

Gode Raad er her vel dyre nu⸗ 

Min Fader ſagde huad ſiger du. 

En Seec fuld aff Raad dem ved ieg ene⸗ 

$ ad voſſ huer anden trolige mene. 

Ocladvoff flag huer anden bi / 

Wi ville voſſ ſmuckt faar dennem fri. 
Enddog aten Katten ſagde / ingen Raad da ved iegnu/⸗ 


- mange Fonftee Pden it / det ſamme kommer migi bu. 


kand /, See fig ; É 
Så til baade Det magieg bruge denne gang viſt / 


ne me Oe ſpranck fag paa en Bøge quiſt. 
bruger I ned OC Han løb ſaa op at ſamme Træ/ 


trang | Som 


udst oc giorde O Cc vilde ſaa min Fader forraade. 
bene ge Thi han lod hannem ſtaa paa Marcken ene / 


Reeffuen talde 


ftorroc vaar lit Der Jegeren kom alt met fine Suenne. 


vert / Hand hurt 


ve fuld nær va Han ſpaattede min Søder oc ſagde til ham/ 


unſt ſin ſtet. Frende tager nu eders Sad fram. 
Oc loſer hannem op det Fan eder baade / 
Jkomme ellers ſnart forg oc vandes 
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Det Tredie Bog. 


De Bleſde vdi Horn oc hiſſede deris Hunde / | — 
Min Fader han lob alt det han kunde. J 


Han løb ſaa faſt i ſamme ſtund/ 

fly At ſuedet rand alt offuer hans Mund. 

ku Han ſlap oc naaget aff hans bag ende/ 

und / Thi bleff han læt at løbe oc rende. 

hin Saa at han vndkom met fare oc nod/⸗ 

hl! / Ellers haffde de Hunde bleffuit hans dad. HF, 

al, ser maa i hore huo hannem forragdde/ 04 
Oc kom vdi / ſlig ſorg oc vaade. HE 
Det giorde den / til huilcken han fig forlod/ — 

egen / Chi han faa ſuigelige met hannen ſtod. RR 
Min Fader vifte dog it Hul vel ſtort / HL | 
Som han forſnimen haffde ſelff giort. — M— 

Der krob han ind det beſte han kunde/ HM 

ig Oc bleff faa fri faar ſamme Hunde. 
Saadane bedragere findis end daglig/ 

Som meget gerne bruge falſt oc ſuig. ODDER 

| Som Hindze her giorde den lede mær” HH 

Jeg Fan hannem aldri haffue ret kær. 
Det er hannem dog forlat men ide alſammen/ 
End dog han holder det faft faar gammen. TU 1 RER 

da /Denne Hiſtorie baade liden oc ftor/ arr | RBB 

Stod paa ſamme Spegel alt ord fra or. — TA 

Vdi dette Capitel merck Trende ſticke. UR 
Forſt / Dette Sabel ſom Mickel her bruger til ſin Sag HALL 
X/ Beſer iffuer Eſopus ſaa lydendis. Ræffuen 3 figen Bang i MM 
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Den Tredie Bog. 


Om Reffuen at vide en hel Sck fuld aff kunſter / Oc Katten ſagde flg 
Vadrkotten. sePeat kunde mere ik en ns ÅG * /Oc Ratten met ſin en⸗ 
kunſt bleff frelſt / men Ræffuen met fine mange kunſter bleff | mn 
Hiſſet oc ſtent / Huor vd aff ſtal læris/ At en VAT kunſt ellex fe 
it gaat Raad er faft bedre end mange wnytt ige anflag oc fal⸗ 9 
ſteſuencke / Thi Reffuen bliffuer tit oc offte / i huor tredſt 
Dan er / greben oc dræbt. 
Til det Andet bliffuer her Lært at huer ſtal vocte oc 1, d40 


Fra din forligte vare fig faar fin forligte wuen / oc hannem aldri ret grunde⸗ 
wuen ſkalt du lige tro / Oc end dog at flig en haffuer tilgiffuit ſamme wuen⸗ 


























eee ag glemmer ban der dog icke / men kencker fede ved ſig / de 
gruudelige tro, huorledis ban fig tiibørlige kan offuer hannem heffne / Senmnmn 
Raffuen ber ſiger / At han haffuer hannem der forlat / men 8 
icke altſammen. De gamle Viſe L fre / naar dig naaget hen⸗ | 
der eller vederfaris aff din wuen fon dig formectig er oc den 
DSen Flend ſom du ingen modſtand kant gore / da er det faſt bedre at du vnd 
Dig formectig er / uiger hannem / end at du met it ſtolt Sind vilt fiete mod han ⸗ d 
Ben ſtalt du vige og, Thi Fiendſraff lignis vid en Bulde nedre paa ens Fo⸗ 


deblad / mere man traader paa Foden / i mere oc ftørreVe - de 
haffuer han / Eller it ſiugt Oye / i mere man rorer det / i verre 

bliffuer der / lige ſaa er der oc met den form bader ſin wuen / J Å 
nærmer ban kommer hannem / i mere bedrø ffuisbans hierte. | 


Til der Tredie / J det at i dette SES bommis 1 — | gt 
, Jegere oc veyde Mend / da gøris oc behoff at rore her naaget / 

— gg dda Handel. Thi de foracte alting faar flig velloſt ſtyld / 

Fortabe der mer den edele Tid / Oc acte ingen ſtarre tidkaart 
at vere / end naar de mue hare Hornit Blæfe oc at Hundene Fris: 
ſtraale oc robe. Oc ieg tror at naar de lucte ſamme deris Hun⸗ til 
De fkarn / Da acte de ſamme Luct lige vid Kanel eller ſaare li⸗ 
det ringere / Men det Diur de haffue Bet maa eniſte en aff 
Adelen / eller den ypperſte i Hoben affkrenge/ ſtaa barhoffuit / 
Ja paa kneene / oc met en beſynderlig Kniff der til ſlucket / 
alle Ledemod meſterlige atſtille oc ſynder Hugge / Alle * | 
ni vd 


å 
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Sen Tredie Bog, 


ſom ſtaa der omkring tige quar / forundrendis fig aff ſligen 
sed ip Sag / — der er ſaa lyckſalig at han kan 
faa ie lider ſticke aff ſamme Diur / Han meen fig ſtrar der vd⸗ 
aff at været naagle maade bedre end han vaar førre. Derette 
Dog met flig deris daglige" Jact inted beſynderligt vd / andet 
end de forgde oc forder ffue mangen fattig Mandz oc 
Eng / oe at de foruandle ſig ſelff ſaa lg ſom til wſtellige 
Creatur / oc mene dog at de fore oc haffue lt Keyſerligt Leff⸗ 
stig. Doctor Sebaſtianus Brant ſiger. 


Sebaſtianus Brant. 
Den er en Gack nu (om for/ 
Som ſtor bekaaſtning paa Fact gøre 
Sig fel megen fare henger paa / 
Ge lader den ædele T1d bore gaa. 
Til wnytte oc gor vngdommen ſtade / 
Om man ide ſnart vil afflade. 
Deſligeſt at holde mange Høge oc Hunde / 
En Fattig de ſnart ſtade kunde. 
De Fromme lidet oc kaaſte ſtort / 
Det haffuer ieg aff andre ſpurt. 
Kommer man end ſtundem happendis paa / 
At bede en Hare / Hind eller Raa. 
Den kaaſter vel / vilde man regne ret om / 
Sør Aaret omkommer en merckelig Sum⸗ 


(End LTiuer Reeffuen / oc Tal om en anden Hiſto⸗ 


je ſom aa ſfamme Spegel / (om vaar om Tra⸗ 
mener —* oc Vlffuen. 


Nd ſtod paa Spegelen ert ander Tale/ 
g Aff —* den lede (læbe hale. 
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S Thi han faar gaat aldri fode tack⸗ —* 
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Sen Tredie Bog. 


7 yhan aar Siug oc ſorgefuld. 
Der tom ſaa Tranen thi hun vaar L ært” 
Ocbarrøt ſtkarlagen offuer krop dc ſtert. 
En rod Hue paa Hoffuedit od gid vel ſtruncker⸗ 


* 
|| —— 









Somme kallet hende Doctor oc ſomme Juncker. 
ft i Dlfuen talet til hende met flit/ 
At ieg Fan bliffue denne Dine quit. 
19/ Da gør dit befte oc drag vd dette Bert / | 
Gaa attegide paa min tale faar meen, il 
ige/ Jeg vil dig giffue end oc Gaffue/ | 
sluk Saa meget ſom du aff mig vilt haffue. | 
Ny Tranen hun trode denne falſke Snack/ | 
— Sit hoffuit i Vffuens Halfffisd. 
Gemet fit Neb da fattet hun hart/ 
Orc drog vd det Den alt met en fart. h 
Rå Vlffuen robte oc gaff fig ſaare/⸗ ALE 
Wgya huad dine hender ere haare. — 
Br Dugørmg Ve det er icke minde⸗ ve: HE Ni 
— Jeg forlader dig det dog dette ſinde. 
Mean giorde det en anden tro mig/ 
N — Jeg vilde mig heffne viſſelig. MI 
VE: Luvel ſagde Tranen / det er nu giort/ Mek | 
Ås Huad gøris sk aks —* ſ — * — RE 
iffuer mig min øn oc lader mt fare; Ocide —— 
En denne Goeck ſagde Vlffuen da. vbs —— | | J 
Zan ſeer at ieg er ſiug oc ſtrabelj// dre femte | NR 
Ci vil han dog haffue Pendinge aff —* SØ iægod;thibann —|f N Å 





— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Dedikationssamlingen 4? 30 (LN 1406 4 copy 6) 
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fraar emod. Mãd 
maa o« figes en 
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Hand er ſom en 


Sen Tredie Bor. 


Han tencker icke denne vel geriuug ieg ham betede ⸗/ 


Der han met fir Nebi min halſſ monne omlede. 
Arieg hans Hoffuit vdaff mur Mund/ 

Lod igen vddrage karſk oc fund. 

Jeg troer foruiſt ſtulde naagen haffue fromme⸗ 


— ark lev DA ſkulde mig Pendinge aff annem Temme, 


om for velger⸗ 
Bing benfer w⸗ 
tacknemmelig⸗ 
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Saa Loner end nu mangen ſkalck fine Suenne/ 
End dog de hannem vel trolige Tiene. 

Seer denne Hiſtorie oc anden ſkon ting / 
Stod oc paa Spegelen alt tringt omkring. 
Vdgraffuit oc formalit ſaare kaaſtelig/⸗ 

Met forgylte Bogſtaue oc ander flig. 

Jeg holt mig wuerdig oc faar meget ring/ 

At haffue hof mig flig kaaſtelig ting. 

Thi fendereg dem alt mer ſtor ære/ 
Til Drotningen  Å ongen min naadigſte Herre 
O huilcken ſtor ſorg mine Børn baade hagde / 
At de denne Spegel ſaa maatte forlade. 

De ginge bedrøffuede oc venede fig / 

Den tid reg ſende denne Spegel fra mig. 

De pleyde faar hannem at Dange oc hoppe” 
Stundem vaare de nedre oc ſtundem oppe 
Gom andre Børn fig Spegle oc Lee: 

Saa giorde mine Børn naar de monne ſee. 
Deris ſmucke Snuder oc oyen tringe/ 
Jfamme Spegel / da monne de ſpringe. 


Men diſſ ver/ ieg viſte icke at faa ſtulde gaa⸗ 


> — — — 


— 
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- OcatZampe fit Liff (Eulde miſte ſaa · 


— 


Sen Tredie Bog. 
Saa ftgn er in⸗ 
gen paa min loff⸗ 
ne / Naar Døde 
legger hannem 
neder at ſoffue 


eg trode hannem vel oc Bellin deſli ge/ 
Thi fid ieg dem diſſe Klenodie fag Rige. 


Venne 
De vaare mine beſte Venner viſt/⸗ ale bu oe DELE 
É : d 
Jeg haffuer dem ſaare ilde miſt. | — 
Jeg maa vel robe offuer denne Mordenere/ en bære. I huo2 


ær hand vas 
Der hand vaar É 


Jeg vil her om oc vide mere. 


Zůor diſſe Klenodie ere ſtaalne oc lagt⸗/ —— 
Thi Mord bliffuer icke gerne tagd. ene biuffue. 


et fan vel være at aff de (om her ſtaa⸗ 

Eller andre ſom der vden ſtrabatze gaa⸗ 

Vide fuld vel huor diſſe Klenodie ere⸗ 

Oc huor Lampe bleff Dod den fromme Herre. 


Vdi dette Capitel merck Trende Lære. 


ct Farſte / Idette Capitel opregner Ræffuen it ans 

Det Sabel * i F Vlffuen —— oc vaar vdgraff⸗ 

uen paa ſamme Spegel / Aff builder ſtal læris at det er alt PS 

forgeffuis huad ſom helſt man gør den wtacknemmelige — 

ode / vilge eller tienſte / oc lade ſig ſlig ſtalckurne oc —* 
Menniſter betycke at gore en ſtor tacknemmelighed —* 

ſamme velgerninger ſom dem er giort / met ondſtaff icke betale 


aller forgelde. 


Gamle Hiftorier bære obenbare vidstif byrd herom / At se gode l Lente 
det haffuer altid faa værie at det gode fomgøris andre til vils slmudelige neg 
nfte almindeligelgnis mer wtacknemmelighed oc one. one. 

e oc tienſt * 1 SØER br Kongen aff Chorinten Roas aff Glois 
Thi Roas aff Glois haffuer dræbt Bongen dræbte Kongen 
met try Hundrede Riddere / oc hans Drotning oc Docter haff⸗ ar Chorinren 
ner han fordreffuit oc giort jandflyctige / huilcken Konge met zoo. KAD 


- 


' Au⸗ xe. 
| am opfsdt / tuctet oc Lære, Ju⸗ 
hannem haffde vdaff ir Bat på? Le tig gorta 
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Sen Tredie Bog. 


huilcken dog / ſtrar Kongen vaar Dod / da dræbte han oc ihiel⸗ 
flg Kongens tuende Sønner oc giorde fig faa ſelff til Konge. 
Summa / findis naagen ſom vil være from oc andre vil 
tienſte / San maa vel vare viſſ / oc taar ey heller anden tack 
foruente ſig end wtacknemmelighed / Oc naar han ſligt ved 
tilfarn / Da taar han diſſ mindre gremme ſig / naar hannem 
Simonidis mer) ſligt vederfaris. Wi Leſe om en Philoſophus hed Simoni⸗ 
ckelig gaming. des / han haffde tuende Kiſter / vdaff den ene gaff ban alle 
Menniſter huad dem giordis behoff / Oc i den anden lagde 
han igen huad hannem bleff giffuit / men den ſamme bleff ſted⸗ 
Omnia funtin= ze tom. Han fick inted i hende / Derfaare ſagde ban at ingen 
grata,—Nibil fe= ſtulde gore den anden naaget til gode / chi man finge inted igen 
aiſſe benigne ft. Iden wrack och vcacknemelighed. 
Til det Andet / bliffuer her oc ydermere ſtraffet de Ge⸗ 
— ———— rige oc ſurfittige / ſom icke gerne ville vdgiffue oc berale for⸗ 
beratis tient Lon / Sons denne onde oc ſurfitt ige Vlff icke heller vil 
Bytte mercker giffue oc betale Doctor Lytke fin forriente Løn / Men ban 
Tranen. vil end haffue tack til met / at han icke bed hans Hoffuir aff / 
den tid han haffde der i ſin Mund / Her vdaff ſtulle wi Lære 
gt wi vaare tienſte Tiunde oc andre form Tiene faar daglen / 
icke ſtulie forholde deris fortiente Løn / Thi Gud ſiger / Du 
ſtalt icke neete din Fattige oc nottortige Broder fin faartien⸗ 
teL øn / Eller den Satrige vdlending ſom Bor inden dine 
Porte / men giff hannem huad han haffuer fortient paa den 
ſamme dag før Solen gaar ned. Thi baner Arm oc haffuer 
inted ander at bolde fig met / ſaa at han ide rober oc ſtriger 
mod dig til Herren /oc der bliffuer dig da regnit til Synd. Als 
le ſom handle oc omgaas mer flige ſticke / de ere Loſactige oc 
ſuigfulde / oc ere lange fra Gudz fryct och redzle. 
Doden er Gud Til det Tredie / J der at i denne Bog tir bliffuer Sande 
Gti oc forſyn let oc Talicom Doden / Thi goris oc behoff at her naaget 
nlie Venter grundelige oc merckelige Talis om / Doden er Guds forſyn oc 
Skick / ſaa at huert Menniſte er forſeet oc ſticket fin Time 
nant 


Deutro 24. 
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Sen Tredie Bog. 


haar han FalDg / huilcken ſtund eller time icke kan forlengis 
eller forkortis / Thi huad Gud en gang beſlutter / der mag 
ſtedze faft oc wryggelige holdis / Men Fornufften oc Natu⸗ 
ren lader fig vel tyde / At haffde den oc den icke æder icke 
drucket / eller giort det oc det / han haffde end nu Leffuit 
mangt it Aar / Men flig Tale oc ſnack er en forhaanelſe ec 
Gud; beſpaattelſe / Thi Døden vil baffue en aarſage / oc Gud 
haffuer 1 flig maade forfynct huer fin Dod ſaa ſom ban kom⸗ 
mer / Der ban ingen ſtaa imod / Skal en Steyles / Da mag dette 
værehans Middel at Dieffuelen rilægger hannem ar gøre 
Mord / Manddrab eller anden wgerning. Dieffuelen er en 
Mordere / derfaare haffuer han vel act til flig Middel / mer 
huilde ban kan Menniſken Myrde oc dræbe /være fig 8 
Vand/TJid/paa Steylceller Gallye cc. 


Huer er fin Tid beſtemmit faar viſtt / 
Ar leffue / oc hannem giffuis ey anden friſt. 


Vaare naagen Vrt voren faar Døden / daa vaare den 
ſamme vel Dyr. T bide Rige ſtulde hende allene til dem kabe / 
be de Fattige flet inted der aff met fig vnde / Oc bleffue der 
met en wen ghed oc fFilsmøffe blant Menniſtene Men Gud 
er en recuiſſf Dommere / han Handler lige fax vid den ene ſom 
vid den den anden / ved den Rige / ſom vid den Fattige / oc ban 
lader alle Menniſte DØ / oc ingen Vrt lader han vore / met 
huilcken doden kan emodſtaaſſ eller endelige fordriffuis. 


Renner ſiger. 
Døden tager huercken gunſt eller Gaffue / 
Arc han faar den Rige vil foroffuer traffue. 
Bonge / Beyſer / Fattig / Rig / vng oc gammel kraap / 
GOuinde / Mand / ſtor oc liden æder hand aap. 


Men de Chriſtne haffuc dette bekommet oc forhuerff⸗ 
nit formedelſt deris Meſtere Chriſtum / ar Døden fom vaar 
Syndzens Sold / er nu Syndzens — oc en indgang til 

ev 
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HH Liffuit. Thi igennem Døden gaa de ind i Liffuit / oc bligfie lydt 
HAHN | De Chriſtuts quit vid Synden / thi glede de dem naar de ſtulle DØ/ at dere Pode d 





| 9— | — —— Se Syndelige Legeme nu ſtal aff lade at Synde. Hule 
1 Hiatt! | Fridanck ſiger. um 
V | Kunde ieg bekomme en Jernbatny/ / xnſh 
HE Som mig ſtedze kunde faar Løgen fri. 26 
| J Deſligeſt en Skiold ſterck god oc faſt / —* 
9 Som mig kunde beſterme faar ſqualder oc laſt. Igligze 
KH Diſſe Tuende vilde ieg dyr nock berale/ Yde 
HT! LMR Kunde ieg men denne gøre fale. Och 
FAT LN It Taarn mig bunde beſterme aff forg.ocnød/ / | bib 
—9 Det vilde ieg lade Mure met Tinder røde —J 
ERE | Oc ir HU fric faar al wmag / allel 
FRANK | Det ſtulde aldri findis vden tag. Dome 
HAK Deſligeſt en Smørgelfe faar alderen god / De n 
u ſtalt met Xe) Der met at ſmorge baade Haand oc Fod⸗ —* 
beypde effter rigs Oc haff de ieg deſligeſt mod Døden it Suerd / Athu⸗ 
I FAR ———6 . Det vaare vel Tuſinde Daler verd. lle gt 
—J ſom du alder DØ bader — 
ga Eunde. Oc ſtait Oc faar Fattige Folcks wgunſt dette merck / F att 
0 dog leffue dig It igenſt iudende Arboſt faſt oc ſterck. l 
— —* | Det finge aldri fra mig ven eller Srende/ Wt Mm 
tilt Morgen endeli⸗ Men ſtulde bliffue boff mig til Dodzens ende. Ober 
THULE ge ſtulde hente. hy: ir 
Det KU. Capitel. * 
re Raffuen Tal faar Kongen om hans Saders one 
9 dygd oc velgerning / oc huorledis han hilbredede Rons 
J gens Fader mer en Leffuer vdaff en Viff/ (ſted 
bars ſom vaar fiu Aar gammel. Nedet 


Eer naadigſte Herre oc Konning/ anm 
Eder kommer faare vel megen ting. Ard 
Som eder icke alt kan komme i hu⸗ Aude 
Jeg ved icke omi tencke det nu. dehn 





uad 
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Sen Dredie Bog 


KON | 
Sek 6 vad min Fader der gamle Ræff giore/ — * || 
Mod eders Faderi hans Siugdom ſtore. 
Han laa til Sengs oc vaar ner DØS/ «LE | 
NMien min Fader halp hannem aff fammengd. — mes ER | 
, End ſige iat vor aldri aff ret grund, frelgis nu ſaare/, 
Vagre eder til Tienſte naagle lund, ———— 
* Jeg figer det Herre alt om ieg tore⸗ — TESS SER 
At eders Fader min Søder ftor ære giore. SE set HER (a 
Ken) Oc haffde hoffeders Fader en befynderlig gunft/ —— 1 | J 
råd T bi han vaar Viſſ alt paa fin kunſt. UHRE 
2: lie Vand han ſaa dem kunde han vel/ 00 
y 1 Døme Ræt/oc gøre forſtel. HR 
KN, Oci ſamme Vand da bunde han fee/ ll 
Sal Alt huor den Siuge haffde fir De. 
Dille oyen vdgraffue/ oc brødrene metZ | kt 
nad] Aff at ſkære vid bugen flet. | 900 
Der paa vaar hanen Meſter viiſſ/ « | 
sets ab Oc bør faar andre derfaare Priſſ. FRE | 
Jeg ved icke Herre omi komme i hu⸗ VA 
i, Eller rettelige kunde betencke nu. | 


vis fik I vaare den tid icke eldre end dage tre⸗ NH! 
brede BW) Oc fede om Vinteren i fraaſt oc Sne. 


Ulf] At eders Fader vaar kommen flor Siugdom paa HE 
— Man maatte hannem bære han kunde ey gaa. | É… 
kg Alle Doctores mellem dette oc Rom. UDE 
ger Runde hannem ey brelpe før min Søder kom. | | i 
mil! De haffde hannem alle offuergiffuit plat/ al 1] RER 
flg MT UR 


Mm 
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Den Tredie Bog. 


Zeuso fin Læge Thi kallede han paa min Fader ſamme Var. het Ø 

' | re ner Oc færde faar hannem fin ſtore nod⸗ nr dj 
e Se fagde/fee Mideliegernær død. ber 
Hi!) ven far met Det giorde min Fader ont offuer maade - | ig (FAN 
LEE em er Oc ſagde / O Herre kunde ieg eder raade. — 
3Alt met mit Liff ieg vilde det ey ſpare⸗ huge 
HUNTER Baarpand"bege GÉuldereg end komme i dodzens fare. heri 
KN er er i it Glaſſ lader ftrar eders Vand⸗ Jr 
INN LIE] ter /alr mer ſin Eders Søder vaar Siug alf paa min ſand. Gtrat 
KR KHR Møn Desv, Han giorde ret ſom min Fader Bod/ Och 

| HH Oc bleff faa frelft aff ſamme hans 190. Octog 
HEH Dette ſtod oc paa Speglen fanme led / Ocblg 

HA | Alt huor eders Fader bleff hilbred. Chiter 

LH IHRE) Min Fader ſagde naadigſte Herre god⸗ Oc bød 
J Viller aff denne Siugdom haffue bod, Mlade 
i Daflyer eder en leffuer nu i vaar/⸗ klade 
Vdaff en Vlff ſom er ſin Jar. Aſden 
Oce icke eldre huor i hende kunde faa/ bidel 
HM J huad eders naade ftal kaaſte der paa. * n 
fi Den ſkulle i æde dø bliffue i til paſſ⸗ hg 
Seer huoerøt er eders Vand i dette Glaſſ. 
il Det betegner vift den rette DØD / —* 

Wi Omi icke faa denne Leffuer ſod. deris 
AD Thi haſter her met faar alting / | * 

ÅR! Vlffuen ſtod oc/hofffammering. * 
IN gan hørde denne Tale oc forfærdis hart/ —* 
RE | Eders Fader ſagde alt met en fart. gå * 
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XRX 


Ser Vlffſtal det met mig bedre bliffue/⸗ 1) ER 
Daa maa i mig eders Leffuer giffue. UL 
bey Vlffuen ſuarede naadigſte Herre oc Kong / 
—— Jeg er end nu formeget vng. 
* Jeg gaar nu paa mit Femte Aar / Hr 
| Kongen ſagde i huor det gaar. R IR 


Nar, 


mi 


MV Her hielper icke ney pag denne finde/ | i 
| — Jeg vil det paa eders leffuer vel finde. TURE 
nſand Strax lod han Vlffuen til Stegerſet fore⸗ 


— Oc lod ſaa hans Kallun om rsore. 
un 


| Oc tog ſamme leffuer oc Od hende op⸗ bi: 
ey Oc bleff ſtrax Farft offuer al fin krop. | 
| Thi tackede han min Fader cc giorde bem ære/ fl 

NY Oc bød dem aller hans Gaard men vare. | 

ä At kalde hannem Doctor vden Trætte oc kiff⸗ ULM RER 
Eller det (Fulde kaaſte alle deris Liff. MH 
Alt ſiden maatte min Sader gaa ec Ride/ Hm 

/ Stedze hoſſ eders Faders høyre ſide. 

på: Han gaff hannem oc ſamme ud met ære” 9 


It rst Bonnit ſom kaaſteligt mon være. 
—RF Det matte Han bære oc ſette pga / 
Faar alle Herrer baade ſtore oc ſmaa. 
De giorde hannem alle ære der⸗ | 
Det gaar mig dog faft anderledis diff ver. 
Der tenckes fuld lidet huad min Fader giore⸗ 
het Men de Girige ophayes oc bliffue ſtore. | Hu 
Eget nytte oc baade man nu betracter⸗ Art I 
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ved fag bart/ DØ 


Sen Tredie 


| Rættett maa ti : ' | 
J Er nyttighed Ret Dom oc Viſhed fuld lidet man acter. 
vige / Al frend⸗ — 


|Balge Regerve Defattige holder han ſtrari foract. 


uor en Herremand faar Herredom oc Mact/ 


ice egen nyttigt Tencker icke mere hueden han monne komme/ 

—————— Men fit eget gaffn / fordeel oc fromme. 

fm nogen Det føger han faſt alt huor han kand⸗ 

—* Slig findis mange hoſſ Herrerne nu paa ſtand⸗ 
De lade faſt andre klyncke/ pr bede —* 
Men vden Gaffue faar man dem icke frem, 

Zuor en ꝛerre Deris Mening er / berer flux hid/ 

beer villige Somt nu oc ſomt en anden tid. 

ERE Pe Slig Girige Vlffue ere mange / faa de ftam/ 

Derfaare pafue; De ville gerne haffue de fediſte Lam. 

al ——— Oc kunde de met it lidet ſticke/ 

—— Deris Herrer frelſe de giorde det icke. 

nem Reger Denne Vlff viide ey heller gerne ombare⸗ 

egern Sin egen Leffuer til at giffue fin Herre. 


Ratuifbed/ sans Jeg ſaae faſt heller at diſſe Vlffue nu⸗ 

— Ja —* de end mere 9 ne * 

tb ar Saisbe Alle hengde oc vaare flet døj 

— ne Sør Kongen oc Drotningen ſkulde lide nod. 
Det vaare oc faft mindre (bade oc euentyr/ 
Thi de fon ere komne aff vanartig Byr. 
Kunde aldri være vet dannis oc from / 
Herre dette ſtede alt ieders Vngdom. 
Det ved ieg viſt oc faar ſant nu⸗ 

Ati dette altſammen icke tommer hy, 
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X lag 


ommy / 
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Ina lat) 


KH / 
i" ſtem. 


delta 
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Skulde ieg end føre offuer So oc Sand/ J 


SDeen CTredie Bog, 
Men ieg ved ſligt alt vden at/ || 
Huorledis dette oc anden ting vaar fat. —994 
Denne Hiſtorie ſom i haffue hørt / (Ht 
Vaar oc pan ſpeglen kunſtelige indfort. tk: 
Met dyrebar ſtene oc guld deflige/ 9 
Min Fader lod hannen gøret Srande Rige, Us 
Kunde ieg hannem opſporre naagen fred / BEL 
Mit Liffſatteieg alt til forued. 
(i 


Oc ſkulde det end være til Engeland. URE 
Wſpart vilde reg der heden føre / —9044 
Eller anden ſtedz huor det mon vare. UA 


Vdi dette Capitel Leris trende ſticke. 


Det Forſte / Raffuen berammer fig i dette Capitel | 
huorledis at hans Fader baffde værter ſtor affhold / ære oe 1 
verdighed hoſſ Kongens Fader huilcken han mer fin Læage⸗ | Hå 
dom oc kunſt (fon en merckelig forfaren Doctor) haffde giort Må 
hilbred / faar huilcket Kongen hannem fare hayt actede / oc —9— 
befoel at Man ſtulde kalde hannem en Doctor / oc begaffuede 0 
hannem rigelige cc, Oc lige ſom Mickels Fader vaar Pro⸗ —00— 
mouerit til en Doctor vdi Læge kunſten / Saadane laæger fin⸗ NADH 
dis endnu mange / oc hender fig ſtundem at de curere en liden 901 
brøft oc ſtade / da giffue de ſig ſtrax vd faar merckelige oc be⸗ ——n — —0 
rommede Doctores / Ja denigaar haffde en liden Vrte kram / pen, 
er nu idag en merckelig læge / De ocſaa forſnimen vaare Bas 
ſter Sucne/ere nu ſtore Doctores / Oc de icke lenge ſiden haffue 
værit Apotecker Suenne / oc Meſſe Preſter ere nu hoſſ Herrer 
oc Sørfter ſtore Doctores oc deris Liff Arſter. Jerommus foꝛen 

Det er (figer Jeronimus) en vnderlig ting / at alle al⸗ be ind it mercte⸗ 
mindelige Embetʒmend / ſom ere Skomagere / —— —— 
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Sen Tredie Bog, 


Guldſmidder cc kunde icke være vden Meſtere / Hede kunde 
icke heller bruge det de ide haffue Lære / Men eniſte denne 
Lagedoms kunſt hende bruge alle ſom ville / foruden vnderuiſ⸗ 
ning oc Meſtere. Somme Lære deris Lægedom hoſſ deris 


Siuge/ Somme Lære aff Quindfolck huorledis de ſtulle hil⸗ 


brede Mendene / ſomme aff vantro Chriſtne oc Tatter / huor⸗ 
ledis de ſtulle oe mue Dræbe de Chriſtne / Somme haffue Læſt 
flige vdi Bager / Saa at de met it wbekent recept kunde Læge 
alle haande Siugdomme. Thi kommer det tit at en ſom gant⸗ 
(fe lider feer formedelſt flig kunſt kan gøre dem (om vel ſee 
gantſte blinde. spær ille. 


Saadanne vanuittige oc wforfarne Doctores / ſom ſae 


miſbruge denne ædele kunſt huilcken de icke forſtaa / oc bersm⸗ 
me ſig dog der vdaff / ia gloriere oc bramme / Zig ſoge eniſte 
deris eget nytte / gaffn oc profit / Oc formedelſt ſaadane Læs 
gers driſtighed oc wſorſtand drebis mange Hundrede Men⸗ 
Sitg Doctores niſkte. Thinaar de formene ſig at hilbrede oc fordeiffue en 


ec Læger føge Siuge / da fore de den Siuge end flere Siugdomme paa Hal⸗ 


Zigoom̃ ide bet ſen. Alle Menniſte begere god oc fund Luct / Men eniſte 
ket AN * — ynſte wſunt / Forgifftis / Peſtelentz Vær! De vaa 
Folcke Zed. re tit fredz at alle Menniſte (vden de oc deris) vaare Siuge / 
es Ayger Eunde paa det at de kunde fort iene Pendinge / Deſligeſt kunde ocd 
— ———— Doctores Søde oc forlenge alle haande Siugdomme om den 
Siuge er Rig oc de kunde faa flux Pendinge. Siugdommer⸗ 
nis Natur oc aarſage kunde de mefterlige opregne / oc met 
ſmyckede ord oc tale loffue oc. tilſige karſthed oc ſundhed / oc 
Mordenere drer dette fag aluorlig / at huo det hører meen at de ſkulle kunde op⸗ 
be Solo buff uecke de dode. Men paa det ſiſte befinder der fig i ſandhed / at 
te halſhugne od det haffuer icke væerit vden it haab til hilbreden / Effcer huil⸗ 
— — ker haab ſnarlige oc viffelige følger den whaabendis eller 
gæge) dræbe . wuentendis dad. Derfaare ſige mange ar Raffuere / Mordere 
Hyange Men⸗ oc andre flig wchriſtelige Dræbe oc myrde Menniſtkene / men 


æt od) Pendin⸗ 
|: SÅ mit· 


nifte oc) Far tor naar de paagribes da ſtraffis de derfaare / Men diſſe — 
r 
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Sen Tredie B og. 
res Dræbe oc omkkome Menniſtkene — oc i en herlig 
maade / oc dem giffuis end Pendinge til cc. 

Thi diſſe ms vdi lægekunſten ville Hilbrede alle 
haande Siugdomme / oc ingen Siuge er ſaa wbekent / vnderlig 
eller Farlig / at de io vnderſtaa fig den ſamme at Eurere / oc 
forſome tic her met deris egen Siæls velføre / oci rolærdere/ 
ſtoltere oc driftigere en er i ſamme Selſtaff oc Sect / I hayre 
er han affholden / Ja end hoſſ de ſtore Hanſer ſom lade dem 


end fuld vel tycke. Oc ſandelige læge kunſt / ſom bun nu bru⸗ Slig Doctorers | 
is aff mange / er inted andet end it ret betact oc hemmeligt Zægedom lige 
miger Cc. Huo ſom vil fee ret nøye til / da ſkal ban det ſaa i Pis VID ſmiger. 


anidbed finde / Lægernis oc Docternis daglige Brug oc an⸗ 
Sø —— hukommelſis Bog met flig ord beſcriff⸗ 


lite 
Dygdernis Hukomelſis Bog. 

Zuorledis Vandet er Danet ſtatter ieg ey om / 
Jeg nærer mig dog aff min Lagedom. 
Sifuer ieg icke Purgan min plog da ſtaar 

Jeg maa Purgere alt huor det gaar. 







- 
— 
— 
== 


NE. DÅ Idem. 
Maan ſiger den at være en lyckſ⸗ alig Mand 
fi Som Legedom vel vndbære kand. 
— Ingen læge purgerer ſaa nøye oc vel / 
BE At han ey acter ſig / aff det beſte ol. 
men en læge ſom lenge haffuer practicerit 
ES Øcidejje kunſt mer fromhed informerit. 
Sug en ſtal ſogis dog icke vden trang / 
Leff ſparſomelig det raader ieg denne gang. 


off diſſe læger oc Doctores maa vel ſettis de mectige 
SPARE sl ba skr huilcke alle tingeſtis Værelfe / Na⸗ 


ture oc begyndelſe / ſom er Solens / Maanens / Alle Hiemmeler 


is be Stiemis Løb / oc huor ſtort huert er / endelige oc til 


orſtaa / 
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Sen Tredie Bog. 


BAR — 
HL | forftan/da ville de dog al ting forfare / oc kunde icke ſee fig ſelff er 
] Al | | Aler den Graff ſom faar dem oben ſtaar / lige fon en Stierne ? 
| | lt lå Kigere der ſtod oc gabede opi Hiemmelen oc talde alle Stier⸗ dl 
9— ii — ner / oc Fald ſaa i en Hule ſom faar hannem vaar / oc bleff be⸗ | Ma 
Kærlig, ſpaarret aff en Berling / Saa at han vilde vide alt det ſom er 5 
6 8. ĩ Hiemmelen vdoffuer hannem / oc kunde icke (ce den Graf 5* 
J ilt | eller Hule form vaar nedre paa Torden rer fagre hans Søder, Ms va 
| HER: | Diſſe ville oc / aff Hiemmelens Løb ſpaa tilkommende ting / i. —* 
HU RR oc fpørge Stiernerne til Raadz / oc practicere underlig ting, 6* 
J Der findis oc mange ſom tro deris Handel oc tale / ſom icke ad 


| —9 * frære deris Negle / eller fore dem iny klader / ey heller vandre re. 
FAT HD eller ferdis naagen ſtedz / før de haffue ſpurt (lig til raadz. Des free! 


AR ris grund oc værelfe Læfer man oc 1 ſamme Dygdernis hu⸗ ft ede 
—91 kommelſis Bog vdi flig maade. me 
ori 


NERE Dygderitis Hukommelſis Bog. lide Ju 
| * Igennem min kunſt da ved ieg viſt / —* 

Alle Menniſtis Anflag/værelfe de liſt. * 
Oc huorledis al Luct oc vær fkal ſticke fig un 
Met atſtillige vnderuiſninger da Lærer * 
Geg. 7 np 








fi: : Joen. ft wer 
MM —Aſtronomien er vel god oc ſand / n nl 
fÅ ——— — Huo hende ret bruger oc haffuer forſtãd. hn 

| | on lle Hiemlernis oc Stiernernis værelfe oc 
Afleonomien 1 SE Sen al —* * * Ningen 
IN gal mand icke Dderis Regering oc Lab fame lund, (grũd / “* 
—— ** ører off denne kunſt alt paa min ſand / Syd 
Hank ' ' AW 

ned lle TDi bør hende at æris aff alle Mand. | 

| Idem. NI d 
ÉÉ… Men denne kunſt ſom kaldis Aſtrologie / ner 
HER Er icke flig vden met Løgn cc Fantaſie. F 
DT | Vil bun al ting grunde vid it Haar / un 
TER Huor fig al ving ſtal ſticke der gantſte Aar. * 
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Sen Tredie Bog. 


Men huo ſig til ſiig Geckeri vender / 
Hans Gerninger ieg icke ſaare ſtickelig kender. 


Til det Andet ſtal her vel merckis det ſom Raffuen ſi⸗ 
ger / Eget nytte oc baade huer nu betracter gc. Thi alle Sta⸗ 
re oc Befalninger i den gantſte Verden haffue egen nytte til 
deris rette Loſen Wen om Almuens oc menige Mandz beſte 
actis gantſte lider / Oc vdaff flige kommer endelige paa det 
ſiſte Had / Auind / Tuedract / Krig oc oprør. Det Romſte 
Rige er alſom eniſte aff eget nytte faldet oc forderffuit / huil⸗ volder od) aff 
cket vaar kommit ſaa hayt op / at det icke mere kunde bære fig fred konmer. 
ſelff / oc i det at de icke actede eller ſt otte menige Mandz nyt⸗ 
te oc beſte / Oc den tid at Marius offuer fisld Metellum / Oc 
Sille vilde være offuer Marium / oc den ene vilde ſaa den an⸗ 


æget Nytte ÆB 


den fordriffue oc forderffue. Pompeius vilde ide taale eller Laedraet oe Had | 


lide Julium / Julius kunde ey heller taale naagen lige vid fig/ ! Rom, 
Da begyntis Mord / Manddrab oc anden wlycke | Bag at 
Rons met deris Menighedz nytte oc befte gid flet under oc 
il inted. 
"hill haffue actet flige eger nytte ſaa werlige / at 
der ſom de end nu vaare i Liffue ſtulde de voſſ Chriſtne (fon 
wi kalde voſſ) anſee / acte oc holde faar Hedninge oc faar de | 
ſom werlige Handle oc Leffue. Thi Marcus Cicero Diſpu⸗ Mareus Cicero 


* * fe] Der fom ide ce | 
terer in Officijs / om naaget Fan være nytteligt oc icke ærlige / —7— I det er en. MH 


an beflucter at alt der ſom ærlige er / det er oc nytteligt / belfte g afiniigte 
— 9 9 kan være nyttelig vden hun er ærlig / Ocban 
giffuer der om tuende Exemple oc Sperſmaal / Det Forſte om 
en Kornkobere / oc det Ander om en ſom vil ſelge ſit Huſſ. 


et Farſte / En Kabmand fracter oc lader it Skib vdi 
er kote Korn / oc vil fore det ſamme til Rodiff der 
ſom er dyr Tid / Hunger oc ſtor brøft pag Korn / oc denne kob⸗ 
mand vidnu vel at der komer flere Skib od) Røbmend frø 
Alexandria til roddis met Korn / —— —— — 

mme / eller ſtal han ſelge | 
fige dens vdi Vodiſſ der ſamme / bd mt 
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Sen Tredie Bog. 


det dyrifte ban ban. Det Ander / En Mand felger ie Huſſ 
ſom er viſſelige ont / det haffuer onde Mure / oc it ont funda⸗ 
ment eller ent anden brøft / huilcken brøft deg ingen ved vden 
han alſom enifte / Oc ſamme bredt er ſaa wſynlig at Bøberen 
Fan der icke fee eller fornemme. Skal nu ſamme (om vil felge 
Huſit figeden ſom kobe vil Huſens braſt oc breck eller ey. Tis 
ter Dan da faar ban diff mere Pendinge / ſiger han det / da faar 
band diſſmindre. 


Her til ſuarer Cicero At den Handler mod æren ſom 

Fuoven anden ſaadant icke obenbarer / thi han føger eniſte ſin egen nytte oc 
finger hand hand fordeel oc andres ſtade. Nu er flig nyere mot æren / ſom voxer 
ler werlige. ðc kommer formedelſt mange Menniſtis flade. Oc huo ſom 
helſt naaget betecker fortiger eller ſtiul fig vil gode oc andre til 


| ir ſtade / den er icke erlig / Redelig / Retuiſſ eller from / men wer⸗ 


lig / forflagen / tredſt / wredelig / egennyttig / finandſt / oc en 
ond ſtalck / faaledis figer Marcus Cicero. 


Keyſer Louen Ordinerer oc ſetter / at alle Kob / Sal / 
Laan / Borg oc Leye ſtulle vden al argeliſt (ſine dolo malo) 
begyndis / holdis oc gsris. Oc der ſom naagen bruger arge⸗ 
lift oc fortyſſer naaget / aff builder cen anden tilføves nagen 
ſtade / da er ban plictig at oprette hannem det ſamme oc veder⸗ 

legge hannem ſin ſtade / cc han falder ien ſtraff ſom kaldis 
oſtrefft Zeyi Rericentie / huad det er faar en ſtraff vide de ſom haffue Su⸗ 
Reticentie, derit vdi Louen / Men wrat (diff ver) er nu bleffuen Rær/ 
wdygd regnis faar Dygd / oc Skam oc L after holdis faar ære 
oc tuct . 

Baade Kremmere oc Kobmend ere it ſuigefult / arge⸗ 
liſtigt oc bedrageligt Folck / oc i Rigere de ere / i ſuigefuldere 
oc Morckere Kramboder oc Vrinckel vraar de haffue. Oc 
haar de fag met deris ſmuckede oc vdpudzede Kram oc vare 
haffue kommit naagen tilat kobe met dem / Oc naar den ſom 
kobt haffuer ſeer at han er ſtuffet / oc vil da faa dem deris va⸗ 
re igen / da ſige de / Liuſſ Dag oc klare gyen / Det er / at den tid 
de kobte 


Sine dolo malo. 


Om Rebmernd 
oc Kremmere. 
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Den Tredie Bog. CCXXVIII. 
de kobte ſamme Vare da vaar det Liuſſ Dag / thi ſtulde de 
haffue lat Zynene op oc fcet naye til / Ja vel ſuarit. Oc end 
dog at flige er kommit i en almindelig Seduane / oc actis icke — 
nu at være werligt / da er der alligeuel rorær / oc det ſom haff⸗ En ond Sedua⸗ | 4 
uer veric wræt i Tuſinde Aar / det er icke bleffuit Rot ien ne gør "ingen 
time / oc en ond Seduane gør ingen ting god. Det er Argeliſt iug go0d. 
oc Skuff naar du ſetter Garn eller Stampe faar Diur vdi 0 
Skoffuen / alligeuel at du icke driffuer / Jager eller Hidzer dem (LKR 
Der vdi / da komme de dog wforuarendis i ſamme Garn eller | 
Stampe / Saa er det oc Suig oc ſtuff naar naagen ſetter fine | 
Vare vd omend ingen kober met hannem. Thi der mer giff⸗ HE: 
uer ban dog aarſage til at Folckene bliffue bedragne. 

Naar de gamle oc forfarne Kabmend faa en Vng wfor⸗ Gamle Reb⸗ 
faren Kobmand fat / da ſige de / feer ber haffue wi en faar — Viſſe be⸗ 
Haanden /ban ſtal giffue Lærependinge / oc gøre ſaa it Bund are 
mellem fig År ingen ſtal felge eller Agbe mer hannem før ban 
giffuer fine Vare fom de ville / Oc at han Agber deris Vare 
igen faa bøyr ſom de hende ville felge eller ſette / Oc i ſlig maa⸗ 
de giffuer ban Lærependinge/oc før ban faar rettelige Lart / 
daer ban helten forderffuit oc forarmit. Oc fiden naar ban 
haffuer Lærer den rette kunſt (da ſtummer han igen met mact / 

Liuer / Suerg oc Bedrager alle de hannem forkomme aff al 
fin formue / chi ban vil haffue fylleſte faar fine Lære pens 
dinge Cc. 

ig Oc i flig maade er denne onde vane kommen i it almin⸗ Skuff oe bedres 
deligt brug / ſaa at man obenbare bekender / naar man naagen * iagis game  — HM! 
haffuer ſtuffet oc bedraget / Ja han roſer der aff / oc flige bliff⸗ MS tinge. 
uer da ide kaldet Skuff / men en ſubtilig Handel oc ſtickelig⸗ LL 


— — — 
mi —í—— 


— — 


—* — — — 


— — 


— — 


— ——— —— 
mær rer — — 


— * 


—— 


hed. Ocflig deris wtro Handel bekommer dem dog icke vil —9 i 
gode paa der ſiſte Som Dygdernis Hukommelſis Bog der i | | 
om giffuer til kende. LE 
Dygdernis Hukommelſe. MEN 
Met Logn / ſtore eeder oc vare ond / J 


Haffucr ieg mig ber nærie g med fund. 
å iij 
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Mig tyckis åt 
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icke kunde / 

Selge deris £ 
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Falſt Veet / forprang oc met Aager altid / 
Der til ſlar ieg ftedse min ſtorſte Lid. 

God Mynt ſtraber ieg oc mũſtrer den ſam̃e 
Met andres Godz ieg ſtedze moñe bram̃e 

Thlegn oc ſtuff Naar ieg da i geld er kommen ſaa / 

er der til god / VIN SER Da Borger icg op huad ieg fan faa. 

At bedrage 7 EY MD Øe Rammer fag bort om Natte tide / TNM 
33100. ——— —oo glemmer dem alle gode Nat ar ſige⸗ 
End dogat i alle Handle findis broſt / 
BKobmand ſtaff findis dog den ſtarſte 
ET, HR bø Slig beſtatte hemmelige alle Land/ (viſt. 
ERE HHH GS Y Mere end de fromme rer haffue forſtand. 

"1 ÅEN —— Deris Tale er met Hunnig ſmurt omkring / 
"RER Dem burde vel ſtraff faar flig ond ting. 
1 Slig Synder bliffue aldri tilgiffne ret / 
J For der wretuiſe Godz giffuis igen flet. 







Log Krig oc Seydegør flor oc wbodelig ſtade / ſem man dags 


Re⸗ovbwmend ere voſſ ſaa hemmelige / at vor mer laſt oc glæde gantſte wbeſin⸗ 
HER fEsdeligere var Pofi faa b : ge /a aſt oeg gant| fi 


Laud oc Rige delige forderffuis/ Oc wi taare eller kunde ingen Herfaare ſtyl⸗ 


"ltd: end flor Krig, de vden voſſ felffue. Thii Tydſt Land (oc end her i Dans 
— marck i naagre maade) haffue wi alle haande nørtørtig oc 
ſkon ting / Ddeſligeſt oc Folcket ſom flige til al nottortighed 

H! UR de laſt / ſaa meget behoff goris kunde bereder / ſaa at inge 
—— Land 1 flig maade voſſ offuergaar / Wi lade voſſ dog her met 
HL RR icke nsyes/ men lade voſſ fra Verdzens ende (faa gaat) tilfo⸗ 
VARE I ye kaaſteligt oc wbekent Klæde /OdeleSrene / Alle haande 
(lp Flsyel / Damaſt oc Silde/ Spitzeri / Vin oc ander flige / De⸗ 

— 16— fliget oc Embetzmend ſom all liſt oc kunſt kunde optencke / 
HE alting kunſtelige oc vnderlige-gøre / oc wi bliffue ſaa lige ſom 
—000 Aben der alting vilgøreder bun feer aff andre / Oc ere ſaa 


gantſte villige at bort kaſte oc forøde veart ſuare ec ſuedige 
Arbeyde / Guld / Solff oc Pendinge/ Oc naar vpaart Boo oc 
3 Pen⸗ 
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lg SÅ Rremmere dc lige ſeer / Men Kremmer oc Babmend forleckre ec bedrage 
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Sen Tredie Bog. 


Pendinge er forgd oc dorte / da tihhenger voſſ dog ſamme Brug 
oc Vane / Ge beſynderlige Quinderne de kunde eller ville faar 
ingen deel ſligt ombære eller offuergiffue. Da ſtulle Mendene 
Roffue / Myrde oc Sticle / oc ander ont begynde oc anrette. 
Quinderne holde dem til de rige Channicker oc Preſter / oc ere 
dem villige faare cc. Paa der de kunde bliffue kaaſtelige 
Klædde oc leckerlige ſpiſede. Derfaare ſiger man / Preſe Bul ege Rul / 


ſmage vel. — 
e ville være 
Huer Mand beflicer fig nu met Kremmeri oc Bsab⸗ — og 


mandſtaff ar Søde ocnære fig / oc at føreder ſom underligt Kremmere⸗ 
er paa Banen / met builder de kunde Stiele Menniſkens øyen 
oc Hierte / oc komme dem fag om deris Godz oc Pendinge / 
Land oc Rige til alſom ſtorſte ſtade oc forderffuelſe. flig 
maade blifføe wi Arme oc Pendingene vdſugede fra voſſ / oc 
de føre dem i fremmede Land der ſom ſamme vnderlige vare 
goris / ſamme deris Land ocStæder bliffue Rige oc veldige / 
men wi forder ffuis oc forarmis. Vaare Foreldre haffue vden 
tuil oe vel hafft Mod i dem / oc leffuit i glade oc løft / allige⸗ 
sl gt deris klæder alleſammen / maa vel ſtee / icke haffue 
kaaſtet fag meget ſom it Bonnit eller Par Hoſer (der nu gs⸗ 
ris) kaaſter. Wi gare icke heller møttørcige eller gaffnlige 
kleder / men ſtadelige oc forderffuelige/Oc Kremmere oc K øbs 
mend føre voſſ flig muſter / De biude voſſ til Geſt oc lade voſſ 
ſee deris Braſt / Bram oc Praal / builder i fordom tid en 
Greffue vel ſtulde haffue fortrsdet Samme Agbmends oe 
i remmers Zuſtruer bære wſemelige oc forfengelige læder” 
Sag ville oc ſtrax andre i lige maade være ſmyckede oc are 
de / oc da begyndis Prackere Dantzen / Ja en føde eller E ur 
oc flig en Kobmand ere ig and eller en Scad lige gaffnlige. 


Oc ſiden ſaadane Kabmend oc Kremmere haffue hafft … Zremmere os 
framgang / da cre Adelen forderffuit / — — —— 533535 
forarmede / oc Bonder oc menige Almues Sold ſlet i grunden 6 gæner, 


* forde, Thi den ſom en gang haffuer begynt at 
til inted giorde. Thi den | g SE dig Braſfte 
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Kremmere føre 
forderffuelige 


Sen Tredie Bog. 


Braſte oc bramme han kan icke vel igen afflade al den ſtund 
ban fan der aff ſted komme oc Pendingene ville tilrecke / Oc 
i ſaadan maade ſettis Rigdom faar æren / Slæcrterne bliffue 
bemengde cc. De Friborne oc Haylxrde iblant Vrte Brem⸗ 
merne cc. 

Aff denne grund ere opkomne de ſtadelige oc forderffue⸗ 
lige Rente Pendinge Rentekob oc Aager / mer huilcke nu alle 
Land baade til ære / Liff oc Siæls wſigelige ſtade oc for⸗ 
derffuelſe ere beſlagne. 

"I flig maade fore nu Kremmere oc Kobmend ſtadeli⸗ 
ge oc forderffuelige Vare i Land oc Rige / huilcke Vare meſt 


Veret Laubene. aff Guindfolck belyftis oc begeris / huucke dog icke ere nat⸗ 


Kremmere oc 


tørtelige/ men all eniſte at bedriffue Praal / Braſt oc Bram 
met/ Met huilcket de garlige føre Land oc Rige vdi ſtor ſta⸗ 
De, De forftøre de gode / gamle /ærligeScduaner ſom man for⸗ 
dum haffuer bruget i Land oc Bige / oc indføre fremmede 
laſter oc vdlendiſte Brug / vdi kladeben oc anden fornyelſe / 
met huilcket Vngdommen grundelige forderffuis. 

Diſſe ere de ſom fig tiſſammen binde vdi beſynderlige ſel⸗ 


Xøbmend driff· ſtaff mod Rat oc al tilbarlighed / oc ere de forſte ialle Kab / 


ye forprang. 


Ro⸗bmend oc 
Zremmere bem 


oc de forſoge / optencke oc vdfpørge alting met builder de 
kunde til ſig Laacke alle Menniſtis Rigdom 7 Guld oc Pens 
dinge. Oc 1 der gr de met flig deris tilſammen lagde Pendin⸗ 
ge oc ſtore Sum / andre Kobmend ere forſtercke / da forbluffe 
de dem oc biude meget faar ſamme Vare / ſaa at ingen taar 
kabe / Der met fag de alle Vare vnder dem oc naar de dem haff⸗ 
ue / da ſelge de dem ſom de ſelff ville / thi ingen haffuer ſaadan 
Vare fal vden de. 

Diſſe Handle oc ſuigelige met alle haande Mynt / de for⸗ 
falſte hende / Oc effter ſom de fee deris leylighed /da Regſe de 
Mynten / eller formindſte henne / huilcket icke ſteer vden Me⸗ 


ge Finanger mer nighedz ſtore ſtade oc forderffuelſe. Sørfter oc Herrer / Land 


deu gamle oc go⸗ 


ax Yi, 


oc Stader ere de faar Viſe. De vdgrantſte oc randſage deris 
Hemmelighed / oc tracte tit oc offte effter deris —— 
AGE 
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Det Freie Bog. 


Faar Pendinge ſtyld forſoge de al ting / oc man finder alle 
haande falt hoſſ dem. Al deris meſte Dæfen er Lagn oc bes 
drageri / De haffue deris beſynderlige Spraack / Hinderliſt oc 
ſuig bruge de obenbarlige vden all bluſel. Faar ſlig Sag ſtyld 


haffue de aff Carthagõ / de vdlendiſte Rremmere oc Kob⸗ De aff Carthago 


mend ſom komme til dem / forordinerit oc tilſticket dem beſyn⸗ —— Fee 
derlige Herberge / oc ingelunde ville vnde eller til ſtede at de 3 3ne Krem 
maatte haffue almindelige Herberge hoff deris Borgere, Dem mere oc Land⸗ 
bleff icke heller tilſted at gaa i Staden at beficte oc forſpe alt ferdinge. 

huad de ville / Men alſom eniſte maatte de gaa paa det rette 

Torff oc Marcket / paa det at deris Borgere ærlige Handel / 

biering oc næring / aff dem icke ſtulde forkundſtabis / oc at 

deris Borgere icke ſtulde aff dem forgifftis oc forderffuis. 


Grekerne ville Ingelunde tilſtede eller haffue ſſlig Krem⸗ 
mere eller Babmend i deris Stæder, Men paa det at deris 
Borgere maatte oc kunde være fri oc wbeſtuffede aff ſaadan⸗ ——— 
ne Kremmeris oc fremmeders Finantz ec Hinderliſtighed / Da enb —— 
haffde de der til ſticket oc forordinerit vden Byen en beſynder⸗ for Kebſteder⸗ 
lig Plads oc Marcketz ſted / ſom de ſtulde haffue deris værelfe 1%. * 
oc Bolige / cc mange andre Folck oc Nationer forbøde flig 
Kremmere ſlet inted at kemme til dem / Thi de forderffue de 
alle gode Landz Seduaner / oc Vnge Perſoner ſtuffe de deris 
Pendinge fra. 


Ariſtoteles DØ ne om 9* ſe vaare / — * BAR de 
ig Kremmere behoff / Alligeuel ſtal man dem icke faar Bor⸗ 

sm annamme / Saar flig aarſage / De glæde oc frygde dem 1 —— 
løgn / Stedze ſticke och fly de deris Kram vd paa Torffutt / ſtaff verdige. 
oc giffue der mer alle Mand aarſage at forøde oc forſpilde de⸗ 
ris Pendinge / oc ſaa wenighed iblant mange / oc tit oc offte 
iblant Huſtruen oc Huſbonden / naar ban ide formaar eller 
vil kobe huad hende ſynis / Faar ſlig Handel oc aarſage ſtyld 
tagis ſaadanne Kremmere oc Koabmend icke mange ſtedz vdi 
Raadet / eller til andre ærlige Befalninger. 

| Sfv Des 
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Den Tredie Bog, i PÅ 


Buorledis Keb⸗ Det er vel ſant (om ſomme mene at Kabmandſtaff er —V 


— —— 


— 
— — — 
— — | 


æn — 2 
— 
ane 1J — x 
— mme — = 
———— EA 


Hil, | 11 along nytteligt oc nottartigt oc en wforactelig Stat iblant Men⸗ | hulter i 
Hk) niſten / Det er oc vel faa / om ſſig Kobmanſtaff endelige ſtre⸗ ffem 
| cker oc naar til menig Mandz opholding oc forbedring. Men (bril 


| der fom flig Kabmandftaff ſteer oc brugis aff ond begerlig ⸗Dgafir 
i hed at bliffue Rig / at ſaffne Godz oc Pendinge oc art ville ſaͤſtlie 
| | ærlige anſees ocvære affholden til fin egen nytte oc baade oe SE Cry 
Sob din vey oc til Menige Mandz (fade oc forderffuelſe / ſom nu almindelig fire. 





| i tg sid ln —. ſteer / Dø er flig Handel wærlig oc kan icke brugis vden ſtade. 

TREN venner til (fam Thi i denne Handel ere mange atſtillige oc farlige anſlag / ſaa 
dae ſagde Bøde at han icke vel kan bedriffuis eller handlis vden Synd / Thi 
HEE SELE. hus kan al Tiſt / Ondftaff / Miſbrug oc Bedrageri / ſom der 

dedoe. ynder ſkiult oc betact er / opregne eller forſtaa. Naar de ſtul⸗ c 
9 le ſelge deris Godz / da roſe / priſe oc loffue de det / Men naar de 

J fir | ſtkulle igen naaget indkobe / da laſtre / forhaane oc beſpaatte 
9 de alting / Huor tit findis oc brugis falſt Vect / Maal oe 
4— Maade hoff dem / Huor tit menge oc blende de det onde iblant J 

HE 1 der gode / Huor mange Løgner oc falſte æder ſuerge de dage | 

i Ø li CC. , 4 

HA Ambroſlus bes É — 5 ſiger S. Ambroſius ſaaledis / O du Keb⸗ 

Køb, Mandi denne Verden / Ja Helffuedis Koabmand / hui foruen⸗ gr 

fur mendenis wiro. der du Naturens rette Forſtand met liſt oc bedrageri / Hui be⸗ 

14 gerer du broſt paa alle haande Godz / Hui begerer oc. ynſter du 6 
AM wfructſomelige Aar de Arme til ſtade / Paa det at dit Huſſ | 
9 met flig liſt kan opfyldis oc bliffue Fructſomeligt. Du vd⸗ "Sa 
9 grandſter naar wfructſomelige Aar oc tider komme / oc åt | 
J naagen nøccørtig ting Vanſter oc Fattis / oe ſaadant kalder 5 
Al du en blog Forfarenhed / end dog at det bedre maa ſigis oc kal⸗ , 
9 dis it liſtigt oc falſtt bedrageri / Oc det du kalder en hielp eller g 

MR | troſt er Snarere en ſtalckafftig Handel oe hemmelige Roffø | | 

UHRE” 7 thi din fortienſte oc baade kommer aff mange Menniſters | 

"EA ade V 

Aa THR S ſ Su andels forfær oc mening er ſtedze at vinde / At M 

10 VW kobe lær ind oc ſelge dyre vd igen / Oc at ſtuffe oc —— ke hingig 

il) 4 Ar ) g jeftel - 
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Sen Tredie 230g.  CCORXRT ip 
) 


Neſte / oc er en mectig hinderliſt ig oc ſuigefuld kunſt / huil⸗ | 
cken fig føder met de Armis Blod / ocmer Løgn bliffuer op⸗ 
holdet / lige ſom der vaare idel ſandhed / Oe end dog at de dem 


ger Chriſoſtomus / Huilcke ſom ret oc ſiet enfoldige handle / Chriſoſtonue. 
de haffue lyckelig framgang 1 alting / Men de ſom Handle 
falſtelige oc ſuigelige dem gaar alting emod / Tabe eller miſte 
faa meget paa en Reyſe ſom de ſuigelige haffue ſammen ſan⸗ RE 
ckit ichi Aar. 
Sub fig met Kobmand ſt aff vil nære aabenbare / —00 
Den ſamme maa tit ret ſandhed ſpare. HALS 
Saare fag mon octil Marcketʒ gaa / (dn 
At de ey acte der baade at fag. | 
Inted Marcket holdis i naagen By / | 9 
Vden Gæde annamme der ſtade vdi. 
Thi naar Daarer oc Gecke til Marcket labe / | 
Da kunde Kremmere meft Pendinge Kobe. 
Daffde wi en retſindig Tro alle ſammen / 
Oc ælffe Gud hiertelige vden gammen. i | 
Menighedz befte ſtedze fremme och føre/ ti 
Som Chriſtne bør huer andre at gøres | 
God Fred oc retuiſſ Dom] NMN 
En Alne/ en Vect oc Maade from. — 
En haande Mynt / gode Pendinge oc ſaa / ll 
Da ſtulde alting 1 Verden vel ſtaa. FA 
Nid / Hoffmod /egen nytte oc ont Raad deſlige / UMM 
Haffue forfigrice Rom/ Troia oc andre Riges HR 
Egen nytte/ Forſt Baad/ oc hemmelig Had / | 
Forderffuůer end nu mangen veldig Stad. 


Til der Tredie ſtal her oc vel merckis der Raffuen ſi⸗ | 
ger / At huor en Kerremand bliffueren fer Eg * vil Hit 

ffue tilf ro ump / wſorſtandig oc Tugt 
ban giffue tilkende At huor en groff / plump / ER i | 
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Sen Tredie Bog. 


BERN tt: Gerig bliffuer annammit aff en Konge eller Farſte til Raads 
90 eller ſettis til naagen anden merckelig Befalning / den ſamme / 
00 være fig fri eller wfri / handler ſtrax Tiranlige oc føger ſit egen 


fl sr —* gamle Viſe / Lære ſaaledis. En Konge |Fal ide anſee Ade⸗ 
ER uge FAM? ler eller velbyrdigheden faar ærligheden / Men han ſtal anſee 
SDdel gaar icke oc paa acte Menniſtens varelſe / Leffnit oc gode Seder oc de 

i | | for ærlighed. ſom tro ere / Den Arme fortrycte ſtal han naade beuiſe / Oc Vis 
RH (€/ fromme oc tro Mend ſom haffue gode Seder paa dem / Om 
KA || HÆRE | de end ere aff ringe Byrd / da ſtal band dog icke foracte dem / 

HA! Eb men til fig i Tienſte annamme / oc Ære oc Lone dem effcer des 
FÆT ris fortienſte. Deſligeſt ſtal han oc dem ſom ban daglige vil 
HU FRR Ht hoſſ fig haffue / vel kende oc haffue god acc paa dem aff huad 

| 1 Slect de ere / oe huorledis deris Fader oc Foreldre haffue 
HER | ſtkicket oc holdet dem / oc huorledis de ere opfødde / Han ſtal 
HR I icke all eniſte acte deris Anſict at dc ere ſtone oc deylige / ban 

—1 bliffuer ellers ſtuſfet Oc naar hans Raad ere wero / egen⸗ 
TE | nyctige oc Gerige / da effterfolger dette ſom Fru wero her 


ſiger. 

Fru Wtro. 
=> Huo Sagen meft Treffuer oc gelder paa / 
—* Han føger hielp huor han kand faa. 
AR , an figer til fin Ven / du kant mig baade / 
4 Om du vilt Herren dette raade. 


ae 










VA 
— ÅL Jeg haabis faar vift du gør oc ſaa / 
S —F— Øc mig i denne Sag trolige Biſtaa. 







J Oc andre ſom i Raadect defligeft mon være) 
9 Som dine beſynderlige Venner ere. 

— Brug oc der til at de ſtaa met dig / 
UL | Sligt Biſtand vente ſtedze igen aff mig. 
tt Lad 
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I" Serigt oe egen, gaffn oc baade / ſom Mickel obenbare her giffuer tilkende. De, 
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Sen Tredie Bog. 


Lad dog inted Menniſte dette forſtaa / 
At ieg met dig haffuer talit ſaa. 

Jeg kan icke nu alting betracte / 
Men den ſom alle vil foracte. 

Han ſee fig til huor lenge han ſtaa kand / 
Men den acter ieg faar en Viſſer Mand. 

Som paa den rette Vey vil bygge oc Bo / 
sans Siæl ſtal haffue baade glæde oc ro⸗ 

Faar Dommeren paa den yderſte Dom / 
Men den wero for da at fee fig om. 

Han bekende ſin ondſtaff da obenbare / 
Oc kommer fag euindelig ingd oc fare. 


Set XII. Capitel. 


Huorledis at Ræffuen ydermere ſuigelige vnd⸗ 
ſtylder ſig / cc kommer andre i Fare Oc hůorledis at 
Vlffuen oc Mickel vaare i Jact oc grebeen 
Kalff oc it Suin / oc huorledis 
de ſtiffte der. 


Vngen ſagde Mickel ieg haffuer nu hørt” 
IR / Din tale ſom du haffuer fram ført. 
Vaar din Fader i min Faders Gaar/ 
Saa forhøyet ſom ieg aff dig forſtaar. 
Det maa være mange Aar fiden/ 

Thi ieg aldri aff ſtor eller liden. 

Det naagen tid haffuer hørt eller fpurt/ 

Men din Sag oc huad du haffuer giort. 
Den ved ieg vel thi du eft tit / 

Jſpillet met oc gør ſtor ſplit. 

Sligt har ieg daglige aff ſtore oc ſmaa⸗ 
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Sen Tredie Bog. 
Det vaare vel gaat at det vaare icke ſaa⸗ 
Men ville de dig her met forurette/ 
Da haffuer denne Sag icke ſtort at ſette. 
Men maatte ieg dog hore naagen ſtund⸗ 
Naaget gaat om dig/ney ingelund. 
Tror ieg faar ſant at det Fan hende/ 
Reeffuen vender Da monne fig Mickel fil Kongen vende. 
fig mM Rogen Oc ſagde / denne Sag ieg nu forſuare maa⸗ 
— Thi hun gelder min egen Perſon paa. 
æsel. Iu Herre ieg haffuer eders naade / for giort gaat⸗ 
eeie End dog ieg nu maa lide ſpaat. 
Felt 2sofer Fan Icke gt ieg eders naade forunder det / 
Thi ieg er fyldig alle ſted. 
Eders naade alt gaat til at vende⸗ 
Tencke i icke huor der ſig hende. 
Den tid ieg oc Vlffuen ber Iſegrim/ 
Haffde baade ſammen fangit it Suin. 
Det begynte at robe wi bede det flet dod⸗ 
Jkomme ſaa gaaendis oc færde eders nod. 
Iſagde min Huſtru kommer her effter mig / 
Hun er baade fræt oc hungrig. 
Sgen Nand Zaffuei naaget at æde da giffuer voſſ met/ 
— ou fore! Jeg vil mig ſette hoſſeder ned. 
oc idelige aIſegrim fagde gantſke ſactelige ia/ 
baunen omgaa. Sr mand det nøve kunde forſtaa. 
Men ieg ſagde Ja Herre huiicke/⸗ 
Haffde wi her til end Hundrede Flycke. 
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Sen Tredie Bog. 


Huem ſynis eder at det Suin (Tal dele, 
Iſagde ſtrax det ſtal Iſegrim gøre / 

Han bleff vel glad han ſligt mon høre, 
Han ſtkiffte det dog icke met rette⸗ 

Eder oc eders Huſtru han helten faar ſette. 
Den anden helten beholt han faar ſig/⸗ 
Oernene oc baade Naſebor gaff ban mig. 
Oc helten aff Lungen fick ieg oc ſaa⸗ 

Der ſaa eders naade ſelffuer paa. 

J ſaadan maade tede han hans ere oc tuct⸗ 
Oc den tid i haffde spæteders deel ſmuct. 

J vaare ide fuld mette det ſaa ieg vel/ 
Men Vfffuen od flux alt faar fig ſel. 

Han bød eder huercken Humle eller maſt / 
Thi fick han aff eders Kloer en daſt. 

Alt mellem hans øren pag min ſand/ 

Saa Blodet offuer hans Neſe rand. 

Oc Huden reffnede alt offuer hans Mule/⸗ 
Han lab ſaa bort oc begynte at hule. 

Jrobte paa ham oc ſagde kom hid/ 

Oc ſkamme dig paa en anden tid. 

Oc om du dig icke en anden tid ſtammer/⸗ 
Oc met din vdſtifftelſe det anderledis rammer, 
Jeg vil digi en anden maade hielpe aff ſtad/⸗ 
Lob flux hen oc hent voſſ mere Mad. 

Da ſagde ieg Herre bindei voſſ det⸗/ 
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Jeg vilde eder dem vnde baade halffue oc hele⸗ 


Ingen paa For 
Den pas me 
ſaund / Saa fin 
Handel ſticke 
kand At alle ſi⸗ 
ge det ret at vccx⸗ 
re / men alt faſt 
ſnare Der verſte 
frambere. 


Det vaar paa 
Jerden aldre: ſaa 
fler / Alt Vola 
gick ey ſtedze for 

ært, Oc vil 
mand Hunden 
endelige henge / 
Da figer mand 
hand haffuer 6 
Sto tuenge. 
























Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
he Royal Library, Copenhagen. 


oduced by courtesy 
samlingen 4? 30 (LIN 


Fransa Skifte faar eder det lille Suun. 


Sen Dredie Bog. ; 


Da vilieg gaa met hannem aff ſted. 

Jeg ved vel naaget det (tal voſſ fromme⸗ 

I fagde gad aff ſted oc lad det komme · 

Ifegrim holt fig ſamme gang ſaare Siug/ 
an karde ſit Hoffuit / Ryg / Ben oc Bug. 

Wi ginge tilſammen ſom nu er ſagt/ 

Der fom ieg viſte at være god Facts 

En Raiff fingewi oc forde eders naade⸗ 
Ibleffue ret glade offuer maade. 

Iprifede mig høyt alt vid eders Dod/ 

Oc ſagde at ieg vaar god i nod. 

At vdſende naar inted vaar fal/ 

Oc befole mig at dele ſamme Å al. 

Jeg ſagde Herre eder bør Helfften dette finde” 
Den anden helfften Drotningẽ den hoffuiſte quin⸗ 
Gc alle induoller/ Hierte / Leffuer oc lunge (Se 
Bar eder at haffue til eders Vnge. 

Mig bør alle fire Fodder vden ſpaat/ 

Oc Iſegrim heffuedet thi det er gaat. 

Der i dette hørde ſtrax ſagde i da⸗ 

Mickel huem lærde dig at dele fag. 

Saa ret høffuiftelige pas min ſand/ 

Jeg fagde/ Herre det giorde den Mand. 
Som hiſſet ſtaar met den blodige Taap/ 

Oc Blodet flyder offuer Neſe oc kraap · 
Thiigaariegfaa Her Iſegrim/ 






åd 
Ytddle 
Gale 
Ghd 
Wofr 
Gym 
Defor 
beſpa 
Athu 
derfe 
fn VI 
Vevo 
Vefan 
Derflt 
Heer⸗ 
Glgt 
Hafue 
Mleoc 
Mhua 
Horede 









den find 
shøfrulkear 
xlung / 
Mt/ 
såe 


2 


Da Larde ieg førft den rette kunſt⸗ 

At dele ſlig ting alt effter gunſt. 

Saaledis fick Iſegrim den rette Duas/⸗ 
Skade oc ſtam alt faar ſin Fraadz. 

End findis flig Vlffue vilde oc tamme/⸗ 
Som oc end daglige bruge det ſamme. 

De forderffue deris vnderſaate våde oc inde⸗ 
Oc ſpare dem ey huor de dem finde. 

Alt huor flige Vlffue faa offuer haand⸗ 
Der forderffuis alle baade Quinde oc Mand. 
En Viff ſparer huercken hint eller dette⸗ 

Ve vorder den ſom hannem (gl Matte. 

Ve ſamme Stad oc gode Land/ 

Der flige Vlffue haffue offuer haand. 

Seer Herre Konge Naadigſte Serre” 

Slig fro Tienſte oc anden ære, 

Haffue i befundit hoſſ mig mange Lund/ 
Aarle oc ſilde / Dag/ Tid oc Stund. 

Alt huad ieg haffuer oc kan komme aff ſted/⸗ 
Hor eders naade oc Drotningen met, 

Den ſtarſte part bør eder aff rotte⸗ 

Der vil ieg aldri emod trætte. | 
Betencker denne Sag om Kalff oc Suin/ 
Heller ieg ſtiffte ret eller her Iſegrim. 

Dø Funder forſtaa alt vid eder ene⸗ 
Huo eders Naade met troſkaff monne mene. 
Nu er dog Vlffuen forhayet fs aare 

g 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


Dedikationssamlingen 4? 30 (LN 1406 4 copy 6) 


se 


Dehn Tredie Bog. CCXXXMM. 


Huilcken Zerre 
ſom er fine Vvm 
derſaate ftrengef 
Forſant de elſke 
hannem icke len⸗ 
ge. 


suge Ragekniff 
øger aff fæ 
fler nagei sart 
tom em onde 
der nagen bøy 

Befalning føres 
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Sen Tredie Bog. 





























nn Oc den ypperſte Foget heri Gaare. fot ag 
… * * | 

—* hofte Han meen flet inted eder naadis fordeel/ fur 

bundie ten haar Men ſin egen baade den føger han vel. TÅ hed 


Contract. Thi 5 an oc Brun de braſte nu fort/ 


ſee ſig til ſom vil SEN ; 
mer tuf alting] Nen Mickels Søger ilde hørt. 
band te frøvis Herre ieg er bekerder kan ieg forſtaa⸗ 
omteing. Jeg maa her igennem/ieg vil oc fag. 
Er her i Gaarden naagen god Mand⸗ 
Som met vidneſbyrd beuiſe kand 
Naagen Gag huilcken ieg icke Fan forſuare⸗ 
Han gaa ſig fram vden al fare. 
Met fine Vidneſbyrd oc Fære faſt/ 
Jeg ved at ſamme fare oc laſt. 
Skal komme paa hannem/thi ban gør voræt/ 
Jeg ved at min Sag er klar oc flet. 
Thi maa han kære nu ſom forre⸗ 
Om hans Godz fortabelſe eller om it øre. 
—— JÉller fir Liff mod mit alder naadigſte Herre/ 
—6 Slig ræt pleyde ber fordum at være. 
—— 6 Alle diſſe Sager naadigſte Herre oc Konge/ 
mer tølbørlige Somihaffue hort ber denne gong. 
mile bolde en Dem annammeri Ratten oc Dommer det paa/ 


Fod | lige ſom — 


he Imeden det kan ey anderledis gaa. 





tubiub. 
Vdi dette Capitel merck fire ſtycke. 
Mand ſtal ſheg⸗ Til det Forſte / Raffuen framfører 1 dette Capitel it 


le ſig ien audens 


— ander Sabel / huücket han til fit anflag meſterlige ſtafferer. 


Aff huilcket ſtal Kxris ar en piſſ oc fornufftig me. rn 
pegle 
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4 — Få i 48 
Sen Tredie Boag. CCXXXV. 
ſpegle ſigi en andens ſtam oc ſtade / oc flittelige vocte ſig faar Fælix quem faci — 
det / formedelſt huilcket en er kommen 1 (fade, Eſopus Weg unt aliena pericu⸗ 


ſcriffuer voſſ oc it Fabel huilcket ieg faar Hendis nyttelighed la cautum. 
her til henger / oc lyder ſaaledis. 


Vdaff en Loue vil ieg cder ſige / 
Han vilde i Jact oc ingelunde bie. 
Han kaldet paa it Faar oc andre Diur ſmaa / 
Saa at de vaare Fire der de vilde gaa. 
Dem tog han met ſig til ſamme Jact / 
Oc giorde met dem flig en Contract. 
Alt huad de finge i ſaadan maade / 
Zam Der aff Fulde de alle haffue lige baade. 
De droge faa hen om de kunde fag / 
Naagle Diur encten ſtore eller ſmaa. J 
fi Én Hiort finge de alt met en fart / 
: TT At ſkiffte den vaare de vel ſnart. | 
Ge FEED EG De vare glade oc huer vilde annamme / 9 
— — — ——— — alt aff den ſamme 
Der dette ſtede ſpranck Lauen fram / 
Henderne her fra eller i faa ſtam. ——— IR 
Mit bør den førfte part ſagde band / NM 
Thi ieg er aff Sødsel en Herremand. —1 
Ingen ſagde hannem it ord emod / —4 
Kg lagde det ſamme alt faar fin fod. 4 
Bet andet ſticke ieg oc met mig bær/ ; 
Thi ieg iblant eder den ſterckiſte er. 
Jeg giorde oc der meſte Arbeyde viſſelig / —1 
Thi annammer ieg oc den tredie Part til mig, ANDE 
Skal ieg eders Ven oc være til grunde / MR 
Da ſtulle i mig oc den Sierde Dart vnde. Mi 
Dette er flor wret ſaa tenckte de/ | | | he 
Wi mag det dog ſaa lade ſtee. AL 
Diffe fromme Mend tagde quare / — 4— | 
Oc torde hannem fler inted ſuare. ML 
Og i De AL 


rafinus Albee 
rus haffuer be TE 
ſcreffuit dette Fa | 
bel oc paa Rim/y 
vdſat met andre 


flere ſtene Fabel. | Å 







Det er ie gas | 
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Troen er icke 

huer Mandz ting 

c brugis ey hel⸗ 

ler alle vegne, 
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| 9— 
00 
Ba. |" 
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, fi 
så 
(i | 
| É 
| i Tiranner ere 
— grummere end 
i | vilde Diur. 
—19— Eraſmus Rote⸗ 
i rodamus. 
fi 
V 
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Sen Tredie Bog. 
De maatte ſaa beſpaattede ſtaa alt dere / 
Oc tacke Gud at de fore icke verre. 


Morale/Huad dette Fabel mercker. 
Troen haffuer ſlig vilkaar paa min ſand / 
At hun icke gelder i alle Land. 
Beſynderlig hoſſ dem ſom haffue Mact / 
Bliffuer bun bortkaſt oc ringe act. 
Saa gaar det nu oc til Verdens ende / 
At tro er tro huor man holder hende. 
Derfaare vær atuarit deflige/ 
Oc holt dig ſtedze til dine lige. 
Eſt du Fattig oc aff liden Mact / 
Da holt dig ſaa ſom nu er ſagt. 
Men holder du dig icke til dine lige / 
Oc vilt ſtedze være hoſſ de Rige. 
De kaaſte dig viſſelige offuer ſtang / 
Du haffuer hoſſ dem ſlet ingen framgang. 


Til det Andet maa her oc vel betenckis det Mickel ſiger 
at der findis end nu daglige mange Gerige Vlffue / det er/ Tis 
ranſte Sørfter oc Potentater ſom deris Fattige Vnderſaatis 
Sued oc Blod opſluge oc fartære. Derfaare figer Eraſmus 


Roterodamus at Loauer / Biarne / Vlffue oc ørne leffue aff 


Roff / Oc i det at de vide at huer Mand hader dem oc lonlige 
ſetter effter dem / Derfaare haffue de deris Bolige i ſtore Vd⸗ 
øer oc onde Skoffue / i dybe Huler oc wforer form ingen vel kan 
komme til dem / Men en Tiranne gaar deris grumbed faſt 
vdoffuer / Thi Drager / Lesparder/Løuer oc mange andre 
onde Diur vnderholde dem ſaa at de icke gsre deris ieffnlige 
ſtade eller forfang / Men en Tiran (ſom er ĩt Menniſte oc ans 
Ore Menniſtis ieffnlige oc met Borgere) bruger fin grumhed 


alſom meſt mod ſine ieffnlige oc met Borgere. 


Saadanne Beſcriffuer Ezechiel oc ſiger / Dine offuerſte 
ere mit iblant Folckid ſom ſplidende Vlffue at poſt yrte Blod 
| oc at 























gar forder! 
fe X We A 
mer cf i ' 
"UL (HIK 
yhefuenn 
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| har!” 


ſpſcacd 
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Lig 
duer dt 
ringe deſi 
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Leffnit 
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DeiTrodic Bog. — CORKKXUT. I 





KSab I * i 
(i * oc at forderffue Siælene faar deris baade ſkyld. Dine ffuer⸗/ En Tiran en 
, 3 ſte oc dine Farſter cre lige form brummende Lauer / Dine Dom⸗ bg Fire ell AH ' 
Uedy mere ere ſom Vlffue om Affrenen / huilcke inted leffne til Mor zøue. —1 
EM genen. Gud truer fuarlige flig Hyrder ſom dem felffue Søde Zopho: 3, UA 4 
3* oc haffue ingen act til deris Vnderdane / oc forſtaas her mer EBzech: 34. Fl 
fee de Sørfter ſom eniſte Regere faar deris egen baade, Salomon Prouer: 28, fj 
* ſiger oc / Lige ſom en ſtrydende Loaue oc en hungrig Biorn / 0 
Ny ligefzaerocen Tiranne oc wgudelig Sørfte offuer ſit Arme fk 
herbs Sold, | 
hak, | 


Lige maade ſom diſſe Veldige oc ſtercke Diur ſom er Ale det her talis 4 
Louer / Bisarne / Vlffue oc Loſſe offuerfalde oc foruelde andre om Diur der for, | EG 


* ringe oc ſmaa Diur / lige fag hender der fig oc mer Menniſten / * TE | | 
al at huo mectiſt oc ſterckeſt er ſtaapper den anden 13æden/Ge |" n 
g. flige ſett is voſſ faare igennem ic ſtont Sabel ſom er aff Vlff⸗ Je ſtzut Sabel || ik 
egt) uen / Éøuen oc Afnen / huilcke alle tre Scriffcede buer anden —— VI 
ligt, indbyrdis / oc Abſoluerede huer anden / oc vilde fag bedre deris 3: DE 
—— Leffnit / Thi Afflaſſde Vlffuen oc Aſnen forſt Louen / Der 


mnftamen neſt affloſde Louen oc Aſnen Vlffuen / men paa der ſiſte Dam 
shelter de Loauen oc Vlffuen den fattig Aſnen til Dode / Her bemerckis | 
rel mer alle onde oc veldige Potentater ſom oc i lige maade opſlu⸗ 


— le HR 
By rl ge oc forcære deris Fattige Vnderſaate / oc end dog at de ſelff Den Riges ond⸗ HE IB 
rrge * haffue giort ſtorre oc flere Synder / da acte de dem dog icke / ſtaff benaade (I 
age men den Arme menighedz oc fattige Aſens Synd / maa alt ſtra len den fane MER 
x amet ges offuertrade 
ee met Døden, Susa, ſe ſtraffuer gane UT 
SK Det gaar ey anderledis 1 verden nu / belige. int 
AT: DA End ſom denne Aſen wi komme 1 hu. SExcmpel. VINEN Å 
ſunnn At man ſtedze igennem fingre ſeer / Fil 
ris guf Naar naagen ting aff ſtore Herrer ſteer. 

ULD Det ſlemt mon være cc laſterligt / 
krederie fer Det mag degøre wſtraffeligt. 
NMonſto⸗ Men naar en fatt ig faar naagen ſtam / 
ger fingre” Oc fynder lidet da maa ban fram. 
ARN Da kan met hannem ingen diſpenſere / 
milf Ey heller maa naagen hannem Abſoluere. 
vre HN Øg iij Thi 
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BT HNG 

tg p "Hi Thi robis oc tit Gud fee her til / ske be 

—0 Mock er her ſagt aff dette Spil. chimen 

(al Å Her talis om de onde ſlet alene / | ſarurde | 

Hi 9 Thi tor Her Omnes icke mene. Ye Xhen 

"LÆ I: At man ſtal oc maa Herrerne ſaa foracte / woſth 

| ig f KR f Men buer hoſſ ſig ſelff det te betracte. Meend 
Kal | At Leffuerer alt ſom fig bør/ hr 

9 | g * hl affuen 

| MH | End dog at hans sperreildegør. midie 

Hd Eller Leffuer ſtammelige / vocte du dig] —5— 

LE Det er nock at din Serre faar fig. *3 

mv Ille gor oc Synder ſaare / me bule! 

44) LADA Bed Gud ac ban aff flig fare. fir: 

V Maa frelſis oc ſig omuende / le) 

pH tat in tilbarlige ſtraff vil Gud hannem (ende, Fa 

i Met dieffuelen faar ban at faa fig Mad / Abd! 

URE | Der aff bliffuer ban fuld lider glad. 9 på 

An | Til evig tid foruden ende/ i vN 

HH Thi han ſigher fra Gud faa vende. —* 

VRE | Til det Tredie Tal Mickel ydermere oc ſiger / Ve der (he gem 

FE I Land oc den Stad ſom Vlffue faa offuerhaand cc. Oc han 

erige Vlffue vil der mer giffue til kende / At naar ien Stad eller it Land Soy 

HEN forverffve alle ere Gerige oc egennyttige Potentater oc Regenter / Da bunde hond | 

Ik gode borte! Vnderſaatene / defligeft Lander ocSræderne ſaare ille forbe⸗ Fatre/d 

—1 ———— møg dris oc triffuis. Thi ſaadane Potentater beflite dem førft at Anden 

9— Fatrige indbyg / ſoge deris egen baade oc fordeel / wanſeet huad Fade vnder⸗ huldeme 

gere. ſaatene kunde hende der aff. De lade dem betycke at de maa Ulfumnt 

LEE Tibutzlict, — Igre huad dem løfter / end deg at Gud haffuer icke derfaare ht Gerig 

—90 vnt oc forlene dem ſaadan Mact / ar de mue gøre oc handle der lone 

i —1 huad dem løfter / Men at de ſtulde flig Maet / ſom dem befa⸗ voen Ra 

hd, i let er / effter Gudz vilge bruge ce vdrette / Gørededer / da er frå rig 

HL RR det gaat / oc da haffue de deris Len hoſſ Gud / men gøre de ment 

1 de der icke / Ve dem / oc vaare de end en gang ſaa ſtore herrerne 

J | | Han ſer. J Ry hap 






effger) Vik 
ander. Ah 
adelen 40 
ner de —1 
ſaribith 
eden frk 
td fade ne 
aydeathet⸗ 


engene 


MNULG 
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ett Tredie Bog. COXKXKXV (LÅ 5 
Det er dog icke Menighedz nytte eller gaffn at affſette fag, Onde Regsnreel lb 
ØR ; re BR HA ariacte al mand. ice 141) "Ge 
danne Gerige / egenn ytt ige oc fortredelige Regenter / Aarſage / rerre men raa || 
Thi man bekommer ſuarlige pc ſielden de ſom bedre ere / Men je oc iide dem. 


ſnarere de ſom wſtickede oc verre ere / Thi ſtalt du mercke / At Un 
der Achenſte Sold formedelſt deris Raadz oc offrighedz Gez Non parcet bes 
righed ſtyld bleff ille Fortornede / oc vilde dem fler aff ſette / pulus Regnum | 
huilcken deris Mening oc anſlag Temiftocles mer dette Fa⸗ breve, ut inquit 
bel affuende. En tørftig Ræff gig tir ber Sol fin oc vilde Mcius. UMA 
gerne dricke / oc kom ned ien dyb Pudz oc Hule / oc der ban vil⸗ * * — en lg 
de op igen vaar han faa vanmectig aff Solens Brynde at eg J 
han kunde icke / oc bleff ſaa ſiddendis nedre i Dyndet / J ſam⸗ | | 
me Hule komme gancſte mange Fluer om hannem / oc haff de 
paa det neſte Suet alt blodet aff hannem / At ſamme Vey 
kom gaaendis it Pindſuin oc ſaa Ræffuens nød oc trang / thi 
gick det til hannem oc vilde driffue ſamme Fluer fra hannem / | | 
Da bad Ræffiren hannem at ban der icke ſtulde gøre / oc ſag⸗ 1 
de / Diſſe ere nu fulde aff Blod / driffuer du diſſe bort da kom⸗ 
me andre ſultne oc hungrige igen i deris ſted / Oc det lille Blod 
jeg end nu haffuer beholdet / der ſtulde de da fler oc gantſte vd⸗ 
ſue cc: merck. AV ABE 
Til det Fierde er her oc at mercke at flig wtro oc gerige HE LUR 
Fogeder oc Befaln ings Mend / Naar de deris Herre til beſte Førffernis Fo 
(fom de ſige) per phas eller nephas de Fattige vnderſaate bes tha i —— 
ſtatte / Da bolde dc hemmelige dele met Herren / oc beholde end Viffue. g | Å 
ſtundem ſelff den beſte oc frørfte Part / Ocflige Folck ædere Onde Fogedes | 
ſtulde mer rtte ſtraffis oc vnderuiſis ſom Louen vnderuiſer —— Folcke Hil 
Vlffuen her, Men Herrer oc Farſter haffue nu heelſt ſaadan· U 
ne Gerige oc opſlugende Fogeder oc elſte dem gantſte ſaare / MM 
Der ſom end mange Fattige bliffue i grunden forderffuede oc "HLA 
vden Rat oc Skel vndertryckte / oc bort iagede oc forderffue 
fra deris rette eget. Da gaar dog ingen ſtraff offuer de Foge⸗ 
Der / men de haffue ſtedſſe Ret / loffuis oe prifis derfaare / Oc | 
Herrerne ſige / det er en god Foget / han ved vel at holde Huſſ/ 
En kaaſtelig Muſe Hund / en god Scoffuere / En karſt HEE 
T Øgiig —— Hligbund NL 
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(it | ti | | | 
KH Deligtge Foge⸗ Mighund ſom ingen Hare kan vndſlippe / Men naar ert Fo⸗ 





der kaldi 
| — il | —— er get bliffuer priſet aff Vnderſaatene faar hans fromhed / Dø 
— liffuer Herren hannem ſnart vred oc haffuer hannem ffer⸗ 
9 tenckt. Der ſom nu ſlig en Tro oc driſtig Foget faar hans 
"KÆR | Herris ſtyld vil fare i Helffuede oc til Dieffuelen / Ocidergt 


oc gør/ være ſig lanlige eller obenbare / Da er det oc ſaare fars 

| ligt faar Herren / Thi deteride rofømedlige at de tale oc lide 
en — vil ar Wi ——— foruden Rær haffue ſtat⸗ 

All tet/ plaget oc forderffuit de Fattige cc. 

HUNTER | — — FS gamle Viſe ſige / Huo ſe Pen Kongis Befalning er 
TEN ERE Zerrer oc Sør ſtamfuld / ſactmodig oc miſtundelig / den kan icke ſamme Be⸗ 
| HH ne. falning Herren til profit / nytte oc gaffn lenge Regere/oc bliff⸗ 
Hi | uer den ſamme icke lenge lidt fanme Befalning. Thit Ron 
få gens Denner oc wuenner frulle være mod hannem / Bongens 
4 Venner vnde hannem icke ſamme Beſalning / oc ſage aarſage 
at forulempe hannem / Kongens wuenner hade hannem / oc 
mene åt alt ont tilfsyes dem aff flig Befalnings mend oc 


Fogeder cc. 
Fru Wiro ſiger. 
Naar en Foget faar en fattig mand fram / 
Sør ban kan rettelige tale til ham. 
Han ſeer ſtrax effrer hans krogede hender / 
Teer han icke dem før ſin tale ender, 

Da foruiſes han ſtrax til en anden tid / 
Mandge kunde met denne Rende fridt. 
Som ieg en gang børde paa en beſynderlig 
Ern Fꝛrſtes Soi BES, GEA En Forſtes Tienere tale om det. (ſted/ 

AN eg ade den STER Ud Den enc ban bød den anden lycke / 
| * * NEEJ Ocfagdeieg vil lære dig it ſmuckt ſtycke 
—4 At bruge i denne din Befalning nu / 
KHR | Du maat icke væere formeget blu. 
9 Stundem maat du din Zed naaget lencke / 
Oc føre hiem met dig hans ſtencke. 


| | hans Herre oc Huſ bonde ſamtycker det form ban faa handler 
| 
| 


z 
— — — — — 


Fogeder ſom el⸗ 
fie Stene, od) 
Gaffuer. 


— - 


i — — — 
— —* — — 
— 





Det 
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Det er en god from Karl tro mig / 
Om det end ſtundem icke vil ſẽme dig, 
Da befal din Huſtru hun gør vel det befte / 
At hans ſtencks Sag bliffuer klar paa det neſte. 
Da bliffuer du ſnarlige en Riger Mand / 
Oc alligeuel gt alle flux ſmorge din haand. 
Sig deg at du gerne vilde aff Befalningen være; 
Men tag dog alt huad de dig bære. 


End it bedre vil ieg dig raade / 
At du dig kant gørerente cc baade. 
Ser alt dir Embet oc Zefalning altid / 
Din Tro oc loffue met gantſie flit. 
Das dine Venner ſomi Herrens Read ere/ 
Met huilcke du beſynderligt kundſtaff maat bære, 
Huad dig oc ſtenckis der ſtifft mer dem / 
Da haffue de gerne met dig ſamquem. 
Oc atuare dig flux naar naaget kommer paa / 
O Serre Gud huor tit der fag mon gaa. 
At tale videre herom haffuer nu icke ſiedt / 
Men mange haffue vel befundit det. 
Huor ſaa effter Pendinge ledis faſt / 
Der ſettis Vnderſaatene i fare oc laſt. 


Herrerne ſtulle haffue paa deris Fogeder act / 


Derfaare haffuer Gud dem giffuit Mact. 
Men lade de deris Fattige Folck forurette / 
De komme derfaare met Cud i Tratte. 
Naar han vil Regenſtaff aff dem annamme / 
Da ſtulle de plagis alt faar det ſamme. 
De kunde dø ingen ſtedz vige / men ſtulle ſtaa / 
Til Dommeren beder dem til Helffuede gaa. 


Vi £ æfe aff Cambiſes en Kenge i Perſen Land / fo —— lod 
Han ſaa fine Fogeder vel noye paa haand. —— me⸗ 


En aff hans Fegeder giorde wret oc vold / 
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Det Tredie Bog. CCXXXVII. 































É IJDommere 
mecercker vel den⸗ 
naie Sag / oc beg 
hierter hende faſt 
Det ragder leg, 
Dømmer alle 
Bager vel oc rer / 
Effter Louen 
ſom Gud haffue 
bodet oc ſot. 
En ren Samuilit⸗ 
| tighed bruger 
ig | Der hoff / 
a haffue t aff 
HEN HR Gud oc Men⸗ 
EL HlæR uiſten roſſ. 
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SDen Tredie Bog. 


Oc lod Dræbeen frem Mand oc bold. 
Strax Kongen fick ac vide aff ſamme Dod / 
Gantſte alffuerlige oc ſtrenge han da bad. 
Alle fine Zuenne oc nodde dem bi ar ſtaa / 
Samme ſin Foget leffuendis at flaa. 
Oclod ſaa opſpile ſamme Hud met haſt / 
Offuer Domſtolen vel hart oc faſt. 
År alle maatte fig Spegel der paa / 
Som vilde der til oc fra gaa. 
Hans San giorde han til Dommere i ſamme ſted / 
Oc mer merckelige Ord befoel ban der. 
Dømmer du falſtkt / da ſtal det dig oc gaa / 
At din Hud ſtal hoſſ din Faders ſtaa. 


Jeg vilde at ieg kunde ynſte ſaa / 

At alle Dommere ſkulde oc ſtaa. 
Slig føre i deris Befalning / 

Man ſtulde vel høre en anden forklaring. 
End ſom nu daglige hender diſſ ver / 

At den Fattige maa kabe Ratten her. 
Huilcket er modal Ræt / Lou oc Skel / 

Oc Gud haffuer haardelige forbøder ſel. 
Thi der ſtaar Screffuit merck mig ret / 

J Couuen huilcken Gud haffuer ſelffue ſet. 
Alt det du gerne vilde haffue aff mig / 

Sligt bør mig oc at vente aff dig. 


Det XIIII. Capitel. 


> Ongen fagde/dette maa være ſom det kand 

ØR ax ætten maa vor alt gøre biſtand. 
Jeg vil oc ingen nu forurette/ 
Mickel du eft fortenckt met dette, 
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Dehn Tredie Bog, 





(5 KNR 
N At du ſtulde vide aff Lampis ded/ B 
i) Oc huor han bleff i ſamme nød. MH 
| Jeg haffde hannem fær Gud ved det vel/ fi 
| Men huor Bellin det kaagede ved han fel. i 
Han bar hid hans Hoffuit oc fid der mig/ il 
Jeg bleff bedroffuit mere ieg Fan fige dig. URE, 
Men er her nu naagen (om vil fære pas bam/ sr 
umfd) Jeg meen paa Mickel / den gaa fig fram. | | 4 
fi. Denite Sag vilteg nu lade ſtaa/ Mg 
ig Indtil der endelige Dommis paa. | | ig 
Men min Sag forlader ieg hannem nu⸗ ling 
Oc vil den giffue flet aff min hu. he 
Men der ſom naagen førde vidnef byrd fram/ | fi 
ning, Com vaare ærlige/wberøctede vden ſtam. få 
De gaa nu fram met deris Trætte / MÅ 
it, Oc giffue fig her met Mickel i Ratte. | BKB 
Meei fagde/ onaadigfte Herre⸗ Ht 
Fa. Jeg tacker høyelig eders Kongelig ære, "UD NER 
fuſt Ari eder icke lade fortryde⸗ 


Men lade mig Dom oc Ræt nyde. — 
Jeg figer det vid min Eed faar eders naade / fer ent ED vå 


i Den tid at Lampe oc Bellin diſſe baade, ——— gr 1 

w Ginge fra mig bleffieg ſaa forgefuld/ babe — . | IN RE 
følt. At ieg gantſte nor vaar ftyrt om fuld. un 
td Jeg elftede diſſe baade hiertelig/ IN 


Thi de giorde mig aldri naaget ſuig. AH 4 
O Huor lidet tenckte ieg paa denne ned/ 


— 
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Den DTredie Bog. 


Eller at Lampe vaar ſaa nær ſin doad·. 
Saaledis kunde Mickel fin Tale ſmycke der/ 
trane nogen At alle Diur ſom der vaar nær. 
baffuce cm ond UNJeente / at det han ſagde vaar alt vden ſuig⸗ 
aluerlig oc der, Thi høit ſyntis at være fo aare gudelig. 
rent Oc faa/faa alffuerlig faar fig fram/ 


pE be Pen bage At alle Diur ſom ſtode om ham. 
fin Meente det aiſammen ſant at vere/⸗ 
arne Gom han faa aluerlige monne frambære, 
bedre end hun er. Baade om Skatten oc anden ting/⸗ 
At alle de der ſtode omkring. 
Ynckede hannen thi han græd ved/ 
Oc baade hannem alle giffue fig til Fred. 
Saaledis ſkuffede han Kongen fagre behende / 
Oc met idel Logn hans øyen forblende. 
Thi Kongens Sind oc mening vaar/⸗ 
Om de Klenodye dyrebar oc klar. 
Som Mickel aff tredſthed prifet ſaa⸗ 
At han dem endelige ſkulde faa. 
Thi ſagde han til Mickel ſom han ſtod/ 
Haffuer men it gaat oc frit mod. 
Iſtulle nu frit løbe oc fare/ 
Som beſt kunde oc værer ſnare. 
OmifammeR lenodye kunde opfpørge/ 
Min hielp vilieg eder trolige gøre. 
Mickel ſagde aller naadigſte Herre/⸗ 
Jeg tacker eders Hoymectighed ſaare. 
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Den Tredie Bog. 
At imig giffue flig troſtelig ord⸗ 
Eder bor at ſtraffe flig yndelig Mord. 
Som nu er ſkeet i denne Sag/ 

Jeg vil oc gerne haffue den wmag/ 

Nat oc Dag her effter at føge/ 

Skulde ieg end ene/ gaa til Kage. 

Alle de ieg Fender vil ieg oc bede / 

At de mig hielpe her effrer at lede. 

Faar ieg førft at vide alt huor de ere / 

Oc icke ene mectig nock Fanvære, 

At kunde dem faa met gode igen / 

Da vilieg bruge Ven oc vens ven. 

Men kan det icke hielpe dø maa eders naade⸗ 
J denne Sag mig hielpe oc raade. 

Thi de høre eder til baade ſtore oc ſmaa/⸗ 
Derfaare magi mig trolige biſtaa. 

O kunde ieg dem faa oc føre fram / 

Til eders naade da vaare min Harm. 
Gantſte borte ſom ieg haffuer hat/ 

En lang tid om denne ſamme Skat. 

Denne tale vaar Kongen kaaſtelig met/ 
Han ſamtyckte den handel ſtrax pag ſted. 
End dog at Mickel met flig Løgn ſtor/⸗ 
Skuffede Kongen alt met ſine ord. 

En Naſe aff voxe hannem monne paa ſette/ 
Oc alle de der vaare nor// trode oc dette, 


Han haffde deris gern met Lagn ſtoppit ſaa⸗ —* | 
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Sen Tredie Bog. 


| MADE 
HER HH At han frit maatte ferdis/ gaa oc ſtaa⸗ ve 
ml Alt huor han vilde foruden al fare⸗ —* 
| | Det ſamme fortrød Her Iſegrim ſaare. heller 
11 LUS HH Han bleff vred oc ildſter i hu⸗ de ha 
| Fan 1 OcfagdeO Herre huad gøretnu. an 
MH i Troi atter Reeffuen paa det ny igen/⸗ pm 
Mu Somi gaar/Loy tre Løgner faar ett. 9 
Kl DK Mig giffuer ſtort vnder at i tro ham/ 

Ht Den falſke ſkalck ſom flig Løgn før fram. 
NH Som viffeligemet ſin Logn oc falſte fund | "| 
OM! Beſuiger eders Naade oc voſſi grund, witddel 
—1 Herreieg lader hannem ide ſaa fare/ eden 
LM Men ieg vil hans Sag anderledis forklare. 6 
Iſtulle det Hore fas mange her ere⸗ * 
0 At ieg beuiſer hannem en bedragere af være, —* 
| Jeg ved end paa hannem tre Sager ſtore/⸗ —9* 
HE Suilde han end nu forſnimen gigre. beloeſt 

9 "eg ved at han ſtal mig icke vndgaa/ 

El Stulde reg end en kamp met hannem flå. 
"h J haffue vel ſagt naadigſte Herre / dr 
Å At met Didnefbyrd (fulde man hannem bekere. i 
J Ja maa han haffue ſaa lenge Dag/ 
Han bruger vel flere flig falſte anſlag. db 
[" Skulde man ſtedze kalde Vidneſbyrd her til / 
0 Da maa han ſtedze gøre alt huad han vil, de 
Oc bedrage den ene oc anden met / Kj 


Ingen taar fige hannem it ord i ſted. 
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Sen Tredie Bog. 
Men hans Sag gaar ſtedze vel fram/ 
End dog han gør mange /X aft oc ſkam. 
Han er ingens Denret til grunde” 

Ey heller eders Naadis/alt om i bunde, 
Det ret forſtaa oc endelige mercke/ 

Men ieg vil nu met hannem til vercke. 
Aff denne Gaard ſtal han nu aldrig gaa/ 
Men ſtal mig her faar alle til Rette ſtaa. 


Dette Capitels Forklaring. 


J dette Capitel ſtal førft oc fremmerſt Laris / at de 
wtro oc lagnafftige Puckhanſe formedeſt deris ſtore oc liſti⸗ 
ge Løgner ſig ſaare vel oc meſterlige kunde vndſtylde / Oc de ——— 
Serige egennyttige Dommere ſom dem naaget vente aff ſam⸗ —* — —— 
me Sag kunde liſtelige mer deris ſmeger oc Løgn til dem dra⸗ foruende for 
ge ſaa at de ere paa deris ſide / lige ſom Kongen her oc handler gunſt oc Gaffue⸗ 
paa Ræffuens ſide / oc gaff hannem atter Laſſ igen / oc gaff 
hannem Venſtaff / thi han vente ſig at faa den ſtore Skat 
oc kaaſtelige Klenodye ſom Mickel talde om. 


Fru Wtro. 


Da ſider den Arme i Sacken vift/ 
Naar Lognerens tale oc hinderliſt. 
Maa faar fig gaa ec haffue biſtand / 
Aff Fogeden ſom er en onder Mand. 
Thi er det ſant mand ſiger her / 
At huor ringe en Sag oc ting hun er. 
Da betroeſſ de dog ſom rærferdighed foracte / 
Faſt ſnarere end de effter ſandhed tracte. 
Men det er i brug oc maa ſaa ſtee / 
Den wſtyldige mag encten grede eller lee, 
an 
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Sen Tredie Bog. 
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|| Han maa alt i Sxcken mer Vold oc Mact / er. 
HÆR Hi Det er hannem vel tilforn faget. | 
LH | Thi Sandhed hoſſ ſamme er men viſe Potente / 
NUL Oc mag hoſſ deris anflaginced hence, 
— i Men en Dommere ſom naagen vitterlige gor wræt / se 
ME | ſkil hannen vid hans God; / Liff eller ære/ oc befynderlige 4) 
—44 om han met Skenck oc Gaffue fig der til lader beuillige / Slig 
| (4 —— SSR en Dommere haffuer effrer Louen fortient en ſtor oc haar sf 
HH Car: De pena iur Æret / ”Vdi borgerlige Sager oc Rær bliffuer ban Infamis 7 
Ht dicis qui maleiu= 9 ærelaſſ / oc maa der vdoffuer giffue den ſom er forurettee AG 
Uk —* tredubbelt igen cc. Men i Pinlige Sager myſter banaltbans JU 
| ll Godz oc bliffuer forſent i it euigt lende. Men naar en Doms Tide leret 
fl mere eniſte aff wforſtand oc icke mer opſet find/ naager vorers … Vfin 
1 telige Domer / da haffuer han end dog ſin ſtraff / oc bliffuer vaat der! 
HU derfaare tiltalet faar Rærten / Da findis hannem at veder⸗ anden pa 
AR legge hans kaaſt oc tæring / ſom han haffuer hannem iførte. bandet: 
| J— Oe idet ar den Hellige Scrifft giffuer tilkende / At paa —* 
"HU Prouer: rr. den yderſte Domedag ſtulle de Ræruife Menniſte neppelige HM 
4 3, Pet: 4. beſtaa / huorledis ſtůlde da de wretuiſe( ſom her huercken haff⸗ * 
ue actet Gud eller Retuiſhed) beſtaa. Thi Dommerne giffue — 
ſomme effter deris eger gode tycke Rat i deris Sager / huilcke ren 
fu dog endelige effter Gud; Lou grunden haffue wræt. Derfaa * * 
Sormaning til re ſtal en Dommere ſtedze betracte oc befinde Gud; ſtrenge oc V VAN 
UR aie Dommere, retuiſe Dom / oc at den retuiſe Dommere fider oc Regerer off⸗ * ſut 
i uer hannem / Huorledis kan en verflig Dommere paa den yder⸗ AVS 
bh fle Dommedag annamme anden Dom / end ſom ban ſelff haff⸗ ven 
—9 uer Damt her i Verden / oc ſtal ſaa faar fin wrætuiſhed met el de 
evig ſtraff haardelige Pinis / deſligeſt ſtal han oc faar cliſtige 
9 fin Recuiſhed ſom band her giort oc bruget mat 
k haffuer met evig glæde Lonis . * D 
j | 
; Mel 
Ende paa den Tredie Bog. KN 


































7 Den Nierde Bog. CCIII. 
"Wi ' i ? 
2 
' 


Sen Rierde Bogs aA / 


* gument oc Indehold. 
kalv 7 Denne Sierde Bog beſcriffuer voſſ Poeten huor⸗ | 
— * ledis at de Girige ſom her forſt aaſſ vnder Vlff 
—* uens Perfone klage oc Fære offuer de liſtige oc til 
mdt — wtro / ſom ber bemerckis mer Reffuen. Ocider i 
BEN Å at den Gerige Viff ſtylder den liftige Ræff JK 
MAA: i faar Hor Sag / oc Fan dog flige inted beuiſe / | | | 
ahnun Thi at ſige eller at legge naagen Hor fag til kan INR 
Hinmaat icke lettelige ſte vden beuiſning. Derfaare efter oc tilbiuder | | i 
Rn VOlffuen / Ræffuen i en obenbare Kamp. Thi i fordum tid (KH 
nkraf dir vaar der fag en. brug oc Seduane / at naar naagen talde den | J— 
5 Danner arv anden paa hans ære / eller vdi andre maade forulempede / oc ; 
urhmmie han det icke vilde lide eller fordrage / men vilde fin ære oc Adel 


forſuare oc beſterme / Da pleyde man der met fligen Kamp vd⸗ 
rette, Oc i det at til Hoffue oc vdi Herre Gaarde /de Gerige 
paa den ene ſide oc de lsſe Spitzhatte oc Finantʒer paa den an⸗ | 
Den ſide ſtedze ere mod buer anden / oc trenge dem om Faar⸗ me Gerige ede ND 
dantzen oc nappis om Daarekappen. Saa obenbarer oc Does failderrengisom — || i Hm 
SK ; ten her met denne Kamp huorledis at viſheden offueruinder Fordangen. —9 

æn a c fortrycker Gerighedẽ · Sligt bliffuer her oben barit oc tilken (| 
OMI de giffuit igennem mange ſkone Fabel / Exemple oclxrdomme. 


vrtiknde 
Penite ny 
uber byrd 
x Dyer 


wxdgd Thi vdi Herre Gaarde er ſtedze flor Had / Auind oc forfølgelfe HE 
mm mæellem de Gerige oc liſtige. Derneſt førismu til Kamp diſſe Ha 

mn” bøgde/ den Gerige Viff oc den liftige Ræff / men denne hin⸗ Bi UL 
mm derliſtige Ræffmet hans tilfødde tredſthed oclift forſnilder b —* [idigebe MH) 


| . É ld 90 
hnxcht Ge forrafter Vlffuenvd i Kampen oc beholder Marcken / faar SEE si sy AE 
huge + » huildet han aff Kongen bøylige æris oc i tienſte annammis 


at ſtulle ſtedze bliffue i Gaarden / oc vdkaarin faar Kongens 


ÅRRE ypperſte Cangeler / Alle Sager oc Handel fom Kongen anrgo⸗ 

rendis ere / giffuis ihans Mact oc myndighed / at Zer bliffuer 
Wi, vdrette / faareſtaa oc at beſticke ge. Ræffuen Cange 
fr % h Det ler. 


— 
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Den Rierde Bog. 
Det Førfte Capitel. 


Huorledis at Vlffuen paa det ny begynder 
at kere paa Baffuen. 


ce 7 Segrim begynder fin klage driſtelig/ 





Vlffuens keœre⸗ Icte rer i 
— — 9 Oc figer naadigſte Herre hb ører mig. > 
Ræffuen, LY midte Raff er en ærløf Forreder oc tiu 


Saa vaar han i fior oc er end nu. 
Han ſtaar oc beſpaatter min Slect alfammett 7 
Oc met mig haffuer han fit ſpaat oc gammen⸗ 
Han haffuer mig (fam oc ſtade beuiſt⸗ 
Men min Fattige Huſtru forſt oc ſiſt. 
RRHan forde hende en gan tilen Dam/ 
RARE lærde Oc bad hende men flux vaade fram. 
vanen er ſan Oc ſagde / vilt du fange mange Fiſte/ 
BOR Da magt du met din Stert ſactelige lifte, 
Oc henge hannem nedi Iſen hoſſ mig / 
Da faar du Fiſt tro viſſelig. 
Saa mange at du icke ſelff Ficere/ 
Jotte Dageret ſtalt fortære. 
Der vaadde hun her paa det ſiſte hun Sam/ 
Sør hun kom til enden paa ſamme Dam. 
Det vaar vel dybt dog icke diff minde / 
Der raadde han hende ſamme ſinde. 
Dit hun hendis Stert ſtulde henge ned/ 
Det Snede flur oc Frøs hart ſammeled. 
Hun higlt ſaa lenge at hun ey kunde / 


Sin 
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Den Rierde Bog. 
Sin ſtert igen vdfaa naagle lunde. 
Hun ſtod befrsſſeni Iſen faſt/ 
Thi drog hun ſuarlige met ſtor haſt. 
Det halp dog icke men vaar flet tant/ 


sun meente det haffde værit Fiſte for ſant. 


Der Raffuen dette fag oc viſt fornam/⸗ 
Jeg tor icke fige faar blufel oc ſtam. 

Huad han dø giorde den lede tiu⸗ 

Han er en forreder oc wſandru. 

Han gick ſaa til oc vold tog mitt Viff⸗ 
Det ſtal hannem eller mig kaaſte vort Liff. 
Han ſiger icke ney om han end thore/ 
Thi ieg kom gaaendis der han det giore. 
En genſti vd met en klippe⸗ 

Hunrobte hayt men hun kunde icke flippe. 
Den Fattig / enfoldige oc ſimpel Quinde⸗ 
Kunde ſig icke verge ſamme finde. 

Den tid ieg ſaaledis faa hendis ſtore nod⸗ 
Jeg danede hart oc vaar nær dad. 

Jeg haffde end dog en beſynderlig lyde/ 
At mit hierte icke braſt i tuſinde ſtycke. 
Jeg ſagde o Mckel huad gør du der⸗ 

Oc der han ſaa at ieg vaar ſaa nær. 


Han ſkindet fig faſt gennem Bierg oc Dale⸗ 


Jeg begynte vel ſorgelig paa hende at hale. 
Jeg brod ſamme Iſſſom hun iſtod / 
Jeg ſlo oc ſtrabede met Haand og Fo 

od 1 
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Den Rierde Bog. 
Foar ieg ſamme If bunde ſonderbryde / 

Det ſtal mig alle mine Dage fortryde. 

Jeg drog pag hendis Stert (aa hart/ 

Ari Iſen bleff ſidende en Fierde part. 

Hun robte hayti gsre mig ve/ 

Strax komme naagle Bønder oc monne voſſ ſee. 
Oc der de voſſ ſaae i ſamme Aa/⸗ 

De robte alle nu lader voſſ flag. 

Oc komme få vredelige paa voſſ der / 

Met Dolgrer/Bafpiud/Staffflynger oc Suerd. 
Quinderne komme oc met Rod oc Teen/ 

Deris act vaar alle at gøre voſſ meer, 

De robte alle lader voſſſtinge oc ſla/ 

Aldri vaar ieg roddere end da. 

Det ſiger oc Grimholt min Quinde/ 

Wi vndkomme vel naye ſamme finde. 

Wi løbe ſaa ſaare at Sueden vdſprack / 

Der vaar en Bonde ſom effter voſſ ſtack. 

Alt met it Spiud ſtort oc Lang/⸗ 

Han giorde voſſ der meſte bang. 

Thi han vaar raſt oc kunde vel gaa/⸗ 

J det ſamme ſaa kom voſſ Natten paa. 

Ellers haffde wi baade der miſt vore Liff/ 

De Quinder giorde ſtort Bulder oc Biff. 

Ze robte alle I Fære ſlaar⸗ 

De haffue bider ihiel vaare Saar, 

Wi løbe ſaa op vid ſamme Aa/⸗ 


— — 
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Teen / 
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Sen DTredie Bog. 
Der funde wi naagle Seffuer (Faa: 
Der ſtiulte wi voſſ thi det bleff Nat/⸗ 

Eller haffde de viſſelige faait vor fat, 

De ginge ſaa til bage met Pibe oc Tromme/ 

Oc vaare ſaare vrede at wi vndkomme. 

Seer Herre denne Sager merckelig oc ſtor⸗ 
Suit handler om voldtact/ Manddrab oc Mor/⸗ 
Eder bør fligt at ſtraffe villet met ære / 

Naagen tid her effter eders Krune bære, 


Dette Capitels Forklaring. 


J dette Capitel kærer Vlffuen paa Ræffuen huorledis 
åt ban haffuer wærlige voldtaget hans Huſtru ge. Her vdaff 
ſtal Laris at alle / oc beſynderlig Fruer / Jomfruer / Quinder 
oc Piger ſtulle dem vel faareſee oc vocte / At de icke fi narlige be⸗ Frente! Job 
tro de ſmigrende / ſodtalende oe wtro Spighatte oc gyenſtal⸗ — 
Fe / de bliffuer ellers viſſelige ſtuffede oc bedragne / Dette er le icke være ſnar⸗ 
Dem raadeligt at de vind ſtibelige acte oc haffue god til fyn til troende, 
deris Huſſ oc Huſ bonder / oc anden deris daglig Gerning. 


Sebaſtianus Brant. 
Du ſom haffuer en Huſtru der vnger er / 
Jeg raader at du bende icke vdlæer, 

At fare i Ringe eller til Maygreffue gilde / 

Sert lonner dig ellers paa der fifte ilde 

SEERE NV Thter bun ſtan da * act der paa / 

då VR "Ja mange ville effter hendis kůdſtaff ſtaa 

Jeg Raader oc ſamme Mand alt faar 

(hans beſte / 

Art han i ſit Huſſ icke tager mange Geſte. 

> Tuctig ære Fan ſnart faa Vandel / 

Thi Verden er fuld aff lsſafftig Handel. 
Hh ig Den 
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Sen Fierde Bog. 


HH. Den Quinde ieg lidet roſe kand / "gl 
| | i 8 som nødigt ey hoſſ hendis Mand. 4 Mi ir 
—9 | | | Men de aff andre vil fees oc prifis altid / j inl 
ik WE VOec ſmycke dem op aff hoffmod frit. i) 
—9— Som haffuer Huſſ lee oc gider ingelunde / Debt 
EN DE | ' | spiemmse værit alt om bun kunde. J Htat 
Miri | Det er forſant it vnderligt Spil/ i ſind 
—1 Hende regnis huercken blufel eller ære tile 
rt AR TE Hus icke ene gider hafft fin glæde oc Ro / deve 
[| Det er ſommeligt at andre naaget met faa. Hendi 
| Huo gerne met fin Huſtru vil Treette oc Kiffue / fer 


| D Oc icke gerne hiemme hoſſ hende bliffue. —56 
| | f Oc tage alle haande Sold mer ſigi Huſſ / Hun | 
: | Hannem bider oc ſtundem en fremmit Luſſ. Geer 


Det Ander Capitel. | er 


Huorledis at Ræffuen forſuarer fig mod Vlffuen ⸗ —9 
J | Oc Huorledis at han atter pag det ny ſtuffede Vlffin⸗ i 

| | * de / ien Brynd / it merckeligt Fabel. | Na: 

Rat Ongen fagde om denne Sag wi her høre / Ch ; 

Som Iſegrim pag Raffuen monne føre. Ski 

Met mit Raad eg der pas Domme vil/ de 

Men ieg vil førft høre huad Mickel figer til. | 


| Roeffuen ſagde Naadigſte Herre/ * 
(| Dette vaare faar nær min adelig ære. > Ng 
Å Gud forbiude at der ſkulde findis ſaa⸗ fyld. 
Men det er ſant ieg bad hende gaa, — 


Jeg viſde hende en Vey fram/ 
Ret god vd met den ſamme Dam. TE 


Ul Men hun vaar Gerig oc hungrig met/ detſ 
| i Thi daht 
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CThi lab hun met ſtor fart aff ſted. 


Dan Fre Ba 


Hun ſkotte huercken Sti / Dev eller Bro 
Men løb faſt ſom ert galen * Ht 
Der hun hørde neffne de Fiſke gode/ | 
Strar hendis Mund oc Maffue oben fode. J 
Men det hun ſadi Iſen ſaa hart/ — (ik 
Det volte at hun icke drog op fitart. | 
Hendis Stert / der hun naagle Fiſke fornam⸗ | VØ 
Men vilde ſtrax haffue dem alle fram. Uk 
Hun haffde fact hafft nock til en Moatte⸗ —94 
Seer Herre dette er den forſte Trette. 
Formeget at begere vaar aldri gaat⸗ 


Suem ſig ladex 

Jeg ſiger eder det foruden ſpaat. mee HE 
—J | na HR 

Hues Sind oc vilge ſtedze ſtaar⸗ vel Xigrhuos If 
Ocret Gerighedz Aand vdi fig faar. ror |: 


Den er beſat met førg til rette/ 


Thi en Gerig Mand fan ingen mætte, Zuer lade ſi dee 


å i i met noge / Zuad 
Gaa gick det Fru Grimholt ville i det vidde / -Bedvitbannem || 
Der hun ſaa faſt i Iſen mon ſide. Vilbenodervy ||| | 


offuer følt mere 
begere; Dørge | , X 
taar hand baade D— 
lidet oc fore (NT ERR 
Oubbære. UNE 


Dette er min tack i denne ſtund/ 

At ieg halp hende aff hiertens grund. 
Dent tid hun ſtod Froſſen ſom nu er hart / 
Jeg løffre paa hende oc end vel ført. AHH 
Det vaar dog vorgeffurs thi hun var” | | 
Faar meget tung oc gantſke ſuar. Ål 
det ſamme kom Iſegrim lackendis ned/ 0 
Ret hoſſen Døy der hart ved. Ht 
h tig Han —909 
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Den Tredie 


& | s | i | 
HER ti Han bandede fåøgre oc lod vel ilde» * 
HAN 7 vane u far » ide. ds 
(HH | * Jeg forj ærede mig ha t Thi det vaar ſi nul 
ft | Den tid han denne velfignelfe faa mon læfe/ J 
KH | Da tenckte ieg vel gt det vilde Blæfe. å | 
—— Same Leſmng vaar huercken god eller ſmucker / sø — 
HH San bandet mig met Popelſie oc Paacker. ' * 
HUN! Uj san begynte aff vrede at robe fagre / ning 
j Dalod teg flux alt ſtaa aff gaare. Daar 
Det er vel ſant at tho Hunde faa Trætte) AN 
Naar de fig bande aff it Den ville Matte. Jeg 
i Zen ene haffuer tafft det vifte ieg vel/ 7 Der 
i, Thi tendrereg ene vid mig ſel. Aie 
9 — 66 Du maat nu vige faar hans vrede/ dte 
vreve / XrE Han gabede høyt hans tender vaare lede, flet. 
g mig vocte oc , 
J være tree Siger han andet her ſtaar han nu⸗ Vilje 
een Da liuer han ſom en viderlig tiu. Dafi 
NL fear r br bane Spørrer hans Huſtru om denne ting / Seer 
Belige Saar. > JE gacter ey hans tale faar en knipperling. Er J 
Seer Herre den tid han rettelig ſaa/ Atfo 
At huni Iſen faa Fraſſen mon ſtaa. Jah 
Han Bandede oc foer om Dog Lunger/ | Det 
O Huſtru hur eft du ſaa tunger, Detb 
Sagde han/oc hialp ſaa hende/ Ath 
Dette ſamme maa han ſelff bekende. der 
| Men det han færer her faa faare/ må Met 
Ar Banderne monne fag effrer hannem fare. | hon 
Det giorde den gaat vilde de det tro⸗ HV 


Thi 


| 
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Den Dredie Bog. 
ON Thi de vaare ilde Froſne baade tho. | 
J Deris Blod bleff varmt /thi burde mig tack/ 
Wi ville nu lade fare denne ſnack. if 
lej Det er forſant en ſtor wtuct/ | 

å ud) — Ocatliue paa fin Huſtru / er icke ſmuckt. 
ig, Hun er her ſelff fpørger hende / NU 
Nun giffuer eder vel ſandhed tilkende. 
Vaare det ſaa tror viſſelig/ 





my Fru Grimholt kærde vel felff pag mig. | 4. 

nette) Jeg begerer frift at lade opſtaa/ Ilt tg 

Hl/ Denne Sagen vgeeller tho. Hk 
At ieg met mine Denner mig mag beraade/⸗ an 
At forhandle denne Sagiden befte maade. —— ae 

tkde, Met Vlffuen fom mod mig tradzer faft/ —4 

| Viſſelige ſkal paa hannem komme al left. 
Da ſuarede Fru Grimholt Vlffuens Viff/ —— 4 

Seer Mickel Raff alt eders bedriff. areꝛ·ü» ÅSE 

ting Er at Liue/Stiele/ oc gsre wſemme/ ——— 

wd At forraſke/ at Myrde oc alt ont fremme. vet/ 1 ER 
Ja huo eders ord betror til grunde/ —— —— 

—* Den ſammei meſterlige forrafte kunde. 

jø Det befant ieg velit bøge ore/ | Ce 
Alt hoſſ den Brynd de Bønder giore. im 
Der (om de ſtore Junger vaare ved / TNT, an 

Met den ene lodei eder i Brynden ned. BRU. 

mm I kunde ingelunde igen opfomme/ (tk 

| , | 


Jeg kom ſaa gaaendis mig lidet fil frame, 
y 


27 
Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Dedikationssamlingen 4? 30 (LN 1406 4 copy 6) 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
Dedikationssamlingen 4”? 30 (LN 1406 4? copy 6) 









* 
i 2 i 
— 
⸗ ** 
r 
J 
z 
nm. VÆSEN 
% AE 
—RXRNM 


W 
om 


| 
JA 
== 


i RINA 
* W R 
ØRN 
så 


—D 
8 


* 
— 


—J 


Jr 





Sen AFierde Bøg, 
Satte ieg mig i Jungen frei" 

Oc foer ſaa mid alt met en fart, 
Ikomme ſaa op met den anden ſpand⸗ 
Det vndrede mig ſaare paa min ſand. 
Oe ieg ſagde/ Mickel huor gaar dette til/ 
ſuarede dette er ret Lyckens ſpil. 
Verden gaar fag alt op oc neer⸗ 

Faar eder mig oc andre fleer. 

Den ene ophøyes oc der anden tryckis nid/ 
Som nui Verden er menig Sid. 
Sas ſpaattede i mig oc lobe faa bort/⸗ 

En anden ſtedz ieg ved ey huort. 

Jeg maatte der fide der Dag til ende⸗ 

Oc kunde mig huercken hid eller did vende, 
Jeg led der Hunger oc andenngd/ 

Der til vaar ieg nær ſlagen DSO. 

Tho Bander komme oc ſaae mig der⸗ 

De robte paa de andre / O feer her, 
Idenne Brond ſider Fru Grimholt/ 
Hun haffuer bit mangt it Lam ſtolt. 

Jeg maatte der vobade ſamme Bad/⸗ 

Jeg ſiger faar ſant ieg vaar icke glad. 

Den ene Bonde ſagde / hal hende aap/⸗ 

Jeg vil nu ſmorge hendis kraap. 

Oc betale hende vel faar vore Lam/⸗ 
Viſſelige ſtal hun nu faa ſtam. 
De halede mig op ieg (ad vel red/⸗ 
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Sen Tredie B HT 


År m 8 : gevau 
Oc der ieg kom lige M Bryndens bræd. nr) 
Wilée veg haffue fprungit/ men en ſlo mip + —9— 
Re paa mit Hoffuit ſaare ynckelig. pen 
Alorẽ vaar ieg i (tørre faare7 "hk: 
De Bonder vaare ſaa gantſtke ſnare. Mk 
Jeg kom dog bort ment onde maade/⸗ — 
Mickel ſagde det vaar eders baade. Mm D 
Ati finge flig Aug met eder hiem/ mrk 
Jeg kunde icke ſaa vel haffue baaret dem» Ku 
Thi en aff voſſ ſtulde dem viſt haffue hat / * 
Saa vaar ſamme gang al ting fat. dyt 
De Sug kunde wi ſamme ſinde icke vndgaa⸗ al 
Jeg haffuer Leert eder ret ſtulle i forſtaa. y 
Ati en anden tid ſtulle vocte eder vel/ — 
Oc acte eders ſtandze de fee vel til. "Raffu 
Ocicke tro at kaaber er Guld/ —6 
Thi Verden er tredſs oc ſuigefuld. UL 
Ja ſagde Iſegrimi huor det ggar /⸗ * 
Jeg ſiger hannem til her ſom ieg ſtaar. bierte 
At han haffuer giort mig (for ſtade⸗/⸗ liger 
Oc tit oc offte vilde mig forraade. alle 
Huilcket ieg end aldri gaff til kende⸗ | —* 
Nu vil ieg ſige huorledis det ſig hende. om 
Wi bomme en gang baade vandrendis fram/⸗ d 
JLand tho Heſſen vd met en Dam. tin 
Der laa it Bierg det vifte ban vel / 170 


Com baade ſtore Aber alt faar ſig ſel. hug 


























— — 


— 


ett Fierde Bog. CCXLVIUL, "MER 
* Der vaar it Hul ſom de ind fu HØ » BE 
My 1 Der bad han mig ieg (fulde indſpringe. 
| Det vagt der ont det vifte han faft/ 


Jeg kom der baade ingd sc løft. ——— 
Oc haffde ieg icke aff Dorren rent/ 
De haffde mig ſtam oc ſkade til vent. 


Han kallede dem fine Fencker thi vaar han god/ ne 

It ieg bort kom vaar hannem emod. Ju 

bem San tom mig ſaai deris ſtinckende Hul / Ma 
nhat / De vaare faſt ſortere end naaget Kul. 

Deeris Bolig ſyntis Helffuede at være lig/ | 


* Did kom han mig met falſt oc ſuig. | ng 
fø 00.0 Ddrdette Capitel merck Fire Lærdomme, | 
Forſt ſtal her læris idette Capitel / (Vdi huilcket fig 


Ræffiren vndffylder) At ingen ſtal begere formeget / Thi huad — — 
er laſteligere end Gerighed / Huad wretferdigere end Roff oc J 
Tag / Huad ſurfitt igere end Karighed. Derfaare ſige de gam⸗ — — "MR 
le Viſe / Hues Sind ſtedze ſtaar oc henger til Verdzſligt oc ſurfutighed. 
timeligt Godz / hannem følger paa det ſiſte inted andet enden 7. 6. gere timer UREN 
hiertelig ſorggiffuenhed / naar Døden hannem derfra ender ligt Gods føre || 
lige vil ſtillye. Mu ere (dog it Menniſte) tuende ting meget forg oc ombygge 
/ gaffnlige / ſom er Gud; fryct / oc Rigdom. Thi huo ſom haffuer met ſig. 9 
Gud; fryct/ han ſtal icke fortuiff le vdi Fattigdom. Thi vdi HE 
—— gennem Gud; fryct (ſom er Viſdommens begyndelfe) bliffuer 1 
it Menniſtekaldet til Rigdom cc. HH —…— 





—3— 
Det hender fig tit at den ſom faar meget begerer faar Det hendergg 
if! | fler ineed/ fam betee ab omen Sund bær vidne byrd. Dev FEE, || 
| ne Sund gid offuer it dybt Vand oc bar it ſticke Kod i hans ier / faar Mer in | | 

| Muůͤnd / Oc der ſamme Kød ſom ban bart i Munden gaff en 1 


ſtygge frø ſig ned i Vandet / thi meente ban at der haffde big * * —— 


Jr 
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9— Eutrapeles ate 
Ål orde fine wuen⸗ 
ner Rige dem 
fell til heffn og 
onoe. 


Cir illus ſiger. 
Vdt gennem Si 


dom. 


— — 
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man bekomme fror Rigdom / ſiger Cirillus. Der f 
ve løjter beton nem wmettelig begerlighed / oc huor den icke er / der forminſtis 
igdommen / oc gaar der met ſom met it Suin / Al den ſtund 
det haffuer lyſt oc begerlighed ar æde / dø fedis der. Til der 
Andet / formedelſt wſamelig oc offuerflodig til hobedragelſe / 


mer mand Rig⸗ R 


Eraſmus Alberus. 
De Menniſte viſt i blindhed gaa / 
Som mene alting vel at ſtaa. 
Om dem ſom meget Rige ere / 
Thi vil oc ingen Fattig vere. 
De mene at det er en kaaſtelig Sag / 
Oc fører dog met fig ſtort wmag. 
Er ſpecket mer ſorg ſom wi monne fee / 
Oc kommer mange inod / ſorg oc Ve. 
J fordum leffuede en merckelig Mand / 
Eutrapeles vaar hans / Naffn forſand. 
Naar han vilde fig paa fine Fiender heffne / 
Da haalt han met dem venlig ſteffne. 
Met Rigdom monne ban dem ar ftinge/ 
Det vaar den Heffu de aff hannem finge. 
san vifte at fligt haff de ombygge mer fig/ 
Der haff de ban forſagt tro viſſelig. 


Formedelſt oc igennem fire laſterlige Inſtrumenter kan 


— 


SE 


lige ſom den Flod Nilo drager til fig om Sommeren offuer⸗ 
flodig vedſte oc fuetighed / naar andre Vand oc Stroͤmme 
vdtyrckis. Til det Tredye formedelſt Karighed at man in⸗ 
ted bortgiffuer eller forſtencker. Til det Fierde / de bekomme 
oc Godz / de ſom der mer angergiffuenhed oc ſorg beſide. Thi 
mange haffue miſt deris Godz oc Rigdom / icke at de haffue 


DSen Arte rde B og — Si: 
vie end ft ſticke Kad får haanden / Han lob op Munden o 
vilde ſnappe der ander ſticke oc til fig / oe i det at han gabede 
fald der ſticke fra hannem han haff de / oc fick ſaa huercken des 
ene eller det andet. 





Ørfte/ igen⸗ 




























EG 


d 

El teint) 
ks fromt 
ge/ M 
(om 162 

al bend) 
ſamme 
hohdeſe 


Fr Pr 





melſen cc. 
Summa at være enten Rig eller Fattig er eller ſtaar 
icke i lidet eller meget Godz / men vdi hiertet oc i begerlighe⸗ 
den / Thi der ſom hiertet lader fig noye / der er ſtor Rigdom / —— 
Oc Der ſom hlertet end mere begerer / der er Fattigdom / Gud 1 g4e sås 5. * 
giffue i huor ſtort Godz oc Rigdom der er. — 


XV, Fridanck ſiger. 
Leffue her taalmodelige det vil ieg dig raade / 


* Thi du faar cy mere inaagre maade. 

* Vden Blader om dig / deſligeſt ol oc Mad / 

iiffic. Tacke Gud der faare oc vær men glad. 

fugt Man kan icke vel i ſtacket ſtund / 

omg, Retferdelige ſancke mange Tuſinde Pund. 

mer fig] Men huo fig lader noye mer det ban har / 

tig, Han er dog Rig ihuor det gaar. 

" ferm De gamle Viſe fige) ieg haffuer forfarit at icke vcere nyt⸗ Ingen ſkal bege⸗ 


ig, Dee frem teligt / at naagen vdoffuer fin tübarlige Stat oc værelfe fig ejere. PHD IRENE 
deraf” framtrenger / oc ander eller frørre begerer mer fare oc omhyg⸗ ſiat vdtreffet. 


— — ø — — — 
BT ge / Men lader fig bengye mer en lempelig Bicring / chi der 


Mdbdn CX fr om it Menniſte finge den gantſte Verden vil giffuendis met 
vig el hoxdueh al hendis Rigdom / Da fan ban dog icke mere bruge aff det 


ammer OTP ſamme / end der lille ban ha ffuer —— ⸗⸗ 
| i boldelfej der andet alſammen hører dog de andre til. 


sr mt 2 29 6 re 2 25 > 
Age Drick oc æd/ Gud icke forgæd, 
ke [NET Beuar dm ære/ Du faar icke mere. 
J y 4 42 Æg * — 
| ke ; End om oc paa / oc ſnart der fraa. 


— 
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Den Rierde Boo + 
Renner ſiger. 


OS de drick dog ſparſommelig kære Frende / 
Thi timelige God; kan ſnart faa ende. 

Du kant en Pending ſaa ſnart beſpare / 
Som hannem fortiene paa kaaſtelig vare. 


Vnde habeas que⸗ Zuo ſom helſt i Verden ſtal handle oc vandle / han Fan 


rit nemo, sed icke vel bliffue wſtuffet / eller ban (Tal oc ſtuffe oc forraſte an⸗ 
quia oportet han dre / Det er icke heller mueligt ar bliffue ſnarlige Rig vden an⸗ 


bere. dris ſtade. Derfaare actis Rigdom faar en ſtendelig ting. 


fordum tid hoſſ de Romere oc i mange andre St eder ſtraffe⸗ 
dis Aagerkarle met Firedubbelt ſtraff / Oc Tyffuene icke vden 
met en eniſte ſtraff. Men nu gelder det alt ligemeget naar en 
er Rig / encten han haffuer faaet ſamme Rigdom erlige eller 
werlige / Perfonen er lige god. 

Til der Andet ffal her vdermere merckis at der ere nu 
mange Menniſte vdi Verden / ſom haffue deris lyſt der vdin⸗ 
den at de kunde forhaane / beſpaatte / forulempe oc Speſtere 


Beſpaattere oc andre til deris ſtade / Som Ræffuen ber baade Vlffuen oc 
Vlffinnen beſpaatter met det han ſiger / Der ſom ſig tho 


ſtendere (Føl 


— Hunde ville Matte aff it Xen cc. Deſligeſt / det vaar bedre 


at ifinge ſamme Sug / thi i kunde faſt bedre taale dem end 
ieg ec. Oc paa der fifte / ſiger Erafmus Alberus / oc atuarer 
alle at de ſig vel oc flittelige vocte faar flige forgifftige orde 
gydere / Spaattere oc ſtendere cc. 


Eraſmus Alberus. 


Zuer ſee ſig faare det beſte han kand / 

At han fig ide beſmitter mer flig en Mand. 
huilcken ſtedze ſpaat oc ſtendzel bruge vil / 

Oc alle verere met ſtuff oc ſpil. 
Thi flige laſe Skalcke inted ander bethe / 

End groffhed / ſom man maa daglige ſee. 


Til: 
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Sen Fierde Bog. CCL. + 


Til det Tredie ſtal her Laris det Kaffuen ſiger / at det Verdener fuiger… |) 
xſ er ſaa Verdzens lab oc brug at det ene Menniſte ſtuffer oc fuld. p 
É forraſter det andet / ſom han oc ſtuffer oc forſnilder Viffinnen 


vdi Brynden / Saa at hun kom i Brynden oc ban op cc. | | 












in Her beſcriffuis Verdzens wtroſkab. 
* O Dud huor ilde er forderffuit al Verdzens verck / | 
* id Oc huor ligger wtro i Marcken ſaa gantſte ſterck. 
digt," O huor hart er Rætuifbed 1 Fengſel ſat / ff 
Sunde ſuiß Oc wrætuiſhed ophayes Dag oc Nat / ! 
ffuniehn O huor ſtorlige holdis Aager nu i are / I 
—1x ADD [7 Oc huor ille Fan fig den Fattig Menhed 
don rige dk UK ig (Pære, ; | J 
* er Menighedz baade oc nytte ſaa Wi 
W < rim ÉN 4 
isat rate Å Oc F nytte opfylder fir Huſſ met alting. 
tlſt derne O hůor wſtammet gaar Mact faar Rær/ 
ipeoc Spin SS Oc hur ſaare bliffuer ſandhed tilbage ſæt —49 
vade Vfn O huor ringe actis nu Menniſtens Blod / 4 
Der for fr Oc foractis al ſtraff ar være god. JÅ 
bye vearhn O huor er Rigdomi Bram oc Pract / —1 
etage dend Oc fattigdom faa gantſte foract. TER 
rus / ccaum O huor ſtaar Viſdom̃men bag Dorren oc ſtkiuler ſig / 


| ſagfth mer. Oc Rigdom trenger fig fram ſaa vel delig. 
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Sen Fierde Bog: a 


O huor er al Hoffmod faggantfre prectig. got 


O huor Regerer ſmeger ſaa ſaare faſt / nat 
Oc Bagtal gar mangen offuerlaſt. 589— 
O huor gerne hører man om hy Tidinge tale / | elg 
i Oc findis ſtort ſuig vdi Kob oc Sale. i mm 
J Ochuor er kunſten nu foractet ſaare / 166 
Hu Gc Daarſtaff priſis ret obenbare. 6 
0 | | O huor xr nu Sparſomhed ſaa lidet blant alle / — * 
Fl | Oc Fraadzeri met Druckenſtaff mon alle befalde⸗ * 
bå O huor quar maa nu den wſtyldige tige / 
9 G huor hoyelige prifis at Myrde oc Brige⸗ —3 — 
O huor er æregerighed ſaa begerlig mange lund/ —— 
4 Oc Gerighedz Brynd baffuer ingen grund. 7 
Uj O huor er al ting til Gerighed vent / 
| Vo Roffueri baffuernu mange Land ſtent⸗ re. 
AN O huor eve alle Æmbede faa gantſte wtro / —1 
Oc huilcken meget vdborger er ſelden fro. å ne Wu 
O huorerĩ alie vare ſaa ſtort Falſt oc Suig/ | mme 
i. Oc Skyldenerne betale f aare langſommelig⸗ omme] 
HR | — Obuorfalff er nu vaar Chriſtenhed/ ie pen 
900 Gc gantſte vnderlig er vaar Hellighed. ber hur 
— O huor ringe holdis Gud; Bud nu/ me æn 
Al Gc gantſte lider Eomme wi Døden i hu. i +; 
i" O huor lit man paa der Euige acter / Fx. 
Men ſtedze til det Timelige tracter. 9 
O huor vnderlige wi Gud; Ord nu hore / * 
Oc ille vaart Leffnit der effter fore. NH dn 
— Oc kortelige ſagt vdi en Sum / —* 
Den i Verden er enfoldig oc from. | * 
Maa alt aff Verden foractis ſaare / Wi 
i Men huo mer tredſthed kan framfare. viet 

ALA M ære ſtalckact ig oc liſtig i alle Land / 


Den kaldis aff Verden en velſticket Mand⸗ ca 
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COLI. 


Sen Aierde Bog. 


—— — — 
— - (; 


i: Tul det Sierde ſiger Reffuen at denne Verden er fuld er fuld 
aff ondſtaff / thi Sår bellige Scrifft bær viddeſbyrd der om / ——— | 
tilt r den gant ſte Verden er drucknet vdi ondſraff / oc i ſig ſelff er syerdsens vær 


un idel ondſtaff / oc det onde ſelff. De gamle Viſe ligne den · velfis / oc Man 
ſuigefulde MÅ vid en dyb Brynd / vdi huilcken Brynd —— — ed, | 
ent Hand nedkrob faar en Laue fom hannem forfulde oc vil⸗ tt. 9 
De fander riffue / Oc den ſamme Mand holt fig mer fine bens | 
LER der vid thu (maa RUT/ ſom vaare opuorne vid baade fider i tk 
Maler, ſamme Brynd / oc met fine Sødder ſtod han paa en liden trind Une 
J Steen / Oc i det ſamme faa ban fire grumme Diur komme BE. 


rÅnge 21100 fig met obne Munde ſom vilde hannem opſluge / Oc ſom 
ngelnd han — ned ibrynden / dø vaar der en forfærdelig Drage /ſom | 
gu, haff de en aaben Mund oc vente hans fald oc komme / Deflis fk 
geſt ſaa ban en fort ocen hud Mus gna ffue oc bide paa ſam⸗ | | 
ndfen / me RUT/ aff al deris formue / ved huilcke han holt ſig. Den 4 
Lyst) tid at famme Mennijte ſtod i flig alſomſtarſte fare / oc ide | ' 
sm É vifte builder gyebli han ſtulde omkomme / J det ſamm⸗ on i 
ya! — han mellem tho Stene naaget føye Hunnig ſidendis aff et | 
mit | (amme ſlickede han lider met fin Tunge Oc aff den lilde ſod⸗ — 
me han fick oc ſmagte / forgette han at ſoge Lempe oc middel NU 
y — met builde han kunde haffue frelſt fig / oc fald fag ned i ſam⸗ CURE 
ed me Brynd oc bleff ſaa borte gcc. DER 
HD Med denne Brynd forſtaas denne Verden / Diſſe Sire —— 
* Diur ere de Fire Elementer aff huilcke alle Menniſte bliffue (eg gere oc be MED 
ti Pallede tilDøden / De thu Riff bemercke Menniſkens Leffe mercknuing . hit 
Mm | nit / Den huide Mus Dagen oc den forte Mus Natten / huil⸗ | || 
4 cFetho Mus ſtedze affgnaffue Menniſtens Leffnit / Met | 


en for(taas Menniſtens Graff ſom ſtedze er tilrede oc 

—— * komme / Dette føde Hunig bemereker denne 

| Verdens forgengelige vellaſt / faar huilcken mange Men⸗ 
Aſte dem farſencke oc giffue i euig fare oc forderffuelſe. 


Det IU. Capitet, 
| i ij 





Raff⸗ 


—— 
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Den Frierde Bog. 


Raffuen tal her om den forte Abe eller Markat / 


oc ſiger at hun er icke hans Sende/ end it 
andet Fabel. 


RR Som: ſagde til alle Herrer ſmaa oc ſtore/ 


Som den tid met hannem i Gaarden vore. 


Iſegrim er fra fine Sind det er nu viſt / 


Han tal om denne Abe oc hendis neſt. 
Det er icke ſaa klart om alting/ 

Som han met ſqualder fører om kring. 
Det er nu hart vid halff tredye Aar/⸗ 

At ieg met hannem Heſſen vaar. 
Hoſſnaagle Markatte lede oc ſtore/ 

Men at det mine Fencker vaare. 

Det liuer han / det er icke ſaa⸗ 

Men aff hadſthed ſiger har mig ſligt paa. 


Markatte komme mig ſlet inted ved⸗ 


Men Fru Obenartze oc Martin ſammeled. 
Hun er min Sende det beſtaar ieg her⸗ 

Oc han min Preſt ieg haffuer hannem før. 
Han er Notarins oc haffuer god Forſtand⸗/ 
It Dame alle Sager alt ſom en Mand. 

Men at Iſegrim tal om Markatten ſort oc led⸗ 
Mig til Haan oc ſpaat ſaa gør han det. 

Jeg haffde alder naggen omgenge met de famme/ 
De ere ſom Dieffuelen lede oc gramme. | 
Men at ieg faldet hende Sende famme gang/ 
Det volte min ſtore nod oc trang. 
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SDeen Rierde Bog. 


Jeg kunde oce icke fort tabe met det famme/ 


Wen monne derfaare god Serft Mad annamme. 
Haffde det icke volt den Mad hun faar mig bar⸗ 


Jeg haffde icke actet hende vid it Haar. 


Det MIL. Capitel. 


Huorledis at Reffuen fører Vlffuen iblant 
Marbkattene / oc han kom deri alſomſtorſt 
Liffs fare. 


Eer Herre wi ginge at Veyen fram/ 

Ret vnder it Bierg vd meter Dam. 

Der ſaae wi it ſtort morckt Hul ſam̃e finde, 
Oc Iſegrim vaar vel hungrig det er icke minde. 


Thi ieg faa hannem aldri ſaa Mot/ 


At han ey gerne haffde mere æt. 

Jeg ſagde / dette Hul ſom ieg vil eder vife/ 

Det ſtal icke feyle her finde wi ſpiſe. 

Thi den her boer i ſamme neſt/ 

Faar nu at bryde VORT til geſt. 

Da ſagde Iſegrim Gud giffue at i vilde/ 

Thi ieg gider nu ſaa gantſke ilde. 

Ind gaa i ſamme Hul oc fee til/ 

Her vdenfaare ieg eder bre vil, 

Oc forfare dog om der findis naagen Mad/ 

O fære Frende gaar flur aff (fad. 

Finde i der naaget da ſiger mig til/ 

Da ſtulle i ſee it vnderligt Spil. 
diig Jeg 
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| Den Fierde Bog. 
HER | Jeg gick derind ſom han mig bad / : in 
(Ht. at Oc vilde forhøre om der vaar Mad. I 





—9— J gennem en Vey vaar marck oc led⸗ | * 
Bl Jeg haffde ret aldriftørre fortred. gl 
ARN — Oc forfærdisoffuer maade faare/ I emnet 
| HI i Thi ieg unde flet inted fee mig faare. hundes 
uVV Jeg meente at der haffde verit Barnehyl/ fd bel 
FH i Jeg vilde icke igen faar Tuſinde Marck Sø. Gage 
1 Graa flig fare ſomieg der ſtod/ demo 
Der kom gaaendis mig emod. Det! 

i Mange aff (amme Markatʒ Barn ſtkulle i forſſtaa/⸗Rxhn 
Somme vaare ſtore oc ſomme vaare ſmaa. Chim 
—1 Den gamle Markat giorde fig paa mig vred/⸗ Åttva 

få Mere end Dieffuelen da vaar hun led. Gtot 
Hun haffde en bred Mund oc ſkarpe tender⸗ Hafſdde 
J Oc lange neyle paa Foder oc Hender. Deku 
—900 Hendis Stert vaar fort oc meget lang/ Seer⸗ 
96 Aldri ſaa ieg ledere Diur end ſamme gang. huld 
HT) Vngerne vaare forte oc haffde vnderligt Fandzun Dalg 

4 Jeg ynſkede mig at værer Luntertun. Amt 

( Hun vaar ſtorre en Iſegrim vaat/ Hinb 

i Hendis Børn vaar effter den ſamme faar. i Der 

j De lager ſtidet HØ opien vrag / | line 
De haffde fig Beſnippet baade fore oc ſmaa. Sre 

99 Til deris gern laae de i ſamme Moag/ ddr) 
9— Der luctede faſt verre end Helffuedis Rog. NE by ” 
| A fige der ſandhed forde ieg ingelund / i dte 


Men 
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Zet er mig gantſte leffrdet Gud ved. 
Ji üiq 


Den Rierde Bog. 
Men fant ſtrax paa it andet fund. 
"Jeg hil ſede dem venlige thi ieg vaar ene/ 
Huilcket ieg dog icke aff Hiertet mon mene. 

Jeg lod lige ſom ieg kende dem alle ⸗/ 

Oc monne den gamle min Fencke kalde. 
Hendis Børn mine Frender deſligeſt oc ſaa⸗ 
Gud beuare eder alle ſtore oc ſmaa. 

Sagde ieg / diſſe eders ſtsne Barn alle/ 

De monne mig offuermaadis vel befalde. 

Deere ſaare løftige deylig oc ſtsn/ 

Ja huer maatte verre en Kongis Son. 

Thi maa ieg eder prife oc ære/ 

At i vaar Sloct ſaa formere. 

Stor glæde haffde mig dette fil vent/ 

Haffde ieg før mine Frender ent, 

De kunde vel hielpe om det vaarengd/ 

Seer / der ieg hende flig ære bød. 

Huilcket ieg faar ſant dog icke mende/ 

Da lod him ſom hun mig vel kende. 

Hun kallede mig Srende oc bad mig fide/ 

Hun hør mig inted fil det ſtulle i vide, 

Det ſtadde mig inted at ieg kallede hende ſaa/ 

Men aff ret rodzle / aff min pande mon gaa. 
Store Suedz Draaber ſom Erter oc end ſtorre/ 
Aldri vaar ieg ſaa forferdet före. 

Hun ſagde Frende værer velkom̃en ere i Hilbred⸗ 


eg 
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Fridanck. 
Skulde ieg altid 
ſandhed fram⸗ 
ſette / Da fulde 
mig tit møde ſton 
Tratte. Derfaa⸗ 
Fe maa feg mig 


fuld vel berendef | 
Oc for Sandhed |" 


ſtundem bruge 
andee ſuencke 


It meſter ſtich 
aff ſtotterue 
naar de komme 
blant bonderne / 
De tackt alle føste 
wel giort / end 
dog De ſaae bene 
Bidet, — 


* 
A 









Det Rierde Bor. . 


— Jeg er glad at i til mig kommen ere/⸗ 

Mil: Thitere Viſe oc kunde vel lære. 

JM Eders Srender al tuct aarle oc ſilde/ 

HM Octil al haffuiſthed at være fitilde. 

TI Atieg flig venlig taleaff hende mon høre” 
HE mmm Def monne ieg alt met it Ord gøre. 

76 Ocvoltegtieg kallede hende Fencke met” 

[NH mm in Tunge Oc ſparde at ſige ret Sandhed. 

TID IE San beore ev at Jeg haffde fuld gerne værit fra hende/⸗ 

TU enomeninacn fTrett hun ſagde fommer hidtil mig Frende. 
le nogen gøre I ſtulle ingenſtedz gaa for faa Mad/ 

Hun bad mig fide oc gøre mig glad, 
Hun lod fag mange Rætter fette frem / 
Mig vndrede ſaare huor hun fick dem. 

J Aff Hiort oc Hind mangen kaaſtelig Ret/ 

—30 Jeg ſad ſaa ned oc Od mig Met. 

i Der ieg aldelis vel Metter vaar / 

It ſticke vel ſtort ieg met mig bar. 

Som hun mig gaff alt til min Quinde/⸗ 

Oc vaar it fet ſticke vdaff en Hinde. 

Saa fick ieg aarloff oc gid dø hen; 

Hun ſagde / Frende kommer tit igen. 

Det iette ieg hende ſamme finde/ 

Der vaar ont baade våde oc inde, 

Hr, Der Luctede ſaare ilde ieg led ſtor nod/ 

fl | Aff ſtanck vaar ieg nær bleffuen dod. 
mn Jeg vaar end glad at det gid ſaa vel/ 
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Den Aierde Bog. 
Oclosb faa ført alt vid mig ſel. 
Aff ſamme Hul der ieg ind kom/⸗ 
Oc Iſegrim gick der vden om. 
Han ſtonde oc ianckede ſom en Hund/⸗ 

Jeg ſagde Frende ere tide fund. 

Han ſuarede / Ney Frende ieg lider ſtor nd/⸗ 
Aff qunger er ieg paa det neſte dod. 

Mig ynck edis ſaare hans nod oc tuang/ 

Oc gaff hannem det ſticke ſamme gang. 
Gom mig vaar giffuit famme Hul⸗ 

Han Od det op oc ſmagede hannem vel. 
Han vete mig der faare tack ftor/ 

End dog han haffuer nu faſt andre ord. 
Iſegrim ſagde Frende for end i bort gaa⸗ 

Jeg beder eder gerne lader mig forſtaa. 

Huo er den ſomi Hullet haffuer ſin Bolig/ 
Kere er han Fattig eller er han Rig. 

Jeg ſagde hannem ſandhed ſom ieg kunde beſt/ 
Oc ſagde / Frende det er it ſtidet neſt. 

Men offuerfladig Mad da bars der fram/⸗ 
Ville i at eder naaget ſtal giffuis aff ham. 

Da gaar der md oc feer eder vel faare/ 


At ilicke tale om Sandhed faar ſaare. 


It ſige ſandhed muei der fpare/ 

Ville iicke ellers ilde føre, 

Thi huo Sandhed altid ſige vil/ s 
aa fig vel vocte oc ſee fil, 
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Mrk. At 


Iſegrim fpør 
Reeffnen buo der 
bode i ſamme hul 


Roeffuen [arte 
Iſegrim. 


Quo nu den reite 
Sandhed vil før 
re|/ Oc Verden 
Der mer ſtraffe or 
røre. Den kom⸗ 
mer 1 føre / iamn⸗ 
mer nød; «DE 
endelig pag dar 
ſiſte ſaͤgen dad 













Sen Fierde Bog. 


ſſen 

























Ht At han icke vden Dørren maa ſtaa/ — — 
il Naaͤr de andre ind i Huſet gaa. | ste 
mk | Oc bad hannem ſamme gang gaa aff ſted⸗ | bet 
—9 Oc viſde hannem Veyeni hullet met. het 
i Jeg ſagde huadi der ſeei Huſet om bring / i * 
Ht FRE RE Befatter eder ſlet inted mer naagen ting · 
or! "RR Icke ſtulle i heller naagen ting røre” 
HR Men fige huad de gerne ville høre. Mi 

Ht LK Seer naadigfte Herre fligt lærde ieg ham/ kg 
HR Oci det ſamme ſaa gif han fram. Dem 
HLN LH Men han holt fig lige tuert mod min Lære/ let 
f "Oc hid han der naaget vdoffuer naadigſte Herre. Mr 
— Dei er hans egen ſtyld/ (fade oc ſtam / Huen 
Thi han giorde icke det ieg raadde ham. | Hund 
i vdaff de Vin Slig grotfue oc plumpe huo de helſt ere/ fuif 
URNE Baren en ze ville dem icke lade vnderuiſe oc Lærer fred 
EN pienige Ltr Men foracte Dif ned ſlet grund / ' Staat 
mee If vide de ingen liftige fund. Mo 
Paa ſubtiligt Raad haffue de ingen forſtand/ Et sam 
9— Jeg lærde Iſegrim alt ret paa min ſand · — RR hal 
i —— Ville han fig faar ſtade vel beuare⸗ E Vagn 
I Sormam/ dt Fyg ftulde han faar alting Sandhed fpares Hoanl 
—— Han ſuarede / ieg ved vel ſelff alting/ SÅ Hete 
rn nope tal Met det ſamme gid han i hullet ind. Bha 
6Der fant han ſamme Markat i en vraa⸗ Wife 
ll Se affume faar Verre end Dieffuelen hun paa ham ſaa. Gaitho 
band ige · ¶ Hendis Born vaare oc der til ſtede. 9— 


He 


Re pundet, 2 
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ham / 


het / 


ygſte hun 


/ 
m. 
tte/ 
tie 


— 


Gaar oc Druckner dem i en Si⸗/ 


Den Nierde Bog. 

Iſegrim robte hayt huilcke Dieffle lede. | 
Ere dette eders vnger baade ſtore oc ſmaa/ J 
Eller Bo dei Helffuede lader mig forſtaa. 11 BM 


Huad ſtal dog gøredette onde Frø. | 
Vilde man dem binde pøg it lock⸗ | 
Da ſtulde man fangemange fod, | 
Dieffle onde / forte oc lede / Ul ER 
Met dem om Sommeren i flor hede, | E 
De maa vel met rætte kaldis Markatter/⸗ 
Met deris lange oc flemme Patter. 
Markatten fugrede hannem ſtrax igen/ 
Huem ſende eder Bud min Ven. ————— 
Huad haffue i voſſ her at abe⸗ —— føndlige "hi 
Hui ſtaa i ſaa Buldre oc gabe. MB 


Den Tom gerd | .… 
te vil vere form KM bå 
Hand ide actis / 


Ere de lede / ſorte / huide eller rode⸗ HU 
J taare det fletinted ſtode. J 
Mick el Ræffer forſtandig/Viiſſ oc klog⸗ UD HERE 


Han vaar ber hof voſſi Morgis oc. —— 

Han ſagde at mine Børn ſom ber ſtaa/⸗ — 

Vaare artige oc ſmucke baade ſtore oc ſmaa. 

Han hoalt dem faar Frenderne ſine/⸗ 

søren det kore grine, | | JK 

Behage de eder icke ſom de giorde ham⸗ | 

Hui ſtaa i ſaa oc føre fligt Bram. 

Her haffuer ingen ſent eder Bud maar forſtaa⸗ 

Iſegrim ſagde/ lad mig naagen Mad faa. | 
a | 
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magt Den Rierde Bog. 
Eee Eller ieg vil ſelff i vraaerne ſoge oclede⸗ 
MAL | [h-ren at gtffve fig Jeg ſtatter icke ſtort at i ere vrede, 
1 Saa vilde han met Vold foruden Bon/⸗ 
BE rsen sr Taget fra hende/tbi fi han ſlig Lon. 
FEE te femmer SUR ſpranck pag hannem thi hun vaar vred⸗ 
Hik me vlffien. Hun Drog / Hun Baff / hun grufelige Bed. 
Kl Hendis Børn giorde deſligeſt oc ſaa/⸗ 
| De bide oc reffue baade ſtore oc ſmaa. 
4 —* begynte at robe oc løb vel faſt / 
aa at Blodet aff hans Noſe braſt. 
9 Han vorde ſig icke men lab aff Dor/⸗ 
HH | Han Tom der aldre huercken ſiden eller føre 
[| Der ieg hannem ſaa dø vaar har Saar⸗ 
Oc Blodet rand offuer hans Næſebor. 
| Han haffde ſtore ſtrammer baade faare oc bag / 
De haffde hannem muſtret oc giort vel ſpag. 
At Oc haffde hannem ploditideterte øre” 
gt | Saaat han ſit hoffuit ilde kunde rore. 
Renner· Der ieg hannem fag baade ſkrammet oc led⸗ 
—— Jeg ſpurde om han haffde talet om ſandhed· 
LINE fa / Haffuee m Pan ſuarede / ieg ſagde ſom ieg der fant / 
Hill, mennfee ſeat Den lede Teffue haffuer migilde ſkent. 
MR: peber —— Vaare hun her vde ieg vilde hende betale / 
It hun ſtulde faa ſtam paa ſin lange hale, 
9 rer enhe Huad ſynis eder / huor lede hendis børn ere⸗ 


Der ieg det ſagde da kom ieg i vaade⸗ 
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. De maae met deris grumhed en dieffuel forfære. 
i Oé 
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X Den Rierde Bog. COCV. RR 
«Ål Oc fant hoffhende ſlet ingen naade. 
dJesg ſagde til hannem huad er dette vert / rn ork | 

udg, Jeg haffuer icke eder ſaaledis lært. kfer bannen,. 

Mæny sk IT fulde haffue ſagt Fære fencke oc ven god/ | 

mk Ovd giffue eder oc eders born it gaat mod, 

—R Jbøremig til det er viſt/ 

om Eya huad haffuei ſtor lyſt. LN 
ift, Aff eders deylige børn her ſtaa/⸗ | J 

talt Jeg glædis at ieg dem ſee maa. hg 

Mt/ Da fagde Iſegrim for ieg vilde hende fencke kalde "er hore |" Cone 
idet, Oc hendis born mine frender alle. 
* Jeg vilde heller at hun i helffuede vasre” 

by Met hendis børn baade ſmaa oc fore. | 

Så mn Jeg ſtkoatter icke om hendis venſtaff oc ſnack/ | 

INN Feg ſaa aldri verre oc flemmere pad. 

unlhiß Scer Herre faar flig tale Iſegrim fick/ HÆL 

ex⸗ Saadan mynt alt ſom der gick. 
Og Seer Herre reg fetter det til eders naade/⸗ HEL 
mixlY Om ieg her mer hannem kunde forraade. — KURER 
mdk ig SSpørrer hannem ſelff om det icke ſaa mon gaa⸗ fit 

tſon / Thi han vaar der hart hoſſ ſtulle i forſtaa. 

feq 4 

mr n Det Tredye oc Fierde Capitels forklaring. || 

t hale | Forſt opregner Raffuen i dette Capitel huorledis han sg For sene | 

p de! / kom ind til Markatten oc gaff hende gode oc venlige ord aff diſſ ver) ſaare | | 

—509 — it falſtt hierte cc. Her vdaff ſtal læris at der findis end nu brugeligt. IV 

fuel] Ul mange Menniſter vdi Verden ſom ide vdaff hiertet mene der i 


(1 gg (om de fige/ oc naar de tale om huit dø mene de fore / oc — 
elec 
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ANNE 
Dieter Bal ya 


Krus [huiltnt 
lod hy 
Hr ochynfssi 
Deblælei fine 
Vudnſm 
Mme bonde pad 
but han dergnk 
pnerfaarbe, d 
NED TAN 

Ceme flig 
Acx vant afd 
iranere ar 
arne 


hon menghrihl 
haft. fame — 
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Sen Rierde Bog. CCLVO 


(I ideden ſom icke vil 


den / ſom fig icke vil lade ſtraffe. Thien ſteen ſom en ſtarp der. i 
Bicke icke kan ſonderbryde / Den ſam̃e ſtal cy heller naagen vn 4 
derſtaa fig met fit gode ſuerd fønder ar hugge. Begynt ey hel⸗ | 
ler at gøren vidie aff der træ fom fig icke vil lade bøye / Thi fik 
Der er als forlaarit arbeyde oc wnyttig ting cc. BE, 
Tildet Tredie ſiger Ræffiren i Iſegrims vnderuiſning | 
at han ſtulde ſpare ſandhed boff Markatten. Aff huilcket 
Tal Læris / At naar naagen kommer iblant ont oc forgifftigt | 
Selſtaff oc befrycter fig icke at komme frø dem vden ſtor fare Aett gsm | 


om ban tal formeget om ſandhed hoſſ dem / Den ſamme flal 65 til” begnene —9— 


dbhed til goded i det de ville hende icke høre] tige til bes tim, 4 
tid oc BOT ASA ſom hende gerne ville høre / oc da tilbor⸗ J 
lige oc beftedelige frit oc obenbar fram ſige oc tale / ſtulde ban | 
end der vdoffuer føris i wogunſt / nod oc fare / End dog at den | 
ſom nu i denne tid Taler ſandhed icke i gøre venlige annam⸗ Å 
mis eller anſees / dog fral Sandhed til ſin rette tid ingen beg | 


tagis eller fortigis. i J 
Faar Sandhedz ſtyld kommer den fromme insd / HUN 


Oc mange der offuer bliffuer plac dad. 
End er det bedre at lide modgang here / 


Endi ſtor gunſt hoſſ de onde st være, 


Det er nu obenbare åt mange Menniſter / oe nd de ſom 
villevære actede faar ſandhedz beſtermere effterfslge Mic⸗ — 
keis raad / ſaa at de end ſtundem andre til vilge / oc faar deris * AREA i 
eger nytte oc baade fortige Sandhed Guds; Ord til ſtor for⸗ 4 
fang / haanhed oc ſtendzel / Oc Lære dog diſſ emellem at man 
(Tal leffue Chriſtelige oc handle broderlige / Men ingen ting Stg fæse || 
rimer fig mindre hoſſ deris Lardom / end deris eger KLeffnet / Sandhed Fære 7! | 


Zandel cc Vandel / Der er ſtor ynck at den hellige Scrifft ſtal Søn] Th 





—— derfaare sug 
cbeſynderlige deris ſom ber Profitere g 
(ag vere huer mands (oc beſynderlig | SS —* 
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, ” ” 
mer / se ſaadane komme tit oc offte i ſtor ſorg / nød ac liffs —6 


| 
” føre, De gamle Wife lære / Vnderuiſſ sag ÅD 
veee vnderuiſt / lær icke den ſom icke vil lære / Straff cy heller Eng — | 
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Sen Rierde Bog. 


dig oc Predicke) ſtam teckſel / Hoffuit Harnſt oc pr Heger 

[EN IE enoder forre bat 1, fe ſgaengha⸗ 

9 de / Du ſtalt det 9 rå 

HUN HER HI: 758, Serfov ice Den hellige Scrifft bør oſſ alle at ære / — 

i Thi hun offuer andre kunſter mon være, 

—M Alle andre kunſter findis brøft vdi / AVT 
Mi Men gennem bende vorde wi Guds Børm fri. pb, 
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| 
fl! 4 Men Gud løder fligt icke bliffue wſtraffet paa den ” Vw 

— | Oc Dieffuelen forter dem Snarer faare / oc truer dem idelige hud ville 
; | met flig Ord ſom her effter følge. SN nife Hert 
HK) Du meent vel i din Theologie / idvoſſ 
Alt faar min Snare dig at frie. eg Wim 

| Try ſticke vil ieg dig ſette fram / hofuei 
—1 Dieffuelen. Gerighed / wkyſched / Hoffmod oe Bram. —3 
et vil ieg met ſodme ſaa vil rette / Jfaleom 
At du dine Foder der i ſtalt ſette. dtiegdet 
Kommer ieg dig førft i it aff diſſe ſticke / eat om 
BE Vndſlipper du mig da haffuer du lycke. Vive 
É Dygdernis Hukommelſe ſiger. Men alt] 
ange Lære huorledis man ſtal handle oc gore / Iſpaatte 
Men deris Leffnet dog faſt anderledis føre. Oeitaal 

al Jeg bolder deris Tale faar/ Huaſeri oc tant / m 

SA Oc acter ide ſtort at være ſant. ageſ 
SE Huad de ſaa Lære aff en falſt grund / ondi 

F Met deris tredſte oc dubbelde Sund. beatje 
k | Thi hulen Læge god L.ægedsm ved/ Deer 
F | pan gør fig ſelff forſt hilbred. | tffter 
| Slig Lærdom er beft alt ſom ieg bør/ Jlettek 
At det en Lærer oc ſelffue fag gør. len leg 
| haflue 
Det V. Capitel. 
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Sen RKierd Bog. 
De Iſegrim icke kunde offueruinde Reffuen met 


rættergang da bod han hannem vdi en Kamp / oc SR 


Uren 


NE 
,& , 
— 
SS. 
(4 25— 
J J 





racte hannem en Handſte ſom ſed⸗ 4 
uanligt er. 4 
ål I fagde Iſegrim i huor det (tal gaa⸗ ; | 
i Di ville denne Sag lade en ende faa. | 
Muli Huad ville wi ſtedze mundhuggis ſaa ſaare | 
Diſſe Herrer haffue andet at tage vare. Ul 
End voſſ oc vaar wnytte ſnack oc Kiff / Na 
Jeg vil met eder Kampe Liff om Liff. Iugenwuytre — || GE 
Daffue i god ræt det ſtullei vel befinde / 3338 
J tale om Markatten dette finde. hzeda ſaar de 
At ieg der vaar i Hunger oc nod/ Spaatte ci | 
J— Oc at i mig baare baade Kød oc Brød. Bee / ÆDE vet & j 


Det vaar it Been ieg haffuer det icke forget /belles csligt er 
tt Men alt Kødet haffder tilforn aff æt. JER 
Iſpaatte mig ſaare her ſom ieg er / "REM 
— — —* min an — nær. 
mm ange ſpaatſte Ord haffue i paa mig ført | 

Sonm diſſe Herrer haffue alle vel Ål * 
Oc at ieg Kongen hans Regemente forunde⸗ 
Oc effter hans Liff oc Leffnet ſtunde. 
Jiaette Kongen at viſe en veldig Skat/ v 
Men ieg tror han faar hannem aldri fat. 1. RR 

T haffue ſtent min Huſtru ſamme finde/ ME 

Huilcket hun ret aldri Fan foruinde. NE 

Diſſe Sager legger ieg eder til vden gammen⸗ 

"J "OGRE 
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—F Den RKierd Bog. 
my. Oefør denne Kamp er ſlet nederlagt. 

ml Mickel tenckte vid ſig der han mon ſtaa⸗ — ———— 
Dene vil gelde mit Liff oe Gob han ——— 
th, Jegerliden oc hanu er en for tyu⸗ 

Mu) Forſeer ieg denne ſtandze nu. | 

TIM Dåermin lift forgeffuis giort/ 'k 
Jeg haffuer dog it fordeel ſtort. J 
Effter hans viilge ſkal det dog icke gaa⸗ NE: 
Jeg lod hannem fine fremmer Klger aff flag. 

Han vil nu fin vrede pag mig kale⸗ 

* — —* — end nu vel føle, — 
det ſamme ſagde Raffuen til Vlffuen diſſe or / 
Jere ſelff en Forreder ſterck oc * iſſ — 

Diſſe Sager ſomi mig her giffue/ 


J zar — — — — 
— —— —— — — — 
— re rr —— * > 


Liue i / Jeg vil dem alle driffue. aA al 

At Kampe met eder er ieg vred” 
Ifore mig til den ſame ſted. 
Som ieg gerne vaare det ſiger ieg eder; HE 


Wi ville nu ſee huo ſom er eñ Forreder. 
Iſegrim Liuer alt det han fram bær” 1 
Thi ſetter ieg it pant i Ratten ber, 
pande Rongen annammet ſtrax ſamme pant/ KH 
um) At Raffuen oc aff Vlffuen forſant. 





| Oc ſagde i ſtulle baade ſette Borgen / | É… 
Bø Ati til Kampen ſkulle komme i Morgen. 
gt; Jere baade vnderlige oc kunde meget føre” NE 


gt Man kan icke ſtedzʒe eders Kæremaall høre / 
BE Iſegrim⸗ 
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Den Aricrde Bog. 


HER! Ht: Iſegrims Borgen bleffue diſſe tho⸗ hen 
I Hindze / Vildkatten / Brun oc ſaa · RE HE 
Å J 5: Moneke den vnge Martens Son/ | tager 
HH Oc Grimbart met/han vaar vel kon. F — 

MA | Diſſe tho loffuede faar Mickel deſlige⸗ 
Mi It han (fulde møde ocid'e vnduige. : *— 

9 He J bette Capitel merck Tre ſmucke Lærdomme. * — 


| Det Forſte / De gamle Viſe ſige at der er it wnyttigt oc und ban 

LBK HH —— — ſtadeligt Raad / at føge blodſtyrting / Brig oc Feyde / Thi i: lengſt 
oc ey heliev rang en Vüſſ Mand ſtal ſig vocte faar tuiſt oc Krig / ſaa meget tihaen 
HUL beder, ſom hannem mueligt er / oc om ban kan haffue det i fordrag / fane, 

J Man ſtal ey heller naagen anden tilraade at begynde naagen 


TIE Feyde vden merckelig aarſage / thi hans ende haffuer ſtort 
FR | tuil met fig / Oc inge Sager haffuer ſtorre oc hayre forſtand My CD! 
Hr At ſtaa effter oc raadflag behoff end at begynde naagen Krig / at ſla Kamp re Øe gø 


veldige Cum (ye gt ſette ſig effrer Hoye oc veldige Guindfolcks kærlighed / man Leſ 


| M mg riste Thi huilcken ſaadant begynder / maa oc paa der ſiſte det onde — Ås 
000 | annamme / ſom offuer hannem vil komme cc. Var dig. | rd 
nen 


—9 Litge maade gaar det oc Iſegrim /1der at ban tenckte thy Bem 
it! fø at dræbe oc omkomme Reffuen i Kampen / thi ban vaar ſter⸗ figdedeg 
En Fiende ſeel cFere oc veldigere end Rerffuen / han bliffuer dog endelige off⸗ 


reg —“ uervunden oc ſtent aff Keffuen i huor liden han vaar. Des KR 

—J ſligeſt gar det oc almindelige alle / ſom ſtaa effter andres ſta⸗Lyecca 
de oc forderffuelſe / de falde gerne i ſamme Graff ſom de haffue nwerdenh 
graffuit til andre: AM 


Til det Ander flalber merd'is/aridet Yfegrimicdemer | MWlisgh 

fr || lagnactig KR æremaal kunde offueruinde R æffuen / da vndſi⸗ Mb als 

AR ger ban hannem oc efter hannem til Kamp / thi Midelvaar | übnan 

0 hannem fortredſt / oc kunde fig i alle Sager offuermaadis oc ef 

meſterlige vndſtylde / Oc til it Tegen oc vidneſbyrd racte han byde /g 

hannemen Handſtke / thi ſligt hor til Kampen / oc er end J it ebn 
*— | werligt 
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Sen Aierde Bog. 

werligt oc ſlemt ſticke / at fla paa naagen wtilſagd / Thi bes 

hør der fig til en Ridderlig oc ærlig Kamp / at ſamme Kamp 

ſtal den anden forEyndis / tilbiudis oc atuaris paa det at han — ſtal pole 

oc Fan gøre fir beſte oc ruſte ſig / ellers er det werligt oe wede⸗ 

lige. Fornufften Lærer at ingen ſkal ſom en Fiende offuer⸗ 

dragis eller bekrigis / vden hannem tilforn flig Krigs aarſage 

tilſcriffuis oc obenbaris / vdrobis oc forkyndis / Wi Læfei — 

Bee Hiſtorier det haffuer oc værit en brug her Danmard/ manmard s fori 
t naar naagle ginge Bryſt gengis til ſammen / oc den ene dum td od) ens 

ſlog den anden vnder ſig / da giorde han hannem inted den ——— 

ſtund han laa / Men lod hannem ſtaa op igen / oc verge ſi — 

det lengſte han kunde / oc haffue ſaa mandelige oc met veraff⸗ 


— ſlaget huer anden vden al falſt oc ſuig eller anden 
ordel. 


Til det Tredye giffuis her oc endelige tilkende / at i for⸗ 
dum Tid vaar brugeligt at mange aff Adelen faar deris Adel / Om ært se Add 
ære oc gode rscte emod buer anden haffue flaget Kamp / ſom mee SR 
man Laæſer i gamle Hiſtorier / Oc ingen maatte ſig dog i naa⸗ P's 
tgen Kamp giffue at Kempe om Liff och Liff vden Kongens 
eller Forſtens ſamtycke / vnder huilcke de vaare beſidne / Oc 
naar Herren haffde ſamtyckt ſamme Kamp / da maatte de De ſom fruit 
— ſette loffuen oc viſſen at møde paa ſamme for⸗ xempe bør ag 

agde dag. 


| ſette loffuen och 
Effter flig maade hrølde vaare for fare Kamp / Tor⸗ — 
neyer oc andet Ridder Spil / vdi huilcke oc ingen maatte kom⸗ 
me vden han vaar Fri oc Foruden al obenbare laſt / form vaar 
Hor / ſtyrleffnet / Aager oc Robmandſtaff / men ſligt er nu 
aldelis glemt / oc gelder ingen ærlighed meer. Thi ingen kan 
nu kaldis Fribaaren / vden han er et Horkarl / Aagerkarl oc 
Kobmand. Det vaare dog faſt bedre at huer ſtat bolde fig 
effter fin værelfe dc tilbsrlighed / At en Bonde bleffue en 
Bonde / en Herremand en Herremand / ocen Kobmand em 
Kabmand / da ſtulde der gaa faſt bedre — | thi huer 
j 


i PE 


J 
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9 r huad hannem lyſter oc gaat tyckis. Derfare Regerer A 

| | Es oc —* ſaa —— i Æ i : am 

MA ' | | 
—0 Huorledis at Åben Lærde Reeffuen / oc hans r 
Ki andre Denner bleffue bof hannem om ditſam 
| — | I, Natten. dis 
Ed | A ſagde Aben til Roeffuen der han ſto⸗ 1 dte 
LÅR ——— så Mickel værervidit frit mod. — 
— — Marten min Mand oc eders Frende/ 
oe fige buer an) Com eri Rom nu dette findes * 
mn, gerde mig en Bøn forſtaar mig ret⸗ 1 Viber. 
Gom Abbeden aff Knardrop haffde vdſet. Oelod, 
Den ſamme Abbet haffde Marten meget ker— / Demo 
J San gaff hannẽ den beſcreffuen ſiſt han vaar here (lige) 
Mn San fagde at denne Bønvgar god altid/ Ochnt 
0 Tilden (om (fulde gaa i Kamp oc Strid. | Ama 
i Kaar hun bleffue læft offuer ſamme Mand⸗ felbe 
—4 Om Morgenen aarle alt paa min ſand. ducke 
Ål Han (tal aldelis være edru met alle⸗ AE 
i Da (tal han aldri (eyerløf] falde. her 
Han er oc beuarit faar alſt ÿns nsd/ De har 
Han ſtkal ey heller bliffue ſlagen død. bepi 
Ingen (tal hannem heller gøre Saar⸗ SM De fler 
J Ingagen Kampi huor det gaar. SN Amde 
I Aff denne Kamp bliffue i vel forloſt/ [Def 
va Thiværer glade oc vid god troſt. | dtfty 


| 


—90 Jeg 
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Den Rierde Bog. 


LÅ 
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kr — 
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' i 
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Sy Jeg vil det i Morgen offuer eder Leſe⸗ | 
Saataarei icke ſtotte hueden været mon blæfe. HE 
Mickel fagde værer betackede Fære Fencke⸗ | RER 
"NM Maaieg leffue ieg vil det betencke. 95 
mmin Sag er retuſſ offuer al/⸗ 
Det ſamme mig meſt hielpe ſtal. SN 
MNickels venner om natten DOT hannẽ mon bliffue Der figis ev | 
Khnſ At de hannem vilde trøfte oc tid fordriffue. Mand ; Som | | 
find Fru Øbenørge /fom ſomme Aber kalde⸗ fab ve. —— 
tz ſnd / Haffde Mickel ker faar de andre alle. sn 5 RER 
Hun lod hannem rage fra ſterten aap/⸗ 4 
Vnder Bugen oc offuer den gantſke kraap. | 
xrdſe. Oc lod hannem vel Fed met Olie ſmorge⸗ ZA øbt kærlighen | 
Min / Det monne hun affret Kærlighed gøre, ——— 
nMickel vaar Fed/ lyſtig oc tring/ FAT SEER REE | 
VEN Oc kunde gantſte lettelige ſpringe om bring. —— OSS SESRN 
Sri Hun fagde/gøret nu det Denner eder raade/ i| 
MM Iſtulle vel fee det ſtal cder baade, ØRER 
É” Drider nu flux tringt om bring / ydede 
ME Oecnaavikommei kredſen ind. Fram / 00 (tale I 
' Holder eders vand aff gantſte mact/ ——— 
| Ge haffuer til eders Sag god act. hor soon 
Oc Differ ſaa eder Laadne Stert al fuld/ ———— 
Oc føler hannemi det løfe muld, — 
g/ Kunde i hannem der met i hans yen ramme. — 
Det ſamme fulde eder vel meget fromme, 
| Zetftuller viſſelige ſelffue kende⸗ 
AF üiij Jkun⸗ 


—— 
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Den Rierde Bog. 
J kunde hannem her met rettelige blinde, 
Dette maa euentyris ville i bliffue i Liffue⸗ 
Cader eder forſt flux i kredzen om driffue. 
Holder eder mod Verit ſom en Mand/ 
—000 Go lober did ſom i finde meſt Sand. 
—4 At han det i hans gyen kan faa⸗ 
00 Oeceſtrax ſkulle i eder fra hannem ſno. | 
| Oc naar han de fine gyen ſtryge vil/ Kø 
Da acter eders ſtandze oc ſeer vel til, | Dette | 
Slar haunemi hans ayen met ſamme eders ſtert 7 JOY 








Iſtulle fee huor han ſkal bliffue forfœrt. BOL 

Saa kunde i forraſte den lede mær” 117 

Shan ſtal aldri vide huor haner. UDE flid 

Seer Frende det er nu ſaa fat/ Ocgid 

| Iſtulle Soffue thi det er Nat. JÅw 
—J Wi ville eder vecke naar det er tid⸗/ Oevo 
9— Søtft vilieg Leſe offuer eder met flid. | 4 
e hellige Vrd ſom Abeden Screff/ EH. 

Oc vil dem Leſe alt vden Breff. tun 

Met hendis haan hun hans Hoffuit mon røre” | ert. 

| Oc Læfde offuer hannem ſom i (tulle høre. —1 bin 

i Hun fagde/ Gaudo / Staſi/ſalphenio⸗/ * 
Cafbugorfousbarbasafbulfrio. sav 
Seer Mickel nu ere i beuarit fuld vel/ KN: 

| Saa ſagde oc Greffuingen til Ræffuen fl. na 
[tt EGec fuld hannem (aa til ſamme ſted/ 163 
Få Der han ſtulde Soffue oe legge ſig ned. — ab 
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Til Solen oprand da ſoff han faſt / 


Delt Rierde Bog. CCXI. 
Aadderen oc Greffuingen vocte hañem met haft, 
De ſagde at han (kulde fig til rede/ 

Aadderen gaff hannem en vng And at æde, 
fan ſagde / ieg ſpranck effter hende i en Aa⸗ 
Aff en —— monne ieg hende faa. 
Alt hof Gaafelil den veldige Stad/ 
Staar op Frende oc faar eder Mad. 
Dette er gaat haandſelle Frende kære/ 

Jeg vil hende faar eders (byld fortere. 
Forſmaade ieg henne da vaare ieg icke viſſ⸗/ 
Jeg ved eder derfaare tack /ære oc priſſ. 
Mckel Od oc Drack til met/ 

Oc gid ſaa met ſine Denner aff ſted. 
JKredzen der ſom Kampen ſkulde ſtaa/⸗ 
De vaar til freds huor det ſtulde gaa. 


IJ dette Capitel merck Tuende Lardomm⸗ 
der Forſte ſkal merckis i dette Capitel / huorledis at 
— tid —— brugeligt / at de aff ſagde Fiender / 
eller de tho ſom ſtulde Kampis / fra den dag de haff de ſagt 
huer anden til / oc til den dag at Kampen ſtulde ſtaa / da vaare e —5 
De Hiemme hoſſ deris Slæct oc Venner ſom dem trøftede Ge. * huer 
Oc Idermerẽ haff de de Feetmeſtere ſom vagre kunſtel igei ſlig anden. 
Zandel oc vel for farne / ſom dem lær de huorledis de ſtulde hol⸗ 
de be ſticke dem i ſamme Bamp / Vdi lige maade handlede oe 
mickels Venner her hoſſ hannens / oc vøare hannem hielp⸗ 
ſoyme / traſtede oc raadde hannem det beſte / Oc beſynder lige 
FAben hennem ic raað ſom er liftigt oc behendigt / men 


oc offueruinde ſin wuen 
udtr ban kunde forſnilde / maar så ſ ag 


— 
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FL its vdi nød, 


Sen Arterde Bog 


oc vedderpart. Huor vdaff ſkal Læris at den ene Ven ſtal 


æn Ven breff Der anden i ſin nod / forgoc modgang vere biſtandig. Det er 
Hu ert ſand Ven / ſom er met dig iĩt Hierte oc en Siæl / de den 
ſom dig oc ſaa i din ondſtaff od laſter / ſtraffer oc vnderuiſer 
Dog ſralt du eniſte haffue met den beſynderlig kærlighed oc 
ke it enlige Venſtaff forenit være/ hues Tro oc Loffuedu tig 
* i lg er befundit / oc i din nod oc trang før haffuer bruger / Thies 
ny Ven actes lige ſom ny Vin / huilcken vdi Munden er vel 
ſmagende / oc ſiden gsr han rummel oc anden wmage i Bu⸗ 
gen / Saa giffuer oc en ny Ven gode oc venlige Ord / oc der 

Aubror lis: z. Følger (let inced andet effter. 
* Den hellige Ambroſius ſiger / Din vildfarende Ven ſtalt 
Vildførende du ſtraffe oc vnderuiſe / oc den wſtyldige Ven ſtalt du icke for⸗ 
—* F ag: mand lade. Thi Venſtaff ſtal være ſtadigt oc faſt vdi en ret Tro 
oc hiertelig Mening / icke Baͤrnuren eller loſactig / ey heller 
tuilafftig oc wſtadig til at omſtiffte flige Venſtaff. Thi 
proucr: 272. Vennens Saar er bedre end ſmiglerens Kyſſ / Obne dit hierte 
faar din Ven ar ban kan handle trolige mod dig / Ocat du 
aff hannem kant annamme dit Leffnets Løft od) begering. 
En tro Wen eris Thi en tro Ven er en Lægedom til Menniſten⸗ Leffnet oc 


my) Fenftelige ANE! en wdoedelig naade. Derfaare ſtalt du icke ſtamme di 
—3 — | y ig / met 
In Venſkaff oc ——— bin Ven at huſuale / hielpe oc —9* | 


Thi Venſtaff ved aff ingen Hoffmod / Derfaare ſtger de 
viſe Mand / Du ſtalt icke ſramme at Br * SE g DF 
uergiff ey heller din Ven i ſin nod / Forlad hannem icke / Vig 
icke fra hannem. Thi Venſtaff er en leffuende hielp / Oc i deg 
at en haffuer hielp / laſt oc glæde aff fin vens lyckſalighed oc 
velfart / Hu ſtulde han fig oe icke bete trøftelig oc hielpſom i 
hans — — * Ar de bedroffuelſe. 
erfaare ſtal man hielpe met gode Raad oc 
* —— dynck met huer anden / oc der ſom 83 ** — 
mate ce hive alle lide modgang / wuenſtaff oc bagtal i hans wſtyldighed. Det 
JADE HVEN ſtal icke væxre met venner ſom det er mer Sualerne / huilcke ons 
LEE Sonmeren ere nxrugxen dis / det er i den lyckſalige oc glædes 
| lig 
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oe <xrrrr | UBEN 
Sen RFierde Bo. CCLXTIT. 4 "ER 
—T | lig tid lade de fig ſee ſom Venner / Men om Vinteren / det er i Surlens ncch — 
8 * onde oc 3663 Tid / flye de bort oc lade dem icke uerelſe. 
SENG finde, j ; å LE 
ig —** i: Thi ſtal man det begynte Venſtaff trolige holde / Thi få 
—* blant det gantſte Menniſkelige Kan findis inted bedre / thi ben vat] 
—19 bdette er vaart Leffnets tidkortning / År du haffuer en ven er lener i 
Nady faar huilcken du dit hierte kant oplade / met huilcken du kant oc ar borttage 





Me nun: andle dine lønlige Sager / oc den du kant befale oc betro dit Wenftab / *44 

al 6 MDD —— maa den være fom flig en Den kan —— aen DÅ | 
ha oͤffuerkomme / huilcken vdi din lyckſalighed fig glæder/ oc om 0, | | 

Nan Yn fo ſorg oc droffueiſe fig bedroffuer / oc ynder dig / Oc i din for⸗ | 


Balle deiſe dig troſter oc formaner. Thi en Wen er en beſynderlig fi 
— Er — ki — —— tů huilcken du tilføger oc binder dit gantſte og 
non Sind oc vilge oc ſaa bemengis der met / at du begerer at a . | 


HKG [eye ruende ting ſtal vorde it / hůilcken du dig ſom dig ſelff betror / 
fe Vha. 0 faar —— du dig ſlet inted befrycter / Aff ſlig en Ven ſtal Amicus, aller egs 


ſ One heh eller naaget weerlig begeris faar egen nytte oc Baade 
odh / Cah "AN Thi en fra er —— baade ftyld/ Ey hel⸗ men game | 


' | " i i lting 
Kiohheri fer faar Pendinge / men Venſtaff ſtal eniſte ſogis at man kan ven —— 


tasker." Beffire oc holde fig venlige oc Færlige mod buer anden. ligbensiger Em |! å 
misk Til det Andet / ſtai her merckis at it ret Chriſtet Men⸗ POSSS: Than 
ke per niſte ſtal icke ſette fin lid / tro eller loffue paa naagen falſt ſig⸗ Toldoms Samh ] HERA 


Derfsare far " ller andre Troldoms Breff so æsimeno my ER 
spent.) neiſe / beſuergelſe / Suerdbreff eller ar del (Ex 3 41 
dn va/ ff | —* —— Siugdom / faar Ild oc Vand gc. Som 
monicd Aben her fører Reeffuen mer flig ſignelſe 1 vildfarelfe / Men å 
dehütz ch i huad naagen vil begynde/ der ſtal han begynde den almec⸗ 
tele tifte Guds Naffn / Oc huad Fare hannem kan hende / ſtal han 
diger hip fig ſelff Signe vdi Jeſu Chriſti hellige Dod oc Pine / oc giffue fk 
oc befale fig 1 Guds haand oc beftermelfe / Men huo naaget | fk 


de hafit md andet bruger / den drager Gudz Heffn oc vrede faft ſnare Vantro Carach | 
Sne ——— æovoffuer ſig end Guds beſtermelfẽ · ter elle anven — || All 
hhohld. De udis end titte vdi Verden ſom met Troldom manen —* ik Re 
me heldet Der findis * —* g — Midgds ken geu ty⸗ 

m e mer / kaarſſ os andre Carac ste Mickels ſeite tu. 90 


rr 


/ 
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Aff Helligdom 


Den Rierde Bog. 
Breff oe deſlige cc. (formen Munck eller naagen anden falſt 
Aandelig Perſone haffuer Dicted oc oporamt aff vrang gu⸗ 
delighed) Fortroſte oc mene dem der met alting at bekomme⸗ 
ſom er Rigdom / ære/ Vellaſt / Kanguarende Helbrede / langt 
Leffnet / lyckſalig Alder / oc vor Hiemmelen dere neſte Sxde 
hoſſ Chriſtum. 


Vantro om de Item ſomme iette oc Drømme fig ſelff mere end den 


2. S: Bernaedi evige ſalighed / naar de daglige Læfede fin Sancti Bernardi 
Verſſ. Verſſ ſom Dieffuelen Lerde hannem. Somme glade / dem aff 
de lagnactige Jertegen oc Mirackel / naar de dem maa børe 
ferd oc faljeg opregne / oc flig Sabel oc Kuentyr ere ſaare genge oc dictis 
Wirackel. meſt dér ſom flig Mirackel fle / ſom er i Bippinge / Sancto 

Oluff i Lunckend / Sancte Saffren i Rye cc. ar de affgan⸗ 

gendis Siæle Tale met Folck oc begere hielp / at andre gen⸗ 


gangere Buldre oc arne ilengre at flige Fabel oc Løgnø 


actige Mirackel ere fraa Sandhed / i ſnare oc heller hører 
man dem / oc ſaadanne Sandſager oc Mirackel tiene icke eni⸗ 
ſte at ſige eller ſqualdre tillige / tidfordriff eller, morſtaff / 
Men det tiet end bedre vinckel Preſter oc Bug Predickere / 
thi det fører dem naaget gaat i Kackenet. hy 
Vantro om Somme Menniſte baffue taget dem ſaadan Mening 


Saucte Chi: faare / at naar de ſee Sancti Chriſtoffers Sillede / den eds 
Hu: foer, ſtkulle de være bevarede fra all fare oc forderffuelſe. - 
e 


Oc ſomme mene naar de ſee Sancte Barbaris B 
Om Sancte oc hilſe det mer naagle beſynderlige Ord / dø ſtulle de icke DØ 
— faiſte naagen ond ded / icke ſtulle de heller i naagen Slag ſaar⸗ 
jielpe ris. 

mø Somme beføge 3. Eraſmum paa naagle befynderlige 

—— Dage / ſom er de Gerigis Patron / mer befynderlige Bønner oc 
trou. Liuſſ / de ſtal han ſnarlige gore dem Rige. 

— Naagle / oc beſynderlige de aff Adelen / haffue Sancte 

ro Iegen Jargen faar deris Hercule oc nodhielpere / Hues Heſt / Sadel 

bys. oc audre oc Bidzel de met Kaaſtelige ting ſmycke / oc huert Aar beten⸗ 


Veffmend Gud· cke de hannem met naagen sy Send oc Gaffue / oc —— 
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dem ſaa i hans beſtermelſe / At Suerge dyrt oc haardelige om 
hans Suerd oc Jern Hat / det er en kaaſtelig Eed. 


Somme kunde ſig ſelff met det optenckte Afflad ſaa 
ſaare ſtonlige ſmigre oc kulde / oc deris egen Synd kunde de 
gsare gantſte ſod / Dertil kunde de oc Skerſildzhede oc brynde 
er * aff en tabelt yr / met it vand Mercke / Affmale oc Be⸗ 

criffue. 

End dog at diſſe forſcreffne ſticke ere ſaa gantſke daar⸗ 
lige / at en Forſtandig Mand ſaa gaat ſom ſtammis her vid / 
Da bliffue de alligeuel opholdne / Lærde oc ſtadfeſte / oc icke 
eniſte aff Ligfolck men meſt aff de ſaare gudelige oc hellige 
Fedre oc Meſſe Preſter. Thide vide vel at de aff ſaadant 
pleye at haffue nytte oc baade. Slig vantroiſſ miſbrug er nu 
alle vitterligt / Dog begere ſaare faa Menniſter at ſtillies 
vid flig Daarſkaff oc Gæckeri. Slig en ſod Ting er vildfa⸗ 
relſe / at mange Menniſter ville heller forlade alting end flig 


Daarſtaff oc Gackeri. 


Set VI. Capitel. 


Huorledis at Vlffuen oc Ræffuen komme til 
Kamps oc huad Eeder de ſore mod 
huer anden. 


Er Kongen ſaa oc dette fornam/ 
At Raffuen faa Rageti kredzen kom 
Oc ſad hanner flig maade fram gaa/ 
sand Lo at han ilde kunde ſtaa. 
Han ſaa hannem være ſmurd offuer kraap oc ſtert 
Dan ſagde O Mickel huo haffuer dig dette Lert · 
Du maat vel kaldis Mickel ſledſt / 

Du eſt dem alle ſammen fortredſt. 
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| Dett Rierde Bog. 
ne fa alf] alle ſtamper kant du dig fri⸗ 
(|| ax pao fom vel gndignuy brelpe dit ftaldert, 

HEN BE ben Dataariegfigegtdumet kunſt/⸗ 


lige fram / lige J 
[IN smagde gaar der Reffuen neyde fig faar Kongen (in Herre⸗ 
BE nøgne Hand bød oc Drotningen ſamme ære. 
|lk, se fugre FAR! Sat lod fig være vid it frit find / 
vel fram ait det Oc fprand ſaa Læti kredsen ind. 
meer Der fant han Vlffuen alt met fin Skare⸗ 
De vilde alle at Raffuen ſkulde ilde fare, 
De talede ſtort oc førde megen Bram/ 
Kredz Vocterne baare de Hellige Ord fram. 
Det vaar Leoparden oc den brogede Loſſ⸗ 
enge see) Strar maatte ſuerge ſamme Viff oc Foſſ. 
——7 ve Huor faar de vaare komne i ſamme kred⸗ 
—* Oc Vlffuen maatte ſuerge den forſte ed, 
Vffnens 0, Han ſoer at Mickel vaar en Forreder. 
En Tyff/en Mordere oc en Miſdeder. 
En Hotkarl / Lagnere oc falſt Kattiff/⸗ 
Det gelder voſſ baade Liff om Liff. 
Ralſuens Sed. Reffuen Soer der emod/⸗i ſamme Kred/ 
HH! Aff Vlffuen haffde ſorit en falſter Eed. 
Han Soer oc at Iſegrim wſandru vaar/⸗ 
Ocløy paa hannem alt obenbar. 
Han (kulde oc aldri ſande hans Eed/ 
Da ſagdede ſamme ſom foruarde den Kret. 
Gorer / det eder nu bor at gorece ⸗ 
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goal ett Oc met Trolddom haffuer giort dig ſlig gunſt. 
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Sen TFierde Bog. COCV. 


Wi ville vel frøer fas Sandhedathøre , 
Strax ginge aff kredzen baade Mend oc Quinde / | 
| Vden Vlffuen oc Beeffuen de bleffue der inde · Abinden forme || | 
tig ing Abinden bad Mickel hendis Den oc Frende/ nec Ræffuer at 


tende paa De 


æffuen komme vel ruftede til Kamps / oc effter gammel 

ba * den ene den anden obenbare huad han hannem ——* "kd JE 

y faar Forhanelſe / Skam oc ſtendzel tilſagt haffuer / oc ſtad⸗ nen begyndisn 
Årh feſter der met ſin ed at vxre ſant. Sga at der ſynis øv F 


fi | hl. 
hk 
kj 


ALDE Tencke paa te Ord hun hannem kende. sed hun baffve | 
Kite, Mick el ſuarede hende aff it frit mod / Sa ER 
| Jeg ved vel Sendegtieremig god · 
| Nu vel / Lad gaa ieg vil der ti/ / 
Slite Jeg haffuer vel førbruget fligt Spil, | 
deſor Oc om —* EA —— oc dette⸗ 
bre Som mig icke harde til aff rette. 
hm Faar huilcket ieg maatte euent yre mit Liff / i. 
tdeL of) Saa vil ieg oc met denne Kattiff. —— 
Fiete ret oc gøre det ſamme⸗ ——— 
—* Hannem oc alle Vlffue til ſtamme. 
Al min SSlæct vil ieg nu ære/ 
MÅ Oc Vlffuen vil ieg at Liue Lære, 
tt, Jeg vil hannem inddriffue nu met mact/ RER 
NO, Det ban faa wloulige haffuer paa mig Sagt ·.· 
kf” De bieffue baade ene i Kredzen der er viſt / 
Den ene Kampede aff ſtyrcke den anden aff liſt. 
in » % dette CapitelLæris Tuende ſticke. | 
1 vat / Forſt Beſcriffuis her nu ydermere huorledis at Vlffuen | 

| 


— 
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Den RXierde Bog. 





BE. met nayafftige Vidnef byrd kunde beuife / thi maae de ſſigt 
—9 | | met Liff oc Leffnit fordagtinge / beſtytte oc beſterme. ſug 
| Adel oc menig· Vdi (5 ig maade haffue oc vore gamle forfædre fordag⸗ 
ik | bed. tinget / forfictet / beſtyttet oc beſtermit deris Adel oc ære/L and 

HH oc Vnderſaate / gode Racte / Ænder oc Faderlaſe Born vdi 

HU al rætuiſhed. Men nu ere de paa det neſte aff den gamle Ade⸗ 
lige Handel oc Gerning affaldne. Paa anden vofømelig oc 
i — nylige egen nyttig Handel, Som er Aager huilcken oc kaldis Omø 
IE. yrommen.ſſag / huilcken nyligei Land til Saren oe Veftfalen aff Abe⸗ 
i. len er optagen oc begynt od) andenſtedz mere, Oc er bieffuen 

i ſaa ſterck oc mectig at han mangen ſaa omſlaar at han aldri 
HET LER — reſer fig igen / Men ſtil hannem vid alt der han tilforn haffde 
LN HE vis ver bolde oc PE forderffuer hannem fler i grunde i Land vil Holſten kunde 

brugis. de ſamme kunſt. 

1 Oc ſamme Handel gaar ſaa til at naar en Herre / Farſte 
eller anden Herre Mand aff nød oc trang trengis at lane 
| naagle Pendinge. Da trengis den ſamme oeſaa at rage til fig 
RER i ſamme Sum andre gamle oc forbablede Vare/ ſom er gamle 

RR Heſte / gammelt forleget Korn / Harſtt Fieſt / blaat oc grønt 
J9 Smsr / gammelt forrufter Harrenſt oc Pandier oc ander flige 
9— paa det alder dyriſte oc langt offuer fir verd anname. Slig 
44 woduelige Vare ſette de paa en Sum Pendinge / oc biude hans 

il hem fire Tuſinde Gylden til mer vdi rede Pendinge. Oc vil 

i han i endelige haffue de fire Tuſinde Gyldene da maa ban 

få | faar det femte Tufindeflig forderffuede oc wduelige Vare 

" AHA Met anname. Huilcke Vare ilde er thu eller try Hundrede 
É Gyldene verde, Derneſt maa ban fig famme Xagerkarl fore 
—990 ſcriffue oc Saarborge at giffue Aarlige aff huert Hundrede x. 
TA xij. xvj. Javel xx. Gylden ind til ban famme Hoffuit Sum 
Al met goduectige Goldegyldene igen legger oc betaler. Naar 

i ban nu forantuorder ſamme Pendinge/ da beholder ban ſtrax 
90 hoſſ ſig it Aars rente [lige ſom ſamme Aar vaare framgan⸗ 
Å . pet/ Oc naar ſamme Aar er vde / da falder hanerenteenden 


fl FR 
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Den Frerde Bog. 


gang ec. orſant / der ſom vaare gamle oc erlige Farfædre leff⸗ 
nede / Da ſtulde de viſſelige beſtemmis at deris effter kommere 
haff de ſligt faar hender / oc ar ſlig wtro finanneri / Aager oc 
Tyffueri vdi Tydſte Land oc anden ſtedz haff de ſaa veldelig 
framgang / Her vdi Danmarck er der ( Gud deſſ loff haffue) 
icke ſaa gantſte genge / dog der ſom er imod Gud oc hans hel⸗ 
lige vilge Læris faſt ſnarere end der Gud biuder oc befaller 
at gore. Vaare Sorfædris alffuerlighed / tro oc loffue haff⸗ 
ue oc de Romere oc andre fremmede Nationer befundet / oc 
ſtelffuit oc beffuit der fore / Som Cornelius Thacitus beſcriff⸗ 
uer gcc: 

J fordum tid haffue Herrer oc Sørfter/ Riddere oc Rid⸗ 
der Mendz Mend holder Torneyer/ vdi huilcke Torneyer aff 
Herolden ( fom Cenfores Morum huilcke oc vaare œrlige oc 
fornuffcige Mend) Ingen tilſted eller forſtonede fon haff de —— 
naagen Cack / lyde eller werligt paa ſig: Skulde man nu 47%, 
ſaa noye til ſee / da befrycter ieg ac ſaare faa ſtulde findis ſom 
til flig Torneyer ſtulde være ſtickede. Vdi Keyſer Louen er 
indliffuit / at Herrer / Forſter oc dele Mend ſtulle ſig al kob⸗ 1 Nobiliortc⸗ 
mandz handel vndſlaa oc vnd holde / Thi deris Adel beſmittis commer: aner 
der met. Men nu / diſſ ver / den ſtund ingen Lou eller Rær 
gelder / oc inted Regement i Tydſte Land eier anden ſtedz mes 
re er faar haanden / faa ac buer gør huad hannem lyſter / oc 
wdygd er bleffuen Adel. Oc ere nu ſamme Adels Herrer icke 
enifte Kobniend / Kremmere eller ſilde Saltere men oc ſaa 
obenbare Aagerkarle / huilcke man oc effter Beyſer Louen (om 
hun gulde naaget) ſtulde ſtraffe. Hec dicit Joannes Agrico⸗ Ioannes 


ge. y . Agrigola. 
Til det Andet ſtal her ydermere SS: åt —* fl oc 
rſtandict Mand fin Vens tro oc gode Raad (naar det kom⸗ Gode Vernes 
—9 aff * gaat oc — hierte) * ſtal foracte / Men / ſom SELE ERR 
Ræffisen her Abindens Raad / til tacke anname. Thi en tro 
Vens raad (Cſige de gamle) at end dog den ſamme er. naaget 
haard oc vreduren / da er han dog en Lœgedom / Oc end dog at 
er 21 han er 
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KE Ugo — — — * 
Hanſ prand fra hannem det befte han kunde/⸗ 
Dog for de ſamme Kamp begynde” 

Piſſede mickel ſin Laadne ſtert all fuld⸗ 
Oc ſolede hannem i det lsſe Muld. 
Der Iſegrim meente han haffde hannem viſſ⸗ 
Da ſio Raffuen til met ſamme Piſſ. 
Alt met ſin ſtert oc fant ret paa⸗ 
J Vlffuens oyen at han inted ſaa. 
Han Bepiſſede hans øyen oc ſamme lund 
Det vaar it ſticke aff mickels fund. 
Thi mickels Piſſ haffde flig dygd met fig/ 
At den ſamme fick aldri bod rettelig 
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Den Fierde Bog. 
Vdi hues yen det monne komme⸗ 










DE Det giorde hannem ſkade oc ingen fromme. ri 

| i if Mickel haffde tilforn giort Iſegrims Born ſmaa⸗ Jinuſl 

— Met famme Piſſ blinde/ ſtulle i forſtaa. net ffal 

MH Somi haffue hørt langt her førre/ — 

| rat Saa haffde han oc actet Iſegrim at gøre, ſenvil 
HINE, same 4an lob mod Været oc ſtrabede Muo/ Igvile 
en. At Iſegrim fick hans ayen al fuld. AD 






Iſegrim ftrøg fine oyen vel ſaare⸗ 
Oc offuer hans SStægrand ſtore taare. 
Mick el ſlo atter til mer ſamme Stert⸗ 
|| Oc gtorde ſom hannem Abinden haffde Lære. 
|| Oc monne ſaa vlffuen flet forblinde/ 





heholt 
fan bed 
MenV 
Han ſp 

















At han ſaa gaat ſom ingen kende. | —* 

| Han fick oc ont / oc haffde ſtor nsd⸗ *— 

| Oc vaar ſaa gaat ſom halffuer død. Vffoen 

Naar mickel atter ſaa ſit rette rom/⸗ | Jafagt 

Da ſpranck ban Læt oc liftelig om. | NM 

Oc blende hannem mere hørt oc faſt/ derha 

At Vlffuen robte alt ſom en gaſt. | head 

| Han haffde oc Skrammer ftore oc ſmaa⸗ VE 

| Stor ſpaat hanoc/affRæffuen mon faa. — 

3 en ſagde/ Her Difft 38 oßcet / Ma 
Ketuerfpaatr Mangt wſt yldigt Saar haffue i det forgæet. lyn 

Kl. Ries Oo andre fatti * isen MD * —* 

AR Haffue i oc Myrdi eders Bur. * 

Dette haffuer ieg eder paa mint førre/ ang 

Mig tin 
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Sen Fierde Bo. CCLXVMI. * ; 






















hu MMig haabisi ſtulle det icke mere gøre, 
Udg  JÉders Siæl kan det meget til gode komme/ RER 
eft Ati nu ſlig Plict oc Bod anname. 
tt Det ſtkal nu ſnart met eder fag ende” | 


Mat, — Jere nu komne vdi Michels hende, 
my Men villei aff mig naade begere/ 
W Jeg vil eder benaade / thi i ere en Herre. 
— Diſſe Ord talede Mickel met ſtor haſt/ 10 RE 
* Oc holt dog Vlffuen vid Struben faſt. (k 
fr Han bed hannem hart oc giorde hannem Verck / 
k Men Vlffuen vaar hannem dog faar ſterck. 


lede Han ſnode fig fra hannem met en fart” 17 ER 
ra: og ſtrammede han Vlffueni fine oyen hart. (UR 

* Oc giorde hannem ſaar igennem hans Hud/ 

— Saa at det ene oye gick flet vd. 

IL Vlffuen bladde faar offuer taap oc taa/ 
J Ja ſagde Mickel / ſaa ſtulde det gaa. 
Vlffuen fortuifflede vår fit mod/ — 


ift/ Der han faa rinde fit eget blod. 
Oc at det ene gye vaar vde/ 
cſnan / Aff ret vrede begynte han at tude. 
son fad Han ſpranck effter Mickel oc fick hannem fat ah. 
” Oc kaſte hannem paa Jorder vnder fig plat. ||| 
tfugh Mickels haan den ene fif han i ſin rund, | 
Thi bedrøffuede fig Ræffuen mange lund. At 
Han befryctet at gaa fin haand quit / 1 NER 
Iſegrim holt hare met (for vin Gg : Hk ne 
iij ——1 


rr 
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—2— ett Fierde Bog. CCLVX. 
InSbkulle være eders Tienere met haand oc mund. —— — 
— Jeg ſiger eder det vid mine god, /·/ hår — aa 
i. i] Kongen vilde ieg icke biude flig en Bod. ale lade form me 7 RER 
Uk Millet dettegøre reg bliffuer ders Mand⸗ — 


—R Ocgørederen Herre offner dette Land. 

d Oc alt huad ieg her effter Fan fange endt AL fre 
Honſſ / Geſſ / Harer / Ender faa eller mange. om kring; Dee 

| Gadder / Braſen / Sudere eller anden Siæ7 benene. 

ſkahn/ Vril ieg alt bære tileders Diſk. | 

inder, For ieg det ſmage eller røre/ 


y Saar eders Huſſ vil ieg det føres U 
Ati/eders Huſtru / Born oc Suene⸗ — 66 
t/ Maa tage førft huad eder mon tiene. 
venſethn.Jeg vil oc deflige her eff ter altid⸗ ' 

hand / Bevare eders Liff met megen flid, 


sm Atingen til onde eder ſkal rsre⸗ 


' Eller han (Cal mig det ſamme gøre. i 
* Jeg kaldis naager Loſſ oc iere ſterck⸗ Basen, e Fo 1 
hun Der met villewivelgørevaart ver, ge; and mand || 1 
v Holde wi fil ſammen ſom nu er ſagt / —— AE | 

Jeg ved gode Raad oci haffue Mact. ———— 
Er Wi monne huer anden faa nær til høre lighed mer due || 
Si Atſi gaff reette icke ſtulde børre. ber da —23— 

Kamp at gaa eller at ficte om Liff⸗ ler ſtort bebo, | 

| 


HA Meni volte ſelff denne Kiff. | 
Jeg haffde fuld nødigt flaget denne Strid Mi 
Haffde i mig icke vdbudet ſamme tid. | ED 
me, El uy Jeg UA 
5 


rr 
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Jeg maatte eder møde dog ieg icke gerne vilde/ 


Jeg har ey heller faret met eder ilde. 
Jeg vilde min Mact icke aldelis beuiſe⸗ 
Ulen alt det meſte ieg kunde mig Priſe. 
Eder ſom min Den forſtaane oc ſpare⸗ 
Ati icke ſtulde ret ilde føre, 
Haffde ieg til eder hafft naaget Had/ 
Da ſtulde i haffue fundit it andet Bad. 
Her er icke end ſtor ftade (feet/ 

Vden met eders øye det er forſeet. 

O det er mig ſaa ſaare emod/⸗ 

Jeg ved dog der til Legdom god. 

Eder igen det ſamme at Hele⸗ 

Jeg vil mine raad gerne met eder dele. 
Bliffuer ayet end borte oc i bliffue Heel⸗ 
Da haffue i end da en god fordeel. 

Alt huor i ligge i Marcken nu⸗ 

Taare i icke lycke vden it Vindu. 

Jeg vil eder end gore en anden Bod⸗ 
Atal min Slact baade ond oc god. 
Som mig naaget ville til villige være” 


ſom Sbulle faar eder neye oc daglige ere. 


Min Huſtru/ mine Børn oc ieg deflige/ 
Wi ville eder ſtedze aff Veyen vige. 

Jeg vil eder Guld oc Pendinge giffue 
Ati mig Fattige ey ſaa affliffue. 

Jeg vil oc bekende faar alle Mand/ 
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Sen Fierd Bog. CCCXX. 
At ieg haffuer ſagt paa eder wſand. 4 
ah/eg vil oc Suerge en ſtor oc mectig Eed⸗ "| BAR 
At ieg plat inted ont met eder ved, 43 
hy E vad ſtal ieg eder mere biude ſiger mig/ 
Det vil ieg ocgernegøretror viſſelig. 
FA Dræber mig oc/nu vel lad gaa⸗ 
, Da ſkulle i igen ſtor fare ſtaa. 





Ad, Saar mine Born oc Slactinger alle⸗ | 

| Quo ved huor figen ting fan falde. 4 

Shi er det bedre ville i eder beſinde⸗ nn 
Ati eders faarſſe Sind nu offueruinde. 

Oec forhuerffue eder Priſſoc megen Roſſ⸗ 


Aff alle Herrer ſom her ſtaa hoſſ. 
Dele, Oc gøre eder Denner det kan cder baade/ 
Hel De kunde eder hielpe naar i ere vdi vande. 
| Det gelder mig alt ens ville i icke ſaa⸗ 
Omi mig dræbe eller lade gaa. 


Da ſagde Vlffuen du falſte Foſſ ꝛehaꝛvo·· I 
/ Huor gerne vaare du nu lø. —A 
== * Verden 5 forftat mig/ * * offer ” AR 

MDa vilde leg nu icke ippe ig. g ce bannem || 
og Om du det alt giffue kunde / ———— 
y / Jeg ſlipper dig dog ingelunde. — DÅ (| 

Du haffuer mig ſtuffet vel tit/ —— 

Jeg giffuer dig ingelunde quit. gaffn aff fin WIR EX: 
; I huor ſmigrende oc ſodelige du Tal/ ———— 





Du gaffuemigide en egge me fk es forderft, 
ly 


Ed 
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Den Hrierde Bog. CCOL& AX All 


| ; * * Sk, 
| Han haffde derfaare ei taget en dyrebar Sa. Beade bane, 6% 


—J * 
æ AGE 
h * 
1 
J 
«| 


F * * 
ir 
3-7 
En 
4 


ds 
' 


— 
næv 
sn 


| — san begynte ſtrax alt met den ſamme⸗ se vote fig for | | É Å 
I ſegrims Brodre vel hart at kramme. —SäS—— 
Saa at Iſe grim ſpyde klart Blod/ re GE — 
, Ræffuen vaar hannem vred ocide gode nt 538 tå 
i Vlffuen fick ont oc pruſtede ſaare/ ſom ha.ctegerr· J 
fin, Han lod oc ſlippe baade bag oc faare. 
Han haffde hannẽ ſaa hart om hans Brødre fat” | 
Jr Vlffuen ey viſte om det vaar Dag eller Nat. — ! 
Han holt hannem offuermaadis faſt/ byd fenoce De | CR 
Thi kom paa Vlffuen nod oc laſt. ——— —A tal 
N | $5 an haffde ſaa ſtor Pine der aff / | Dig * — 
At han ſig ſtrax aldelis begaff. keg imo ce | UN 
Han Daanede hart alt ſom en Steen⸗ —— 
Oc blodet rand offuer h ans Pande Ben. en gang. 
Herfaare haffde Mickel icke taget Tuſinde Daler⸗ 
df Alt vid hans Brodre han hannem flur Haler. É 
ff Ocbegynte hannem at flæbe her oc der⸗ (| 
9 At de det ſaae ſom der ſtode ner .· i 
fald .… Han neb/ han ſlo/ han reff oc bed⸗ | SA 
4/ Iſegrim robte/ han hylet ocfted. i 


Dan holt fig ſaa gantſke ynckelig⸗ J 
wwe / At alle hans Frender forfærde J — 
stk De baade Kongẽ /vaare det hãnẽ icke til wmage⸗ 4 
At han ſamme Kamp ſtulde lade optage. Hil 
Kongen ſagde tycker eder det ſaa alle⸗ J 
Jeg vil hannem gerne til bage kalde · 1 


— 
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Ramp mer liftigbed forſnilder Vlffuen. Oc end dog at i denne 4 imod 


Zandel vden alt ſuig / hinderliſt oc al finantzeri handle oc haff⸗ 
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ett Fierde Bo. COLXXIL, 
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1 
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Rn 
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ſtraff vdoffuer voſſ / Icke diſſ mindre gøre dog Herrer oc For⸗ VV— 
ſter wræt / ſom flige ſtulde affuende / oc icke geore / men gøre 
faſt ſnare det ſamme ſom de andre ſtulle forbiude / Faar huil⸗ — 
cket Gud dem oc haardelige vil ſtraffe til ſin tid. — 


Til det Ander ſtal her merckis at Ræffuen i ſamme It ferſilde hu⸗ 
VB tid det ene —5 J nilder * andet / * oc Natuten. 
offuerfalder / da er dog ſligt icke Menniſteligt / men wærligt 
oe mod al naturlig Leu / røg ſaa ſiger / Alt besad du icke vilje Naturlig 00 
haffue vdaff en anden / det ſamme ſtalt du icke heller gøre han⸗ | 
nem. gennem denne Lou huilcken Hedningene haffue hol⸗ | 
Der bliffue wi oc tilbundne / År wi ingen ſtulle tilfsye naagen 
ſtade eller forderffuelſe. Derfaare holdis der oc blant affſag⸗ 
de Fiender fag wærligt / naar den ene forraſter eller forſnilder 
den anden / oc mer flig liſt ige anſlag wforuarit offuerfalder / "1 CDE 
lige ſom tho der løbe Vedyelob / da ſtal buer aff dem løbe met MEL | 
ſubtilighed oc icke mer ſuig Thi vilde den ene lade den anden 
falde offuer fin Fod i der ban ſtulde labe eller tage hannem 
vid hanſſ Arm eller Haand at oppeholde oc ſtygge / der vaare 
ſuig oc icke ærligt. 

Item en vill Mand (end deg at ban mange Menniſte | 
bedre oc nytteligere vaare i liffue) ſtal han dog it ander al⸗ 4 
mindigt Menniſte vdi Stibbrød oc fare icke fratage enF iel 4 
eller ander met huilcket ban kunde frelſe fir Liff. Thi en Chris 4 
ſten Mand ſom er ret ferdig oc Viiſſ / bar icke ac frelſe ſit Liff * —— 
met en andens Dod. Thi vdi Vedyelgber warligt at holde rr —— FK 
oc forhindre naagen / ſaa er det oc vdi ſtibbred at tage en fiel 4 
rå hin anden / Oc alt der ſom icke er ærlige / det fammeer ey 
—* nytteligt eller gaat. Der faare frylle vol i denne Verdzens 


| 
ue voſſ med vaar Lieſte. Ocpaa det ſiſte giffuer Ciccro en Ciceronis merch 
merckelig oc kaaſteligg Lære / huilcken vor ſtedze ſtulle grand⸗ —— — | 
giffuelige paaacte oc mercke / Cc figer/ Faar alt ing ſtal dette libe s. Omes | 
pære mit endelige oc alffuerlige Baad / At ide ſtal ir 
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Den Rierde Bog. 
voſſ / det ſom er werligt / lætferdigt / wrætuiſt / Eller at wi 
ere Gerige / om end ſaa vaare at wi det faar alle Guder oe 
Menniſte kunde betecke oc ſtiule cc. 

Til det Tredie Beſcriffuis her oc huorledis at Rœffuen 
fig forydmyger / der Vlffuen haffde kaſt hannem vnder ſig / oc 
builder laffte / Bud oc tilſigen ban giorde / Aff huilcket ſtal 


læris at en ſtal vel offuerueye ſin Mact / oc vel forkundſtabe 


abe * 
* rønne, om hans wuen er meccigereend ban. - Thi builden ſom vil 


er nytteligt, Sla oc Ficte mer den ſom mectigere er end han / den haffuer 
tabt. Oc icke ſtal heller naagen foracte fin wuen om han end 
er ringe oc ſuag / thi huo ſom foracter ſin wuens Anſlag / han⸗ 

nem vederfaris ſtade / See til er it gaat B.aad. 
Wuenner ſtal De gamle Viſe ſige / Man ſtal icke komme fin wuen 
mand fly, faar nerr / vden fordcel/vden man ved ar offueruinde hannem. 
Derfaare fører der fig at handle mer hannem mer vel betenckt 
vpſet oc gode Ord / ind til man fin begering kand fuldkomme. 
Lige formen Man der haffuer en ond Quinde / Fan mer gode 


ſmigrende oc ſodtalende Ord ſnare komme hende til at fſuld⸗ 


komme hans begering / end met onde ord / ſlag eller truſel. 
Suorledis at en Item en kan / ſig mod fine wuenner mer ſactmodige ord / 


tr Pal ſticke fig ver — 2 5 Å ty * 
een— ydmyg Tunge oc ladderlig Mund ſaa thee oc benife / oc hans 


wuenner mtidis oc ide beche deris vrede ſom de vel tilforn 


11173 — — ⸗ * — 
haff de i ſinde. Thi huilcken der en vnder fine wuenners bens 


der / huilcke han frycter / dem ſtal ban met gode Ord / met viiſ⸗ 


hed oc mer en ydmyg Bon vnderſtaa at beuege oc at Milde / oC 
vocte fig vel at han inted ſuigeligt Tal mod dem / eller fig hoff⸗ 
modelige betheer. cc. 
Til der Fierde tilbiuder fig Ræffuen st ban vil ſuerge 
Vlffuen huldſtaff oc — AN ES vere hannem tro oc huld / 
Ge vilde faa endrectelig forbinde fig met hannem / ſaa at de vil⸗ 
Bats, de vere alle deris wůenner offuermecti Aff 
Mer endract ror! ge. fr builder ſtal 
bedeis alle fmaa Læeris / at vdaff endrectighed vorer meget gaat / men der ſom 
ed Vtuedract menighed er/der fan ingen ting lenge oc vel beſtaa. Gud ſtra⸗ 
— nore ffer Verden mer mange oc arſtuͤlige plaffuer / men ingen —* 
| er ſtor 
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nt bh ur Rn | * 
åd haffde tre Sonner / dem befoel ban ac gore en Ild / oc der Il⸗ ndrectighed. 


—F 4 N b in 
WAN ve —1 
ANN 
NR / de hg 
UI rene bey 
"Gens Jnflat haj 
w si 
MAd), 

de Forme ſum 
ofucundehunn 
hem mer vel ham 


mM 





mgkend udhm 


unde / knmei 
me bede tilstå 
hen eller eruld, 

mer faccmodigett 
a oc benile/ och 
de fam der ile 
rfirte wunnernho 
cx (DD eN? 
vige gar md) 
ydem/ellefig dt 


rr 


Belfe oc undergang. 


— —— 
— —— — — 
== 


frørre iblent dem alle end wenighed oe tuedract. Thi der 
aff følger Krig oc oprør ſem er Landz oc Rigers forderff⸗ 
Bidderen aff Thaarn bruger en Lignelſe / om enighe⸗ 
den / oc hendis beſtand der met at beuiſe / oc ſiger / En Fader En LCignelſe om 


den brende / bad ban dem bærebrandene vd / oc der de ſtude 
Brandene at oc baare dem vd / da forgick Ilden. Thi ſagde Fa⸗ 
derẽ / Kcre Born / lige ſom denne Ild brende den ſtũd at Bran 
dene ſtode ſammẽ / Ocnu Brandene ere atſtilden oc vd baarne / 
ſlickis oc forgaaeſſ / Saa ſtal oc det Godz huilket ieg eder effter 
lader icke formindſtis / om 1 bliffue ſammen iendrectighed / men 
der ſom 1 ſtiffte mer Biff oc Trate / da ſtal eder alle fattis cc. 
Kengen aff Scithien ſem hed Scilarus haffde Fire⸗ 
finds tur Senner / ec der han laa fin Sotteſeng / da lod han It endet erem⸗ 
kalde dem alle fram faar ſig / oc lod ſaa bære ind it knippe Vi⸗ PE OM endreciig 
greve ſenmen bunder / San paaminte dem offuer ait at de 
ſurde leffue korlige ec endrectelige / met ſaadane ord. 
Eders Bige er lige i denne tid / 
Som det knippe Vigre met flid. 
Er ſammen bunder hart oc faſt / 
Thi kan det icke fønderbrydis mer haſt. 
Men ſtillyes diſſe RIFT huert vid ſig / 
Da kunde de ſonderbrydis lettelig. Se: Brent 
Wet haffuer ingen ſtyrcke thi der er ene / 
Sager dette Rige leg lader cder alene. 
Holde i til ſammen der kan eder baade / 
At i lenge Regere i gode maade. 
Men kommer wenighed forſt i eders Land / 
Da er eders Rige forftørrer paa ſtand. 
Diſcordia er nu alle vegne diff ver / 
Bryder Slaat oc veldige St eder plat ner, É 
Alexanders Rige faar wenighed it fald fick / 
Øs det Bomſte Begemente faar ſligt gantſte — 
wer Ø 
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Sen Fierde Boo. CC. 

























| 
— 
hende aff det Venſtaff ſom hannem oc hans vedderpart bliff⸗ ⸗ 
uer giort emellem. — 
Item en fornufftig Mand ſtal tilhende fir wuen / oc bes —1 
ſynderlig naar de haffue buer anden behoff oc ſett⸗ loffue OC Naat mand fra 
lid til hannem faar hans egen nød oc fordeels ſtyld / oc ſiden tilpenge fin mg | 
Ynduige hannem igen oc holde hannem ſom tilforn. Thialvedeey — | 
Modgang kommer meft aff Tro oc L offue ſom den ene ſetter ' 
til den anden. Thi en fornufftig Mand betroeſſ aff alle / men | 
ban betror icke alle/vden eneſte dem aff huilcke ban venter tro |; 
oc Loffue / fordeel oc Baade cc. 


Det IX. Capitel. 


Huorledis at Reffuen met liſtighed vant 
ſamme Kamp idet at hand haffde fattet 


Vlffuen vid fine Brødre / vid huilcke 


ban gantſte lider kunde taale. 
" RB 





En Rongen / dette endelige vilde haffue 
At ſamme Kamp ſtulde opſtaa. (fh * 

Mellem Vlffuen oc ſamme Foſſ⸗ 

Strax gid Leoparden met den brogede Loſſ. 
Til dem i Kredsen oc ſagde frem/ me. | 
Som Kongen haffde befalet den. 4 
De foruarede Kredzen det vaar deris verck/ 1 
De ginge ſaa ind i ſamme Parck. 

De ſagde/Mickeli ſtulle forſtaa⸗ i 
Vaar naadigſte Herre han bruder eder ſaa. Ål: 
Han vil denne Trætte mellem eder optage⸗ NG 
Oc vil eder venlige oc vel fordrage. 

Han beder at i hannem Jegrim ville giffue”. 

Mim O 








— 729 
—— "4 id g 
* k c —— * (2 
Re ——— 
* 

ET SE En ed 
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Delt Fterde Dog, 


J Oe icke aldelis nu affliffue. | dhnn 
MER Bleffue naagen aff eder i denne Strid / | jude De 
UN Det vaare ſtor (føde til euig tid. mL 

HE Ifsre dog Priſen hiem met eder” oner ett 
Hi? Det fige alle fom her ſtaa neder. duſond 
IP Alle de Herrer denne Kamp haffue ſet⸗ | unge bet 
—00— De fige/r haffue cder mandelige beteet. Hagid 
nt nn Mickel ſagde ieg ved dem tack/ dehohen 
(ir Som paa mig haffue ærlig ſnack. | Comme D 
HHH Jeg vil nu Kongen gerne høre” um 
ER HAR HE Oc det han vil/teg gerne mon gøve. dehnpt 
90 Jeg begerer icke bedre end vundet Spil/ doͤnde 

er anne Dog beder ieg Bongen at han mig vnde vil⸗ haſuen 

HE vibefrne; nog Atieg ſligt mine Denner maa lade forſtaa⸗ Ocarited 

rr ge Strax robte hans Slæctinger ſtore oc ſmaa. 98— 

Iw Mickel nu det er Kongen ſaa met/ ehd 

FAR At: Gorer det ſamme wi Raade eder det. dobe 
Mickels Slæctingermonne fig da pare/ —* 

"ugen ved bus Oc ginge fil hannem i en deylig ſtare. * 

rs anis Greffungen / Aben oc Katten den ſtore⸗ Gun ” 

gen hø mon Aadder oc Beffuer det ps amme oc giore. far Ren 

| mand de vere Germelin/ Marter oc Egernit met⸗ ** 


Venner Fenve! Ginge alle fon Mickels Venner aff ſted. 


De falfte Ven) ' fre 
æfhårt om! tefom db i gaade ſeet —*82 
ner fig farten Mange ſom hannem aldri gaade fi Oster 


com mange ven Safrue fignu ſom hans Venner teet. 6 
4 ner barmen De De ſom førre meſt paa hannen monne kere/ au vd) 
FILL smvøpmlomflar. Balde fig nm hans Frender/ oc gøre hannem 345 | NNA 
LE) — mk 
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Det RFierde Bog. 


De komme til ham met deris Born ſmaa 


Diſſe ſamme beuiſte hannem den meſte gunſt/⸗ 
Dette er end nu en almindig kunſt. 

Den ſom det vel gaar i Verden her/⸗ 

Mange hannem elſke oc haffue kœr. 

Saa gid det oc her/der Mickel mon vinde/ 
Da holde met hannem baade Hjalte oc Blindes 
Somme Pæbe oc ſomme Sunge 
Somme Dangede oc ſomme ſprunge. 

De ginge til ham baade tre oc tho 

Oc fagde/ Frende værer nu fro. 

J haffue mandelige holdet eder denne ſtund⸗ 
Oc ærit eder oc eders Slæct mange lund. 

Wi vaare bedrøffuederemeer end i kunde tro⸗/ 
Der han eder førft faa vnder ſig ſlo. 

Det vendis dog om det vaar it gaat ſtycke⸗ 
Mickel ſagde ia / det vaar min lycke. 

Han tackede finte Venner oc gid faa fram” 
Gantſtke hoffmodelige met Draft oc Bram. 
Saar Rongen ind alt ſom han ſtod / 
Gantſke ydmygelige fald han hannem til Fod. 
Kongen racte hannem fin haand igen 

Oc fagde Mickel ſtaar op min Den. 

% haffue holdet. oc beuarit Ret / 

Eders Kamp oc dag ſomi haffue iet. 

Oc haffue eder holdeti aluinn — 


Naar du haffuct 


ag / Da voctt 
Tig for wiycte 


— og" rs] IR 


me — — — — 
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Den RFierde Bøg. 


Det ſige oc diſſe Herrer ſom ſtaa hoſſmig. 
Thi giffuer ieg eder quit faar alting/ 
Oc tager pag mig al beftylding. 
Mellem eder baade vil vor der paa Domme/ 
Alt met mit Raad ſom fig det vil fømme. 
Jeg vil det oc forſegle ſom det figbør/ 
Alt for i gaa fra mig aff Dør. 
Oc ftal denne fag ſaa lenge i dage ſtaa⸗ 
Til Iſegrim igen Fan vdgaa. 

Dette Capitels Forklaring. 


Forſt oc fremmerſt anſees oc actis i dette Capitel denne 
verdzens lab / handel oc verelſe / Saa at naar det gaar en lyck⸗ 


Den rige oe lyd, ſalige oc vel: ster rig / da haffuer han mange frender / oc er man⸗ 


nange vennen, 


uge hafftero ges ſuoger oc fadder, Men ſtrax/ oc faa ſnart at lycken oc pen⸗ 
dingene forlade hannem / ſaa bliffuer han oc forlat aff huer 
mand. Thi ere ſlige icke perſonens / men rigdommens gods oc 
pendingens venner. Oc ſaadane ere icke (ande venner ſom faar 
nytte oc baade ſom de derfaare vente / ere bleffne venner. Thi 
naar orſagen faar builder egen nyttighed føges/ vndfalder / 
da vndfalder oc venſtaffuet cc. 


Merck at der fin De gamle viſe fige/ at hoſſ menniſtkerne I denne verden 


ets tuende DAR findis tuende haande venſtaff / Det eneer erſonens gaffue 
ve * 

—— Dk den anden / haandens gaffue. De ſame ſom — perſe Seit S 
ere de rette tro venner / fom fig indbyrdis mer hierterne i ſand 
kierlighed oc trofaſthed haffue tilſammen føver. Men de ſom 
eniſte met haanden ſig til ſammen foye / ere de ſom giffue fig 1 

Fulefengernts ſtalbroderſtaff faar deris egen nytte oc baade. GOede lignis 

Så viden fulefengere ſom førger fir korn icke faar fulenis befte/ 

men faar fin egen fordeel oc profit at ban kand fange dem / der⸗ 

faare er perſonens gaffue bedre / end haandens gaffne oc for⸗ 
plictelſe. | F 

| Memn 
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Sen Fierde Bog. 


Men effter denne verdzens handel oc lab / da holde huer⸗ 
cken ſlæct / eller brødre eller ſtalbrodre ret * —— mer Venner vndfal⸗ 
vdinsden vige oc vndfaldede / ocere alle ſkickede til egennit⸗ DE 0 vige alnin⸗ 
tighed / vinding oc baade, Gc huilcken icke haffuer rigdom / os dl —* F 
ban haffuer ey heller brodre / oc den ſom ingen brødre haffuer / 
den haffuer ey heller venner / oc huilcken ingen venner haffuer / 
hannem effcerfølger ey heller naagen hukommelſe i denne ver⸗ 
den. Thi it menniſte ſom vanſter rigdom / oc begerer hielp / merdkdeite 
den ſamme hadis ſnarlige aff fine ſtalbrodre. Deſligeſt forac⸗ 
tis oc forladis aff fine blodfaaruante / han glemmis oc ſnar⸗ 
lige hoſſ fine venner gc. 
Al den ſtund en Fangøre fordeel / holdis han god oc verd / 
men naar han icke mere kan gare gaffn / fordeel oc baade / dø 
bliffuer ban foractet oc forhadet. Her vdaff ſetter Eſopus Den ſtund en kad 
it lyſtigt fabel aff en gammel mishund oc ſin Herre / Den tid gøre gaffn da ele 
at ſamme bund faar hans førøbelighet oc alder ſkyld ingen ME hand. 
diur kunde mere opløbe eller tage / thi ftraffede hans Herre Herren flage ee 
hannem met haarde ord oc ſtore hug. Derfaare ſuarede hun⸗ ſendis paa ſin 
den hannem / oc ſagde. found, 
Vaare du en ret tacknemmelig mand / 
Da betenckte du vel alt paa min ſand / 
Huad ieg dig i min vngdom monne gare / 
Naar ieg dig ſtone diur monne føre. 
Som ieg opløb oc bed ihiel 
Da maatte du mig lide fuld vel. 
Du baffde mig ker den tid det vedſt du / 
Thi burde dig min vngdom at komme i hu. 
Oc lade mig nyde at ieg vaar god / 
Men mig —* ber gøris alt tuert imod. 
Jeg ſeer / diſſ ver / huorledis fig dette vil ende / 
At man den ſamme icke lenger vil kende. 
Huilcken man icke mere vel bruge maa / 
Naar alder oc ſiugdom kommer hannem paa. 
Er ieg dig nu ſaa ond en geſt / fn 


Sunden tal tå 
fin Herre. 


Naar én bliffuen 
gammel oc ſiug 
da foractis både 


m ig Da 
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Sen Fierde Bog. 


Da heng mig op det er nu beſt. 
Da haffuer du mig betalit faar min vmage/ 
Oc kaldis dog en ærlig mand alle dine dage. 


Dette Fabels vdlegning. 

Huad ſynis dig om denne Hund / 
Tal han icke om den rette grund. 
Giffuer han fin Herre icke ver beſted / 
Der fon ban ſtraffer hans wtacknemmelighed⸗ 
Gaar det icke end nu i verden fag til / 
At ingen den anden loffue holde vil. 
Det vaare vel (fam at tale her om/ 
Vaare icke verden faa gantſte wfrom. 
Oc er ſaa gantſte obenbare / 

At ingen kan det anderledis forklare. 
Sag lenge eſt du en vel hafft mand / 

Ja al den ſtund du flux giffue kand. 
Oc naar dit godz da en ende faar / 

Dine velgern inger regnis ey vid it haar. 

Men naar din (ag er lyckelig / 

Da ſaffnis mange venner om dig. 

Oc naar det endelig dig ilde vil gaa / 

Da findis ſaare fag ſom bi dig ſtaa. 


Det X. Capitel. 


yuorledis at Reffuen oprigner faar Kon⸗ 
gen it fabel om naagle hunde / mer builder 


fabel ban meen (oc ſtraffer) de gerige. 


& jEffuen ſagde Herre/teg vil altid viſſelig⸗ 
Effter eders raad gøre oc holde mig, 

Her færde paa mig mange førftieg kom/ 

Som aldri ftam eller ſtade aff mig nam. 
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Iſegrim vaar mig ſtedze imod/ 

Thi robte Crucifige / baade ond oc god. 
De ſaae at ieg vaar enfoldig oc ſlet/ 
Thi vilde de mig alle gøre wræt. 

De vilde alle Iſegrim til villie være” 
Derfaare de alle paa mig mon kæœre. 
De fane at Iſegrims ord oc ſnack/ 
Bedre end mine vaare tagne til tack. 
Ingen betenckte den rette ende⸗ 
Sandhed mon de ey heller bekende. 
Deere lige ſom naagle hunde en gang/⸗ 


Der ſtode faar it ſtegers oc giorde ſtor prang. 


De monne fig faſt til hobe fande/ 

Oc bigde om der naagen mad vilde vande, 

—% det ſamme ſaae de aff ſtegerſet gaa⸗ 

En hund ſom haffde taget Koden fra. 

Naaget ſoit kod fuld gaat it ſtycke/⸗ 

Han fick derforre fuld tond en lycke. 

Thi Kocken ſtaalde hannem met bit vand/ 

At haar oc hud aff hans rompe rand, 

Dog beholt han det ſtycke han fick/ 

Oc fon han blant de andre hunde gå. 

De ſagde alle/huad nød haffuer denne/⸗ 

Seer Koden er hans ven oc frende. 

Kære feer huilcket ſtycke han hannem gaff⸗ 

Han ſuarede igen/i vidde ca —* af. 
ſe mi il mange lun 

Ipriſe mig faare fil EN —* vs 
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Sen Xierde Bog. CCLXXVII 
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Exempell om ey 
hund der tog tå | 15 
ſtycke Eød frag | RE 
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Den Rierde Bog. 





ll Thi ieg haffuer dette kod vdi min mund, — 
| || | | | enn Seer mig oc bag ret paa min ſtert/ nd . : 
HLN on. — Prifermig da om ieg er det vert. datdde 
"IK Der de hannem ſaae faa ilde forbrent/ —V 
HLA) Oc offuer ryg oc ſtert ſaa ſaare ſtkent. hf arte 
—4— Tie Hans haar fald vd/ han lammede met/ — É 
Hil san kunde fuld ilde gaa aff ſted. rlocht 

| (j i Der de denne fag ret monne forſtaa⸗ nn vennet 

HU LER Da vilde ingen aff dem til ſtegerſit gaa. ngtrtd 
r e De løbe alle bort oc lode hannem ſtaa ene⸗ hwmaode 
RTR REN. am, Herre her met ieg de gerige mon mene, "bet 
i Naar de fag befalning i naaget land⸗ 

| Da fryctis de ſaare aff alle mand. | Krav 

94 Man radis faar dem alle fund / ** 

J De haffue ont Født deris mund. —* 

FARE HH) Man ſtal oc tale det de gerne ville hore⸗ mer ha 
RK: VOnm de ſtulle ingen ſtade paa føre. * 

VR Man ſtal dem prife oc derisdad/ —**— 

fl Saa ſtyrckis deris onde oc liſtige raad. *8 
I, gernes Ja de dette gøre oc holde meſt ber paa⸗ hd lis 
HI maeroe Po De tencke fuld lidet huor enden ſtal gaa. Nile 

Er meme Dog faa ſaadane tit ſtor ſtraff⸗ 7* 

JA Thi deris regemente gaar ſnarlig aff. 48 

i Siden bliffue de hadede oc giorde fpag/ el 
DE Saa felde de deris haar baade faare oc bag. —8 
Hil Det er deris venner ſtore oc ſmaa⸗ ter 
i De lade dem da alene ſtaa. NL 

Lige Ho 
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Oc offuer fine lender faa gantſte forbrend. 
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Det Yiterde Bog, CCLXXVOL. ! AR 
Lige ſom diſſe hunde oc ſaa giore⸗ | BE 
De løbe frø ham baade ſmag oc ſtore. ' RER 
Dent tid de ſaae hannem faa ilde ſtend⸗ | BE 





* 


Serre forſtaar min tale vel/ 

Sligt ſtal icke ſigis pag mig met ſkel. 

Jeg vil oc ſtedze det beſte vel ramme/⸗ 

line venner ſtulle ſig icke faar mig (tamme. 
Jeg tacker eder gerne oc vil altid/ Å 
Eders naade tiene met hayſte flid. 


J bette Capitel leris trende ſtycke. 


Det førfte opregner Reffuen i dette Capitel dette fabel 
om Hunden / Hofft ienernis ſtat oc værelfe, * ene dl den Xxftieneunss 
anden gantſte for oc lyckſalig naar ban hannem anſeer i kaa⸗ ot⸗ | 
ſtelig klæn ing / met mange forleninger / brafter oc brammer / 
flig en prifer ban / Seer hannem faare oc icke bag / det er han 
betencker icke enden / huad faar angeſt / iammer oc nød paa fer⸗ 1 
Deer oc effterfolger / det kan ingen paa acte før han faar ſma⸗ ( 
tret ſamme ſoppe. Oc da beløber ban at til hoffue / den ene J 
faar den anden ſig fram trenger / ſmigrer / hyckler oc beder / oc 
huad befalning ban feer en anden haffue / der ſtunder han oc Til boffue trene |" 
effter / piner oc plager fig ſelff vden al ophørelfe / Oc paa der —5—— belal⸗ 
ſiſte bekommer han dog endelige inted andet / vden ſorg / om⸗ 
hygge oc fare. 

Iſlig maade haffuer det ſig met Hofftienſte / ſom al⸗ 
mindelige ſiges / Huilcken der er faar nær Herren / den ſamme 
vil quellis aff hede / oc huilken ſom er langt fra Herren / den > SE 
frys forderffuid / Gc ydermere haffuer det fig ſaa / lige ſom de — 232 —* 
hons der ſidde i it henſehuſſ / oc de hanſſ. [om labe løfe oc fri foder ie bonfe | ; 
vᷣden om. Thi de ſamme ſom icke ere til hoffue mene at der bi | 

Mim y ſtifftis 


Reffuen roſer fig 
ſſ Kongen. 
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Sen Rierde Bog. 
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v MÅ hſded 


ſtifftis idel guld / thi vaare de oc gerne til hoffue / oc de ſom ere 4 | 

HA til hoffue vaare gerne der fra/thi de ere fangne/deris fribeder ſbffn 
dem betagen / Oc de ſtulle tale / gøre oc lade huad deris Herre lceſt 

T vil / oc icke huad de ville, | 9 MIT: 

| Naar de gerige fag befalning til hoffue / da maa alle 7 FÅ Affden 
Zerre venſtaff fromme talle oc lide ſig / ſaa frame de icke ville ſamtycke / hiel⸗ hoan 

ec denſte er icke pe / framſette oc beuillige den gerigis anſlag oc gode tycke / thi —6— 
arff. ſlig en gerig befalnings mand gør huad hannem lyſter / oc dra⸗ vjyfibdige 

ger der met mange menniſters wgunſt vdoffuer ſig. Ocpaa É 68 

det at han kan fin Herre faare trolige tiene ger ban tit oc offe 

i HH vnderſaatene ſtor offuer laft / oc meen der met at befomme 7" ab aij 
i hans Herris beſynderlige gunſt · Men paa der ſiſte venderfig — 


TLV hoffue kand ſkantzen om / ſaa at han kommer ſelff i wgunſt oc vrede / oc mag 


ta Ik ; ; i . ' ; ihndurne ſa⸗ 
—4 —— ſuart ſaa taale oe lide at andre gaa ind se ban vd / thi hans tienſte Emi 
|| er inted arff / oc haffuer far hans Herris vrede oc menge 
folcks had oc wtack. Chriſtus prifer den onde Fogets ſnilde mr men 


"VA hed i Euangelio / at ban beholt Folckenis gunſt der hans Her⸗ 
—4 re bleff hamem vred / men diſſe haffue icke flige forſtand / thi 


pihccime han É 
uk Dmdinge h 
— 


| hadis de baade aff Herren oc menigheden / ſe om tilbarligt. OC Je et) 
| i flig maade felde de deris haar paa baade ſider. ge. hr mend ger 


| | i: Derfaare ſige de gamle Viſe at det er bedre at bo enlige 
900 faar fig ſelff i en ringe oc liden bolig fredſommelige / endi 


1 Na Va 4 
hvis NM 


Ka 


er 
in Vece/ Fin 
L 


HK 1 Kongens gaard hoſſ mange i had oc vrede. Oc end dog ati Hhuudeh 
i | fligringe bolige icke ſtedze findis offuerfladelige huad behoff tlnfe fyld 
c lada ſig noye goris / da er der nock at man haffuer it rolige oc fredſommeligt Hi bd 
HR erbedreend vx · leffnit. Thi huilcken vden ſorg / fryct oc føre maa Leffue den d Man 
de ——— ger Iohes vel met Vand oc Brad. Men huilcken ſom haſfuer i dae 
gr ves Kongens Gaard Befalning / Vold oc Mact / hannem mader hittene] mt 
| É | megen ſtarre oc mere genuordighed / end andre Menniſte. Thi Wotan 
KR er det faſt bedre at leffue denne ringe tid ber pag Jorden ude dthearh, 
LM | modgang / ſorg oc fare/end at være en lang tid vdi ſtor Trxl⸗ b 
“u dom oc Fryct. LTR 
| Til der Tredie ſtal ber grandgiffuelige merckis at de las 
LÅ ; $ MAT | 
i Gerige ſammen ſancke ſtort Godz mer ret oc wræt / Oceffrer whidg 


deris 
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Den Rierde ð og. CCCXXX. 
beris Dod beſide deris Arffuintze ſamme Godz / oc haffue go⸗ 
de dage der aff. Sligt feer oc mangen wforſtandig an fagre — 9 
priſer oc loffuer den gerige forſamlere / at han kunde ſam⸗ —* —— * 
men ſancke ſligt ſtort gods. Wien ban ſeer inted bag til han⸗ mac, 
um / at ban faar bans wrætuiſ hed ber effter ſtal beſiddee ——— 
arffue Helffuede met Dieffuelen til euig tid. cc. | ; — * * ⸗ 
Alle Menniſte lade fig tycke at de haffue aldelis nock bimmerige. 
naar de haffue meget God; oc Pendinge. Thi ere oc alle Men⸗ 
niſte vindſtibelige oc flitige at ſammen ſancke Godz oc Big⸗ 
dom / paa det at de kunde haffue nock / men dette anſlag feyler / 
Thi aldri faar en ſaa mange Pendinge at hannem aldelis 
nøyes / Thi imere gt Pendingene formeris oc forøgis1 mere 
vorer oc R ærligheden oc begerligheden til dem / Oc huilcke 
ſom Pendinge ſaa elſte / de bliffue aldri mette aff dem / lige ſom En Pendinge 
den Vatterſotige / i mere han dricker / io mere hannem tarſter / gx har alder 
Saa er oc en Pendinge Gack / i mere han fa men ſancker/i min⸗ nock. 
dre bekõme ban Som Hedningene fige / Ven Gerige fattis ſaa 
vel de Pendinge han i bende haffuer / ſom de hair inced haffuer. | 
Idet at Pendingen er Verdzens Dromning / builfen BONNESEN 
huer mand gerne tien / Da Kommer bun oc aldri ene / men før ne brod 
rer hendis Jomfruer met ſig / ſom er forg/ bedrøffudfe/ omhue / Former ice cuer 
megen Veck / Finantzeri / Had oc Auimd / Ocnagar mand vil an⸗ 
ſee oc betencke ſamme Rigdomſſ nytte / da ſtal i ſandhed fin dis 
ør Ticnſte Sold haffue der mere nytte vdaff end Sul — 
ſelff. Thi der ſom meget Gods er / der findis oc mange ſom det 
forcære. Men den ſtorſte fordeel faa Arffuingene / oc den ſom 
det beſider oc eyer det aller minſte. Thi han nytter ver icke 
ſtort mere / end at han kan ſee der paa / oc haffue fin lyſt der 
vdi / gan taar det ide bruge thi ban haffuer det alt pers 
Oc det gaar hannem lige ſom en Hund der laa paa naaget >Ø| Affgunſt. 
ſelff Od han der inted aff / icke vilde han heller tilſtede at He⸗ 
et xde. 
ak ar AR —* det til at ingen kan fig rettelige lade nsye 


met Rigdom / Godz eller Pendinge. Det gaar ſaa rr * 
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SDett Rierde 2398. 
HHH ſamme ſomen elſter / det ſamme tien han / oc er det Lydactig / 
dk thi kærligheden fører flig Tienſte oc Horſomhed met ſig / Zu⸗ 
1 oe ilken ſom nu elſter Pendinge / ban bliffuer oc Pendingens ties 

| Hi ll | Pendtagens ti) nere oc vnderdan. Den ſom nu er vorden Pendingens Træl el⸗ 

HL es⸗ eller tienere ler Tienere / Den ſamme haffuer en grum Tiranne til Huſ bon⸗ 
TIE — Regvom en de /huilcken icke lader fine vnderſaate ro eller huile / Men vec⸗ 
rum Tiranne. ker dem om midnatz tide / vnder dem ingen rolig Søffn/ kom⸗ 








hdet eder 


Wi mer dem til at handle fuigelige/førft met den ene / ſaa met den | 
—4 anden / Nu i Dag at begynde en ny handel oc anflag / i Mor⸗ Huth 
rt Hil gen atter en anden / alt paa det at de kunde ſancke Pendinge Dirt leg (d 


bar ſammen oc bliffue Rige/ Huo fan nu hoſſ ſlig en vorsligtiens 

WH ſte / haffue hiertens rolighed oc en fredſommelig Confi — ig ie * 

HR Den ſom icke ſetter fin troft pag Godz / Pendinge eller tldetſ 

i Rigdom / ey heller forlader ſig der paa eller forlige acter den ale S 

| Å ſamme kan nyde der oc gaffnlige bruge. Thi huilden ſom el⸗ Anhane 

Å ſter dette timelige Godz / han taber det / det gaffnishannem 

(it + aledis at tim inted / oc han bliffuer aldri Mat / men den ſom det hader / haff⸗ aeicdets l 

Er ane ons feat ver ſtedze nock / oc ban kan der rettelige til ſin nott ort (oc icke hlningen/ 

9 *5 brugis. til offuerflsdighed) bruge. D: Sebaſtianus Brant ſiger. ſtriſt Ra 
| 


Hd I Doctor Sebaſtianus Brant. wngen? 

90 Timeligt Godz ftalman bolde ſaa / dider hore 

HH Als! | Som en lydig Tienere ſtalt du forſtaa. Ånden 
i Ocide ſette dit Hierte alting der paa / GR Pi 
HM Da kant du mer Gud i Venſtaff ſtaa. hens d 
HEN Sør dig Venner Hielp oc de Fattige det raader ieg dig / Je Calef 
4 ** wretuiſe Saa kabe de Rige ret Himmerig. ſußegüſ 
i; — Huo diſſe Ord icke vil ret forſtaa / fy gel | 
i Dan ftalmerdeDaarligei Stibbet gaa. bel, 


dſelvare 

LÅ Det RT. Capitel. —** 
i Hhyorledis at Kongen ſuarede Ræeffuen paa Mum 
Hud ſamme Fabel / oc buorledis hand forhayede Ræffø eter 
Hk: uen igen offuer alle fine gode Mend. | Habbo 
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Den Rierde Bog. 
Jeg kommer alting fuld vel i bu. 


De vilederigennu fette ind. 

Alt mit Raad fomi faade førre/ 
Thibør eder oc def ſamme at gøre. 

Imet hemmelige Raad ſtkulle i oc vere 

Det gor ieg eder alt nu til ære. 

Jeg ſetter eder i eders forſte befalning/⸗ 
Vocter eder faar ont/vorer fromt alting. 
Hielper alle Sager at forlige til grunde⸗ 
Gaarden kan eder icke vndbere naagle lunde. 
Naar i eders Viſhed red ville bruge⸗ 

Da kan ingen faar eder opduge. 

Met viiſt Raad oc gantſke liſtige fund / 
Jeg vil ingen Kæœremaal nu naagle lunde 
Om eder høre aarle eller ſilde/⸗ 

Om naagen pag eder klage vilde/ 
TilRigensK angeler leg eder tager / 
Iſtkulle Tale faar migi alle Sager. 

Mit Segel ſkulle i oc fag bære/ 

Huad i beſtille Scriffue eller lære. 

Det ſtal veere Scriffuit oc holdet vel/ 
Somieg det haffde ſticket oc Screffuit ſel. 
Saa er nu Mickel i Herre gaare 

Meget ſtor ocforhøyet ſaare. | 

Alt huad han ſaa beſticker met en haſt / 
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—*— g haffuer hørt eders vilge oc Sind/ 


— mane — 


CCCXXX. 


Ongẽ ſagde huad hielper dẽne Tale nu/ 





Fuer viſhed met 
falſthed fig ber 
rheer / der vore 
alt ont i meer oc 
meer. 


Reeffuen bleff 
Rügens Canʒe⸗⸗· 
ler, 


* 
(4 
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"| Sen RKierde Bog. 


Det bliffuer alt holdet ſtadigt oc faſt. 


— Mange liſtige actige Soffuenger oc Spitzhatte findis alle vegne / oc beſyn⸗ 


| , 
H! nantgere bliffue almindelige forbøyede oc affholdne / lige ſom 
| Reffuen her oc vdaff kongen bliffuer forhsyet oc eret / ſaa 
bliffue de oc actede før viſe / forfarne / ſtarpſindige / at ſnarlige 
| HL kunde paa finde liftige/ Spigfindige oc ſubtilige Raadflag / 
BUE lige ſoin Ræffyen. Ja end ſtundem deris egne Scalbradre mer 

| flig deris liſt ighed forſnilde oc forraſte. 

| Slig farlig oc underlig ting er det om Hoffſinderne / at 
É Vnder Heffſin de oc huer anden vnder tilſagd tro oc loffue huer anden forſnil⸗ 
| —— de. En hilſer den anden wenlige / giffuer hannem gode ord / 
| Faar hannẽ fin haand til it venligt tegen oc trygdt Venſtaff. 
ÅL Øc ere ſaa met haand oc Mund ( dog vden al hiertens grund 
LUE oc Mening) fagre milde. Effter der almindige Spraack der 


ſaare faa Hierter €c. 
End dog at boff de Gamle Tydſke / Danſte oc anden 
Zuorledis at ſtedz it Haand laffte haffuer værit forlige actet / ſaa at man 
andloffte gcie det haffuer trolige oc ærlige holder huilcket man der mer haff⸗ 
Dis E forum HD or gær oe tilfagd. Som Cornelius Thaſitus dem vil ære bes 
hoſſ be Gamle. 
(criffuer/ År ære oc enfoldighed galt mere hoſſ dem / end hoſſ 
de Romere deris beſcreffne LouocRær. Men nu / diſſ ver/ 
er deris beſte Farffue / det er deris Tro oc Loffue foruandlet oe 
omuent / Oc al deris Pomp / Braſt oc Bram idel Loſactigheds 
faſtelauens leg oc Finantʒeri / huilcket inted beſynderligt haff⸗ 
uer met fig / Og er flige ynckeligt at heklage oc ſorgeligt at 


tale om. ride 
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4 i 

— 

I dette Capitel merck Tuende Sticke. 

i Til det forſte bliffuer i dette Capicel Lære at RÆ ffuen 
tå met alfinSlæce/ det ere alle hinderliſtige / falſte / wtro oc laſ⸗ 


findis til ofue. derlige til Hoffue vdi Regementene. Oc flig onde oc liſtige Fi⸗ 





ſigis / til Hoffue vdgiffuis oc ſtifftis mange hender / Men 





be) Feer ed Fond 
buſß toobed dc ber 
fle buler ben 
ſn oc of gen 
Bifur derre talk 
Rheffoet ære & 
(Ude ander 7 
; Mad adenſt J— 
rheffuet ale Rex 


er da ſtaar d 


BNF hrick As! 
Sne ſtude Fort 
Mfal Man fees v 
Mynte ” 

u WWW væ 8 
wick —* 
MIE trtructig 
NI! Turin 
Andſugbt ie : 


"Ny —T i 





























— 


MENES 
— Rs 
Xi 
me 


"ge —R 
Ulige Kal 
[SAT 


ffnden 
cr endenſuſ 
mem goden) 
rygde Dorf 
[herr 
ige Sprasdt 


te heder [Id 


kaffe at 
VAT LAS 
derne 


Sid, 


en NRierde Bog. 
Niels Landzknect ſiger. 


Den ſom fine Ort icke haffuer i act 
Oc dagen vdelger faar Natten met mact / 

—* Den ſõ fra Synd oc ſtã ei bar fin vilge lagt 
En Serre ſom ſine Breff icke haffuer i act. 
Oc ey lader Bondẽ bliffue vid ſin rette pact 
Men wloulige beſuaret offner Contract. 
Oc offuer Reet bruger velde oc mact 
Bic faar viſhed vduelger Hare Jact / 

WSom ſorg / ombygge oc ſuar Dract 
5 Enckers oc Saderløfe Børns wmact / 

LANGÅ BT He deris Graad ait wbetract 
SENE y heller vindſt ibelige den Fattigis klact / 
Som ære oc xcte hannem er paa lagt 
Oc hans Naboer haffuer i ringe act / 

Buad effter vil komme icke før offuer lagt 

Gudz godhed oc hans veldige krafft — 

Met huilcken han ære oc gaat haffuer tilſagt 

Aff ſin oc aff ingen andens Mact. 

Bliffuer derte i alle Hierte icke ſmagt / 

Da haffuer ære oc tro alt gode Nat ſagt. 

Til hoffue 


Tildet andet J det at Ræffuen vdi Herrers oc Fer⸗ er em velit 
ſters Gaarde er den ſtarſte oc mechtiſte / ſom ber talis om / Saa and. is 
åt han haffuer ale Regemẽtet at gøre oc lade / encten der gaar 
ilde ellervel/ da ſtaar det i hans mact · Ohuor vil AXfe⸗ 
dighed bliffue / hn icken Herrer oc Forſter effter deris Embede 
oc Befalning ſkulde fordagtinge / beſt ytte oc beſterme. Thi vol Ingen Perſone 
Dom føl ingen fees vdi anſictet / mer alt ing ſtal handlis oc ſtol anſees. 
fuldekommis effter Retuiſ bed. Thi den Betuiſis Ratuiſ⸗ 
hed kan icke fortryckis / oc den miſtundis miſtundhed cy heller 
fortiges/ i huor lanlige der (feer eller handlis. Lige ſom Am⸗ 
bram indſusbt ren kiud icke myſter fin gode luct men giffuer 
hende dog fra fig ce: — 










Reetuiſhed Fassa 
icke fortryckis, 
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lite 
— 


SM | | Peſcde 
HA | Niels Landzknect. Rg —* 
Hk Rartferdighed er ſaa ſtor en dvad KUNST ig 
—4 

Da cke oe DAM) Vden Åse >) ——— ophayet. Jimt Wi 
kl — Racuiſ hed maa buer fuldkomme altid / —0 vide Xu 
Å . Baade i ftore oc ſmaa ting mer flid. SØ raden 
"UK Gor lige oc Rat / Gud giffuer flige til kende / AU ehr 

J Fra Rætuif hed ſtalt du dig aldri vende. | PTE NULL AG 
DÅ Giff Gud der du hannem ſtyldig eft / lur dudzen ⸗ 
Hun Oc alle Menniſte ſom du kant beſt. ring ti! 
rr Synder din Jeffnchriſten naaget mod dig / ET 4 
— | : Lad dog Dommen vere lidelig. hhtn / Hino; 
Met Miſtund oc kierlighed Pur oc ren / ledn / ener 
Det er det ſamme ſom ieg her meen. ahenem aff 
⸗- BSuo i Ratten føger den yderſte Neffn / 

| Summa iniuria. Det er icke Miſtund men ſtor Heffn. mi ægte 

il Vilt du oc haffue Gudz Venſtaff viſt / anz Gaat 
Å Da ſtalt du forlade din Broders vryſk. mureltestrne det 
Vilde Gud ſtreng Dom met voſſ bruge/ — — 
| Da fulde Helffuede vel mange fluge. HTANMET DR 
JL Wi bede i vor Pater noſter merck rett/ übrdrene het 
— At Gud voſſ ſtal forlade vare Synder flette. tis faner od 
Som wi forlade dem voſſ gøre imod / ne. er "il 
Guder barmhiertig / naadig oe god. MOE Aon 
Naar ſtreng Rat dliffuer naagen ſtedz betengit / Hide Dans. 

Da ſtal ban dog met Miſtundhed være mengit. that ofuer ma 


MUN hannem 


Det XII Capitel. Ndehatte 


9 Aa N 
NM ande han 


Huorledis at Raffuen met ftor ære dehannemſ, 
ſtildis aff Kongens Gaard / oc beholt dwetroſted 

Kongens Venſtaff faar alle hr, —E 

andre i Kongens Gaard. hannem 


90 
Mickel ULDEN 
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Oc Fierde Bo. CCLXXRIT. 


Ickel priſede Kongen offuer magde/ a 






4 


b 7 


i 
i 
i 
























. 7 
tm Oc ſagde Herre ieg tacker eders naade. UR 
VB Atimigflig ſtor ære Bethe” —1 

Jeg vil det betencke det ſkulle i ſee. 


W OR Meſteren fom denne Bog Screff⸗ 
Scriffuer ydermere huor Iſegrim bleff. 
Han Laai Kredzen faa ynckelig Saar⸗ 
J. Hans Venner ging til hannem: Dør. 
Hans chuſtru/ Hindze oc den ſtore tørn” — 
Hans Born / Tienere oc den vilde ørn. 
De baare hannem af Krendzen met ſtort allarm/⸗ J 
Alt paa et Bør oc lagde hannem varm. 
De talde hans Saar oc lode fre dem⸗ 
De vaare li ge tiue oc ferm. | 
Store Frammer baade fagre oc bag” J 
Men i Brodrene haffde han ſtrſt wmag. Ek 
mm KE Der hentis Læger Fuer mangen Mil/ E 
Doctor Snuff Kom oc aff Gaaſekil. | J 
De forbunde hans Saar oc gaffue hanne Dranck i 
Han vaar offuer maade ſaare Kranck. 
* De vreffue hannem Vrter vår hans øre/ 
Han Puſtede hart oc begynte ſig at rore. 
Lægerne ſagde hannem ſtal inted ſtade⸗ 
Wi ville hannem ſmorge oc trolige Bade. RE 
zau Her met troſtede de hans Børn oc Quinde | 
Oclagde hannem varm til —— ſamme ſinde. UR 
liti fanme ſtund/ ma. Fe 
dd Han flammer br fr an * * || 94 


—— —————— SR 


— 


* i 

⸗ rn — F 
be Aa 

— 


—— — 


AM 
« ON 
* —n kb — 
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Sen Rierde Bog. 
Ret Soffue kunde han ingelund. 
Han gremmede fig meget oc meſt herfaare/⸗ 
Ut han vaar beſkemmit oc forderffuit (aa fagre. 
Oc at han haffde lagt flig ſpaat ind/ 

Fru Grimholt ſatte ſin haand vnder kind. 
Saare ynckelig oc bedroffuit hun ſtod/ 

Sun haffde nær myſt baade find oc mod. 
Mickel haffde hende giort mangen ſorg led⸗/ 


Men Iſegrims Brødre vaår hẽdis ſtorſte fortred 


At de ſaa vaare Krammede i onde maade/⸗ 
Der aff tom huni alſom ſtorſt vaade. 
Thi han kunde det i lang tid icke foruinde/ 


CThi vaar han fortornet i alle hans finde. 


Dette altſamme vaar Mickel vel met/ 

Han gick ſaa met ſine Venner aff ſted. 

Fra Kongen oc vdaff Kongen Hoff/ 

Met Hoffmod / Priſſ/ ære oc loff. 

Kongen befoel naagle Herrer at følge hanne fram 

Der har ſaa venlige ſtildis fra ham. 

Oc ſagde/Mickel kommer ſnart igen ti mig⸗ 

Mickel neyede Kongen ſaare ydmygelig. 

Oc ſagde/naadigſte Herre ieg tacker eders naade⸗ 

Oc Drotningen min naadigſte Frue i ſame maade 

Der til eders Raad oc ſamme lund/ 

Gud ſpare eder lenge hilbrede oc ſund. 

Jeg vil gerne gøre huad i begere/ 

Thit haffue beuiſt mig ſtor ære, i 
eg 























udnutunde 
auwlherde oc h 
utrroc Før 
sand gaafta 
Azblect etſto 
Mont ders øn! 
Midelzfunſti 
nigeſtatiV 
utide acts: 
aweNickelzt 
tdizend nun 
hedeider, 
Uli Daffuen 
NMN handlede 
MoeGifm 
N ngdebo 
"armani 
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—1* 


thy), 
N — 
mod 


fg 9 
ſtetſeſceh 


nodd / 
ke 
und / 
de, 
t/ 

0, 

/ 


tthumi 


lige 
eders 
ſamem⸗ 





—e —⸗ 





Jeg vil nu hiem til min Huſtru gaa⸗ 


Deſee huor hun oc mine Børn maa, 


Jeg ved at de faſt effter mig lente/ 
Demig nu daglige igen vente. 


Dog naadigſte Herre vden eders orloff⸗ 


Vil leg icke ferdis aff eders Hoff. 

Kongen ſagde / farer hen vden al fare/ 
Gud ville eder altid vel beuare. 

Saa gid Mickel aff Gaarden vden vaade⸗ 
Met førne ord / ſtor gunſt oc naade. 

Ja de end nu kunde Mickels kunſt/ 


De ere vel horde oc haffue ſtor gunſt. 


oſſ Herrer oc Forſter i alle Land⸗ 
"sub Raad gaa fram faar alle Mand. 


mMickels Slect er flor ſtulle i forftag/ 
Thi monne deris anſlag altid framgaa. 


uͤo Mickels kunſt icke vel haffuer Lert⸗ 
Haner ide ſtort i Verden vert. 
Hans Ord de actis oc gantſte lit⸗ J 
Men met Mickels kunſt kommer mand vit⸗ 
Der findisend nu mange Mickeler tro mig⸗ 
Alt haffue de icke rode ftæg paa fig. | 
Være figi Paffuens eller Keyſerens hoff/ 
Men dẽe handle dog ſomme Lit faar groff. 
Simon oc Giff mig/ holde om baade ende⸗ 
Ingen ting de bedre end — 3 ej 
e ; age byer 
Til hoffue meen ieg det gel É 


Huo 
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ch Æierde Bøg. CCLXXXMI. 











































id — ØR BERT — 9 

| | | —— ; Hleroe 8 og. ig 9 
IN rect fane mes Huo pendinge haffue faar ſnart it Læst, —5* de 
HØ aæmamnry Oc huo Mickels kunſt ret bruge kand⸗ ØE nfl bamof 

HH smomrouges, "Denbliffuervel ſnart en merckelig Mand. er ff 

HH Aff dette talis/ icke mere nu om⸗ —— 

J Men eniſte huor Mickel oc hans Venner kom. uns 
—* De vaare vel Fyritiue baade ſtore oc ſmaa⸗ — 
Hit Lille vaare de glade ſkullei forſtaa. rs lam] 
Hi De ftildis aff Gaarden met flor ære / —* —* 
0 Mickel gid faare alt ſom en herre. sd dr 
Nan vaar oc vid it frit mod⸗ fase meget om 

343 Stert vel hoyt offuer ende ſtod. nn Vans gi 


ix) tiſtine 


Oc at han haffde Kongens Venſtkaff naad⸗ 
Oc vaar igen alt i hans Raad. 


dſns x 


| — Romncdi. 
Han tenckte her ſtal ingen fade aff kemme⸗ Five fake fi: 


Huem ieg nu vil/den kan ieg fromme. 


—* — * 
we Moren te ey 
mi TUNG Fie MÅ 
ry 


1 rom sms Jeg kan oc mine Venner vere huld / KLA 
hædre end Gyio End priſer ieg Viſ dom faar meget guld. 2), Thimn 


sc Split. — | — | | færre vdi allen 
I bette CapitelLær Sem Stycke. aguhamndes 


— 
Til det Sørfte beſcriffuis i dette Capitel huorledis les LYT Syg 
trim haff de Bampet ien ond tid. Han vaar ilde Saar oe be⸗ Imd Den 
ſtemmit / Hans Denner troſtede oc huſualede hannem / oc Førde 468 Wenni 
—— pen banne m brem 1 ſit Huſſ. Her aff ſtal merckis / at denne Verd⸗ "I Key 
Hip Høder fare. Xxns mandel'er forbittret met mange oc atſtillig genuordig⸗ Raengot 
hed / wlycke / forg oc bedraffuelſe. Oc inted Menniſte bliffuer i hanhiehp 
heller Fodt i denne Verden / at det ey ſtal taale oc lide forfol⸗ Wir. 
gelſe / Fare oc moðſtand. Von li 
Der faare ſige de gamle Viſe / naar it Menniſte bekom⸗ 
mer ſin rerte mandelige oc vngdoms alder, Da falder han 


øre 


| 
Me Borgere får 
Na grebne] but] 
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Den AierdeLog, (CCIXXXVIII. 


1 
























vÅ forſt i beſynderlig friſtelſe. Forſt i Riodoms Begering oc at⸗ Menniſten haff⸗ 
J traa / der neſt mer kæerlighedz brynde / Siden huor han kan be⸗ — — 
9 komme it ærlige Gifftermaal / Der neſt ſorg faar ſine Born —5 


huorledis han ſtal dem optucte / Rlæde oc Føde. Oc der ſom 
han da leffuer til ſin fuldkommelig Alder / da giffuis hannem Alderen haffuer 
Mily, | tuende Suenne / den ene kaldis Suee / den anden Siugdom. VIDE SSR 
UN Diſſe tuende Suenne tagengye vare pag hannem. Oc om dette 
my E slefammenidevaare / oc ban kunde fig vocte faar gl flig for⸗ 
EH nef/nd modgang / Oc ban alſom cnifteibu kommer Døden/ 
huilcken ban mec alſomſtarſt grumhed ſtal taale oc lide / huil⸗ 
cken hannem ſtilyer vid ſit God; / Huſtru oc Børn ge denne 
Werdsens vellyſt oc glæde. ge. Da ſtulde han dog befinde oc | 
trøfte fig fag meget ſom hannem mueligt vaare/villige at for⸗ 
d lade denne Verdsensglæde/ Thi naar denne forladis oc faar | 
HEY en ende / Da tilftunder it bedre Leffnit vdi builder ingen "hær 
; wrætuiſ hed findis/ oc al Verdſens ondſtaff / brug oc værelfe 


1 er whukommelig. | 

. 8 Til det Andet ſtal her ydermere betenckis / At der haff de | 
' værit Iſegrim faſt ærligerear han haff de bleffuit død 1 ſam⸗ | 
me Bamp / end at ban der effter maatte leffue vdi ſpaat oc | 

uld, haanbed. Thien Mand (om haffuer it gaat racte / Leffuer Det er falk bedre 


ærlige oc vel vdi alle maade / Oc der vdoffuer bliffuer forføre 539— bød, 


4 aar naagen haande Sag / ſaa at ban handler warlige / oc ders werlige. 
dier: aare kommer i Ryoc KR øcte/ Skam / Spaat oc forhaanelſe | 
[udd JE Hoff alle Mand / Den ſamme mag vel figis it troſtloſſ / elende 

es. oc bedrøffuic Menniſte. Hannem gør flig ſtam faſt verre end j 
am yøden/ Ja Døden vaare hannem faſt gaffnligere end Liffuit. 


Sørger 


ar dene Ve Det er en god ting om den timmelige DØD [ —— er gaffn⸗ 
lig gener Thi han hielper mangen aff ſorg senød. ' 
cſtebl⸗ 


AS SER Vdi Rom lit faare Keyſer Julij Regemente / bleffue F | 
dl naagle Borgere / ſom Metellus oc andre veldige offueruundne —— cc øm | 
FRE ocpaa grebne / huilcke ſom vilde met Catilini hielp oc biſtand es på Nes i; | 
miffe ' Fommeg det gantſte Regemente vnder dem / oc vilde haffue offerumndne. ki 
— Un ijij Dræbt (til 
Va 
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Den RXierde Bog 


Dræbt oc ihielſlaget det gantſte Raad. Diſſe alle ſammen 


bleffue ſat vdi Fengſel Siden bleff handlet ind en Raadz huad 
— man ſtulde gøre vid ſamme Mend. Somme Baadde ar man 
lt fulde Oræbe dem oc ſomme raadde anderledis. Den tid at 


| Julius (ſom fiden bleff Beyſere) Pulde ſige pag ſamme Sag / 
| i dg Raadde han ar man ingelunde ſtulde affliffue dem Saar 
ik denne aarſage / Thi Døden vaar en endelig ende paa alt ont. 
Hk meat Derff. e der faſt bedre åt man lode Leffuedem ſaa 
alung, ſaare vaar et Øje »CØTE m⸗ dt ra * (i enn 
IN! aoffueruundne i ſtam oc ſtendzel / thi ſamme ſtam oe bluſel ſtul⸗ 
de gøre dem faſt verre end Doden de ſtulde hide. 
Til der Tredie ſtal vindſtiffuelige merckis / At Mickel 
Hi fridis fra Kongen mer flor gunſt / Oc huo end nu kand til 
ELINE somngels kunſt. Hoffue Mickels kunſt (det er ac flibe oc vende ) ban haffuer fdemngm n 
— den beſte Horelſe vdi Raadet. Det hender oc almindelige til SAN ec 
Hoffue / ar den ſom haffuer meſt wmatgge / faar minſt aff Baa⸗ 
Ål den, Men de andre ſom vel kunde ſtryge den blackede Heſt / 
Oyentienere / oc de ſom kunde fore hans Skenck meſterlige be ſſ dr bg 
dem / de bekomme vel de fede Sopper. Men en Viiſſ c den PAr Ry 
ſom naaget duer til Hoffue faar andre / den ſamme driffuis oc Vare ter vil 
brugis flux / ſtundem aff Had oc ſtundem aff nottortighed / oc dacrodo id 
HE . hans egen Viſdom er hannem fladelig / Thi ban bliffuer for⸗ — Udulda for 
"1 hadet aff fine medtienere / Er oc naagen vroduelig til Hoffue / dufonmisSe 
den ſtal oe maa være buer Mandz Gæt cc. ven ſettis i Ra 
Til det Fierde giffuis ber tilkende / At vdi Paffuens e agehem 
Keyſerens Gaard / oe deſligeſt vdi alle Potentaters cc Prela⸗ Uld tg 
ters/ oc ſumma / offuer den gantſte Verden da haffue Pen⸗ km: ide" 
Pendinge regere 'dinge Regementet. Simon / det er der almindelig oc verſlig ** dige | 
Den gantſte Aager / Oc Geuert/ det er gaffuer oc ſtenck cc. Diffe baade ere detkaaſtel 
renee, alle vegne de vpperſte vor Raadet / de kunde alle Sager oc Han⸗ Alen liger Ka 
del aff fred kõme oc vdføre. Thi ſiger D. Sebaſtianus Braut. eligusvd 





— — —— — — 


Neffuet itin 
D. Sebaſtianus Brant. Tr big 
De ſancke Pendinge met wrœt oc Ratte / VALSE my 
Bommer naagen ſig der mod vil ſette Gt Kald 


Den Mglh 
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Det Fie Bog, COLXXRV. TER 


Den Eunde de inted lide ſlet / I 



















64 SE aksen * 

* Hd ”Ødi herre gaarde ftode der faft bedre til / 
— Vaare icke den formaledidede Pendings ſpil. 
—6 Zuilcke mangen til gunſt oc Gaffue anngmer / 
came Stort Mord / oc Sorrederi der igennem fuldkomer⸗ 
HR SM 
— *— Idem. 
Prefer Der ſom end den Fattige vel tale kand / 

—8500— Da kaidis han aff den Rige en ſqualderfuld Mand, 
—*8 Vaare ieg oc vliſſ oc leffuede wſtraffelig / 
——9 Det actis dog icke vden ieg vaare Rig. 
ſallſaſr Thi huilcken ſom mange Pendinge har / 
lined off Den ſammis Sag altid vel ſtaar. 


Shan ſettis i Raadet hoſſ de fromme oc vife/ 
wdibaſint lan gør hannem ære oc monne hannem priſe⸗ 


grp Til det Femte ſtal her flittelige merckis aff dette Capi⸗ Viſhed ex bedre 
uffe eel det KE *— priſer ieg Viſ hed offuer alt Guld / * ftor. Rige 
Mir. — æbi vifhed er kaaſteligere oc dyrebarere end all Rigdom / ſom n⸗ 
hadenScrifften ſiger / Oc alt det ſom kan begeris buer kagſteligt det 
smc er / kan icke lignis vid Viſ heden Thi en viiſſ Mand er en 
medl Serre offuer alting. Salomon figer / Naar den Dije bører 
i Afhed / da bliffuer han end Viſere / thi Viſ heden er faa ſtor / 
at bun haffuer ingen ende. Thi ftalman ſtedze lære der * 
gaat er / oc al den set leif ſtal man grandgiffuelige | | i 
ſoge effter WII DEO. 5 2 ) ML 
da HElbøree os føae ef * Un üii Viiſ hes tg 
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DSen Xierde Bog. 


Viiſ heden / ſiger den hellige Cirillus / er Sindens oc for⸗ 
"Hate stig ——— nufftens Sandhed / met huilcket det hayſte gode former Gud 
h fe, igennem en ſand tro bliffuer kent / oc mer en ren oc pur kœrlig⸗ 
Ht: bed beſidis. Huilcken mer flig Viiſ bed er begaffuit / den ſam⸗ 
me er foruden tuil Verdzens Herre oc ſin egen bekendere / Oc 
Ferren giffuer flig Vüſhed giffuis eniſte aff Gud / ſom Salomon ber vidneſ⸗ 
li re byrd oc ſiger. Herren giffuer Viifbed/ oc aff hans mund 
—— kommer vnderſtandelſe oc Forſtand / Han beuarer den rætfer⸗ 
digis gang / oc beſtermer de ſom wſtyldige ocen foldige vandre / 
| oc — dem * den rette Vey. 
|| »edningen fige at Dygden baffuer fin værelfe vdi ger⸗ 
KUHN SEAN ningen oc brugelfen/ ſaa at mand icke eniſte ſtal vide bede 
ta "SS Y3ve. en oc ſaa bruge. Saa ſtal oc en Viſſ Mand icke eniſte vide 
| at raade andre huad de ſtulle gøre/ men han ſtal der oc ſelff 
| gøre / Ellers er han lige ſom en Brynd der giffuer alle Vand 
Ål nock / oc haffuer dog ſelff inted gaffn der aff / Huilcken ſom 
nu er Viiſſ oc ved en ting gantſte vel / oc gor der inten effrer / 
den ſamme er Viſheden mere til ſtade end dil gaffn oc gode. 
— Filen mu findis mange Verdzens vife / haylarde / for⸗ 
—— * ved ſtandige oc vel ſtickede Mend / hues Vifdom (ſom daglige 
oc forfører land ſees) er mere argeliſtig / ſuigactig / ondſtaff oc ſnild hinderli⸗ 
øc Kige. ſtighed / Smannert oc ſtuff til at forſnilde / forraſte oc ſtade 
paa fore / end paa ſand Viſhed. Gc deris ſtore Title vc Viſ⸗ 
dom er inted andet end deris ſtalckhedz offuerſtygge Stylpe 
oc Teckſel. Thi man finder mangen ſom er actet gantſte Viiſſ 
Mangen fynis effcer Verden at regne / ſom mer it ont oc ſtalckactigt Raad 
viſſ faar verden tit oc offte forderffuer it gantſte Land. Thi ſtal man icke for⸗ 
lade fig paa naagens Viiſdom / Thi denne Verdzens Viiſdom 
er icke vden gæcdFeri faar Gud, Derfaare figer Eſaias. Ve dem 
ſom ere viſe i deris øven oc acte dem ſelffne Forſtandige 
De gamle Viſe ſige at Vif heden bliffuer icke fructſom⸗ 
melig vden igennem Viiſhedens gerninger. Thi Vüſ heden er 
Virtus conſiſtit in lige ſom it Træ der haffuer gerningerne til fin Fruct · Huilcken 
acuount. 





JE 
EH 
Ga 


Å 


* 
J 


— ——— — — —— KE TRE * 


Fſa: Cap: 5. 


Vſdom ſtaar i 
gerningen. 


Vey 
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ſom ved en ond Vey / oc gaar den ſamme / oc lader den gode ; 
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J 
Den Pierde Bo. CCLXXXV. 
Mint I Dev ligge ſom han haffuer førre vandret / den ſamme maa vel 
Ft | * REM ne * haiicken ſom effter følger eniſte fin 
—X * egen liſt oc begering / oc foracter det hannem er ærligt /nytte⸗ 
Mule, ae ligt oc gaffnligt / oc i denne ſuinde oc vnderlige tid ſom nu er / 
fr AR oc fir eget befte/ nytte oc profit icke kan betencke oc føge / ban 
* lignis vid en ſom er Sig er / huilcken ſelff vel ved huad Mad 
id * hannem er imod eller met / oc lader alligenel begerligheden off⸗ 
MÅNE auinde fig / oc æder den Mad ſom — NR oc ſtadelig 
| den ſom hannem vaare nyttelig oc god. 
— — menniſtens Viiſ dom opliuſer hans Ecclefias: 8. 
Hot: Anſict / men huilcken ſom bruger offueruold ban er wuenlig / 
Nim Ser er / huo Vifelige oc ſtickelige omgaas met Folcket / han⸗ 
MAN Anlede er opliuſt / det er / han roſis oc priſis aff alle / oc de elſte 
—A ham / Men huilken ſom wbluelige effter fir egit Hoffuit all | 
fuld andel oc fager vil vdrette / hannem bader buer Man. Thien | 
drimmiir! Zerre ſom er i Regementet haffuer ynder ſig alle haande | 
vfthh. Zoiek mer atſtillig Handel oc væfen. Ocnaar han vil met At buldre fe 
ef! daſtighed oc Bulder dem offuerfuſe effter hans forſſe oc ſtolte ſacre me ſine 
mime oftute/da raſter ban fig ſeiff i ſine vnderſaatie Had oc vre⸗ dghetes 
xndhnndenoe forwreder faſt mere end han reder oc oplsſſ. 
yrrafe oc ÉN Thider (om it Vüſt Raad er / der er ingen flor haſtig⸗ — vin Raad⸗ 
uTiknd ”— hed/ men langfom god betenckelſe oc beſindelſe Oc ſaadane Sr ingen 
msn befrycte dem naaget at begynde eller an at heffue / Men naar heſtighed 
rum denaaget effter lang befindelfe oc raadſlag haffue beſluttet / 
nr nimudl — dalgde de dem icke lertelige der aff trenge eller fra vende, Men —, hoffmodigt 
å ES —J dar Raad er mildraadigt/ falder flur til en ting / oC oc haftigt Raad 
É. jer apr igen / de ville alle Sager met —— — vas SEN. 
lede fattis alt det Viiſe Raad / en 
mg ME — Sornuffe vdrette / Men dem ile fLationer 
ſa evdi dem / Som meſt alle Natio 
ee gf pdem er driftigbed oc frimodigbeb 
de fm å for nocE/ Men viift Raad ſaare lider/ huilcket ide forſtaas 
[Val * i eler gets før legen haffuer ende / om ſligt er ilde eller vel giort. 
lg Lige ſom en Predicant der er olt / hoffmodig ocen 
— — sans / fom vil alting effrer fir eger Hoffuit 
VW egen ſindig Puck 5 vorette/ 


tree stay 
Halvdan 
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Den Perde Bog 
Nuiſcken hannem ſoare venlige gick imod⸗/ 
Oc ſpurde huorledte at hans Gag ſtod. en 
| | 2 amnu⸗ 
dlt han sa Gel bred MAN glad Bom UGON 7 = alertht 
—— and Hel Wi, 4 TY 9 ig md * | 
HUN ſuarede w gloo Kongen CY nu VU. salten Del 
VU nu (cor iKBonge 118 HAND / | — 
Oe haffrrer Befalning at Regere oc Naade. er Nite) 
an [ekte mig (Cl ce Raadet inct Ree / — 
Ju Monnet voſſ alle (tor HTC VÅR. sne AGERE 
JUn bebo ahans Inbleole deb (sake "SED i; 
ik ; — mis hai Indſegle deb haffuer eo her/ see 


R 
* — * — 
== > — — — == 
—— 4 — — — 
— — 


* 
ſtrecdet 


** 
my 

bå 
9— 
' 


kals Af det 
ULM 4; Mi == 
i g ” 
sl | 


hud Mickel nu Gør oc huod han Geriffuer/ Hun 
De ſtedʒe vel Fat oc Seriff uil blißfuer. Hate] bv: 
Jeg hoffuer vaderuiſt Vfffueni diſſe bage, mbegicbht 
UL han icke mere ſtal offuer mig klage. | adzens bang 
Met deb ene gye hoffuer eg hannem blandet / dende er 
Og al hans Slact/; mel hannem vel (errdgk Nieddenne Ve 
VE Hue | annem gildik oc Bri ſr hant Dungt/ ſentt order ig 

han aldre gøre flere ViKfur vinge, Hihevoſſa 
Wi ſlo Cm Karup, ieg holb hanuum vnber/ 
Buffuer har helbred deb Giffuer mug vunber, . 
Del med hannem gaa ale fom hel Band dette Cap 
Jeg er bog blaffuen hans offuer Mlanb. dn førgern 
Defltquft "ons met hielpere (om mange de vaare / — 
De are beſtenunade bande fmen oc (tore, nett 
Roffaltzen lebe glad der hun dække forfred 7” —R 
Bande hans GFgnnavr ſp runge Fodb off UT FSod. J bihſue Ma 
At deris Søder vaar kommun tu ſtig &Te / 
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' aa al. 3* BST are 
Sen Fierde Bog. (CCLXXXVVI. 
De ſagde / nu ville ror alle glade være, 
Oce leffue foruden al ned sc ſorg/ 

Oc gøre vel faſt vaart Slagt oc Borg. 


| 
— 9 
2 4 


J 
AN BER 
er 


' 
> 
* 


stn 
s 
9 


N 
eg sat ørerne Tr more, 
* x 4 


& 
Saa er nu Mickel gantſke høylige ærit/ res. EN 
Somieg met korthed her haffuer forklarit. — J 
Huer ſtalſig til Viſhed ſtedze vende⸗/ "en eu g ære. TE UL UNR 
"Rul, E Set ondeffyocdet gode bekende. —— 
[ Derfaare er denne Bog Scriffuin oc fett/ — 
Ocide faar andet merck migrett. DEERE SÅ 


Fabele oc andre Biſpraack flere⸗ 

Ere voſſ beſcriffne til tuct oc Lære. 

At wi ſkulle ſty wtuct met flid/ | 
Oc É ære Dif hcd/ Dag / ſtund oc tid. | 
Denne Bog kob hun gelder en Daler⸗ 

A Verdzens handel hun ret aff Maler. 

Vilt du den vide oc rettelige kende/ 

Da koab denne Dog oc Loſſi hende, 

Ki Her met ender ſig Mickels Hiſtorie⸗ 

Ex Gud hielpe voff alle vdi fin Glorie. 


dette Capitel merck Trende Lerdomme. 


Den forſte / J dette Capitel bersmmer Baffuen ſigat 
Rengen baffuer giort hannem til Sane [cc —* LÆRERE 
Scriffuer ccgør bliffuer ſtadigt ec faft cc Huor met at denne ij⸗ —— 
Logs Meſt ere vil giffue til kende at. alle vegne vdi Cannele⸗ 
rier de i Scriffuerſtũer er Mickel oci ſpillet / J det at famme 
ſteder bliffue mange Ræfjne Sterte brugede — 
i ſaaloe 
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Den RXierde Bog. 


ſaalde / Oc igennem egen nytte / gunſt oc gaffue Ratten tit oe 
offte foruent. Thi Cantzelerne betencke oc deris beſte / hielpe 
den ſom meget Giffuer / Den Anden fider den ſtund bag Dørø 
ren oc bier effrer Suar. Oc naar Breffuene ere forhuerffnede 
oc aff Herren i alle maade ſamtyckte. Da kan man de ſamme 


— — 





== pa — 
— — — — — — ON 
ngl — — 


— — -— 
s Hee er 
— — 
um — 
— 


— 


— — 
— 


dog aff Scriffuerne firarlige faa oc bekomme i flig Form / ſom 
i ban dem gerne vilde haffue. Oc ſtal der vdoffuer befrycte fig 
HE super Lceleſtaſt: at hans Sag oc Handel aff hans vedderpart met Pendinge/ 


Å 


Skenck oc Gaffue bliffuer gantſte foruent / eller oc fler til in⸗ 
ted giort. Thi Cantzeleren vil ſaa vel Smarris ſom Herren 
Joannes Æren) ſelff Derfaare ſiger Joannes Brentius / Hoff Herrers oc Far⸗ 
tius. ſters Raad oc i de veldige Cantzeleri ſtulde Rætuiſ hed i al 
tilbsrlighed findis. Ya vel Rætuiſhed om Tiranni maatte 
ſaa kaldis. Da vil ieg tro at mange Herrers oc Sørfters Can⸗ 
| | geleri maatte vel figis at være Gudz hellige Tempel, 


Doctor Sebaſtianus Brant ligner (lig egennyttige / Ge⸗ 
rige / Hinderliſtige / ſuigfulde oc onde Cangelere oc Scriffuere 
vid Snaphaner oc Baoffuere oc ſiger. 


—— 
— 
— 


Cap: 10. 


— OM mg 


i 
4: 
i 


| 


— — — — 


Doctor Sebaſtianus Brant. 


Gerige Seriff⸗ Scriffuere oe Snaphaner her ſammen ſtaa / 
——— krigs De maa alt tillige ad Narragoniam gaa. 


De Nare dem meſt met lige vare/ 
Din ene Stiwel hemmelige den anden obenbare. 
Den vaager fir Liff Regn oc Sne / 
Den anden fin Siæl i Blickhornet mon ſee. 
J huor ſamme Snaphane der omdriffuer/ 
Oc huor den Scriffuere det Item Scriffuer. 
nj Da mas alt Kabmanden oc Banden oc ſaa / 
| Huilcke met ftor wmage deris Søde faa. 
Der alſammen paa der ſiſte betale / 
Over dem al ens huor de der Hales 


f olck. 


Fru 
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Den? tel Cc Bog. | É 2: 


—* Fruwitro. 
ske Zer Canneler glemmer rå * SR met flid / 
mbnd Eders fordeel op met dubbelt Krid. de oe Serige 
—* Saa at eders Sæde bliffuer ſtaappet vel / —— 
Mt lay | Til ſamme Sag ere i oc ſtickede ſel. Scriffuere. 
— fg | Cycken er eder nu gantſte tiluent / 
—R4 Ocvdi Logica ere i ſaare vel kent. 
8 * Fra all Sandhed ere i oc frit / 
— Eders Ord kunde i vdſprede vits 
wiun Eders Ja kunde i til Ney omuende / 
Ker trofaſthed haffuer hoſſ eder en ende, i 
Kenilhdig Idem. 
SUL: Zer Marſtalck i vide offuermaadis val / — man⸗ 
—XRX Zuor man Fru Wtro tiene ſtal. | 
mp, Igiffue alle gode Ord — HH 
| Øc er dog idel Suig oc Argeliſt ˖ | 
nr he Saa i icke haan fi mørgelfe1 glemme paa ſtand / 
Self ——— Hand. 
At hielpe til gode naagen 
| : duillige Can⸗ 
Men huad ſlig Hoffmodige / ſtolte oc Mo 
zelere oc * met deris faaſhed 1 Verden haffue aff ſted 
ff konmit / det giffuer ieg alle forftandige at betencke. Oc for⸗ Vdi gamme 
ſtaas klarlige aff det almindelig Spraack / ſom faa lyder. Vdi Er Luise * 
| ammel Tid da gaff man ſtackede Breff / oc ftor loffue oc tro⸗ * — 
—5 i dem / Men nu giffuer man ſtore oc lange Breff/ oc 19 handlis lige 
i Loffue i dem. Alle Hiſtorier priſe oc loffue ert imod / at 
| fagre liden Tro oc of —** re Ser loffuis me⸗ 
* vaare gamle Sorfædris Handel oc ſtick/Men vofjfomniere Se es 
pc leffue ganefre lider. Thider er fant/1em i — ——— danſte lidet. 
le 
lere[ Bonges/ Geriere de ——— lige J fordum Tid 
de Land oc Stæder haffue Benaadet / Befriet oc gunſtelig — 5— 
| iffuit · Saa ar man gant ſte faa ord haffuer bruget / Men dog renere] 
E El [der alt in Tro oc loffue vaar end den tid i 66 De bleftue vel 
trofaſtelige holder ait ing· d tilſagde oc talede / der bleff holdne. Men nu 
ſtort aft bold / ſaa at huad man Øg er Det (let onent 
pe holder ſcadige oc faſt. WMande 
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Den Fierde Bog. 


X 

(AN disen 

exyſer Frede⸗ Mand Læs Keyſer Frederick Barbaroſſa / pae før sr 0 

Ulf —— vaart —— Frem ban al hans Loffte oc lene * — 

UMH lige til enden fuldkom oc higlt met ſlig tale oc Ord. Jeavil. uk 

—4 der bolde vid mic ſtæg. Men nu maa alle Breff haffuebanes Fog 

li ffe mange Clauſuler / oc Exceptioner / ſaa at it Breff fan nu rd * 

"i ilde Scriffuis paa it helt eller hæle Kalff Skind oc holdis ry 

' dog gantſke lides oc end ſtundem ſlet inced. turneer 1/8: 

R Til det Ander ſtal i dette Capitel vdermere merckis det hm 


ſom Mickel ſiger. Tir ville wi Leffue tære vden al ſorg oc bes vendingen ef 
feſte nu vel vaar Borg cc. kk 

| | Berrers oe Sør) Thi der gaar end nu ſ ag hoſſ Herrer oc Forſter / at deris 

ees Fogder Fogder oc Rentemeſtere ere vid it frit mod / oc haffue Pendin⸗ Manit KA 

brunue vel ved. ge nock / oc forbedre deris Godz oc Kente. De ſoge gerne deris —2* * * 

I "egen nycte oc Baade / de Bygge herlige. Huſſ oc Gaarde/ / TT nn 

ſin ycke offuermaade oc ſtattelige vdgijfre deris Boarn /oc lade 

J Dem inted fattis / Men de ville haffue al ting offuerflodige / 

Herrer maa fra til Kegenſt aff huad ban kan. 

| end Summa / gogderne oc Rentem ſterne haffue Pendigene / 

I Zærene pungen o errerne baffue Pungen. Derfaare ſagde Claus Nar til 
Hertug Albret aff Saren (Ser han harde ac han Élatede fig 

Claues Nar. at baffuebrøft paa Pendinge) ſaaledis / Vilt du haffue Dens 
dinge / da bliff en Foget / da faar du Pendinge nock. Oc end 
dog at en Narre talede diſſe Ord / da er det dog ingen Gecke 
tale eller Løg. Thi Rentemeſtere oc Fogder ere tilſette at 
opbære Herrens Rente oc ind komme / Deſligeſt vd ar giffue 
huor behoff goris. Oc faar flig deris Tienſte de wmage haffue 
de xxiiij eller per Daler om Aarit. Oc i der at de fig mer ſlig en 
ringe Lon icke kunde bolde eller behielpe / da Laane de dem 
naaget vil bielp aff Herrens. Oc naar de bliffue vant vid flige 
Laan / da bruge de Der i meer oc meer / ind til ac ſamme Fogder 
ejler Rentem ſtere bliffue Rige, Oc haffue ſaa ſtundem flre 


—M PET — 

sm ni i 
(Puri als meld sv 
la Fl J 14* 


4— J bud 
MEL Y mles get 
HC MD 2 
— 





Pendinge eno Herren ſelff Oc naar ſamme Forſte eller Herre Y 
haffue trang til Pendinge / da tage de aff deris Fogder Gud Stalde * 
GE Aendinge par Hente / oc faa dem Siaac oc Len ci vnder⸗ dt ien Mm 

— dadoido 
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AE fanme God; forbedris / det giffuer jeg dem at betencke (om | p 
| det gelder cc. a R 
Be — | Ø 
hg Herrens Foget tilbiuder Fru wtro 

* i ſin Tienſte mer flig Ord. « 
— Fru wtro haffuer ieg ganefte kœr / J 
akryl Alt det hun aff mig begær. | 
; Der gør ieg gerne alt paa min ſand / 

fer! &lrs | Oc vorrolige handler alt huor ieg kand. | 
Dam | Maatte ieg ſaa naagle Aar Regere oc Leffue / ' 
nn Ge Da vilde ieg mine Faari tørre driffue. 
— Herrens Gods oc Rente ſanckis aff alle Land / 
Simix lvl En føgeting man icke ſnart fagne kand. 
SHEA Mit Regenſtaff vil ieg vel ſette fri/ 

rr RE Øm mig end lider monne fattis der vdi⸗ 
—XRI Da vil ieg "ed vel met rad — 
Plane FT ai É naen ſig der paa ſtal ret ſorſtag. 
Fr" ' mn kg * er icke end heller fag gantſte Dum / 
EN — SD At ieg forglemmer at formere min Sum, 
* S Thi / ſkulde ieg leffue aff min vnderholding 
i. ge /0ocicke haffue mere end min rette beſolding 
* ser VA ÅSE "Da bunde ieg icke ſaa Elædder gaa / 
* id I fine Pendinge ſtulde oc vxre fuld faa. 

Mine D g 

Warner ALvDer vᷣdoffuer bliffuer min Herre Sattig oc 
AN ——— cieg Kig / 
meg Mes NE MÅ Fru wtro Lærer mig at gøre flig ſuig. 
AM Er ASA SES IR Ht prifer ieg hende met loff oc ære/ 
HAN — SEES 45 vil nu ſtedze hendis tienere være, 
unr ſo — 
ment? —— — ſiger. 
tåler ger Rulde iect min Tienſte derſaare gag qui EM 
yor 6ud * * SAN Scriffue eg 75 | | 
yder ordis mig forſant wr 

den Da giordis mig for! Es Thi 
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* 260 
Delt Rierde Bog. 

Thi ieg er Fru wtroes Tienere bold. 
Jeg tien henne vel oc vil henne prife/ 
Alt met mic Regen ffaff vil ieg der beuiſe⸗ 
Fem faar thi alc fon en Mand / 
Jeg imm uindtect / Scriffue kand. 
De ſligeſt naar ieg monne vdgiffue / 
Da kan ieg oc vel dubbelt Scriffue. 
Der neſt gør ieg mic Regenſtaff klar / 
At ieg faſt mere vdi it Aar. 
Haffuer vdlagt faar min naadigſte Herre/ 
End min Beſolding ithi Aar bunde være, 
Gennem wero bliffuer ieg faa Riger ſlet / 
Oc gor ingen Herre huercken ſtel eller ræt. 













gennem ør 
uetiſamn 
Den ALM 
tilfnde giffue i 
ufe ulden 
rl eller CI" 
adkortninge ſtyl 
bhddereil chi at 
far hahle / da anna 
np hans uk om 
bngdemmen oe] 
der] ſaadanc Fab 
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e — 


* fe ” sø | she 
ile, ( far aade 




















Skulde ieg Eru Tro min tien ſte biude/ 
| Sligt fremmit God; finge ieg icke ar nyde. ude De 
Min Herre bleffue cc faar Riger vift/ 9 
Thi Tien ieg nu Fru wero mer lift, 


Jeg vil icke fra hende vige eller gaa / amme 
Men fremmerſt ISpidgen da vil ieg ſtaa. | van * 
Hendis Rige forfecte alt formen Mand / —z3 
Om Fru Tro / vilgøre henne naagen modſtand⸗ 44 vol 


Å . ' 

in ” J 

ok inde Læf 
A 

M st * J J 

Hutt attt X 


Beſlut ning oc E nde paa denne ſewer Ac der hang 


Bog tilg æ fi eren. "mt Ha buy id: 


Ndelige oc befluttelige (tal her merckis 
huilcket oc fører giffuit tů kende / At denne Bog 
ſom kaldis Reynicke FOT eller Mickel Raff / er 
giort derfaare / Ar man aff henne ſtal Lære For⸗ 
ſtand oc Dif dem / at fly oc vnduige der ende / oc 
gøre der gode. .Ocer ſamme Bog fuld aff føde cc korl ige Ord hmmm. « 
oc kaaſtelig Tale igennem oc formedelſt huilcket Poeten vaar å fun IK 
Fornufft vilde paa minde oc indgiffue Viiſ dom oc forfynlige Hate kk 
hed DEN Leſ 


wa V 
' 


ſwidemſcfur 
—8 tr beflureer 
—W ty J an 
HR 4" 
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dſend⸗ 
Nille 


her medi 
Jr dn dy 
dd Raff /d 
a Lar hor 
det ende 
tanige OM 


Jose vat 


fonynlg⸗ 
e for] fj 





— 
— 


hed gennem ſaadanne lignelſer oc Tale / ſom Diur oc Sule 
haffue tilſammen / oc der ſamme faar treude aarſager. 

Den Forſte at Poeten haffde aarſage ar framſette oc 
til kende giffue / huad ban i ſit Sind offuerueyet oc beſluttet 
haffde / Suilcket han faar frict oc fare vnder ſit eget Naffn / 
Perſon eller Titel icke tarde obenbare. Til det Andet faar lyſt 
oc tidkortnings ſtyld ac Læferen kunde ik bg lyſt oc behage⸗ 
lighed der til / thi at naar den ſom Viiſſ oc Forſtandig er læſſ 
flige Fable / da annamer han end mere Viiſdom aff dem / oc de 
ſteerpe hans Hukommelſe / Sind oc Forſtand. Til der Tredie / 
At Vngdommen oc Vnge Perſoner haffue beſynderlig lyſt oc 
vilge tů ſaadane Fabler oc Lignelſer baade at Læſe oc at børe 
I æfe. Oc far ſaadanne Diuris Lignelſer / Nature oc værelfe 
kunde de diff bedre Forſtaas / merckis oc beholdis. Oc end dog 
at vnge Perſoner icke grundelige kunde forſt aa ſaadanne fab⸗ 
ler / da haffue de dog nytte oc gaffn aff dem naar de komme til 
alders / thi da komme de i bu huad de før haffue Læft / oc de 
ſamme Figurer opuecke deris Forſtand oc Hukommelſe / oc kan 
dem da komme til alſom ſtorſt ære/nytre oc gaffn. 

Ye fornufftigt Menniſte kan oc i denne Bog denne 
Werdsens handel / brug oc værelfe/ fag vel om der onde ſom aff 
der gode finde oc Læſe naar ban met Fornufft oc Forſtand vil 
nsye tilſee oc acte / oc Fan fig derfaare faar ont oc alle haande 
fare vocte / oc det hannem nytteligt oc gaffnligt er bruge oc an⸗ 
rette, Men huo icke befinder huad Poetens Mening haffuer 
verit / Den ſãme er lige ſom en Blind der gaar en wbekend Vey. 
Thi denne Bog haffuer tuende Forſtand met ſig. Den ene er 
abare / det er lige ſom diſſe Fabel oc Hiſtorier nu Læfis oc 
haris i dem ſelffue. Den Anden er Lonlig oc betact oc der 
vᷣdinden er beſluttet den rette brug oc Forſtand / Oc er lige ſom 
en Nyd / thi en Nyd inted gaſpus / vden bun opladis / oc 

iffuer ſmage fon er 1 bende. 
re fa huer Laſere vindſtibelige na — 5* 
an det ſamme oc grundelige kan For 
bet ſom han Leſſ / arb | gr g Dkk 
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Den KFierde Bog. 































For trende ham 
be aarſager ere | 
flige Fabler fjegg | 


te oc Screſtue. 


Denne Bog haff 
uer tuende For⸗ 


ſtand ner fig. 
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Sen RFierde Bog. 


ſtaa. Thi en Sorftandig oc velbeſindelig Læſning eller offuer⸗ 
læſelſe giffuer it Menniſte end en bedre Forſtand / ec den ſom 
forſtandig er ſtal ſtedze omgaas met Viſhed. Thi kunſtenn 
mangfoldighed opliuſer Menniſtens Forſtand / ſom Solen sgh 9* 
gør Ilden ge. Oc der ſom ieg feer kære Læſere at denne og set Pers 
bliffuer dig tacknemmelig / Da vil ieg met den euige ode yet — 
gode Gud; hielp / end en anden Tydf Bog fordanſte / My: ungſids ap 


J 
⸗ J 
far NE 5 
i J 
J m mv 
så bv * N 
—* 


— 
LA ” | 





huilcken dig inted mindre cnd denne ſtal vel beha⸗ rr 
ge / deſligeſt vere nyttelig oc gaffnlig i alle annda X 
maade. Her met ieg dig nu den euige nrnddegegt 
oc almegtiſte Gud vil befale/ gdlskn 
Huilcken Gud oc Herre skeyh Idsbels må 
være loff / priſſoc ære aca Dropbeet 
til enig tid / mæ 


A ITS 5 — mr 


OG ns recee Emdede 
mms vid ært 

' las hfæfoning da 
KAN Vigen at 

AK vngdom 

Meters lil 

ühamer aff dud 
onhohderſig mf 

Nas Embede 
serie Faar gr 

| | alt Menighed 
' wſſeidigtgo 
9 8 
| fj 8 helligt i 
'E dig 
i if i *8 —* 
| ondach 49 
| VLR —*214* td! 
|" UENS 
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A 


Aandelige ſtatʒ almindige brug 

Aandelige hui de ere ſaa mange 

Aandelig ſtat er ſtraffelig 

Aandelige 

Abinder ere mangeſtedz i regementid 

Abens ſlect er ſtor 

Abinden paaminder Reæffuen 

Aabenmunnede gede 

Achitophels løn 

Achabs och Jeſabels onde gerning 

Achab foracter Prophetens Raad 

Adelens Statt — 

Adelens forſte opkum 

Adelen / Aff adelen kreffues forſtand och Viiſdom 

Adelens rette Embede 

Adelen kendis vid ærlige gerninger 

Adelens befæftning od) Mur 

Adelens Velgærninger 

Aadel tuct vngdom 

Aduocaters liſt 

Adel kommer aff dygd 

Adel ſom holder fig wſtickelig 

Adelens Embede 

Adel gaar icke faar ærlighed 

Adel od) menighed — 

Aff wrecferdigt gotz ſtkai ingen roſe fig 

Aff loaſning er ſom ſcrifftemaalit 

Afflad och hellige fræder 

Aff lad or. Mendiſten | 
flad od ſtu Rav 

— och Landzknecte lignis 


findis lidit 
Aff der rerre gode fn Ov iq 
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gifter 1 Vaffue Bogen. 


id. 
iv. 
lviij. 
xviij. 
CYCVe 
cå Cc iiij. 
cc lxv. 
cciiij. 
el. 
cvl⸗ 
clxvj. 
We 

V⸗ 

vw. 

V. 

vis 
vj. 

Vis 
logtte 
CYCe 
cxcj. 
cij. 
cij. 
CCLVCIsS 
cclwve 
vv. 
lxix⸗ 
9— 
cxij. 
Cile 
ccvij· 


Aff 

































— er —— — — — 
J 


Pegiſter. 


Aff den Menige hobs wſtadighed 
Affgunſt 
Aager 


Alle Herrer ſkulle haffue tro Raadgiffuere 


Alle Potentaters velfærd 

Alt kod cr græs 

Al Lou och ræt er aff gud 

Alle ville gærne væredrudne 
Alle villegærne Rofis 

Alle tro ſom deris Herre 

Alle ere wi Adams Børn 
Alchimiſter och Jubilerer 

Alle ville være Kobmend od) Kræœmere 
Alderin haffuer tuende ſuenne 
Aliderdommen foractes 

Amor 

Ambroſius 

Amicus alter ego 

Apoſtlene 

Aarſage hui Land och Rige forderffues 
Art folyer art 

Ariſtoteles 

Armod 

Arbeid och tuang 

Argeliſt 

Aſens ſang 

Aſenen och Hunden 

Aſtronomien ſtal icke foractis 
Ar fortiæne gunſt aff Herren 

Alt føge fordel met en andens ſta⸗ 
de er Wchriſteligt 

At ſpaatte andre er geckeligt 

At troſte fig ſelffue 

At heffne alt ing er farligt 
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cAxxj. 


oclxvxiv. 


cleg./ vj./ vij. 


vorvig, 
CCvin. 
xl. 
lxxxj. 
lvij. 
cxxix. 
Axvj . 
cxc ITe 
ocviij. 
ccxvxixvx. 
celxvxviiij. 
cxvxvj. 
CC⸗ 
cclxij 
colxiij. 
VELG: 
lx. 
lxxiiij. 
WCUTe 
Lung. 
clj. 
ccxiiij. 
ccxv⸗ 
ecxvj⸗ 
V· 


bit. 
Lvov. 
vene. 
lis 
At 





che Kinſchar m 
Meretinelig Å 
pla efrer elby 
bfagefrrer VEL 
hhde venſt aff er 
Ih hos fin Wuen 

Ihtſuille hin anden 
bfrlpe ſin Fase 


actam pacten 
Waßtert 


Mal och Paftemet| 
insmif brug oc 2 
hin Concerteri Ro 
Ng anger er Quinde 
Ansar Quinde 
— 

Mal od ſtualde 
dal bugrlis man 
ANndeſin 

Sme ning vd 
"rlighed otfg 
inget Cre Fel 
"| in MS men 
Ander Vieb 
"NU (harer Ra 














N 


SA 


Begiſte 
At dricke ſig drucken er laſterligt 
At tiene to Herrer er farligt 

At vandre langt och intid gaat lære 
At betencke fig effter gærningen 

At leffue vden ſpaat er glædelige 
Atkende ſig ſelffue er kunſt 

At forurette de arme er Daarligt 

At kende naagen rettelige 

Ur æde Rirfebær met Herrer 


At begære timelig Rigdom 


Ar ſtaa effter Velbyrdige Quinder 
Ar holde venſtaff er kunſt 

At bd hos fin Wuen 

At forſnille hin anden er mod naturen 
At forfpe fin Fiendz mact er notteligt 
Audi alteram partem 


Baguaſtere 

Bagtal och kaſte met ſten 
Bands mif brug od) Billede 
Bands Conterfei Rom 
Bag anger er Quinde anger 
Bagraad er Quinde Raad 
Bagtal 

Bagtal od) ſtualder 


Bagtal / huorlis mand ſtal ſticke fig der vdi 


Begrendelſen 


Begynde enting vden Raad faller gærne. 


Begærlighed forfører mange 
Befalninger ere fale 


Befaln ings mend ſom ere onde kaldes Vlffue 


Bellin bær Vrie breff 
Bellin ſuarer Rongen 
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r. 


Oo iiij 

























xcvf⸗ 

CVYe 
cælive 
clwe 
clxxvxiiij⸗ 
dxxvviij. 
CCVVEHe 
CCcVvvv. 
ocvxlviij. 
colviij⸗ 
cclætje 
cclæviljs 
cclæætte 
CC lxxij 
VAAL | e 


Cle 
sv 
A⸗ 
cliij. 

xlviij. 
clxviij 


dxvxiiij. / cs 


LCiu⸗ 
VELVe 
lie 

lxx⸗ 
lovs 
CYOVe 
CYVOs 
Beklage 































Vegiſter. 
Beblage dig ſtedze 


Beryctede ſtulle icke være Dommere 

1 Berillus 

MAR Bedrageri och ſtuff actes ringe 
Beſpottere ſtal man fly 

kal Betenck enden 

Bigsrnen aller R æffuen til Serre dag 
Bigrnen forraftes affRæffun 
Biſper Verdzlige Forſter / mod den hellige ſerifft 
Biſper See igennem fingre 

Biſpernis rette brug er glemt 

Biſpen kaldes her vdengrund 


Biſſe Kræomere 
Bondens Stat 8* 
Borgere Stat 
Bonde befaling 
Blackid Haſt at ſmycke 


Blanck ſtiern ſteden hud 

Broſt findis titt hoſſ dem / ſom ſtraffer andre 
Brende / Slaa / Myre och Røffue 
Brondens forſtand 

Breff i fordomtid 

Brug lempe at vorde Rig 

Born Kengs handel 

Børne tuct 

Børne bedroffue deris forældre 
Borne tuer er foract id 

Borm ffulle icke raade fig ſelffue 
Boddelin tal til fin ſuend 

Bygge paa Is 


Cha tø 
Chato lxrer ſin Sen 
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cxlij. 


cciij. 
cvxj. 
ccxxviij. 
cc. 
cclrævij. 
ver. 
lxviij. 
cxix. 
cix. 
cxix. 
cxix. 
ccliij. 
iij. 

ii. 
ovviiij. 
lix. 
colxvxvij. 
Ccv. 

Cc lxj. 

CC lf. 
cclxxxiv. 
oxlj. 


CC VE. 
cAxxvxxvij. 


lxiv. 
Xcviij. 
Chato 
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VAN | 
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J odſe |daer | 






























cv, 


u 
lii 
LL i 


nen 
Begiſter. 
Chato befinder hans Faders Lerdem 
Carthago 

Cambiſes led flaa en Demmere 

Chato foracter hans Faders Lærdom 

Capelan od ſcrifftefader til hoffue 

Celum nen Animum mutant 

Cirille Sabel em Raffuen Raffnen ed Hanen 
Cirus lærer hans Søn gt Regere 

Cirillus tal cm fire lafter 

Ciccronis merckelige lærdens 

Cencilium Nicenum ſamtycke den echte ſtat 
Cont ra mortem Nullum eft remedium 


Chriſtnis traſt pag der. yderſte 


Chriſoſtonnus 
Claus Nar 
Crates Merckelige ſprock 


Daarlige Kun ſter ſtkal in gen bruge 
Daarlige ſcrifftemaal 

Daabel och leg ſtalt du ſty 

Dantz 

Daarer 

De Gamle Viiſe 


De tre Raadgiffueris embede 


Den wtro och ſuigefulde 

Den ſnartroende ſtuffes 

Ben Viifc elſter rolighed 

Den ſom ſmor hand faar 

Den bedrøffucde (Fal fig ſelffue troſte 

De vngelære aff de gamle 

Den ſtyldige frycter ſig | 

De Wrro holdes — imiſtanck 
sone (øger: 

Den fogne ſager li > 5 
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xcviij. 
ccxxx⸗ 


ccxxxviij. 


xcviij 
dævi eo 
— 
TEN 
ccælvilje 


[vine 
ccxxij⸗ 
—X Ho 
CCVTCIe 

dæxxiv- 

Avj⸗ 


l. 
lxiij. 
celj. 

cxliij. 
clxcvxi- 
Cij./ xvj⸗ 
cig. 
xcxmu- 
cecin⸗ 
xlij⸗ 
lxij. 
It 
den. 
lxiiij. 
lxxx- 
lxcxiv⸗ 
MATS. 









Hegiſter. 
































—4 Den gamle Reeff annammer Landzknecte emner fm ſ 
J De ſnille roſis tilhoffue cxvj. merne fire] 
Ht Den vandrinde mand ſtaar fare cxvj. * de hiarttr 
ST . . * Ibbe 
Hil! Den ſom atuaris / huorledis ban ſtal ſticke fig cliij. detunget 
Sj Ben Viiſe (Føl ide befycte fig cliij. * forſt⸗ 
9 Den ſom acter ſin eiyen ſag clxxxiij. ffaff 
Den Wretuiſes Dom / paa Domme dagn cdlxxxix. naeffit ont 
Den bekarde / ſtal vndes at forſuare fig cxc. ie til ho 
i K Den ſom karer / han ſtal føre beuiſning cxcj. nder ere 
MU kh Det gode lønnes almindelige met ont ccxxjane ſtuffes⸗ 
il Den Riges ondſtaff benaadis ecxxxvj .· Naf forderf 
| 4 Denſtund du duer / da bruges du cclxxvi. se greff 
| | Dioniſius lxxx em tår faget 
Ht Diæffuelin Verdens Sørfte cxviij. Una 
| Dieffuelin gør Munckens Kappe clxxvj ru; fid 
| Dieffuelin cava ienremdå 
å Dieffuelens Børn handle mod ſandhed ciij. iin 
Din Wuen ſom er mectigere end du / vig ccxviij. 
Dommere ſtulle hare begge parte xxviij. big 
| Dommeren ſtal bruge bage øren tove Er NM 
Dommere ſtkulle icke være forſnartroende xe. —— 
Dommere ſtulle ingen wſtyldig aff liffue leve 
Dommeren ſtal være forſtandig lxvxvj· 
Dommeren fTal vel befinde fig HEE nu 
Dom / met huad Dom du Dammer / ſtalt du nenenalep 
och Dømmes xc. aft 
Domme fom ere YOrætte/før trette . xcj. hf luccer lle 
Doctores och Viiſe tale met to tunger cxxxvſ. tt Åge 
Doctor Knippelmand ci. nnug Dem 
Dommere ſom tage ga ffuer bolig. / clxxix. Mhſt Vu: FE: 
Dommeren (Tal ingen kende clvvvt. Knee er bun 
Dommere ſtulle icke være hadſte cciij. F Nyt Fortryd 
Doctores i læge kunſt ccxx v. MUR Jefflige' 
Docrøres oc) jæger føge Rigdom ccwwv. — ithduilkg 
| Dems Mdl 
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Vegiſter. 


Dommere form ſtulle Domme / mercker 


Dommerens ſtraff faar wretuis Dom 
Dubbelde hiarter 

Dubbelde tunger 

Driſt ig vden forſtand gor ſtade 
Druckenſtaff 

Drucken ſtaff it ont laſter 


Druckenſtaff til Hoffue 


Druckne Boender ere onde at møde 
Drotninges ſtuffes aff Rxffuen 
Druckenſtaff forderffuer find och fornufft 
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